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TEPMUWHBI U OITPEJAEJIEHUSA

Ecnu mHOEe HE OroBOpPEHO CHEIUaIbHO B TEKCTE
Permamenta  ocymectBiaenus OO0  «UK
«OUHITPOUHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
ynpaBJieHus (ajgee mo Tekcty — «PermameHty),
TO Ui uened PerameHta nIpUMEHSIOTCS
CJIEIYIOLUE ONPEICTCHUSA:

BaHkoBCKUI cYeT - OTHENbHBII OaHKOBCKHUM
CYeT, KOTOpbI OTKphIBaeTcs JloBepUTEIbHBIM
YIPABJISIIONIUM B OaHKE J1JIs 1eJIeil yrpaBieHus U

BeEHUSI 000COOJEHHOrO YydeTa JICEHEKHBIX
CpCacCTB, HaxoaAImuxcs B AOBCPUTCIIBHOM
YIPABIICHUY;

Bo3narpaxaenune — BO3HArpaxkJeHHe
JloBepUTEIBHOTO YIIPABJISIOLLETO,

BBIIUIAYMBAEMOE YUpEIUTEIIEM YIPABICHHUS B
MOPSAJIKE U pa3Mepax, yCTAHOBIIEHHBIX CTAaThEN 8
HacTodero Pernamenra;

JoBeputenbnslii ynpapiasiiommii — OO0 «K
«OUHITPOMHBECT»;

JloroBop [10BEepHTEJBLHOI0 YNPABJCHUA -
JIOTOBOP JIOBEpUTENBLHOIO YIPABICHUS W/WIU
JIOTOBOP  JIOBEPUTEIBHOTO  YIPABICHHUS  Ha
BEJCHUE HMHAMBUIYAJIBHOTO HWHBECTULMOHHOIO
cuera (/JoroBop noBepUTENLHOrO yIpaBIeHUS HA
BeaeHue MUC) B cOOTBETCTBHMM € KOTOPBIM
JloBEpUTENbHBIN YNPABISIOMMNN OCYIIECTBISET
JEATEIBHOCTh 110 YIPAaBJICHUIO IE€PEAAHHBIMU
VYupeaurenem ynpaBiieHUsl LIEHHbBIMH OymMaramu
U JIEHEXHBIMU CPEACTBAMM, IIPEIHA3HAYCHHBIMU
JUIs UHBECTUPOBAHMS B LIEHHbIE Oymaru W Juis
3aKJIFOYEHHUS JIOTOBOPOB, ABIISIOILNXCS
MIPOU3BOJIHBIMU (PMHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTaMH,
a TaKXKe JEHEKHBIMH CpEACTBAMM, LIEHHBIMH
OymaraMM U TPOU3BOJHBIMH (PMHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTAMHM, IIOJIy4EHHBIMH B IIpOLECCE
OCYULIECTBJICHUS JOBEPUTEIBHOIO YIIPABJICHMUS.
JonycTuMBIii PUCK — PUCK, KOTOPBINA COTJIACEH
U CrocoOeH HecTU YupeauTenb YIpaBJieHMs, B
aOCOJIIOTHOM WJIM OTHOCUTEIBHOM YHCJIOBOM
BBIPAKEHUU Ha YCTaHOBJICHHOM
MHBECTULIMOHHOM TOPU30HTE;

HNMmyuiecTBo — 1€HEKHBIE CPEJICTBA, IEPETAHHBIE
B JloBeputenbHOE yIpaBJIEHUE,
MpeAHA3HAYEHHbIE I COBEPIUEHUS CHEIOK C
HEHHBIMM OyMaraMu U (WIM) 3aKIIOYEHUS
JIOTOBOPOB,  SIBJISIFOIIMXCA ~ MPOU3BOJAHBIMU
(UHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH, W/WIN LIEHHBIE
Oymaru, mnepenaHHsle B JloBeputenbHOe
ylpaBlieHHe, a  Takke  HIpuoOpeTéHHbIE
JIOBEpUTENbHBIM  YIIPABISIONIUM B  TEUEHUE
Cpoka JeuctBus JloroBopa [IOBEPUTEIBHOIO
YIPABIEHUS U B CBA3M C €ro HcnonHeHueM. [lpn
orkppiTin  cueta HWMHWC B ympaBieHuu
IIEPEAl0TCS TOJIBKO ACHEKHBIEC CPEICTBA.

TERMS AND DEFINITIONS

If not otherwise expressly stipulated in the text of
the  Regulations on  maintaining by
“IC”FINPROINVEST” LLC of the trust
management (hereinafter — the “Regulations”) the
following terms shall apply for the purposes of the
Regulations:

Bank account — separate bank account that the
Trust manager opens in a bank for purposes of
management and maintenance of separate account
of the cash being under trust management;

Remuneration — remuneration to the Trust
manager paid by the Founder of the management
in the manner and in the amount set forth by
clause 8 of these Regulations;

Trust manager — “IC’FINPROINVEST” LLC;

Contract of Trust management — Contract of
Trust management and/or Contract of Trust
management for maintenance of individual
investment account (Contract of  Trust
management for maintenance of I1A) according to
which the Trust manager shall conduct activity of
maintenance of the securities and cash assets
placed by the Founder of management and the
Trust manager which are intended for investment
in the securities and for conclusion of the
contracts which are meant to be derivative
financial instruments as well as of the cash assets,
securities and derivative financial instruments
received in process of maintaining trust
management.

Allowable risk -risk that the Founder of
management agrees and is able to bear, in
absolute or relative numerical terms, on the
established investment horizon;

Property — cash assets transferred to Trust
management, intended for transactions with
securities and (or) conclusion of the contracts
being the derivative financial instruments, and/or
the securities transferred to Trust management
and also acquired by the Trust manager within
period of the Contract validity and in connection
with its execution. In case of the I1A opening only
cash assets shall be placed under the management.



NHBeCTUUMOHHBIA  TOPHM30HT —  TMEPUO]
BPEMEHM, 32 KOTOPBII ONPEEIIAIOTCS OKUIaeMast
JIOXOAHOCTb U AOITYCTUMBIN PUCK B COOTBETCTBUHU
¢ ITonoxxenuem banka Poccun Ne 482-11;
NuBecTHIMOHHBIA mOpTQeab Yupeaureas
yHpaBJeHHUs - 3TO COBOKYIIHOCTb MMYIIECTBA,
HaxOJSIIErocs: B JOBEPUTEIIBHOM YIIPaBICHUH, U
00513aTEeNbCTB, TMOAJICKAIIUX HCIIOJHEHUIO 3a
C4eT JTOr0 HUMYILECTBA, IPUHALICKAIINX
OJTHOMY Yupenureinto yIIpaBJIEHUS U
YIPABISIEMBIX KaK €UHOE LIEJIOE;
NHBecTHUMOHHBI  NpopuIAb  Yypeaures
yIpaBJIeHUsl — COBOKYIHOCTb 3HAYEHUU TPEX
[IapaMeTPOB:  HMHBECTULMOHHOIO  T'OPU30HTA,
JIOIYCTUMOI'O PUCKA U 0KMAAEMOU TOXOJHOCTH;
NuaauBuayanbHblii WHBECTHUMOHHBIA CcYeT
(MUC) - cyer BHYTPEHHEro Yyd4eTa, KOTOPBIH
IpenHa3HayeH a1 00OCOOJIEHHOTro — ydera
JICHEeKHBIX CPECTB, IICHHBIX OyMar Yupeaurtens
yHOpaBieHUs - (U3NYECKOro JHIla HAJIOrOBOTO
pesunenra P®, wumMeromero aexkiIapupyeMbli
J0XO0J, 00513aTeIbCTB o JIOTOBOpaM,
3aKJIIOYEHHBIM 32 CUET YKa3aHHOTO Y4peauTens
yIpaBieHUs, U KOTOPBIA OTKPBIBAETCS U BEAETCS
JloBepUTEIBbHBIM YIIPABIISIFOIIUM B COOTBETCTBUU
¢ HacrosmmMm PeriiameHTOM B Ciy4ae, €cCiH
VYupenutenb ynpaBlIeHUs H3BSABUT IKEIaHUE
OTKPBITh TAKOW CUET;

JInunplii kaOuHer — KOH(HUACHUIUATHHBIN
pasmen Ha caiite http://www.finproinvest.ru,
JOCTyl K KOTOpPOMY  OCYLIECTBIISIETCA  C
WCIIOJIb30BAHUEM  CIIEUANBHOIO JIOTUHA U
1apoJisi, UCTIONIb3YEMBII AJIs LIEJeH, BKIIIoYasi, HO
HE OrpaHMYMBAACH CIEAYIOLUIMMH: 3aKJIIOUEHUE
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJICHHUS,
MPENOCTABIICHUE JloBepUTEIbHBIM
YIOPABIAIOUMM  YUPEAUTEN  YNPaBICHUS
OTYETOB B  JJIEKTpOHHOM  (Qopme; oOMeH
JOKYMEHTaMH (B T. 4. TpeOOBaHUs HA ONEPaAIIUH C
LIEHHBIMU OymMaraMu 1 JIEHEKHBIMU CPEJICTBAMHU ),
MOANNCAHHBIMA  OJHOPA30BbIM  IApoJEM B
KauecTBe aHajiora COOCTBEHHOPYYHOH MOIIUCH
(SMS); wuHOM UHPOPMAIIMOHHBIH OOMEH ¢
VYupeautensmu yrnpanieHus U JloBepuTEIbHBIM

ynpaBistonM.  Peructpanus B JImuHOM
Ka6I/IHeTe SABIIACTCA aAKIICIITOM COFJ'IaI_HeHI/ISI 0
MOPSIKE HCIIOIB30BaHUSA ANEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTOO0O0pOTA.

O:xkngaemMasi  JOXOAHOCTH —  OXHOaeMmas
JOXOJTHOCTh OT JIOBEPUTEILHOTO YIPAaBIICHUS,
KoTopast ompesensercs JloBepuUTENbHBIM

YOPABJISIOIUM HCXOAs W3 HMHBECTULMOHHBIX
nened YdpeauTels YIPaBICHHUS U C YYETOM
JOIYCTUMOI'O PUCKa, B YACIOBOM BBIPAXCHUH B
paccMaTpuBaeMOM MHBECTULIMOHHOM NOPU30HTE;

Investment horizon — period of time during
which the expected rate of return and allowable
risk are determined according Bank of Russia
Regulation No.482-P;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of property
held in trust management and obligations that are
to be fulfilled at the expense of this property,
belonging to one Founder of management and
managed as a single entity;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of values
of three parameters: the investment horizon, the
allowable risk and the expected return;

The individual investment account (I11A) - is an
account of internal accounting designed for
separate accounting of cash assets and securities
of the Founder of management - the individual RF
tax resident who has declarable income,
obligations under the contracts concluded on the
account of the said Founder of management and
which is opened and maintained by the Trust
manager according to these Regulations if the
Founder of management states willingness to
open such account;

Personal Office - a confidential section on the
website http://www.finproinvest.ru, access to
which is carried out using a special login and
password, used for purposes including, but not
limited to the following: conclusion of a Trust
management Agreement, present of reports by the
Trust manager to the Founder of management in
electronic form; exchange of documents
(including orders for operations with securities
and cash) signed with a one-time password as an
analogue of a handwritten signature (SMS); other
information exchange with the Founders of
management and the Trust manager. Registration
in the Personal Office is an acceptance of the
Agreement on the procedure for the use of
electronic document management.

Expected rate of return — expected return on
trust management, which is determined by the
Trustee based on the investment goals of the
Founder of the management and taking into
account the acceptable risk, in numerical terms in
the investment horizon under consideration;


http://www.finproinvest.ru/

Pacxoasl — pacxonpl, MTOHECEHHBIE
JloBepUTENBHBIM YIPABJISIIOLIUM npu
JIOBEpUTEIBHOM YIIPABICHUU M MOJJIEXkKAIINE
BO3MCILCHUIO YUpEIUTEIEM YIPaBICHUSA B
COOTBETCTBUM CO CTaTbed 9 HACTOSILIEro
Permamenra;

Caiit /loBepUTEJIBLHOI0 YNPABJISAKIIET0 -
oUIHATBHBIH caiT 000 «HK
«DOUHITPOMHBECT» B  uH(pOpMaIMOHHO-
TEJICKOMMYHUKALIMOHHOM ceTu «MHTepHeT» -
https://www.finproinvest.ru/.

CropoHnbl — JlOBEpUTENBHBIN YIPABIAIOMINUNA U
VYupenurens yrnpaBiieHHUs.

Yupenutear  ynpasiaenusa  (Kaument) -
(bu3MUYECKOE/IOPUINYECKOE MO, HaJIOTOBBIM
pesuneHT/HepesuneHT Poccuiickoit denepanuu,
3aKJIOYMBIINN c JoBeputenbHbIM
yopasisomuM  JIoroBOp  JOBEPUTEIBHOIO
yhOpaBieHUs U nepenaBiinii loBepurenbHOMY
ynpasisomeMy VMMymecTBo B JOBEPUTEIBHOE
yIPABIICHHE.

JIroOble MHBIE TEPMUHBI, 3HAYEHHE KOTOPBIX HE
omnpeneneHo B PernamenTte, UCHONB3yHOTCS B
3HA4YCHUH, KOTOpOE IIPUAACTCS UM
3aKoHOJaTeNbcTBOM Poccuiickoit  depeparuu,
BKJIKOYas, HO, HE OIPAaHWYUBAACH 3aKOHAMU M
WHBIMU TIPABOBBIMHU AKTAMH, PETYIUPYIOLIUMHU
BBIIYCK M OOpalieHue LEHHBbIX Oymar U HHBIX
(uHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB B Poccuiickoii

denepanny, OCYILECTBIICHUE
npodeccnoHanbHOM 51 VHBECTULIMOHHOMN
NEeSTeIbHOCTM Ha pbIHKE IEHHBIX Oymar
Poccuiickoit ~ denepanuu, — OCYLIECTBICHHUE
BAJIFOTHBIX onepanuu Ha TEPPUTOPUU

Poccuiickoit denepanuu, a Nnpu OTCYTCTBUU B
YKa3aHHBIX aKTaX ONpPENEICHUNA TAKUX TEPMHUHOB
- B 3HAYCHUH, NIPUJABAEMOM TaKUM TEPMUHAM B
MIPaKTHUKE paboThI npodeccuoHalIbHbIX
YYaCTHHUKOB pBIHKa LIEHHBIX Oymar Poccuiickoit
denepanuu.

Cratses 1. OBLHIUE TOJIOKEHUSA

1.1. Hacrosmmit PermameHnt  ompenemnsier
YCIIOBHS Horosopa JIOBEPUTEIIHBHOTO
YIIPaBJICHUS.

1.2.  VYcnoBus PermameHta packpbIBalOTCS
JIOBEpUTENBHBIM  YIIPABISIOUUM  [TOCPEICTBOM
pacnpocTpaHEHUsT €ro TeKcTa Ha  caiiTe
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.

1.3.
yIpaBiIeHUs
MIPUCOEANHEHUS

3akmouenne JloroBopa JIOBEPHUTEIBHOTO
TIPOU3BOIUTCS myTeM
(hU3UIECKOTO WU

Expenses — expenses incurred by the Trust
manager during trust management and eligible for
reimbursement by the Founder of management
according clause 9 of these Regulations;

The Trust manager’s site — official site of the
“IC”’FINPROINVEST” LLC in the Informational
telecommunication  network  “Internet” -
https://www.finproinvest.ru/.

The Parties - Trust manager and the Founder of
management.

The Founder of management (Client) -
individual/legal entity, tax resident / nonresident
of the Russian Federation who concluded the
Contract with the Trust manager and who
transferred the Property to the Trust manager for
Trust management.

Any other terms which meaning is not determined
in the Regulations are used in the sense which is
attributed to them by the legislation of the Russian
Federation, including, without limitation by laws
and other legal acts which regulate issuing and
circulation of securities and other financial
instruments in  the Russian  Federation,
implementation of professional and investment
activity in securities market of the Russian
Federation, conducting currency transactions in
the territory of the Russian Federation, and in case
of absence of definitions of such terms in the said
acts in the sense attributed to such terms in the
work practice of professional participants of the
securities market of the Russian Federation.

Clause 1. GENERAL PROVISIONS

1.1.  These Regulations set for the terms of the
Trust management agreement.

1.2.  Terms of the Regulations are made public
by the Trust manager by circulation of its text on
the Trust manager’s website.

1.3.  Conclusion of the Agreement is effected
through accession of an individual or a legal
entity to the terms of Regulations according to



FOPUJINYECKOrO JINLA K ycioBUsM Pernamenra B
COOTBETCTBUHU CO CT. 428 ['paxknanckoro Koaekca
P®. Ilpucoenunenue Yupenutesns ynpaBiIeHUS
Kk PernmameHty  ocymecTBiaseTrcss — IyTeM
HaIlpaBJICHUS JloBepurenpHoOMy
yHOpaBisfooleMy 3asBiI€HUs O IPUCOEAUHEHUU
K PernameHTy ocyliecTBIEHUS AEITEIbHOCTU
[0 YIpaBJIEHUIO LIECHHBIMU OyMmaramu (maiee —
3asgBieHUEe O MpUCOEeAMHEHHH K Permamenrty),
ycraHoBieHHOTO B [Ipunoskennu Ne 1 w/mmm Ne 2
K Pernamenry. JloroBop J0OBEpUTEIBHOrO
YIPABJIEHUS CYUTAETCS 3aKIFOUEHHBIM C MOMEHTA
HarpaBiieHus JlOBepUTENIbHBIM YIPaBJISIOIIUM
Yupenurento  yrpaBiieHUs ~ YBEAOMIIEHUS O
3aKJII0OYEHUN Horosopa JIOBEPUTEIIBHOTO
VIOPABICHHUS C YKAa3aHUEM €ro HOMEpa U JaThl
(ITpunoxenue Ne 3).

1.4. Croponsl JIOTOBOPHJIKCH, 4TO
JIOBEpUTENBHBIN  YIPABISIIOIUNA HMMEET IPaBO
BHOCUTh HU3MEHEeHHss B Permament u (uam)
[Ipunoxenns x Pernmamenty, sABISIONIMECS €rO
HEOTHEMJIEMOM YaCThlO, B OJHOCTOPOHHEM
nopsizike, 6e3 MpeIBapUTEIILHOTO COTJIACOBAHMUS C
YupenureneM ynpaBieHUsS WIN MOCIEIYIOLIETO
0J100peHust Yupenurenem yIpaBJICHHUS.
N3menenus, BHECEHHBIEC JloBepUTeNbHBIM
yopasisitomiuM B PersmlaMeHT W (MiM)
[Ipunosxenuns x PeriiameHTy, BCTYNarT B CHIIY U
CTaHOBATCA 00s3aTenbHbIMU 1711 CTOpPOH 1O
ucreueHuu 10 pabouux JHEH co THS PaCKPBITUS
JloBepuTenbHBIM YIPaBJISIOLIUM HOBOU
penakiuu Permamenta u (wmm) [lpunokenuit
Permamenty Ha  caiite  JloBepUTEIBHOrO
YIPaBISIOUIETO, a €eCOd OONbIIMKA Tepruos
BpEMEHM JUIl UX  BCTYIUIEHHS B CUIY
MPEIYCMOTPEH JOKYMEHTOM, YTBEPXKAAIOLINM
COOTBETCTBYIOLIME W3MEHEHUs, TO B JICHb,
YKA3aHHBIM IIPU PACKPBITUM HOBOW pPEAKLIMHU
Pernamenta Ha  caiite  [[oBepuUTENBHOTO
YIpaBIsIomero. Takoe pacKpbITHE/pa3MelIeHe
MpU3HAETCS CropoHamu HaJIJIeKaIUM
YBEIOMJICHUEM YUYPEAUTENEH yIpaBICHHUS O
BHECEHWHN W3MeHeHnii B PermamenTt, maTou
YBEIOMJICHUSI ~ SIBIIAETCS  JIEHb  Pa3MEIICHUS
JOKyMeHTa  Ha  caute  JloBepuUTEIbHOrO
YIPaBIISIOLIETO.

1.5. MHsmeneHus W/WiId  [ONOJHEHHS B
HacTtosmuit PermamMeHT, B TOM 4YHCIE B
[IpunoxkeHuss K HeMy, BCTYNUBIINE B CHIY,
pPacIpOCTPaHSIOTCS Ha BCEX JIMII, 3aKITFOYHBIIUX

Art. 428 of the RF Civil Code. Accession of the
Founder of management shall be effected through
by sending the Trust manager the Application for
accession the Regulations for carrying out
activity on trust management of securities
(hereinafter - the Application for accession the
Regulations) determined in Appendix No. 1 and /
or No. 2 to the Regulations. The Contract of Trust
Management shall be considered concluded from
the date of the Trust manager to the Founder of
management sends the Notification of the
conclusion of the Contract of Trust management
with its number and date (Appendix No. 3).

1.4, The Parties agreed that the Trust manager
has the right to introduce alterations in the
Regulations and (or) Annexes to Regulations
which are its integral part, unilaterally without
preapproval with the Founder of management or
subsequent ratification by the Founder of
management. Any alterations introduced into the
Regulations and (or) Annexes to the Regulations
by the Trust manager shall come into force and
become obligatory for the Parties upon expiration
of 10 working days from the date of making
public of the Regulations’ new wording and (or)
of Annexes to the Regulations by the Trust
manager on the Trust manager’s website. If for
their coming into force the document approving
the relevant alterations shall set provision for
bigger time period then on the date specified
during posting of new edition of the Regulations
on the Trust manager's website. Such public
making/posting shall be recognized by the Parties
as proper notification of founders of management
of introduction of alterations into the Regulations
and as the date of notification shall be considered
the date of making public / posting on the website
of the Trust manager.

1.5. Alterations and/or additions to these
Regulations including into the Annexes thereto
that came into force shall apply to all persons that
concluded the Trust management Agreement



JIoroBop JOBEPUTENLHOTO YIPAaBIEHUS, B TOM

yycie Ha JMI, 3aKiouuBmuX  JloroBop
JIOBEPUTENILHOTO  yIpaBJieHHs  paHee  JIHA
BCTYIUICHUSI B CWJIYy  COOTBETCTBYIOIIHMX

W3MECHCHUN W/WIHM JOMOJIHEHUH K HACTOSIIEMY
Permamenry.

1.6. Ecmm B Texkcre Permamenta Her
crenuagbHoro ykazanus «Jlius  ¢usmyeckoro
manay win «JJIg  I0pUAMYecKoro JIMIa» WM
WHOTO, aHAJOTHYHOI'O IO CMBICIY, IOJIOKCHHE
PerilamMenta JeicTByeT Kak B OTHOIICHHH
(U3HYECKUX, TaK U B OTHOIICHUH FOPUIMUCCKUX
JINII.

1.7. B coorBercTBUM ¢ HOpMamu Hanorosoro
Konekca Poccuiickont ®@enepaunn JloBepuTemb-
HBIA  YOPaBISIOMIMKA  BBIMOMHSAET  (DYHKIHH
HaJIOrOBOI'0 areHTa Mo J0XO0AaM OT Oonepauui ¢
LIEHHBIMU OyMaramu YupeauTesis yrpaBiaeHUs.

Cratsea 2. IPEAMET JOI'OBOPA
JOBEPUTEJIbHOTI'O YIIPABJIEHUSA
2.1.  VYuypeaurenb  ympaBieHUs  Iepelaer
JloBepUTEIEHOMY YIPABJISIIOIEMY B
JOBEpUTENIbHOE  ynpasieHue HMwmymecrso, a
JIOBEepUTENBHBIA  YIPABIAIOMUN 003yeTcst OT
CBOETO  HMMEHM M  3a  BO3HArpaxacHue
OCYILIECTBIIATh YIPAaBIICHHUE IepeaaHHbIM
NmymectBoM B INOpsAAKE W Ha  YCIOBUSAX,
ONpEIEICHHBIX B HacToAmeM Permamenre, B

UHTEpecax YUpeauTells yIpaBJICHUs.

2.2. JloBepuTenbHbIiI YIPaBJISIOLIHMA
OCYILIECTBIISIET  JIOBEPUTEIBHOE  YIPABICHHE
NmymectBom Yupenurens yIIpaBJIEHHUS,

IIPUHMMAsT BCE 3aBHUCAIME OT HETO pPa3yMHBIE
Mepbl JJI JOCTUKEHUS] UHBECTULIMOHHBIX Lieei
VYupenurens ynpaeieHUs TIpPU COOTBETCTBUH
YPOBHIO PHCKa BO3MOKHBIX YOBITKOB, CBSI3aHHBIX
C JIOBEpPUTEIbHBIM  YyINpPaABICHHEM LEHHBIMU
OymaramMu M JICHEXHBIMH CpeACTBaMH (ainee -
PHUCK), KOTOPBIN COTJIaCeH M COCOOEH HECTH ATOT
VYupeaurens ynpasieHus. IHBeCTULIMOHHBIE LIETH
VYupeautenss ympaBleHHS Ha ONpPEIEICHHBII
IIEPHOJ], BPEMEHU U PUCK, KOTOPBIM OH COTJIaceH U
croco0eH HECTH B 3TOT MEPUOJ BpeMeHH (faiee -
WHBECTULIMOHHBIA mpodumib), JloBepuTenbHbIi
YIOPaBISIOMUN ONpeAenseT B COOTBETCTBUU C
IlopsnkoM  ompeaeneHuss  WHBECTHIIMOHHOTO
npoduns VYupeaurens ympasienus OOO «UK
«OUHITPOMHBECT» (IIpunoxenne Ne 5 «k
PernamenTty) Ha OCHOBE CBEIEHUM, MOJIYICHHBIX
oT YupeauTens ynpaBJIeHUs IPU 3all0OJIHEHUU UM
AHKETBl [UIsl ONpPENENICHHUS WHBECTUIMOHHOTO

including to all persons that concluded the Trust
management Agreement earlier than the date of
coming into force of relevant alterations and/or
amendments to these Regulations.

1.6. If the text of Regulations has no special
notice "For an individual™ or "For a legal entity"
or another but similar in meaning the provision of
the Regulations shall be in force both for
individuals and legal entities.

1.7.  According to standards of the Tax Code of
the Russian Federation the Trust manager
exercises functions of a tax agent in respect of
incomes from operations with securities of the
Founder of management.

Clause 2. SUBJECT OF THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
2.1. The Founder of management transfers
Property to the Trust Manager for trust
management and the Trust manager undertakes in
its own name and for remuneration to maintain
management of the transferred Property in manner
and under the terms set forth in these Regulations
for the benefit of the Founder of management.

2.2. The Trust manager implements management
of the Property of the Founder of management
taking all reasonable efforts within his control to
reach investment objectives of the Founder of
management observing the level of risk of possible
losses in view of the trust management over
securities and cash (hereinafter Risk) which such
Founder of management is agree and able to
sustain. The Trust manager determines Investment
objectives of the Founder of management basing
on the information submitted by the Founder of
management for a certain period and the risk which
it is agree and able to sustain during this period
(hereinafter — investment profile) in accordance
with the Procedure of determining the investment
profile of the Founder of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC (Annex No. 5. to the
Regulations) basing on the information received
from the Founder of management in process of his
filling the Questionnaire for determination of the
Investment profile (Annex 1 and Annex 2 to the
Procedure of determination of the investment
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npoduis (ITpumoxerust Ne 1 u Ne 2 x [Topsaky

onpeneaeHus WHBECTUIIMOHHOT'O npoduis
Yupenurens yYIpaBJICHUS 000 «K
«OUHITPOMHBECT»).

2.3. Ilepemaua WwmymiectBa B JOBEPUTEIHLHOE
yOpaBJIeHHWE HE BIEUET TMepexoja Ipasa
coOcTBeHHOCTH Ha Hero K JloBepureabHOMY
YIPABJISIIOLIEMY.

2.4. VYBemomieHus o 3akirodeHuH JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJICHUS  HE  SIBJISETCS

nyonuuHo odepToi B cMmbiciae cratbu 426
I'paxxnanckoro xonexca Poccuiickonn denepanun.
JloBepUTENbHBIM  YIPaBISIOMIMA  BOpaBe IO
CBOEMY YCMOTPEHHIO OTKa3aTh B 3aKIIOUYCHHUU
JloroBopa JTOBEpUTEIBHOIO yIpaBieHUs 0Oe3
0O0BSICHEHUS IPUYUH TAaKOTO OTKa3a.

Cratea 3. OBIIIUM MTOPSIIOK U
YCJIOBUS UCITOJIHEHUSA 1OTI'OBOPA
JOBEPUTEJIBHOI'O YIIPABJIEHUSA
3.1. [Tpu 3aKJIIOYCHU U Jorosopa
JIOBEpUTENIbHOrO yrpasieHus Ha BeneHue UNC,
B JIOBEPUTEIIHOE YIpPaBJIEHUE MOIYT OBbITh
nepelaHbl UCKIIOUUTEIBHO JIEHEXHbBIE CPEICTBA
B pyoIIsix Poccuiickoi ®enepanuun B
O0esnaymuHOM  Qopme. Ilepemada meHEKHBIX
cpeactB tperbux Jjuu Ha WUC VYupenurens

yIpaBJIEHUS HE TOMYCKAETCS.

CoBokynHasg cymMMma  JEHEXKHBIX  CPEJICTB,
KOTOpBIE MOTYT OBbITh nepeaHbl
JlOBEpUTENIBHOMY YNPABISAIOLIEMY B TEUEHUE
KaJIEHAapHOTO roja 1o Jlorosopy
JOBEPUTENBHOTO ynpasieHus Ha BeneHue UNC,
3aKiIoueHHOMY B nepuof ¢ 1 suBapsa 2015 roga
no 31 nexabps 2023 roga, He MOXKET NMPEBBINIATH
1 000 000,00 (OmguH MHIUIMOH) pYyOJIEH.
Ilepenaya B JOBEPUTENIBHOE YIIPABIEHUE LIEHHBIX
Oymar BO3MOXXHAa TOJBKO TIpH  IEpPEeBOJE
VYupenutenem ynpaBlieHUs LEHHbIX Oymar c
JIPYroro HHJIWBUIYaJTbHOTO HWHBECTUIIMOHHOTO
CyeTa, OTKPBITOTO €My, B CIIy4ae IpPEKpalEHUs
nHOTO JoroBopa Ha Benenue NNC.

CocraB  MmMymectBa, mnepegaBaeMoro B
JIOBEPUTENILHOE YIpPaBIEHUE, 32 HMCKIIOUYEHUEM
JIEHEKHBIX CPEACTB yKa3bIBaeTcsa B AKTE IpUéMa-
nepenaun 1Mo ¢opme Ilpunmoxkenus Ne 6
Permamenry.

@akt nepenaun Mmymectsa B JA0OBEpUTEIBHOE
YIIPaBJIEHUE, 32 UCKIIOUEHUEM CIIy4aeB Iepeaadn
JICHEXKHBIX CPEJICTB, MOATBEP)KIAeTCS AKTOM
npuéma-nepenauu (mo gopme Ipunoxenus Ne 6
Kk Permamenry).

Ilepegqaua  MmymectBa B
YIPAaBIEHUE IPOU3BOIUTCS

JOBCPHUTCIIBLHOC
o pEKBU3UTAM

profile of the Founder of management of
“IC”’FINPROINVEST” LLC).

2.3. Transfer of Property into trust management
does not entail transfer of the right of property for
it to the Trust manager.

2.4. Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management does not constitute the offer
to the public as defined in Article 426 of the Civil
Code of the Russian Federation. The Trust
manager has the right to decline at own discretion
entering in the Contract without explanation of the
reasons for such refusal.

Clause 3.GENERAL PROCEDURE AND
TERMS OF EXECUTION OG THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
3.1. When concluding the Contract of Trust
management for IIA maintenance exclusively
cash assets in rubles of the Russian Federation in
a non-cash form can be transferred to the trust
management. It is not allowed to transfer money
of the third parties to the IIA of Founder of

management

The cumulative amount of cash assets which can
be transferred to the Trust manager within
calendar year under the Contract of Trust
management for IIA maintenance, concluded
during the period from January 1, 2015 to
December 31, 2023, cannot exceed 1,000,000.00
(One million) rubles. Transfer to trust
management of securities is possible only if
transfer of securities by the Founder of
management is made from other individual
investment account opened to the same individual
in case of termination of the contract for
maintaining the I1A.

Content of the Property transferred to trust
management except for cases of transfer of cash
assets shall be stated in the Acceptance and
Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

The fact of transfer of the Property to trust
management except for the cases of transfer of
cash assets shall be confirmed by the Acceptance
and Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

Transfer of Property into trust management in
accordance with the requisites of the Trust



JIOBEpUTENBHOIO YNPABIISIIOLIETO, YKa3aHHBIM B
[Tpunoxxennn Ne 4 x Pernamenty.

3.2. JlokymMeHTaMH, MOATBEPKAAOMMMH (DaKT
MOCTYIUJIEHHUSI JIEHEKHBIX CPEJICTB Ha baHKOBCKHIA
cuéT B OE3HAIMYHOM TMOPSJIKE, SBISETCS
0aHKOBCKasi BbIMKMCKa MO baHKOBCKOMY cUéTy U
IJIaTEXKHOE MOPYUYEHUE.

B paMkax Horosopa JIOBEPUTEIILHOTO
yopasieHuss Ha BeaeHue HWHMC neHexHbie
CpeICTBA B CyMME IIPEBBILIEHUS pa3Mepa,
YCTaHOBJICHHOTO m.3.1. Pernamenra,
MIEPEUUCIISIIOTCS  YUPEIUTENI0 YIpaBJIE€HUsS Ha
OAHKOBCKUH CYET, C KOTOPOTO OHHU MOCTYIHIIU
WJIM 110 TIOCTIEAHUM U3BECTHBIM J[OBEpUTEIBEHOMY
yInpaBisiouieMy  OaHKOBCKMM  PEKBU3HUTaAM
VYupeaurens ynpasieHUs B cilydae HapylIEHUS
ycioBuii .3.1. Pernamenra.

3.3. JIoKyMeHTOM, TOATBEPKIAIOMNUM  (aKT
nepeAayd B JIOBEPUTEIBHOE  YIpaBICHUE
0€3I0KyMEHTApHBIX LIEHHBIX OyMmar, SBISETCS
JOKYMEHT (OpUruHal, 1100 B 3JIEKTPOHHOM BHJIE
c AJIIEKTPOHHO-IU(PPOBOI MOMKCHIO)
perucTparopa (memmo3utapus),
MOATBEPKIAIOILET0 IEepexo] MpaB Ha ICHHbIE
Oymarn OT YupeauTeds  YOpaBl€HUA K
JloBEpUTENILHOMY YIIPABIISIOLIEMY.

3.4. Pacxompl, cBsizaHHBIE C mepeaaueit
WNmymectBa B J1OBEPUTEIBHOE  YIpPaBJIEHUE
(ommara ycmyr perucrparopa, ACTMO3UTaApHUS U
T.I.), HECET YUpEIUTEIb YIIPaBICHHUS.

B cnywae nmepemaum B JJOBEpUTENIBHOE
yIOpaBieHUE IEHHbIX Oymar B JOKYMEHTapHOU
dbopme, AKT mnpueMa-miepeaud UMYIIECTBA
noanuceiBaeTcsi CTopoHaMu 1ocie pakTHIecKou
ux nepenauu J[oBepUTEIbHOMY YIPaBISIOMIEMY.
JloBepUTENBHBIN YIPABIISIOIINI 00s13aH
OCYLIECTBUTh BCE HEOOXOJUMBIE MEphl IO
MPOBEpKE TMOJUIMHHOCTH LEHHBIX Oymar B
JOKyMEHTapHOi ¢opme, a Takxke o00s3aH
00ecneunTh COXPaHHOCTh TAKUX LIEHHBIX OyMmar.
3.5. B cnyuae mnoctymienus HMmymectBa B

JIOBEPUTEIILHOE yIpaBJIeHHE MO3TaITHO
(uactsimu), CTOpPOHBI MOAMHUCHIBAIOT  AKTHI
IpueMa-nepeaayu NmymiecTsa,
YIIOCTOBEPSIOLINE (akThI nepeaadu

COOTBETCTBYMOIIEH yacTn MMymiecTsa.

3.6. B memsx OLEHKH CTOMMOCTH OOBEKTOB
JIOBEPUTENILHOTO YIPaBIEHUS MPHU MPUEME UX OT
VYupenurens ynpaplieHUs], a TAKKe IPU YKa3aHUU
WX OIEHOYHOM CTOMMOCTH B OTYETE O
NESATENbHOCTH [|0OBEpUTENBHOTO YIIPABIISAIOIIETO,
MIPUMEHSETCS MOPSIOK, YKa3aHHBIM B cTaThe 6
Pernmamenra.

3.7. JloBepUTEbHBIA YMPABISIONINN HadYWHACT
yhnpasieHue mymecrBoM Ha  CIEAYIOLIUN

manager specified in Appendix No. 4 to the
Regulations.

3.2. As the documents confirming the fact of
receipt of cash assets to the Bank account in a
cashless form shall be considered the Bank
account statement and the payment order.

Within the frame of the 1A maintenance Trust
management Contract the cash assets in excess of
the amount set forth by p. 3.1.of the Regulations
shall be transferred to the Founder of
management to the bank account from which they
were received or to bank requisites of the Founder
of management last known to the Trust manager
in case of violation of the terms of p.3.1. of the
Regulations.

3.3. The document confirming the fact of transfer
to trust management of non-documentary
securities shall be the document (the original, or
in electronic form with electronic digital
signature) of the registrar (depositary) confirming
transfer of rights for securities from the Founder
of management to the Trust manager.

3.4. Costs arising from transfer of property to trust
management (payment of services of a registrar,
depository etc.) are paid by the Founder of
management.

In case of transfer to the trust management of
securities in documentary form the Acceptance
and Transfer Certificate shall be signed by the
Parties after their actual transfer to the Trust
manager. The Trust manager is under obligation
to carry out all necessary measures for checking
authenticity of securities in a certified form as
well is under obligation to provide safety of such
securities.

3.5. In case of receipt of the Property to the trust
management in a phased manner (in portions), the
Parties shall sign the Acceptance and Transfer
Certificate certifying the facts of transfer of the
relative part of property.

3.6. For purposes of estimation of cost of objects
of trust management during their acceptance from
the Founder of management as well as at
indication of their assessed valuation in the Trust
manager activity report the procedure as set forth
in clause 6 of the Regulations shall apply.

3.7. The Trust manager shall start management of
the Property the next working day after its receipt
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paOouuii JAeHb IOCIE €ro MOCTYIUIEHUS OT
VYupenutenss ymnpaBlIeHHS B paclopsiKeHUE
JIOBEpUTEJIBHOTO YIPaBIIAIOLIETO.

3.8. Yupenurenpb ynpaBieHUsI TapaHTUPYET, YTO
OH sBisgercs cobcTBeHHUKOM VmymiecTsa,
MEPEeJaHHOTO B JIOBEPUTEIHHOE YIpABJICHUE, U
510 HMMmymectBo He HaxomuTcs B 3ajore, He
00peMEeHEeHO MpaBaMH TPEThUX JIHII, B CIIOpE U
0] apECTOM HE COCTOUT.

3.9. JloBepuTenbHbII YIPaBJISAIOLINM,
IPUHABIIMIA B CBOe ympaBieHue lmMyiecTso,
BIIPaBE OCYILIECTBISATH B OTHOIIEHHMH HETO BCE
npaBoMouMst  coOctBeHHHMKa.  [Ipy  3TOoM
JIOBEpUTENBHBIN YIPABIIAIOIUN YKA3bIBAECT, YTO
OH JefcTByeT B KauyecTBE JOBEPHUTEIBHOIO

YIPABJISIFOIIETO.

3.10. Ha OJTHOM OaHKOBCKOM cuérte
JloBepUTEIHLHOTO YIPABJISIFOIIETO MOTYT
YUUTHIBATHCS JIEHEKHBIE CpEJICTRa,

IIepeaBacMble B JIOBEPUTEIIBHOE YIIPABICHUE
pa3HbIMM YUpPEIUTENSIMU YIPABIEHUSA, a TAKXKe
IIOJIyYEHHBIE B IPOLECCE YIPABJICHUS LIEHHBIMU
OyMmaramu.

3.11. Ha ogHom mnuneBoM cuére (cuére Aemno)
JloBEpUTEIIBHOTO YIIPaBJISAIOLIETO MOT'YT
YUUTBHIBaTHCS LIEHHBbIE Oymaru, repenaBaeMble B
JIOBEPUTEIILHOE yIIpaBJICHUE pa3HbIMU
Yupenurensimu YIpaBJICHMUS, a TaKXKe
IIOJIyYE€HHBIE B IIPOLIECCE YNPaBJICHUS LEHHBIMU
Oymaramu.

3.12. JIoroBOpoM AOBEPUTEIILHOTO YIPAaBICHUS
MIPEAYCMOTPEHA  BO3MOJKHOCTb  COBEPIIEHUS
JIOBEPUTENBHBIM YIPABIIAIOIINAM CACIOK 33 CUET
CPEICTB pa3HbIX Yupenureneut ynpasinenus. [Ipu
5ToM JloBepHUTEIbHBIN yIpaBIsAIOUIMA 00s3yeTcst
BECTH BHYTPEHHUW pa3leibHbI Y4€T 1O
KaKIOMYy Yupenurenro ynpasieHus. [Ipu stom
II0 HWTOraM TOPrOBOIO JHS BCE  CJHENKH,
COBEpILIEHHbIE C o0ObeauHeHHeM VMyiecTBa
Ppa3IMYHBIX VYupenurenen yIIpaBJICHUS,
JIOBEpUTEIIBHBIN YIIPABISAIOIINM pacipeneiseT B
COOTBETCTBUM C MeToauKol pacnpeaeneHus
HMMYILECTBA MEXKIY YUpPEAUTENIMU YIIPABICHNUS,
Kotopas pasmemeHa B Ilpumoxkenuun Ne 7
Permamenry.

3.13. [lpu ympaBieHuu IEHHBIMH OyMaramMu |
JIEHE)KHBIMU CpeaCcTBaMHu HECKOJIBKUX
VYupenureneir  ynpaiieHusi  J{oBepUTEIbHBIN
YIPAaBIAIOUIMI  NpPEANPUHUMAET  MEpPHI IO
HEJOMYIUIEHNUIO  YCTaHOBJIEHHWS  INPUOPUTETA
UHTEPECOB OJIHOTO U HECKOJIBKUX
Yupenureneid ynpaBlIeHUST HaJa HHTEpEcaMu
apyrux Yupeaurtenen ynpasieHus. I[lepeuens
TaHHBIX Mep pa3mernieH B [Ipumoxenun Ne 8 k
Permamenry.

from the Founder of management into the
disposal of the Trust manager.

3.8. The Founder of management warrants to be
the owner of the Property transferred to the trust
management and this Property is that it is not
subject to pledge, not burdened by any obligations
to third parties and not in dispute or under arrest.

3.9. The Trust manager that accepted the Property
under its management has the right to exercise all
the ownership rights with relation to it. In this
case, the Trust manager shall note that he is acting
in capacity of the trust manager.

3.10. On the same bank account of the Trust
Manager can be registered the cash passed from
different Founders of management for trust
management as well as the cash received during
the process of securities management.

3.11. On the same customer account of the

Trust manager (securities account) securities
passed for trust management from different
Founders can be registered as well as securities
received during the process of securities
management.

3.12. The Contract of the trust management
provides possibility for the Trust manager to
make transactions at the expense of the funds of
different Founders of management. In this case,
the Trust manager undertakes to keep separate
accounting for each Founder of management.
This being the case the Trust manager basing on
the trading day results distributes all transactions
made with consolidated Property of various
Founders of management according to the
Property  Distribution  Technique between
Founders of management described in Annex 7 to
the Regulations.

3.13. In management of securities and cash of
several Founders of management the Trust
manager shall undertake measures to prevent
Prioritization of interests of one or several
Founders of management over the interests of
other Founders of management. List of these
measures is provided in Annex 8 to the
Regulations.
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3.14. VYdyer mpaB Ha TIieHHbIE OymMmarw,
HaxoJsIIMecs B JIOBEPUTEIBLHOM YIIPaBJICHUH,
OCYILIECTBIISIETCS Jeno3UTapusIMu WIn
perucTpaTopamu, ABJISIOILUMUCS
IOpUANYECKUMH JIUIIAMH B COOTBETCTBUH C
3aKoHomarenbCcTBOM  Poccuiickoit  Penepannn
W MHOCTPaHHBIMU OpraHu3aIusIMH,
BKJIIOUEHHBIMM B  [E€pPEYEHb HMHOCTPAHHBIX
OpraHu3alyii, OCYIIECTBISIOMINX y4eT IpaB Ha
LEHHbIE OyMaru, B COOTBETCTBUHU C ITYHKTOM 9
cratbu 51.1 ®enepanpHoro 3akoHa «O pbIHKE
LEHHBIX Oymar.

3.15. VYupemutens ymnpaBieHHs 00s3aH 10
3aKJIFOUYEHHUS [orosopa JIOBEPUTEIBHOIO
yIpaBJICHUS] MPENOCTaBUTh J[OBEPUTEIHLHOMY
YIPABJISIOUIEMY TIOKYMEHTBI, IEPEUEHb KOTOPBIX
conepsxkutcs B [lpunoxxenuun Ne 9 k Pernamenry.
C NOTEHUUATbHBIMU Knuentamu -
COBEpIICHHOJIETHUMU  (PU3MYECKUMH  JIULAMU
JIOTTYCKaeTCsl 3aKJII0YEHHE [orosopa
JIOBEPUTEIHHOTO yIIpaBJICHUS — 0e3
HEOOXOJMMOCTH TOJNHMCAaHUS 3asBICHHUA O
npucoeAuHeHun K Permamenty u  6e3
MPEJCTABICHUS OPUTUHAIIOB /WM HA/JISKAIIAM
0o0pa3oM 3aBEpeHHBIX KOMHUIl [TOKYMEHTOB Ha
OyMa)KkHOM HocHuTele 1o nepeyHto Ilpunoxenus
No 9 Kk  Permamenty (mamee — Takxke
«IUCTAHIIMOHHOE 3aKkirodeHue»). Ilpu s3Tom
JIUIOM, HOJINUCBHIBAIOIIMM JOKYMEHTBI, MOXET
OBITh TOJBKO caM MOoTeHUHanbHBIH KiueHr,
MEXIY KOTOPBIM " JloBepUTENbHBIM
YIPaBISIOLIUM 3apaHee TOCTUTHYTO COTJIalleHNne
00 UCHOJB30BAHMU JJII ITOH LENIH TaKOro
aHasiora coOocTBeHHOpy4yHOM mnonnucu Kimenra
(myrem peructpanuu B JluuHOM KabuHeTe),
KOTOPBI BO3MOKHO TPUMEHATDH IUCTAHIIUOHHO U
MIOJIyYE€HUE CPEICTB, ISl IPUMEHEHHSI KOTOPOTO
HE TIOpa3yMeBaeT HEOOXOIUMOCTh  SIBKU
noreHuuaibHoro Kimenrta k JloBepurenbHOMY
YIPaBISIOLIEMY.

B npenycMOTpeHHOM HACTOSIIIMM  IYHKTOM
cllydae CBEACHUS U JIOKYMEHTHI, TpeOyemble IS
3aKJIFOUYEHHUS [orosopa JIOBEPUTEIBHOTO
yIOpaBlIeHUs, HaIMpPaBISIIOTCS MOTEHIMATbHBIM
Knuentom JloBepUTEnbHOMY YIpaBIAIOLIEMY B
31eKTpOHHOM BHje. CocTaB TakKuxX CBEACHUW W
JOKYMEHTOB, IMOCJeI0BaTeIbHOCTh (TpoLeaypa)
npenoctabienus KimeHTy MMEHH MoJb30BaTens
(;moruHa) ¥ mapons ans Bxojaa B JInuHbIi kaOuHeT
(BoccTaHOBIIeHUS A0CTYIa B JINUHBINA KaOUHET) U
JUCTAaHLIMOHHOIO  3aKirodeHus  JloroBopos
JIOBEPUTENILHOTO YIpaBJIEHUS B IOJIHOM Mepe
onpeaensaoTcs J[oBepuTENbHBIM YIPABISIOLIUM
U JIOBOJATCS 3aMHTEPECOBAHHBIM JIULIAM B CETU
NHurepuer Ha canre JloBepUTEIBHOTO

3.14. Record of the rights for securities kept under
the trust management is provided by depositories
and registrars being legal entities in compliance
with laws of the Russian Federation or by foreign
organizations included in the lists of foreign
organizations providing record of the rights for
securities according paragraph 9 of clause 51.1 of
the Federal Law “On securities market”

3.15. Before signing the Contract of the Trust
management the Founder of management should
provide to the Trust manager the documents the
list of which is specified in Annex No. 9 to the
Regulations.

With potential Clients - adult individuals,
conclusion of the Contract of the Trust
management is allowed - without the need to sign
the Application for accession the Regulations and
without presenting the originals and / or duly
certified copies of documents on paper according
to the list of Appendix No. 9 to the Regulations
(hereinafter also referred to as ‘“remote
conclusion” ). In this case, only the potential
Client can be the person signing the documents,
between which the Trust manager has reached an
agreement in advance on the use for this purpose
of such an analogue of the Client’s handwritten
signature (by registering in the Personal Office),
which can be used remotely and receiving funds
for use which does not imply the need for the
appearance of a potential Client to the Trust
manager.

In the case provided for in this clause, the
information and documents required for the
conclusion of the Contract of the Trust
management are sent by the potential Client to the
Trust manager in electronic form. The
composition of such information and documents,
the sequence (procedure) of providing the Client
with a username (login) and password for
entering the Personal Office (restoring access to
the Personal Office) and the remote conclusion of
the Contract of the Trust management are fully
determined by the Trust manager and
communicated to interested persons on the
Internet on the site of the Trust manager:
www.finproinvest.ru and / or in any other way
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yopasistomero:  www.finproinvest.ru  w/wm
MHBIM CIIOCOOOM, BBIOMpaeMbIM J{0BepUTENTEHBIM
yopaBisromuM. B ciaywae  HampaBieHus
MOTECHIIMAIbHBIM Knuenrom CBEIECHUN
(TOKYMEHTOB) B AIIEKTPOHHOM BH/JIC
HECKOJIBKUMH CIIOCOO0aMM, OIHMM M3 KOTOPBIX
SIBJISIETCSl HAIIPABJIEHWE CKAaHUPOBAHHOM KOIMH
JNOKyMEHTa, JIOBEpUTENIBbHBIA  YIIPaBIAIOINN
BIIpaBe B KAauecTBe PUOPUTETHOMN
paccMaTpuBaTh MH(OPMAIHIO, TOJIYYCHHYIO U3
TaKOW CKaHUPOBAHHOU KOIHH.

B cnyuae peructpanuu B JluuHoM KaOuHeTe,
IIOMHUMO 3aKJIF0UeHMs [JoroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yIOpaBieHUs, Yy  YUpeauTens  yIpaBieHUS
MOSIBIIACTCS BO3MOKHOCTb HaIpaBJIsATh
JloBepUTEIbHOMY YIIPABIISAIOLIEMY HEOOXOIUMBbIE
JOKYMEHTBI J17151 OOHOBJICHHSI aHKETHBIX JAHHBIX,
JaHHBIX WHBECTUIIMOHHOTO MPOWIIA, MOIy4aTh
oT4eT O  JAesaTenbHOCcTH  JlOBEpUTENBHOTO
YIOPaBISIOLIEr0, HANpaBiIsATh TpPeOOBaHUS Ha
BBIBOJ] aKTUBOB U3 JIOBEPUTEIBHOTO YIIPABIICHNUS,
a  Takke  yBenoMJISITb  JloBepUTEIBHOIO
VOPABISIIOLIETO O HAMEPEHHH PACTOPTHYTh
JloroBop 10BEpUTEIBHOTO YIPABICHUS.

3.16. 3akmroyas orosop
JIOBEpUTENIbLHOTO ynpasieHus: Ha Benenue UNC,
VYupenuremnto YIPABJICHUS HE00X0IUMO
MOATBEPAUTD, YTO KOJIUYECTBO 3AKIFOUEHHBIX UM
neiictByromux norosopos Ha BeaeHue MMC ne
MpEeBBIIIAET JIBYX, 3aKJIIOUYEHHBIX HadyuHas c 1

auBaps 2024 rToma, a Takke OTCYICTBHE
NeicTByIOIIero  JOroBopa  Ha  BeJEHUE
WHIVBUAYAJIBHOTO WHBECTULMOHHOTO  CYETA,
3aKJIIOUYEHHOTO B nepuoj ¢ 1 suBaps 2015 rosa no
31 nexaops 2023 roja, MHOJIHUCHIBas
VYBegomieHne O KOJIMYECTBE 3aKIIIOUEHHBIX
VYuypeaurenem  ynpasieHUs ~ JIOTOBOPOB  Ha

BEJICHUE WHIUBUIYAIbHOTO WHBECTUIIMOHHOTO
cueta (Ilpunoxenue Ne24). Ilpu Hammuum
nencTBytomero jgoroopa Ha BeaeHue MUC,
3aKJII0YeHHOTOo B iepuo ¢ 1 ssuBaps 2015 rona no
31 nexabps 2023 roga TaHHBIN TOTOBOP JOJDKEH
OBITH PACTOPTHYT C Mepeaueii YIUThIBaeMbIX Ha
HEM aKTHBOB Ha BHOBH 3aKJIF0OUAEMBbIi TOTOBOP Ha
Beaenue MUC, nubo ¢ peanuszanueid akTUBOB U
BBIBOJIOM JICHEKHBIX CPEACTB Ha OaHKOBCKHMA
cyeT Yupeaurtesns ynpaBieHUsI.

ITpn 3aKJIIOUYEHNN Jlorosopa
JoBepUTeNIbHOTrO ynpasieHus Ha Beaenue MUC ¢
nepeaadeil Ha Hero UMYIIECTBa C MPeKpaleHueM
nHoro joroopa Ha Begenue MMC u 3asBnenneM
0 ero wucrnoms3oBanumu B kadectBe HMHUC,
oTkpeiToro mocie 1 sauBaps 2024 rona
VBemomiieHHE O KOJIHWYECTBE 3aKIIOYCHHBIX
VYupenuteneM  ymnpaBlieHUs ~ JOTOBOPOB  Ha

selected by the Trust manager. If a potential
Client  sends information (documents)
electronically in several ways, one of which is to
send a scanned copy of the document, the Trust
manager has the right to consider the information
received from such a scanned copy as a priority.

In case of registration in the Personal Office, in
addition to concluding a the Contract of the Trust
management, the Founder of management has the
opportunity to send to the Trust manager the
necessary documents to update personal data,
investment profile data, receive a report regarding
Trust manager’s activity, send requets for the
withdrawal of assets from Trust management, as
well as notify the Trust manager of the intention
to terminate the Contract of the Trust
management.

3.16. By conclusion of the Contract of Trust
management for 1A maintenance the founder of
the management must confirm that the number of
valid agreements he has concluded for
maintaining I1A does not exceed two, concluded
starting from January 1, 2024, as well as the
absence of a valid agreement for maintaining an
individual investment account, concluded during
the period from January 1, 2015 to December 31,
2023, signing the Notification on the number of
contracts concluded by the Founder of the
management for maintaining an individual
investment account (Appendix No. 24). If there is
a valid agreement for maintaining an 1A,
concluded during the period from January 1, 2015
to December 31, 2023, this agreement must be
terminated with the transfer of the assets
accounted for on it to a newly concluded
agreement for maintaining an I1A, or with the sale
of assets and withdrawal of funds to a bank
account. Account of the Management Founder.

When concluding a trust management agreement
for maintaining an individual investment account
with the transfer of property to it, with the
termination of another agreement for maintaining
an individual investment account and an
application for its use as an individual investment
account opened after January 1, 2024, notification
of the number of agreements concluded by the
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BEJICHNE WHAMBUAYAJbHOTO HWHBECTUIIMOHHOTO
cdera He TpedyeTcs.

3axmovass  [[oroBop  IOBEPUTEIBHOIO
ynpasienus Ha Beaenue MWC, ucnonb3yemblii B
KadyecTBe OTKphITOro nocie 1 suBapsa 2024 roxa,
VYupenurens yIpaBiICHUS MoJy4aeT
BO3MOXXHOCTh OTKpPBITH €lle JBa JOroBopa Ha
Benenne HWMHMC. KomuuectBo nelCTBYROIIMX
noropopoB Ha Beaenue HWMHWC He Moxer
MpeBbIIIaTh Tpex. B 3ToM ciywyae Yupeaurtenb
yIpaBJIeHUS MOATBEPKAAET, UTO OH YBEIOMJIIEH O
HEOOXOMUMOCTH  ToJa4u  3asBICHHUS O
MPUMEHEHUU B OTHOILIEHUH JOTOBOPA Ha BeJICHUE
WHJIMBUIYAJIbHOTO  WHBECTUIIMOHHOTO  CYETa,
3akmoueHHoro 1o 31 pgexabps 2023 rona
(BKJIIOUUTENIBHO), HAJIOTOBBIX  BBIYETOB  Ha
JNONTOCPOYHbIE  cOepekeHuss  TpaxkaaH B
COOTBETCTBUM C NoAnyHKTamu 3, 4 mnyHkra |
ctatbu 219.2 Hanorosoro xoaekca Poccuiickoit
Oenepanmr, 1o  Gopme m  crocobowm,
npeaycMmotpeHHbiM [Ipukazom @HC Poccun ot
31.10.2024 N EZI-7-11/983@ «O06 yTBep)aeHuu
(GopMBbI 3asIBICHUS O MPUMEHEHUU B OTHOIICHUU
JIOTOBOpa  Ha  BEJACHUE  HMHAMBUIYaTHLHOTO
WHBECTUIIMOHHOTO CYETa, 3aKJIIYEeHHOro 10 31
nexadps 2023 rona (BKIIOYUTEIHHO), HAJIOTOBBIX
BBIUETOB Ha JJOJITOCPOYHBIE COEPExKEHHS TPaKIaH
B COOTBETCTBMM C MOANYHKTamu 3, 4 myHkTa |
crateu 219.2 Hanorosoro xkonekca Poccuiickoi
®denepanun, MOpsIKa €€ 3amojiHeHus, Gpopmara
MPEACTABICHUS 3asBICHUS B  AJIEKTPOHHOU
dbopme, a TakKe MOPSIKA MPEICTABICHUS TAKOTO
3as1BJICHUS] B HAJIOTOBBIE OPTaHbD».

3.17. Ecan UmyiecTBo Yupeaurens ynpasieHUs
HE MOCTYNUJI0 JJOBEpUTENBHOMY YIIPABIISIIOIIEMY
B TeueHue 90 nHel ¢ aarsl 3akitoueHus Jlorosopa
JIOBEPUTEIBHOTO YIIPaBIICHUS, TO
JloBEpUTEINBbHBIN YIPABISAIOMIMN OCTaBIIAET 3a

co0oif mTpaBO B OJHOCTOPOHHEM TOPSAKE
pPacTOpruyTh Jorosop JIOBEPUTEIHHOTO
yopaBieHus. B Takom ciydae nmpaBa W
00513aHHOCTH y Cropon [orosopa
JIOBEPHUTEIBHOTO YIPABIEHHSI HE BO3HUKAIOT, 32
UCKJIIOYEHUEM npaBa JloBEepUTEIBHOTO

YIPABISIOMIET0 HA BO3MEIICHHE IMOHECEHHBIX
Pacxo/oB.

Crarbs 4. IPABA U OBSI3AHHOCTHU
JOBEPUTEJIBHOT' O YITPABJIAIOIIEI'O
4.1 JoBepuTebHBIH yIpaBIS0IH A
HACTOSILIUM o0s13yeTcs OCYILEeCTBJIATH
cJeayroume 1ecTBUA:

founder of the management for maintaining an
individual investment account is not required.

By concluding a Trust Agreement for the
maintenance of an IlA, used as an open one after
January 1, 2024, the Management Founder has
the opportunity to open two more agreements for
the maintenance of an IIA. The number of
existing contracts for maintaining IIA cannot
exceed three. In this case, the Management
Founder confirms that it has been notified of the
need to submit an Application for the application
of tax deductions for long-term savings of citizens
in relation to the agreement for maintaining an
individual investment account concluded before
December 31, 2023 (inclusive), in accordance
with subparagraphs 3 and 4 of paragraph 1 of
Article 219.2 of the Tax Code of the Russian
Federation, in the form and manner provided for
by Order of the Federal Tax Service of Russia
dated October 31, 2024 N ED-7-11/983@ "On
approval of the form of the application for the
application of tax deductions for long-term
savings of citizens in relation to the agreement for
maintaining an individual investment account
concluded before December 31, 2023 (inclusive),
in accordance with subparagraphs 3 and 4 of
paragraph 1 of Article 219.2 of the Tax Code of
the Russian Federation, the procedure for filling
it out, the format for submitting the application in
electronic form, as well as the procedure for
submitting such an application to the tax
authorities.”

3.17. Should the Trust manager not receive the
Property of the Founder of management within 90
days from the date of conclusion of the Trust
management Contract, the Trust manager shall
reserve the right to unilaterally dissolve Trust
management Contract. In such a case, no rights
and duties arise with the Parties of the Trust
management Contract to the exclusion of the
Trust manager’s right for compensation of
incurred expenses.

Clause 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE TRUST MANAGER

4.1 Hereby the Trust manager undertakes to

do the following actions:
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a) Ilpunsate B ympaiaenue HMmymectBo u
OCYLIECTBUTH BO3Bpar VMmMymiectsa Yupenuremnto
YOpaBJI€HUS B COOTBETCTBHUM C YCIOBUSMH
Pernamenra.

6) OcymectBiath pa3meiienue MmymectBa u
yIOpaBiIsiTh MM B HUHTEpecax YupeauTels
VIOPABICHUS, NPOSABIAS IPU 3TOM JIOJDKHYIO
3a00TIMBOCTH 00 HWHTEpecax  YUpeauTens
YIPABIICHHUS.

B) [Ipu 3aKJIFOYECHU N Horosopa
JIOBEpUTENIbHOTO yrnpaBieHus Ha Beaenue MNUC,
OTKPBITh VYupenurento YIIPaBJICHHUS —
buznueckomy ULy VHJIMBU1yaJIbHBIN
WHBECTULMOHHBIII CYET B COOTBETCTBUM C
ycioBusimMu Pernamenra.

T) [IpenocraBiaTh
3arpocy VYupenuremnto
MHPOPMALIMIO, CBSI3aHHYIO C  YIPaBICHHEM
MMYIIECTBOM, B CIy4dasX, YCTaHOBJIEHHBIX
3aKoHOAaTenscTBOM P® wm PermamenToMm, B
TeUeHUEe TPEX KAJNCHIAPHBIX JHEH C J1aThl
IIOJIyYEHUS 3aIpoca.

1) Bectu pa3nenbHblil BHyTpEHHUN YUET
JICHEXKHBIX CpPEACTB IO KaxaoMy Jlorosopy
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHUS.

e) Bectu pa3nenbHblil BHYTPpEHHUN y4eT
UeHHBIX Oymar mo Kkaxzaomy JloroBopy
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHUS.

x) CoBepiast CIIENKH OT CBOETO UMEHH C
nepelaHHbiM B ympaBieHue MmymiectBowm,
yKa3blBaTh, 4TO JIOBEpUTENBbHBIN YIIPaBIAIOLINAN
JNEUCTBYET B KauyecTBe  JOBEPUTEIBHOTO
YIPABIAIOUIETO  HMMYIIECTBOM  YUpEIUTEINs
yIOpaBieHUsl MyTeM HH(POPMHUPOBAHUS TPETHUX
JUI] W TpOCTaBIeHUA TMoMeTKH «/I.Y.» B
JOKYMEHTaX, HEOOXOIUMBIX ISl O(pOpMIICHUS
CHCIIOK.

o MNUCbMCHHOMY
YIIpaBJICHUA

3) IIpn 3aKJIIOYEHUN [orosopa
JIOBEPUTENIBHOTO  YNpPAaBICHUS  O3HAKOMMTH
VYupenutens  ynpasineHus C  I[Ipocnektom

noBeputenbHOro ympasistomiero (IIpunoxenue
Ne 10 k Pernamenry).

n) IIpu 3aKJIFOYCHUU Jorosopa
JOBEPUTEIIBHOTO  YINPABICHHUS  O3HAKOMMTH
VYupenurens ympasineHus ¢ Jlexnapanuen
(yBemoMieHHWEM) O PpHCKax, CBSI3aHHBIX C

OCYILECTBIICHUEM ONepalii Ha pPbIHKE I[EHHBIX
oymar (ITpmnoxenue Ne 11 x Permamenty), u
YBEIOMJIATh YUpenuTens yrnpaBieHust 000 Bcex
W3MEHEHUSAX B JaHHOW Jleknapanuu HE Mo3JHee
10 paGoumx 1HEH ¢ MOMEHTa, KOTAa MPOU30ILTH

N3MEHEHUS. VBenomienue Yupenurenen
yIPABICHUS MIPOU3BOJUTCS nyTéM
omyOnuKoBaHUS Ha caite JloBepUTEITHLHOTO
ynpasisromiero:  Www.finproinvest.ru  HoBoif

a) Accept the Property for Trust management and
return the Property to the Founder of management
in compliance with the terms of the Regulations.

b) Provide allocation of Property and maintain
management over it to the benefit of the Founder
of management exercising due diligence and care
for the interests of the Founder of management.

c) When concluding the Contract of Trust
management for 1A maintenance to open for the
Founder of management — an individual, the
individual investment account according the
terms of the Regulations.

d) On written request submit to the Founder of
management information regarding management
of the property in cases established under the RF
legislation and the Regulations within three
calendar days from the receipt of the request.

e) Provide separate internal account of cash for
each contract of trust management.

f) Provide separate internal account of securities
for each contract of trust management.

g) In effecting transactions in relation to the
Property management in its own name stat that
the Trust manager is acting in capacity of the
Trust Manager over the Property of the Founder
of management by way of informing the third
parties and putting the mark "D.U." in any
documents necessary for execution of
transactions.

h) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Trust Manager’s Prospectus
(Annex No. 10 to the Regulations).

i) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Declaration (Notification) of
risks connected with transacting in securities
market (Annex No. 11 to the Regulations) and
notify the Founder of management of all
amendments in this Declaration not later than 10
working days from the date the amendments
become effective. Notification of the Founders of
management is done through publishing on the
Trust manager’s site: www.finproinvest.ru of the
new wording of the Regulations together with
publishing of the relevant news.
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penakuuu  Permamenta ¢
COOTBETCTBYIOLIEH HOBOCTH.
K) B cnyuae, ecniu puck Yupegutens
YIPABJICHUS CTaJ MPEBHIIIATH TOMYCTUMBIN PUCK,
onpeAenéHHbIi B HWHBECTUIMOHHOM Ipoduiie
VYupenurens  ynpasieHus, JloBepUTEIbHBIN
ynpaisitonuii B Tedenune 10 (decsatu) paboumnx
IHEW Cco JHS OOHapyKEHHUS TPEBBILICHUS
JOMYCTUMOI'O pUCKA MPUBOJUT YIPABICHUE
[IEHHBIMH OyMaramMu M JICHSKHBIMU CPEICTBAMU
VYupenurens ynpasiieHUs B COOTBETCTBUE C €rO
WHBECTUIIMOHHBIM  TPOQIICM. dopma
cooOmieHuss 0 mpucBoeHWUu VHBECTUIIMOHHOTO
npoduiis YUpeauTesro YIpaBIeHUs! CONEPKUTCS
B Ilpunoxenun Ne 3 k Ilopsiaxy omnpeneneHus
WHBECTUIIMOHHOTO npouist Yupenurens
ynpasnenus ([Ipunoxenne Ne 5 k Pernamenty).
1) IIpenocraBiATh Yupenuremnto
YIPABJICHUS OTUETHI B CPOKHU, IPEAYCMOTPEHHBIE
Persnamentom WIH 3asiBlIeHUEM 0
MIPUCOEIUHEHNH K Pernamenry.

M) OcymiecTBisITh  TIpaBa [EHHBIM
Oymaram B cooTBercTBUM C [lonmutukoit
OCYIIECTBIICHHSI TpaB IO LEHHBIM Oymaram,
KoTopasi cojepxkutcsi B Ilpumoxkenun Ne 12 k
Permamenry.

4.2. JloBepuTeJbHBbIH YNPABJISAKIIMNA HMeeT
npaBo:

a) CaMocTtosTenbHO 0e3 CorinacoBaHus C
VYupeaurenem ynpaBieHHs COBEPILIAThH ONEepalvu
110 yHpaBieHUIO MIMyIIecTBOM B COOTBETCTBUU C
ycaoBusimu PernaMenra.

0) [lonyuyate  BosnarpaxnaeHue  3a
ynpasieHue MiMyecTBoM B IOpsJIKE U pasMepe,
onpezaeneHHoM B Pernamenre.

B) [Topyuats apyromy Juily coBepiaTh
NEHCTBHUS, HEOOXOAMMBIE JUIS  YIPaBJICHUS
NmymectBoM Yupenurens yrnpaBieHUs.

r) Bo3memars pacxoibl
JIOBEpUTENBHOTO YIPABJISIOIETO, CBS3aHHBIE C
ucnonHenuem  JloroBopa  OBEPUTEIBHOIO
yIpaBIeHUS.

) Pa3zmemate  JeHeXXHBIE  CpPENCTBA,
HaxoJsIIMecs B  YOpaBJIEHUH, a  TaKxKe
MoJy4yeHHbIe J[OBEpUTENBHBIM YIPaBISIOUIUM B
nporecce ynpasieHus MimyiectBom, Ha cueTax u
BO BKJIaJIaX B KPEAUTHBIX OPraHU3aLUIX HA CPOK,
He MPEeBBIIAIONINI ycTaHOBIEHHOE B Pernamente
KOJIMYECTBO KAaJICHJAPHBIX JIHEW, 3a KOTOPOE
CTopoHBI OJKHBI YBEIOMHUTH JApPYr Ipyra oo

Omy0TMKOBaHUEM
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OTKaze or  JloroBopa  JOBEpPUTEIHLHOTO
yIOpaBleHUsT B  COOTBETCTBMU ¢  1.13.2.
Pernmamenra.

I[Ipy »>TOM He JomycKaeTcss pa3MelleHue

JICHEKHBIX CPEJCTB YUpPEAUTEIICH YIIPaBICHUS BO

j) If the risk of the Founder of management
became exceeding the risk tolerance specified in
the investment profile of the Founder of
management the Trust manager within 10 (ten)
working days from revealing excess of the risk
tolerance shall bring the management of
securities and cash assets of the Founder of
management in compliance with its investment
profile. Form of the message on assigning of the
Investment profile to the Founder of management
is provided in Annex 3 to the Procedure of
determination of the investment profile to the
Founder of management (Annex 5 to the
Regulations).

K) Present to the Founder of management reports
within the timeframe set forth by the Regulations
or the Application for accession the Regulations.

h) Exercise rights attached to securities in
compliance with the Policy of exercising rights to
securities (Annex No. 12).

4.2. Trust manager has the right:

a) Independently without mutual approval with
the Founder of management make transactions
for Property management in compliance with the
terms of the Regulations.

b) Receive Remuneration for Property
management according procedure and in amount
stipulated in the Regulations.

c) Entrust the other person take actions necessary
to manage the Property of the Founder of
management.

d) Reimburse expenses of the Trust manager
connected with execution of the Contract of Trust
management.

e) Allocate the cash assets being under trust
management as well as the cash assets received
by the Trust manager in process of Property
management on accounts and deposits in credit
institutions for a period not exceeding number of
calendar days set forth in the Regulations within
which the Parties should have notified each other
of withdrawal from the Agreement according
p.13.2. of the Regulations.

In this case, it is not allowable to allocate cash of
Founders of management on deposits where
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BKJIQJIBl, CPOK BO3Bpara IO KOTOPBIM HE
OIIPCACIICH NI OIpCaCICH MOMCHTOM
BOCTpeOOBaHMS.

Crartbs 5. [IPABA U OBA3AHHOCTH
YUYPEJAUTEJIA YIIPABJIEHUA.
5.1. Yupeaurteap ynpabjeHHS HACTOSLIUM

o0s13yeTcs:
a) BrimiauuBath BosHarpaxnenue
JloBeputenbHOMY YIPaBIAIOLIIEMY 3a

WCIIOJIHEHUE €ro o0si3aHHOCTEH B TOpSIKE U
pasMmepe, omnpeiesieHHbIX B PernaMente, a Takxe
KOMIICHCUPOBAaTh  pacxoipl J[oBepUTENBHOIrO
YIPaBIAIONIETO0 HA YCJIOBUSIX, ONPECICHHBIX B
Permamenre.

0) OmnaTuTh JloBepuTenbHOMY
VIOPaBIAIOMIEMY  PAacXObl,  CBSI3aHHBIE  C
BO3BPAaTOM JICHE)KHBIX CPEJCTB H/WIU IEHHBIX
Oymar, KOTOpBIE MOT'YT MOCTYIUTh
JloBEepUTEIIEHOMY YIIPaBJISIOMIEMY nocJe
npekpameHuss  JloroBopa  JI0BEpUTEIBHOTO
yIIPaBIICHHUSL.

B) CBOEBpEMEHHO MPEIOCTABIIATD

JloBepUTEIbHOMY YIPaBIIAIOLIEMY HHPOPMALIUIO
1o 3arpocy JloBepUTEIBbHOIO YIPAaBISAIOLIETO, a
TaKke  Bce  JOKYMEHTbl U  CBEJEHHUS,
HeoO0XxoauMbIe Jl0BEpUTEITBEHOMY YIIPABIISIONIEMY
JUI. MCIIOJIHEHHMsI CBOMX OOs3aHHOCTEH, B T.4.

CBEICHHUSA 00 U3MEHEHUHU PEKBU3HUTOB
Yupenurens ynpasiIeHHUs.
JIOBEpUTENBHBIN  YIPAaBIAOIIAA HE  HECET

OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOXHBIE TOCJEICTBUSA,
BO3HUKIINEC BCICACTBHUC HCUCIIOJIHCHUSA HIIN
HEHAQ/JIeKAIIETO  HUCTIOMHEHUS  YupeauTeneM
yhpaBieHusi  00sS3aHHOCTH,  YCTaHOBJIEHHOM
HACTOSAIIUM MTYHKTOM.

T) Jlo Havana ympaBiieHHs] YUpeauTelhb
ylpaBleHUs 0053aH 3alOJIHUTh M TMOAMHCATH
AHKeTy IJi1 onpeaciacHrud HWHBCCTULIMOHHOI'O

npoduis Yupenurens YIIPaBIICHUS
(ITpunoxenuss Ne 1 wmu 2 x  Ilopsaky
OIpeNieJIeHUs] ~ MHBECTUIIMOHHOTO  MPOQHIIsL
VYupenutens ymnpaBieHus) M cOIjlacMe ¢

MPUCBOCHHBIM eMy MIHBECTUIIMOHHBIN poduem
(ITpunoxenuss Ne 3 k Ilopsaky ompeneneHus
MHBECTULMOHHOTO npoduis VYupenurens
ynpasneHusi) B ciayuae u3MeHeHMs] CBeIEHUI,
coJepKammxcsi B AHKETe s OIpeAeicHUs
MHBECTUIIHOHHOTO npoduns Yupenurens
yIpaBlIeHUs, a Takke B [IHBECTMIIMOHHOM
npoduie Yupeaurens ynpasieHUs, Y UpeanuTenb
yrnpasieHusi o60si3aH B TeueHue 10 (mecsiTH)
KaJeHJApHBIX JHEH YBEAOMUTb 00 OSTOM
JI0BEPUTEIIBHOTO YIPABISAIOLIETO u
IIPEIOCTAaBUTh AHKETY U ITaHHBIE, COAEpKAILNECS

period of funds return is undefined or defined by
the moment of claim.

Clause 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE FOUNDER OF MANAGEMENT
5.1. The Founder of management hereby

undertakes:

a) Pay remuneration to the Trust manager for
execution of duties in the manner and within
periods defined in the Regulations as well as
indemnify the Trust manager for incurred
expenses in the manner prescribed by the
Regulations.

b) Pay to the Trust manager for the expenses
related to return of cash and/or securities that can
be available for the Trust manager after
termination of the Contract of trust management.

c) Well in advance on the Trust manager’s request
submit to the Trust manager information as well
as all documents and details necessary for the
Trust manager for execution of its duties
including details regarding requisites of the
Founder of management.

The Trust manager shall not be under
responsibility for potential consequences arisen
due to non-fulfilment or failure to fulfil properly
by the Founder of management of the obligation
set forth by this paragraph.

d) Before starting the management the Founder
of management should fill and sign the
Questionnaire for defining the investment profile
of the Founder of management (Annex 1 and
Annex 2 to the Procedure of defining the
investment  profile of the Founder of
management) and consent with the Investment
profile assigned to him (Annex 3 to the Procedure
of defining the investment profile of the Founder
of management).In case of alteration of the data
contained in the Questionnaire for defining of
investment profile of the Founder of management
and also in the Investment profile of the Founder
of management the Founder of management
should notify the Trust manager thereof within 10
(ten) calendar days as well as submit the
Questionnaire and data contained in investment
profile of the Founder of management with new
actual data as well as documents confirming the
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B WHBECTUIMOHHOM mpoduie Yupenutens
YIOpPaBIEHUS C  HOBBIMH  JECHCTBYIOIIUMU
JAHHBIMU, a TaKXKe JOKYMEHTBHI,
MOJTBEpXKAAoNINe (PAKT TaKUX M3MEHEHUH (i
AHKETBHI). Yupeaurenn yIpaBJICHUS
[IPEIOCTaBIIACT JloBepUTeIbHOMY
yIpaBisIoOUleMy  JaHHbIE i OOHOBJICHUSA
WHBECTULIMOHHOTO  TPOQHIs  JUYHO  WIH
crocoboM, MOATBEPKAAOIMUM (aKT MOTydEHHUS
JIOBEPUTENIBHBIM YIIPABISAIOIIUM OT Y UpEeAUTEIIs
yIpaBieHUs] HEOOXOIUMOW JJisi COCTaBIICHUS
WHBECTULIMOHHOTO TIpodmiss uHpopmauuu. [Ipu
COCTaBJICHUM  HMHBECTULIMOHHOTO  Mpoduis
VYupenurens  ynpasiieHuss — JlOBepUTENbHBII
YIOPABISIIOUIMN UCHOJb3YET MUMEIOLIYIOCS B €ro
pacriopsbkeHUd ~ MHpOpPMaLKi0 00  HUCTOPHH
onepauun Yupenurens YIIPaBJICHHUS.
Yupenurens ynpaiaeHuUs €IUHOINYHO HECET BCIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a I000i yriepd, KOTOpPbIi
MOXET BO3HUKHYTH ITPU IIPOBEICHUH ONIEPALUH C

HNMmymectBoM B ciayda€ HECBOEBPEMEHHOI'O
MHGOPMHUPOBAHUS JloBEpUTENBHOTO
YIIPABJISAIOUIETO, & TAK)KE HECET PUCK HETaTHBHBIX
MOCJIEICTBUH, CBSI3aHHBIX C 3TUM
HEYBEIOMJICHUEM.

B cnydae mpepocraBieHus — YdpeauTelnem
yIpaBJIeHUs ~ JAaHHBIX AN OOHOBJICHMS
WHBECTULIMOHHOTO Tpoduis, JloBEepUTENbHBIH
YIIPaBIISIOUINI IIPOU3BOJIUT U3MECHEHUE
MHBECTULMOHHOTO npoduns Yupenurens

yIipaBJIeHUs He nmo3aHee 3 (Tpex) pabounx AHeH ¢
MOMEHTA MoJIy4yeHus: 0OHOBJIEHHOH HH(OpMauu
00 VYupenurene ynpasieHus. JloBepuUTeNbHBIN
YIPaBISAIOIUN TPUBOAUT NOPThENb YUupeauTens
YIPaBICHUsI B  COOTBETCTBUE C  HOBBIM
WHBECTUIMOHHBIM  mpodunem  Yupeautens
yIpaBI€HUs B CpOK, He mpesplmatronuii 30
(TpuauaTH) KaJeHAAapHBIX JHEH C MOMEHTa
U3MEHEHHUS VMHBECTULIMOHHOTO npoduiis
VYupenurens ynpasiIeHHUs.

5.2. YupenureJsb ynpaBjaeHHs HMeeT NIPABO:

a) JlononHATh HNmymecTso LIEHHBIMHU
OymaramMu W/WiM JEHEKHBIMH CPEJICTBAMHU Kak B
pyomsix Poccuiickoit ®enepanuu, Tak U B
WHOCTpAaHHOW  BamioTe (32  MCKJIIOYEHHEM
JloroBopa [OBEPUTEJILHOIO YIpPaBICHUS Ha
Benenue MUC); B cinyuae 3akmtouenust Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO ypasiieHus Ha Benenue MUC —
HCKJIFOYUTENIBHO JEHEKHBIMH CpPEIACTBAMH B
pyomsix Poccuiickoit @eneparuu.

6) B moboit MoMeHT mnoTpeboBaTh
BBIBOJIA JICHEKHBIX CPE/ICTB U/WJIH IICHHBIX Oymar
n3 cocraBa HMmymectBa (32 HCKIIOUECHHEM
JloroBopa [OBEPUTEJIILHOIO YIpPaBICHUS Ha

fact of such  alterations  (for  the
Questionnaire).The Founder of management shall
provide to the Trust manager the data for updating
the investment profile personally or by method
confirming the fact of receiving by the Trust
manager from the Founder of management of the
information necessary for drawing up the
investment profile. In drawing up an investment
profile of the Founder of management the Trust
manager shall use information on history of
operations that the Founder of management avails
of. The Founder of management is solely
responsible for any damage which can arise when
carrying out operations with Property in case of
untimely informing the Trust manager as well as
shall bear risk of negative consequences
connected with such failure to notify.

In case the Founder of management provides data
for updating of the investment profile, the Trust
manager should alter the investment profile of the
Founder of management no later than 3 (three)
working days from the moment of obtaining the
updated information on the Founder of
management. The Trust manager shall bring the
portfolio of the Founder of management in
compliance with the new investment profile of the
Founder of management within the time not
exceeding 30 (thirty) calendar days since the
moment of alteration of the investment profile of
the Founder of management.

5.2. The Founder of management has the
right:

a) To supplement Property with securities and/or
cash assets both in rubles of the Russian
Federation and in foreign currency (to the
exclusion of the Trust management contract for
maintenance of 11A); in case of conclusion of the
Trust management contract for maintenance of
1A — exclusively by cash assets in rubles of the
Russian Federation.

b) At any time to request withdrawal of funds
and/or securities from content of the Property (to
the exclusion of Trust management contract for
maintenance of I1A); and in case of conclusion of
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Benenue MMC); B ciyvae 3axmrodueHus JloroBopa
JIOBEPUTENILHOTO yIpasiieHus Ha Benenue MNUC —
OCYHIECTBUTH IOJHOE H3bsATHE lMyliecTtBa, B
TOM 4YHUCJIE C TOCIEHYIOLIEH mnepenavyeit
NmymectBa  apyroMy  npodecCHOHATbHOMY
YYaCTHHKY PbIHKA IIEHHBIX Oymar, ¢ KOTOPBIM
3aKJIIOYEH HOBBIM  JIOTOBOp HA  BEJICHUE
WHJIMBU1yaJIbHOTO WHBECTHUI[MOHHOTO CYETa, U3
JloBEpUTENIBHOIO  YIIPaBIEHUS 32 BBIYETOM
pacxonoB u Bo3sHarpaxneHust [[oBepuTeIbHOrO
YIOPABISIIOLIETO, a TAaKXKE CYMMBI B pa3mepe
Hajora Ha J0XOJbl (DM3MYECKHUX JIUI[ B ClIydae
MIEPEYMCIICHUS] ICHEKHBIX CPEICTB Y UPEIUTEIIO
YIOPABJICHUS] B COOTBETCTBUU C TPEOOBaAHUSMU
Hanorosoro Koaekca Poccuiickoit ®enepannm.
[Ipu 3axkmrouenun JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
ynpasienuss Ha BeneHue MMC uvactuuHoe wnm
MoJHOE u3bsATHE MyliecTBa U3 JOBEPUTEIIBHOTO
VIOPABJIECHHUS J0 OKOHYAHUs CpOKa JEHCTBUA
JloroBopa [IOBEpUTENBHOIO YIPABJICHUSA HE
OCYUIECTBJISIETCS, 33 HCKIIOYEHUEM CIIy4aeB
BO3HUKHOBEHHUSI 0COOOM KU3HEHHOU CUTYAIlUH.
[Ton oco0oil KH3HEHHOW CcUTyalHen
MMOHUMAETCS BhITIJIATA METUIIUHCKUM
OpraHu3alusM, WHVBUTyaJIbHBIM
MpEeANPUHUMATEIISM, OCYILECTBIISIOIIUM
MEJIULHUHCKYIO JI€ATE€IbHOCTh, B CYET OIUIaThl
JIOPOTOCTOSIIIMX ~ BUJOB JICUCHHS, IIEPEUYCHb
KOTOpBIX  yTBepxknaaercs  [lpaBurenbcTBom
Poccuiickoit @enepannn, B pa3Mmepe CTOUMOCTH
TaKUX BUJOB JeueHus. B sTom ciydae pasmep
BBIIJIATBI HE MOXET TMPEeBBIIATh  pa3Mmep
croumoct MMyliecTBa, HaxonsIIErocss Ha
WHJIMBUIYyQJIbHOM HWHBECTUIIMOHHOM CYETE WIIU

WHIUBUAYAIBHBIX ~ WHBECTHIIMOHHBIX  CUeTax
(ecnu  3akmroueHo ©Oojee OJHOTO JIOTOBOpa
JIOBEpUTEIILHOTO  yNpaBJCHHs] Ha  BEJACHUE
UHAUBUAYAJIBHOI'O HUHBCECTUIITMOHHOI'O cqua)
Yupeaurtens yrnpaBieHHUs.

B) [Tomyuats nH(}OpPMAIIHIO oT

JIOBEpHUTENBHOTO YIPABIISAIONIETO 00 yIIPaBICHUH
NmymiecTBOM B BUJE OTYETOB, a TAKXKE HHYIO
nHpOpMann, CBSA3aHHYIO C  yIpaBlIeHUEM
NmymectBoM, Mpe10CTaBIEHUE KOTOpOU
MPEyCMOTPEHO  3aKOHOAATENbCTBOM PD n
PermamenTtom.

T) Hocpouno pacTOpruyTh Horosop
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJIECHUS B CIydasX M Ha
YCIIOBHSIX, ONIPE/ICNICHHBIX B Permamente.

Crarba 6. METO/IUKA OLHIEHKHA
CTOUMOCTU UMYUIECTBA.
6.1. Hacrosgmas MeTOOWKa OIEHKH CTOMMOCTHU
NmymecTBa mpuMeHsETCs B LEIAX YKa3aHUs

Trust management contract for maintenance of
I1A — to effect complete seizure of the Property
from the Trust management including with the
subsequent transfer of the Property to another
professional participant of securities market with
whom the new individual investment account
maintenance contract was concluded with the
deduction of expenses and Remuneration of the
Trust manager and also of the sum in amount of
the individuals income tax in case of transfer of
money to the Founder of management according
to requirements of the Tax Code of the Russian
Federation. In case of conclusion of the Trust
management contract for maintenance of IIA
partial or complete withdrawal of the Property
from the trust management before termination of
period of validity of the Trust management
Contract shall be carried out, unless a special life
situation arises.

A special life situation means a payment to
medical organizations and individual
entrepreneurs engaged in medical activities to pay
for expensive types of treatment, the list of which
is approved by the Government of the Russian
Federation, in the amount of the cost of such types
of treatment. In this case, the amount of the
payment cannot exceed the value of the Property
located on the individual investment account or
individual investment accounts (if more than one
trust management agreement has been concluded
for maintaining an individual investment account)
of the Management Founder.

c) To obtain information from the Trust manager
on management of the Property in the form of
reports and also other information, related to
management of Property provision of which is
stipulated by the RF legislation and the
Regulations.

d) To bring the Contract to early termination in
cases and on the terms defined in the Regulations.

Clause 6. METHOD OF VALUATION OF
COST OF PROPERTY
6.1. This method of valuation of cost of Property
is applicable for the purpose of indication of cost
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CTOMMOCTH NmymectBa B Ortuere
JloBEpUTENbHOTO YIPABIAIONIETO, a TaKXKE B
LEeNsAX OUEHKM MmyiecTBa mpu ero mpueMme B
JIOBEPUTEIIBHOE YIIPaBICHUE OT YUpeauTels
YIPABIICHHUS.

6.2. Croumocts MmymecTtBa onpenenserca Kak
CyMMa JEHEXHBIX CPEACTB U CTOMMOCTH IIEHHBIX
Oymar, BXxoasumx B coctaB Mmyrecrsa.

6.3. JIns1 onipeiesieHnsi CTOMMOCTH LIEHHBIX Oymar
WCTIOJB3YeTCsl PHIHOYHAS IIEHA LIEHHOW Oymaru
WM, B CIy4ae €€ OTCYTCTBUS, ajJbTE€pPHATHUBHAs
CTOMMOCTb, OIpefeisieMas B COOTBETCTBUM C
HACTOAIIEH METOIUKOM.

6.4. PolHOuHas 1eHa  LEHHOM  Oymaru
ONpEIEseTCs B COOTBETCTBUU C JEHCTBYIOLIUM
3aKOHOJATENILCTBOM P® Ha OCHOBAaHHMHU JAHHBIX,
npeaocraBigeMblx rpynnoid kommnanuii I[1AO
«MockoBckas  bupxa  MMBB-PTC»  Ha
opunmaabHOM caiite  https:/ www.moex.com.
Jlisa omnpeneneHus CTOMMOCTH JOMYIIEHHBIX K
TOpram IEHHBIX OyMar nmpuMeHseTCs] TOKa3aTeb
«PpiHOYHAst 1eHa (3)», paccUuMTaHHBIA Ha
OCHOBaHUU JaHHBIX, omnyOnukoBaHHbIX [IAO
«MockoBckas bupxa MMBB-PTC». Ilpu
OTCYTCTBUM Ha JaTy pacyeTa PbIHOYHOW ILIEHBI,
paccuutanHoii ITAO «MockoBckas bupxa
MMBB-PTC», omnpenensiercs anpTepHAaTUBHAS
CTOMMOCTb TaKUX LIEHHBIX Oymar B COOTBETCTBUU
C HACTOSIIIEH METOJUKOM.

6.5. Ecim B pabouuit  neHp  TOprU
OpraHu3aTopaMu TOPrOBIAM HE MPOBOJUIIUCS,
XOTsl 1eHHas Oymara Obula JomylieHa K
oOpariieHuto, 1 mokazatenb «PerHOuHas 1eHa (3)»
HE PACCUUTHIBAJICS M HE ONMYyOIMKOBBIBAJICS, AJIS
pacueTra CTOMMOCTH LIEHHOW Oymaru Oepertcs
nokazatenb  «PpiHOuHas  1meHa  (3)»  Ha
MOCJEIHIOI JaTy, B KOTOPYI MPOBOJMIINCH
TOPrd OPraHMW3aToOpoM TOPrOBIM [0 JIaHHOU
IleHHOW Oymare, a B cly4ae €€ OTCYTCTBUS
OlICHKa MPOM3BOAMUTCA IO aJIbTEPHATUBHOMN
CTOMMOCTH. B BBIXOIHBIC W/WUIM TpPa3IHUIHBIC
JTHU JUTSl ONIPEIeIeHNUs] CTOUMOCTH LIEHHBIX Oymar
WCIIONB3YETCSl HACTOALIAs METOJIMKA C YYETOM
EH Ha  TMOCHENHMM  MNPEeAIIEeCTBYIOIINN
BBIXOJHBIM W/WJIHM TPa3IHUYHBIM JTHSIM pabounii
JI€Hb, B KOTOPBIM TPOXOAWINA TOPTH IO ITUM
[IEHHBIM OyMaram.

6.6. B cnydae OTCYTCTBHSI PBIHOYHOM IIE€HBI
IIEHHBIX OymMar B KauecTBE aJIbTePHATHUBHOU
CTOMMOCTH TpPUHUMAETCs IeHa, YKa3aHHas B
HIDKETIEPEUHCIICHHBIX BapUAHTaX OIpeAesICHUs
CTOMMOCTH IIEHHBIX Oymar, TphYeM KaxIblid

MOCJIEAYIOIUNA  BAapUAHT MCIOJB3YeTCSd IIpH
HEBO3MOXXHOCTU  ONPENEIUTh CTOMMOCTbH 11O
MpeAbIAYIIEMY BApUAHTY:

of the Property in the Report of the Trust manager
as well as for the purpose of Property valuation
during its acceptance to trust management from
the Founder of management.

6.2. The cost of Property is determined as the sum
of funds and cost of the securities included in
content of the Property.

6.3. For determination of cost of securities the
market price of security or, in case of its absence,
the alternate cost determined according to the this
method is used.

6.4. Market price of security is determined
according to the current RF legislation on basis of
the data provided by group of companies PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS. To
determine the cost of securities admitted to
securities trading the indicator "Market price (3)"
calculated basing on the data published by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS is applicable.
If as of the date of calculation no market price
calculated by PJSC Moscow Exchange of
MICEX-RTS is available, the alternate cost of
such securities is determined according to this
method.

6.5. If on the working day no trading was
conducted by securities market operators even
though the security was admitted to trade and the
indicator "Market price (3)" was not calculated
and published, in order to calculate the cost of
security the index "Market price (3)" as of the last
date on which the trading was conducted by
securities market operators on this security is
taken, if it is not available, valuation shall be done
using the alternate cost. On weekends and/or
holidays this method is applied for valuation of
cost of securities taking into account the prices as
of the last working day on which trading was
conducted preceding the weekend and/or
holidays.

6.6. If no market price of securities is available as
the alternate cost one of the prices, specified in
the securities cost valuation variants listed below
shall apply, in this case each subsequent variant
shall apply, if it is impossible to determine the
cost by the previous one:
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- 1IEHa 3aKpbITHS TOPrOBOTO ITAO
«Mockosckas bupxa MMBB-PTCy;

- CpeHEB3BEIlICHHAs 1ieHa, onpeaensiemas [IAO
«Mocxkosckas bupxxa MMBB-PTCy;

- PpbIHOYHAs 1I€HA, YyKa3bplBaeMasi B OTYETe
CTOPOHHETO Opoxepa/IoBEpUTETHLHOTO
YIPaBJISIOUIET0, €ClIM IIeHHble Oymaru Obuin
npuoOpeTeHbl  4Yepe3  JaHHOTO  CTOPOHHETO
OpoKepa/I0BEpUTEIHLHOTO YIIPABJISIOUIETO;

- 1IEHa 3aKpbITHS TOPrOBOIO JIHA OpraHu3aTopa
TOProB, K TOpraM KOTOPOro JOIYUIEHbI IICHHBIE
Oymaru, myOiarKyemasi B OTKPBITBIX HCTOYHUKAX;
- TOCIIEOHSAS 1I€HAa 3aKpbhiTHs B TEUYCHHUE
nociennux 90 TOProBbIX JHEH oOpraHuzaropa
TOProB, K TOpraM KOTOPOro JOIYUIEHbI IICHHBIE
Oymaru, myOiarKyemasi B OTKPBITBIX HCTOYHUKAX;
- MOCJIEeIHSIS pacueTHas CTOMMOCTb,
orpenesemMast YIpaBJIAOLIEH KOMIIaHUEHN
COOTBETCTBYIOIIETO IMa€BOr0 MHBECTULIMOHHOI'O
¢dboHIAa B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJATEIHCTBOM
Poccuiickoit ®denepanun 00 WHBECTUIIMOHHBIX
doHmax (mpuUMeEHsSeTCs TOJNBKO IS IEHHBIX
OymMmar, SIBJISIOIIUMUCS UHBECTULIMOHHBIMU MasMHU
MaeBOr0 MHBECTUIIMOHHOTO (POH/IA);

- 1neHa (paKTUYECKHX 3aTpaT Ha MpHoOpeTeHue
LEHHBIX OyMar B COOTBETCTBUU C YYETHOU
IIOJINTUKON YUpenuTens ynpaBieHUs.

6.7. Ilpu ompenenenun croumoctu Mmymiectra
yuuThIBaroTCsl HezasepuieHHble caenku PEITO ¢
ydyeToM OynylHMX J10XOAO0B JHOO pacxoioB IO
COOTBETCTBYIOIIUM caenKam PEIIO,
ONpeseNsieMbIX B COOTBETCTBUM C YYETHOH
MIOJINTUKOMN J{0BEPUTEIBHOTO YIPABIISAIOLIETO.
6.8.  CrouMocTb  KYNOHHOH  oOjurauuu
oIpeJieNiAeTCsl KaK phIHOYHAs IIeHa OOJIMTraIuH,
yBEJIMUEHHAs Ha BEJIMYMHY HAKOIUIEHHOTO
KYIOHHOTO J0XO0Jla, PAacCUMTaHHYI0 Ha JaTy
ONpesAeNieHUs] PHIHOYHOW IIE€HBI, MCXOIs U3
KYIIOHHOM CTaBKM II0  COOTBETCTBYIOLIEMY
BBIIYCKY  OOJMMranMM, YCTaHOBJIEHHOW  Ha
TEKYLIUN KYIIOHHBIN I1IEPUOJ.

6.9. B cnydae OTCYTCTBHSI PBIHOYHOM II€HBI

ITHS

MMPUMCHACTCA AJIbTCPHATHBHAs CTOMMOCTB,
omnpeacisicMass B COOTBETCTBUU C HaCTOﬂHIeﬁ
MCTOHHKOﬁ, YBCIIMYCHHAA Ha BCIIMYHHY

KYINOHHOTO J/I0XO0J]a, pAacCUMTaHHYIO Ha Jary
MPOBEACHUSI OLEHKH, HCXOAs U3 KYHNOHHOM

CTaBKH TI0  COOTBETCTBYIONIEMY  BBIITYCKY
oOnuranuy, YCTaHOBIEHHOW Ha  TEKYyIIUi
KYTIOHHBIN NEPHUO/I.

6.10. CroumocTr OUCKOHTHOW  OOIUranuu

ONpeAesIeTC MO €€ PhIHOYHOM LieHe. B ciydae
OTCYTCTBUSI PBIHOYHOM II€HBI IPUMEHSETCS
albTEpPHATUBHAS CTOMMOCTb, PACCUMTAHHAs B
COOTBETCTBHUU C HACTOALLIEH METOAUKOM.

- PJSC Moscow Exchange of MICEX-RTS
trading day closing price,

- average weighted price determined by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS,

- market price reported in a third party
broker/trust manager's report if the securities
were purchased through that third party
broker/trust manager

- closing price of the trading day of the organizer
of trading, to which the securities are admitted to
trading, published in open sources

- the last closing price during the last 90 trading
days of the trading organizer, to which the
securities are admitted to trading, published in
open sources

- the last calculated cost determined by
management company of the relevant mutual
investment fund in compliance with the
legislation of the Russian Federation on
investment funds (applied only to securities
which are investment units of investment fund);

- price of actual costs for acquisition of securities
according to accounting policy of the Founder of
management.

6.7. When determining cost of Property take into
account incomplete REPO transactions with
consideration of future revenues or expenses on
relevant REPO transactions defined according to
accounting policies of the Trust manager.

6.8. The cost of a coupon bond is defined as the
market price of the bond increased by the amount
of the accumulated coupon yield calculated as on
the date of determination of market price
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue fixed for the current coupon period.

6.9. In case of non-availability of market price the
alternate cost determined according to this
method, increased by the amount of coupon yield
calculated as on the date of assessment
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue established for the current coupon
period shall apply.

6.10. The cost of a discount bond is determined
by its market price. In case of non-availability of
the market price, the alternate cost calculated
according to this method shall apply.
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6.11. AnpTepHaTUBHAs CTOMMOCTH OOJIMTAIIUA
npusHaeTcst  J{OBEpUTENBHBIM  YIPaBIISIOIINAM
PaBHOM HYJIIO B CIEAYIOIUX CIydasx:

- rnocie [IOIy4YEHUS JloBepuTebHBIM
YIpaBJIAIOLMM HHGOPMALMK O MpPEeKpaleHUH
(IPUOCTAaHOBJIEHWH) TOPrOB OOJUTALUSAMH IO

OCHOBaHUSIM, CBf3aHHBIM C  I[PU3HAHUEM
SMHUTEHTA TAaKUX OOJHMTralfii HECOCTOATEIbHBIM
(6anKpoTOM);

- nocie [IOIy4YEHUS JloBepUTEIbHBIM
YIPaBIISAIOUIAM WHOU opHUIIHATHEHON

nH(bOpMAIUY O PU3HAHUH YMUTEHTA OOIUTaIii
HECOCTOSITCIIbHBIM (OaHKPOTOM).

6.12. OueHka BKJIaloB B pyOisiX B KPEAUTHBIX
OpraHM3alysIX OCYILIECTBISETCS HUCXOIs U3
CYMMBI JICHEKHBIX CPEACTB, Pa3MELICHHBIX BO
BKJIaJIaxX.

6.13. CyMMa JIeHEXHBIX CPEACTB U 0053aTEIbCTB
B HUHOCTPaHHOW BaIIOTE MEPECUYUTHIBACTCS B
pyOmu o Kypcy, YCTaHOBJICHHOMY
entpansubiM 0ankoM Poccuiickoit denepanuu
Ha JIaTy OIICHKH OOBEKTOB JIOBEPUTEIHLHOTO
yIpaBICHUS.

6.14. CTouMOoCTb LIEHHBIX OyMar, nepeaaBacMbIX
JloBepuTeNnbHOMY yIpaBIsIoUeMy YUpeauTeieM
yhpaBieHusi, onpezaensercs JloBEpUTEIbHBIM
YIPABJISIOUINM 110 HACTOSAIICH METOAUKE HA JaTy
ux HOCTYIUICHUS JloBeputenbHOMY
YIIpaBIIAIOLIEMY U yKa3blBaeTcs B AKTe npuéma-
nepegadyn. B cimywae, eciM  CTOMMOCTB
NepeaBaeMblX LEHHBIX Oymar HEBO3MOXHO
ONPENIeNIUTh 10  HACTOSAMIEW  METOMMKE,
CTOMMOCTh TaKUX IIEHHBIX Oymar s uenei
orpenesieHus cromMoctd MmymiectBa MoXeT
OBbITH onpezesneHa o corvanieHnto CTOpoH.
6.15. JloBepuTenbHBIA YHpPaBIAIOUIUN BIpaBe,
€CId  3TO  NHUCBbMEHHO  COTJIacOBaHO €
YupenureneM ynpasiieHHS, 32 CUET Y UPEIUTENS
yIIpaBJIEHUS BOCII0JIb30BaThCS yciayramu
HE3aBUCHMOTO OIICHIIMKA Il  ONpeAeTICHHS
CTOMMOCTH LIEHHBIX Oymar.

Crarpsa 7. HOPAJOK U CPOKHA

MPEJJOCTABJIEHUS OTYETOB.
7.1. JloBepuTenbHBIH  yNpaBisAIOUIMK  Ha
OCHOBAaHMM  3allUCEH  BHYTPEHHEr0  ydeTa
COCTaBJISIET OTYeT 0 JIeSITEIIbHOCTH
JloBEpUTENBHOTO YIIPABJISIOLIETO nepen
Yupenurenem ynpasieHus (gaiee — OTuér)
(ITpunoxenne Ne 23 k Permamenty) wu
MIPEIOCTABIIAET €r0 YUPEAUTEI0 YIPaBJICHUS
WIKM €ro NpeICTaBUTENI0 B COOTBETCTBUHU C
TpeOOBaHUSMU HACTOSIIICH TJIaBHI.

6.11. Alternate cost of bonds is recognized by the
Trust manager equal to zero in the following
cases:

- after obtaining by the Trust manager of the
information on the termination (suspension) of
bonds trading on the grounds connected with
recognition of the issuer of such bonds as
insolvent (a bankrupt);

- after obtaining by the Trust manager of the other
information on recognition of the issuer of such
bonds as insolvent (a bankrupt);

6.12. Assessment of deposits in rubles in credit
organizations is effected proceeding from the sum
of the funds placed in deposits.

6.13. The sum of funds and obligations in foreign
currency is converted into rubles at the exchange
rate established by the Central bank of the
Russian Federation as on the date of assessment
of objects of trust management.

6.14. The cost of the securities transferred to the
Trust manager is determined by the Founder of
management by this method as on the date of their
receipt by the Trust manager and is specified in
the Property Handover Protocol. In case it is not
possible to determine the cost of the transferred
securities by this method, the cost of such
securities for purpose of determination of cost of
the Property can be determined upon mutual
agreement of the parties.

6.15. The Trust manager has the right if it is
agreed in writing with the Founder of
management, at the account of the Founder of
management to apply for services of the
independent appraiser for determination of cost of
securities.

Clause 7. PROCEDURE AND PERIOD OF
REPORT PRESENTATION
7.1. The Trust manager basing on entries of

internal record shall make the report regarding
Trust manager’s activity for the Founder of
management (hereinafter — Report) (Annex 23 to
the Regulations) and provide it the Founder of
management or its representative in compliance
with requirements of this clause.
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7.2.  JloBepHTEIbHBIN YIPABJISTFOIITH I
npenocraBisger OTuéT B BUAE  OTYETHOTO
JTOKYMEHTa, KOTOPBIN COAEPKHUT CIEAYIOIIYIO
MH(POPMALIHIO:

- damunmro, ums, OTYECTBO
(mocnenHee MpH HATWYUM), WIM HAUMEHOBAHUE
VYupenutens ynpaBlIeHUs, UM €T0 YHUKAJIbHBIN
KOZI;

— nary coctaBienust Otuéra;

- OTYETHBIN Iepuona;

—  CBEJICHHMS O IMHAMHKE €KEMECSYHOU
JOXOJIHOCTH  HWHBECTHIIMOHHOTO  mopTdens
Vupenurtenss ynpaBiieHHs 3a Tmociennue 12
([IBeHaanarp) MecsieB, IPEAIIECTBYIOUINX aaTe,
Ha KOTOpYIo cocTaBiieH OTYeT;

—  CBEICHHUs 0 CTOMMOCTHU
WHBECTHIIMOHHOTO  moptdens  Yupemurens
yIpaBJCHUs, OMPEACIEHHON Ha KOHEI[ KaKJ0ro
Mecsiia 3a nocneanue 12 (JBeHaanars) MecsIies,
MPEIIECTBYIOIUX AaTe, Ha KOTOPYIO COCTaBJICH
Ortuer;

—  uH(bOpMAIHIO B OTHOILIEHU!U
NwmymiecTBa, HaxoIsAlIerocss B JOBEPUTEIBHOM
yIpaBiICHUH, HEOOXOAUMYIO IUJIi OTPAKECHUS B
OyXrajaTepckoM ydere YupeauTelss YIpaBICHUS
U COCTABJICHHSI €ro OyXTaJTepCKON OTUYETHOCTH

(ecmu  VYupenautenb  ympaBlIeHUS — SIBISETCA
IOpUANYECKUM JIMLOM WM WHAUBUAYaJIbHBIM
IpeaNpUHIMATENEM);

—  CBEJACHHUA 0 JIENIO3UTapUHU

(memo3uTapusix), peructparope (perucTpaTropax),
OCYILIECTBISIONIMX YUET MpaB Ha LIEeHHbIE OyMaru
VYupenurenss ynpaBieHHs, HaxoJIslLIUecs B
JOBEPUTEIIBHOM  yIIPaBJICHUHM, B TOM 4HCIE
MOJIHOE HAUMEHOBAaHWE, WIECHTHU(PUKALMOHHBII
HOMEp HaJIOTrOIlJIaTEIbIINKA, OCHOBHOM
rOCYJAapCTBEHHBIM PETUCTPALMOHHBI HOMEpP M
aZipec MECTOHAX0XKICHUS;

—  CBEJACHHUA 00 MHOCTPAaHHOM
opraHu3zaiuu (MHOCTPAHHBIX OpraHU3ALMAX),
OCYIIECTBISIONIEH  (OCYIIECTBISIONUX) Yy4eT
nmpaB Ha IeHHble Oymaru  Yupenurens
YIPaBIEHUs, HaxoJAUIMecs B JOBEPUTEIBHOM
yIpaBiIe€HUH, B TOM YHCJIE TOJTHOE HAMMEHOBaHUE
Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKE, MEXJIYHAPOIHBIN KOJ

uaeHTUQUKAUMK (MpU  HAIMYUU) U aJpec
MECTOHAXOXKICHMUS;

— HauMEHOBaHUE " azapec
MECTOHAaXOXJEHUSI KPEIUTHOW OpraHu3aluu
(KpeIuTHBIX ~ oOpraHu3anuil), B  KOTOpOWH
(xotopbix) JloBepUTEIbHOMY YHPaBISIOLIEMY
OTKPBIT (OTKpPBITHI) 0aHKOBCKUI cyer
(6aHKOBCKHME  cuyeTa) I pacyeToB IO
olepainusM, CBSI3aHHBIM C JIOBEPUTEIBHBIM

7.2. The Trust manager shall submit the
Report in form of a reporting document
containing following information:

— surname, first name, patronymic (the
latter if available) or identification name of the
Founder of management or its unique code;

— issued date of the Report;

— reporting period,;

— information about the dynamics of the
monthly yield of investment portfolio of the
Founder for the last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information about value of the

investment portfolio of the Founder of
management determined at the end of each month
for the period of last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information concerning the property which
is in trust management, necessary for reflection in
accounting of the Founder of management and
drawing up its accounting reports (if the Founder
of management is a legal entity or the individual
businessman);

— information about depositary
(depositories), registrar (registrars) keeping
record of rights for securities under trust
management for the Founder of management
including full denomination, reference tax
number, primary state registration number and
address of the place of location;

— information about foreign organization
(organizations) keeping records of rights for
securities under trust management of the Founder
of management, including full denomination in
foreign language, international identification
code (if available) and address of the place of
location;

— name and address of credit organization
(credit organizations) where bank account (bank
accounts) are opened for the Trust manager for
settlement of operations concerning the trust
management of securities and funds of the
Founder of management;
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yIpaBieHUEM HEHHBIMU Oymaramu u
JICHEKHBIMHU cpelncTBaMu VYupenurens
YIpaBIIECHUS;

— cBeneHus 0 Opokepe (Opokepax) u
(w1M) MHBIX JUIAX, KOTOPHIE COBEPIIAIOT IIO
nopydeHuto JloBepUTENbHOIO  yIPaBISIONIETO
CHCJIKH, CBSI3aHHBIC C YIPaBICHUEM IIEHHBIMU
OymaraMMu ¥ JIGHeXKHBIMH  CpEACTBAMHU
Yupenurens ynpaBieHHUS;

—  uHbOpPMAITHIO BUJAM  BCEX
pacxomoB, MOHECEHHBIX JloBepuTeNbHBIM
VIOPABISIIOIIUM B CBSI3M C  OCYIIECTBICHHEM
JIOBEpUTENILHOTO  yrpaBieHuss 1o JloroBopy
JIOBEPUTEIIBHOTO VYIPABICHUS C YUpeauTeraeM
yIOpaBiIeHUs] B  OTYETHOM  Mepuoae U
BO3MEIICHHBIX (MOJUICKAIIUX BO3MEIICHUIO) 32
CUeT MMYIIECTBa YUpeauTess YIpaBieHHs, a
Takke WHPOPMAIMI0O O  BO3HATPAXKICHHH,
BBITUIAYEHHOM (moutexarum BBIIJIATE)
JloBepUTEIILHOMY YIPaBJISIOMIEMY 32 OTYETHBIN
MIEPHOJI, C IPUBEICHUEM pacyeTa ero pa3mepa;

—  uHbOpPMAIIHUIO O LIEHHBIX OyMarax, o
KOTOpbIM  JIOBEpUTENbHBIN  yHpaBISIOLIUI
rOJIOCOBAI Ha 0O0meM coOpaHUM BIIAJICIIBIICB
LIEHHBIX Oymar ¢ yKa3aHHeM BBIOPAaHHOTO UM
BapyaHTa TOJIOCOBAHHUS MO KaXJIOMYy BOMIPOCY
MOBECTKM JAHS (B CIOy4ae OCYILIECTBICHUS
JIOBEpUTEIbHBIM  YIPABJISIONIUM B OTYETHOM
Mepuojie TMpaB rojioca MO IIEHHBIM OyMaram
VY4upenurens ynpasieHUs).

7.3.  OTuér MOXeT coJepKaTh HHYIO
uHpoOpMalMI0O 32  OTYETHBIH TMepuoa  Ha
yCMOTpeHHe JJ0BEpUTENBHOTO YIIPABIISIONIETO.

7.4. Otuér He JOMKEH CcoAepk aTh
HEJ0CTOBEPHOI /UM BBOJSAIIEH B 3a0J1yKI€HUE
uHpopMalnu.

7.5,  OTuY€THBIM TIEPUOJOM SIBISETCS
OJIUH KaJICHAapHbIN KBapTasl. OTtuéTr
MPEAOCTABIACTCS YUPEAUTENI0 YIPABJICHUS B
teuenue 10 (decatn) pabouux mHEH, ClIeyOMNX
32 OTYETHBIM  TIEPHOJIOM. Yupenurens
yIpaBIeHHUS BIpaBe BBIOpATh HMHOW MEPHOJ
MPEAOCTaBICHUST OTYETHOCTH, YyKa3aB €ro B
3asiBICHUU O IPUCOCTUHEHUH K Permamenry.
7.6. JloBepUTENbHBIN YIPABIISFOIINI
MPEAOCTABIIAET Y UPEAUTEIIO YIPABICHUS IO €T0
MUCBMEHHOMY  3ampocy B CPOK, HE
npeBpimarormmii 10 pabounx pgHed co JHSA
MoJlyueHusi  3ampoca,  uHpopmauuio 00
WHBECTUIIMOHHOM  mopTdene  Yupeaurtemns
YIpaBJICHUS, €T0 CTOMMOCTH, a TAaKXKe O CIIeTKAX,
COBEPILEHHBIX 32 CYET ITOTO WHBECTHUIIMOHHOIO
noptdens. Takas nHGOpMaIHsI TPEAOCTABISIETCS
Ha JaTy, YKa3aHHYI0 B 3ampoce YupeauTens
yIpaBlieHus, a €CJIM JlaTa He yKa3aHa - Ha Jary

1o

— information about broker (brokers) and/or
other parties who make transactions following
instruction of the Trust manager with securities
and funds of the Founder of management;

— information on all types of expenses
incurred by the Trust manager in respect of
activities on trust management according to the
Contract with the Founder of management within
accounting period and compensation (to be
reimbursed) at the expense of the account of the
Founder's property and information on
remuneration paid (payable) to the Trust manager
for the accounting period indicating calculation
of it's amount;

— information about securities on which the
Trust manager voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda (in case
of execution by the Trust manager in the
accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management.)

7.3.  The report may contain other information
for the accounting period at the discretion of the
Trust manager.

7.4. The report should not contain unreliable
and/or misleading information.

7.5. Accounting period consists of one calendar
quarter. The report shall be provided to the
Founder of management within 10 (Ten) working
days following an accounting period. The
Founder of management has the right to choose
other period of reporting by stating it in the
Application for accession the Regulations.

7.6.  The Trust manager shall provide on his
written request of the Founder of management
within the period not exceeding 10 working days
from the date of receiving the request the
information on the investment portfolio of the
Founder of management, its cost as well as on the
transactions made at the expense of this
investment  portfolio.  Provision of such
information shall as of the date specified in
inquiry of the Founder of management, and if the
date is not specified - as of the date of receipt of
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MOJTy4YEeHHUs
YIIPABIISIOLIAM.
WNudopmanus o caenkax, COBEPIICHHBIX 3a CUET
NmymecTBa  KiIuMeHTa, MPEAOCTaBISIETCd B
o0beMe UM 3a IMEepHoJ, YKa3aHHBbIH B 3ampoce
VYupenurens ynpasiIeHHUs.
B orHomenunm mnpekpamieHHbIX —JloroBopos
JIOBEPUTEILHOTO  ympaBieHuss  JlOBEpUTENbHbBIN
YIPaBJIAIOLMN PECTABISAET JIULY, C KOTOPBIM
IIpeKpalieH  TakoM  JOroBop, IO  €ro
NUCBbMEHHOMY  3ampocy  HMH(pOpMalMiO B
OTHOILICHUH €r0 HMHBECTHUIIMOHHOTO TOpTdes,
€ClIM CPOK XpaHeHHMs Takoh HH(OpMaLuH,
yKa3aHHbIH B 11. 7.16 Pernamenra, He UCTEK.

1.7. Kpome m1oxymMeHTOB, yKa3aHHBIX B
n. 7.2 n 7.6 Pernamenra, JloBepuTeNbHbII
YIOpaBISIOLMK 10  3ampocy  YupeauTens
YIOpaBiIEHUS MPEJOCTABISAET JOMNOJHUTEIbHbIE
JOKYMEHTBI, IPEAYCMOTPEHHbIE  HaJIOTOBBIM
3aKOHOIaTeNbCTBOM P®, B TOM Umcne:

— Uil IOpUAMYECKHUX  JHUI U
UHAMBUIYAIBHBIX —IpealpUHUMATENe: cueTa
GdakTypsl Ha BCE CYMMBI, YJACpKaHHBIE C
VYupenutens ympasieHHss B yIUaTy TapugoB
JIOBEpUTENBHOTO YIpaBISIONIEr0o u  TapudoB
TPEThUX JIMLL;

— A (U3MYECKHX JIMIL: CIIPABKH O
MIOJIYYE€HHBIX JOXO0JaX.

7.8.  JIOKyMEHTHI, yKa3aHHbIE B . 7.2,
7.6 wu 7.7 PermameHTa, HampaBJAIOTCS
JlOBEpUTENBbHBIM  YIPABISIOMIMM Y UPEIUTEIIO
YIPaBIEHUS OJHUM U3 CIEAYIOUIUX CIIOCOOOB:
- 3aKa3HbIM IIHCBMOM II0 TIOYTOBOMY afpecy,
ykazaHHoMy B AHkete Knnenra (ITpunosxenns Ne
13,14,15 k PernameHTy) ¢ OTHECEHHEM PacXo/I0B
Ha TIOYTOBYIO NepechbUIKy Ha cuér Kimnenra.
- TI0 a/IpeCy DJIEKTPOHHOM MOYTHI, yKa3aHHOMY B
Ankere Knuenra. OTuer HampaBisieTcsi B BUIE
ckaH-konuu. Ilpm »3TOM, HauumHas C JAaThl
HaIpaBJIEHUs CKaH-KOTHH, VYupeaurensb
yIpaBJIeHUs]  BIpaBe TMOJYYUTh Ha PYKH
9K3EMIUIAP OTYETHOIO JOKyMEHTa B oduce
JloBEpUTENBHOTO YIIPaBJISIOLIETO,
PacroI0KEeHHOTO 1o MECTOHAXOKJICHHUIO
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.
- B JIuyHOM kaOuHeTe Yupenutens yrnpaBieHUS
(B cyvae peructpanuuu B JIuunom kaOuHere).

3ampoca JloBepUTEIbHBIM

Croco6 HarpaBJIeHUs BBIIIEYKA3aHHBIX
JIOKYMEHTOB  J[OBEpUTENBHBIM  yIPABIISIONINM
VYupenurento yIpaBIICHUS onpeensercs
Yupenurenem yIpaBJICHUS B AmHkere

(ITpunoxenue Ne 13, 14,15 k Pernamenry).
7.9.  JlokymMeHT, HampaBlI€HHBIH IO
aJipecy OJJEKTPOHHOW TMOYTHI, YKa3aHHOMY B

the request by the Trust manager.

Information on the transactions made at the
expense of the Client’s property is presented in
the extent, and for the period, specified in the
inquiry of the Founder of management.
Concerning the terminated Contracts of trust
management the Trust manager submits to the
person with whom such contract is terminated on
its written request, information concerning its
investment portfolio if the period of storage of
such information specified in paragraph 7.16 of
the Regulations did not expire.

7.7. Except the documents specified in
p.p. 7.2 and 7.6 of the Regulations the Trust
manager at the request of the Founder of
management shall provide additional documents
stipulated by the tax law of the Russian
Federation including:

— for legal entities and individual
entrepreneurs: invoices for all the amounts
withheld from the Founder of management
towards payment of tariffs of the Trust manager
and tariffs of the third parties;

— for individuals: certificate of

earned income.

7.8. The documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of the Regulations are
submitted by the Trust manager to the Founder of
management by one of the next methods:

- by registered mail to the postal address specified
in the Client’s Questionnaire (Annex No.
13,14,15 to the Regulations) by charging mailing
expenses to the Client’s account.

- by e-mail indicated in the Client’s
Questionnaire. The report is submitted in form of
a scanned copy. In this case starting from the date
of submission of the scan copy the Founder of
management has the right to receive in own hands
a copy of the reporting document at the Trust
manager’s office at the Trust manager’s location.

- by the Personal Office of the Founder of
management (in case of registration in the
Personal Office).
A method of submission of the above-stated
documents by the Trust manager to the Founder
of management shall be defined by the Founder of
management in the Questionnaire (Annexes Nos.
13,14,15 to the Regulations)

7.9. The document sent to the e-mail
address indicated in the Client’ s questionnaire IS
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Ankere KnumeHrta, cudTaercs IMOITYyYEHHBIM
VYupenureneM ynpaBiieHHs B JIaTy HaANpPaBICHUS
JIOBEpUTENBHBIM  YIPABISAIOMIMM  CKaH-KOIIUU
Takoro JOKYMEHTa II0 COOTBETCTBYIOLIEMY
aZpecy 3JIEKTPOHHOM MOYTHI.

7.10. JlokyMeHT, HaIPaBJICHHBIN
3aKa3HbIM IMCBMOM IO aJpecy, YKa3aHHOMY B
Ankere KimeHra, cuMTaeTrcsa MOJYYEHHBIM
VYupenurenem ynpaBiieHUS:

— B JaTy BpYYEHHS, YKa3aHHYIO Ha
caiite http://www.russianpost.ru/TRACKING;

— B Jary  OTKaza  Yupeautens
YIOPABIECHHUS OT MPUHATHS 3aKa3HOIO MHCbMa,
3aKCUPOBAHHYIO OpraHW3alueldl  TMOYTOBOMH
CBsI3M (B cllyyae OTKasza YupeauTelis yIpaBieHUs
OT IOJIyYEHUs);

— B JaTy HampaBJeHHUs OpraHu3aluen
MOYTOBOM CBsi3M B azapec [loBepuresnbHOro
YIPABIISIFOLIETO 3aKa3HOT'O MHUChMa B CBSI3H C €r0
BO3BpaToM (B cCiyyae HESBKH YUpeauTess
yIpaBJIeHHs 32 MOJIYyYSHHEM 3aKa3HOTO MHChMa);

— B JaTy HampaBJeHHUs OpraHu3aluuen
MMOYTOBOM CBSI3U HoBepurenbHOMY
VIOPABISIIONIEMY IHCbMa C YBEJAOMJICHUEM O
HEBO3MOKHOCTH JIOCTaBUTh MOYTOBYIO
KOPPECHOHJICHLIUI0 B CBA3M C OTCYTCTBHUEM
azpecara 1o yKa3aHHOMY aJIpecy.

7.10.1. IIpu npenocraBienun Otuera Ha
OyMa>KHOM HOCHUTETIE JloBepuTenbHbII
VOPABISIIOUIMN  BOPAaBE BMECTO MOJIJIUHHOMN
MTOATIHCH YIOJTHOMOYEHHOTO COTpY/IHHKA
MCIOJIb30BaTh (haKCUMHUIBHOE BOCIPOU3BE/ICHUE
€ero MOJITUCH c MMOMOIIBIO CpPENCTB
MEXaHUYECKOTO KOIUPOBAHUSA
coOcTBeHHOpYYHOM monnucu (paxcumune). B
ciydae mpocTaBieHus Ha Oryerax (axcuMuie
MOJIMUCH  YINOJHOMOYEHHOrO  JIMIA,  OHO
MIPUPABHUBAETCSA K COOCTBEHHOPYYHOUH TOJITUCH
COOTBETCTBYIOIIEro Juua. Jlvia, moanucasiive

OTuer, cUMTAIOTCS HAUIEKALMM  00pa3oM
YIOJHOMOYEHHBIMH Ha 3T0 JloBepUTEIbHBIM
YIIPABIISIOLIHM.

7.11. JlokyMeHT, HampaBJieHHbIN depe3 JInuHbIi
KaOMHEeT (B ciydae perucTpalyd B JIMYHOM
KaOuHeTe) CUMTAETCS MOJIy4E€HHBIM
VYupeaurenem ynpaBiieHHs B AaTy pa3MELICHUS
JIOBEpUTENbHBIM  YIPABJISIOUIMM  CKaH-KOIUU
Takoro JokymeHta B JluuHom kaOuHere
VYupeaurens ynpaBicHHUs.

7.12. Hemnpenocrapiienne Yupeaurenem
ynpaBneHus B Teuenue 20 (/IBaamaru) padounx
JTHEH co THA MOJTy4YeHHs JOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX
B II. 7.2, 7.6 m 7.7 NUCbMEHHBIX BO3PAKEHUI
W/WAM 3aMeYaHud O3HAuaeT, YTO JOKYMEHTBI

considered to be received by the Founder of
management as on the date of submission to the
Trust manager of the scan copy of such document
to the relevant e-mail address.

7.10. The document sent by registered
mail to the address indicated in the Client’ s
questionnaire is considered as received by the
Founder of management:

— on the delivery date specified on web-site
http://www.russianpost.ru/TRACKING;

— on the date of refusal of the Founder of
management to accept the registered mail fixed
by postal organization (in case of refusal by the
Founder of management to accept);

— on the date of direction by postal
organization to the address of the Trust manager
of the registered mail in connection with its return
(in failure by the Founder of management to
come for receiving the registered letter);

— on the date of direction by postal
organization to the Trust manager of the letter
with the notice of impossibility to deliver post
correspondence due to absence of an addressee at
the specified address.

7.10.1. When submitting the report on paper, the
Trust Manager has the right to use a facsimile
reproduction of the signature by means of
mechanical copying of a handwritten signature
(facsimile) instead of the original signature of the
authorized employee. In the event that a facsimile
of the signature of an authorized person is placed
on the reports, it is equivalent to the handwritten
signature of the relevant person. Persons who
have signed the report are considered to be duly
authorized to do so by the Trust Manager.

7.11. A document sent through the Personal
Office (in case of registration in the Personal
Office) is considered to be received by the
Founder of management in the date the Trust
manager places the scanned copy of such a
document in the Personal Office of the Founder of
management.

7.12. Failure by the Founder of management to
provide within 20 (Twenty) working days from
the date of receiving the documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of written objections
and/or remarks means that documents are
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TIPUHSTHI u 0J100pEHBI Yupenurenem
yIIpaBIEHHUS.

7.13. Bozpaxenus Yupeaurens
VIPaBICHUS 1O COJEPKAHUIO JOKYMEHTOB,

yKa3aHHbIX B M. 7.2, 7.6 u 7.7 npuHUMAaOTCS
JIOBEpUTENIbHBIM YIPABISAIOLMM B JHO00H M3
dbopm, ykazaHHbIX B 1. 7.8 Permamenra, a Takxke
B TPOCTOM MUCHMEHHOW (opMe, MOANMHCAHHBIE
Yupenurenem yIpaBJICHUS, NepeIaHHbIe
JloBepUTEIIbHOMY YIIPaBISIIOIIEMY JUYHO WIIU
HaIpaBJIEHHbIE OOBIYHBIM MHUCHMOM.

7.14. OrtBer JloBepuUTEIbHOrO
YIOPABISIIOLIETO O pe3yjbTaTaX pPacCMOTPEHHS
BO3D@KEHUH  YUpemauTelsd  yIpaBlIeHUs C
pPa3bACHEHUSIMU JoBeputenbHOro
YIPAaBISAIOUIET0 O  JAJbHEWIIEM  MOpSAKe
paspelieHust cropa HamnpaBisIeTCsl Y UpeauTeNto
yIpaBJIeHUS B THCbMEHHOW (opMe 3aKa3HBbIM
MMCHEMOM, a TaK)XK€ JOMOJHUTEIBHO B TOU dopme,

B KOTOPOW  BO3paXEHUS B  OTHOIICHUU
JOKYMEHTOB  IOCTYIIMJIM  OT  YUpeauTels
yIIpaBJICHUSI.

7.15. JloBepUTEIBbHBIA  YIPABISIOMIUN

XPaHUT KOIUU IPEAOCTABICHHBIX YUPEIUTEIIO
ynpasieHuss OT4ETOB, a TaKKe MOCTYIUBIIUX OT
Yupenurens ynpaBieHUs BO3paXEHUN U OTBETOB
Ha HUX, B Te4eHHUE IATU JieT. COOTBETCTBYIOIIHE
JIOKYMEHTBI JI0JKHBI UMETh OTMETKH O JlaTax UX
NPEJOCTaBICHUS U (MJIN) MOTyYESHHUS.

7.16. JlokyMeHTBI ¥  3amucd 00
UHBECTULIMOHHOM  moptdene  Yupeaurens
yIpaBIeHUS, O €ro CTOMMOCTH, a TaKXke O
ClelKaX, COBEPLIEHHbIX 3a CYET  3TOro
WHBECTUIIMOHHOTO nopTderns, MOJIKAT
XPaHEHUIO B TEUEHHE HE MEHee IATH JIET C JaThl
170 MOJTyYCHUS WA COCTaBJICHUS

Z[OBCpI/ITCJ'IBHBIM YIIPaBJIAOIIUM.

Crarba 8. BOSBHAI'PAYKJIEHUE

JOBEPUTEJIBHOTI'O YIIPABJIAIOLIEI'O.
8.1. JloBepHUTENbHBIN YyNPABISIONIMA HMEET
MpaBO Ha  BO3HArpaxiaeHue IO  UTOraMm
NEeATEIPHOCTH 10  HWcHojHeHuto  JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPaBICHUSI.
8.2. Bo3narpaxnenne JloBepUTEIBHOTO
YIOPABISIIOLIETO COCTOMT M3 JBYX 4YacTeu:
BO3HArpaxacHUs 3a yIpaBJICHHUE "
BO3HArpaxaeHus 3a 3P(HEKTUBHOCTH YIPABICHUS
(3a ycmex).

e BosnarpaxaeHue 3a ymnpaBlieHUE
cocraBusieT 0,5% (HONBb LENBIX MATH AECATHIX)
MPOIICHTA B TOJ OT CPEJHEH CTOMMOCTH YHCTHIX
akTUBOB. OIEHKA CTOMMOCTH YHUCTBIX aKTHBOB
ONpeAeNsieTCs B COOTBETCTBMM C MeToaukoun
OLICHKU CTOMMOCTHU YUCTBIX aKTUBOB

accepted and approved by the Founder of
management.

7.13. Objections of the Founder of management
with regard to contents of the documents
specified in paragraphs 7.6 and 7.7.are accepted
by the Trust manager in any of the forms
specified in paragraph 7.8 of the Regulations as
well as in a simple written form signed by the
Founder of management, submitted to the Trust
manager personally or sent by ordinary letter.

7.14. The Trust manager’s answer about results of
consideration of objections of the Founder of
management with explanations of the Trust
manager on further procedure of dispute
resolution is sent to the Founder of management
in writing by the registered mail as well as
additionally in such form in which objections
concerning documents were received from the
Founder of management.

7.15. The Trust manager keeps copies of the
Reports provided to the Founder of management
and objections and answers thereto received from
the Founder of management during five years.
The relevant documents should have marks about
dates of their provision and (or) receiving.

7.16. Documents and records about the
investment portfolio of the Founder of
management, about its cost and transactions made
for the account of this investment portfolio are
subject to storage within not less than five years
from the date of their receiving or drawing up by
the Trust manager.

Clause 8. REMUNERATION OF THE
TRUST MANAGER

8.1. The Trust manager has the right to
remuneration according to the results of activities
for execution of the Contract of the Trust
management.

8.2. Remuneration of the Trust management
consists of two parts: remunerations for
management and remunerations for management
efficiency (for success).

o Remuneration for management is set
at 0,5% (five tenths of one percent) per year from
average Net Assets Value. Estimation of Net
Assets Value is defined according to the
Technique of estimation of Net Asset Value
(Annex No. 16 to Regulations). The average Net
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(ITpunoxxenne Ne 16 k Permamenty). Cpennsis
CTOUMOCTb YHUCTBIX AKTHUBOB pPaBHA CYMMC
3HAQYEHW  OLICHOYHOM CTOMMOCTH  YHCTBIX
AKTHUBOB Ha Ka)KI[be/'I JC€Hb B TCUCHUEC OTUYECTHOI'O
nepuoja, MOJeJeHHas Ha KOJIMYECTBO AHEH B
OTUETHOM TIEPHO/IE.

e Bosnarpaxzaenue 3a 3GeKTUBHOCTD
ynpaBieHus (3a ycmex) cocrtaBiaser 5% oOT
noxona, T.e. mnpupocra CTOMMOCTH YHCTBIX
aKTUBOB, CKOPPEKTUPOBAHHOIO Ha Pa3HOCTh
AOHNOJHUTCIBHO M3BATBIX W3 YIPABJICHUA U
MepelaHHbIX B YIIPaBJICeHUE aKTHBOB.
Bo3narpaxaenue 3a ycmex omnpeaensercs Mo
cienymwomen popmyie:

Cymma xomuceuu = % * Jloxon, rae

Jloxox - moxo mopTders 3a epuo
HAYUCIICHUS

Joxon = CYA koH — CYA Hay

n n
- Z BBOJ [ + Z BBIBOJ, j , T/€e

i=1 j=1
CYA Hay — 3HaueHne CHA Ha HadalbHYIO J1aTy;
CYA xon - 3nauenue CYUA Ha KOHEUHYIO JIaTy;
BBOJ[ | — CTOMMOCTh BBOJMMOIO HUMYIIECTBA IO
PBIHOYHOM IIEHE;
BBIBOJ] | — CTOMMOCTh BBIBOJJMMOIO HMYILECTBA
10 PBIHOYHOM IIEHE.
83. Ecmm MHMmymectBo, IepernaHHOE B
JIOBEpUTEIILHOE yIpaBJieHHE, MpEBBILIAET
10 000 000 py6seit, CTopoHBI BIIpaBe 3aKIIOUNUTh
JOTIOJIHUTEIbHOE ~ corjamenue Kk JloroBopy
JIOBEPUTENILHOTO YIPABIEHUS, OTOBOPUB B HEM
UHIUBUAYaJIbHOE BO3HArpaXKJaeHue
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.
8.4. OTtuéTHbII IIEpUOJ BbIOMpaeTcs
VYupenurenem ynpaBlleHHs B 3asBICHHU O
npucoenuHenun Kk Permamenty.  Hawanom
IIEPBOTO0 PAcUETHOrO0 IepHoja sABJIAETCA JAara
nepenaun MmymectBa (wactu Mwmymectsa) B
ynpasiaeHue 10 JloroBopy JOBEPUTENBHOIO
yIpaBieHUs,, KOHIIOM IOCJIETHET0 pPacyeTHOIO

nepuona SABIIACTCA Jarta BO3HUKHOBCHUA
O6CTO$IT€J'IBCTB, ABIAOIINXCA OCHOBaHUEM
MpCKpaliCHUsA I[OFOBOpa AOBCPUTCIIBHOT'O

YHOpaBJIC€HUA OO0 HUCTCUCHHUA YKAa3aHHOI'O B HEM
CpoOKa ,Z[CI>'ICTBI/I${, a TAKIKC JJaTa UCTCUCHUS CPOKa

JEUCTBUSA HoroBopa JIOBEPUTEIIBHOTO
yIIpaBJICHUS.
8.5. Bo3narpaxnaenue JloBepuTenbHOro

YIPaBISIONIETO yAepkuBaeTcs J[oBepurenbHbIM
yopasisitomuM B Teuenue 10 (ecsatn) pabounx
JTHEH, CIeaylmuX 3a JaToil  OKOHYAHUS
pacu€THOTO Mepruoa, B OE3aKIENTHOM MOPSIKE,

Asset Value is equal to the sum of values of
estimated cost of net assets for every day during
the reporting period, divided by the number of
days in the reporting period.

e Remunerations for management
efficiency (for success) is set at 5% from income,
i.e. from increase in the Net Asset Value adjusted
for difference between assets additionally
withdrawn from the management and those
transferred for management.

« Remunerations for management
efficiency (for success) is calculated according to
the following formula:

Amount of commission = % * of Income, where

Income — portfolio income for the charge period

Income = NAV end — NAV start

n n

— Z credit i + Z debit j, where

i=1 j=1
NAYV start — NAV value as of the starting date;
NAYV end — NAV value as of the end date;
input i — cost of input property at the market price;

output j — cost of moved out property at the
market price.

8.3. If the Property transferred to the trust
management exceeds 10 000 000 rubles the
Parties have the right to conclude additional
agreement to the Contract of Trust management
stipulating there the individual remuneration of
the Trust manager.

8.4. Reporting period is chosen by the Founder of
management in the Application for accession the
Regulations. Beginning of the first settlement
period is the date of transfer of the Property (a part
of the Property) in management under the
Contract of Trust management and the end of the
last settlement period is the date of appearance of
the circumstances, constituting the grounds for
termination of Contract of the Trust management
before expiration of the validity period specified
in it and also expiry date of the validity of the
Contract of the Trust management.

85. The Trust manager shall withhold
remuneration by the Trust manager within 10
(Ten) working days following the date of the end
of settlement period without acceptance, from the
funds of the Founder of management that are
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U3 IEHEXHBIX CPEACTB YUPEINUTENs YIIPABICHHUS,
YUUTBIBAEMBIX Ha 0aHKOBCKOM cyere
JI0BEPUTEIIBHOTO YIIPaBJIAIOLIETO.
Bosnarpaxxaenue ynepxuBaercsi B pyosax PO 3a
CUET HAXOMAILLETrOCs B YIPABICHUU HMYILECTBA,
3a BBIYETOM IPOU3BEIACHHBIX PACXO0B.

8.6. B cinyuae, eciu Ha 1aTy, yKa3aHHYIO B TYHKTE
8.5 Pernmamenrta, B cocraBe HMmymectBa (B
COCTaBe BBIBOJUMOro VMylecTBa) He OKaXKeTCst
CBOOO/IHBIX JICHEXKHBIX CPEJICTB, JloBepUTEIbHbII
YIPABJIAIOUIMI BIPaBe 10 CBOEMY YCMOTPEHHIO
BBICTABUTH CYET YUYPEOUTENI0 YIpaBICHUsS Ha
omiaty Bo3HarpakaeHusi 3a COOTBETCTBYIOIUI
OTUETHBI IEpUOJ WM peaau30oBaTh 4YacTb
HNwmymectBa. Yupenurenb ynpaBieHus o00s3aH
OIUIATUTBH CYET, BBICTABJICHHBIN JlOBEpUTEIBHBIM
YIPABJISAIOUIMM B COOTBETCTBUU C HACTOSALIUM
myHKTOM, B TeueHue 3 (Tpex) pabouux nHeid. B
Cllydae HEOIUIaThl YUYPENUTEIEM YIPaBICHUS
cuéra B TeueHue 3 (Tpex) pabOouux naHEH,
JloBepuTenbHbIN YIPaBIAOLIUNA BIIpaBe
peanu3oBath yacTh MMymiecTsa.

8.7. B cnywae mnoctymieHus JloBepUTEIbHOMY
VIPaBJIAIONIEMY JJOXOJOB IO IIEHHBIM OyMaram
nocJie npekpaiieHus JloroBopa JOBEPUTEIBHOTO
ynpasieHus, JlOBEpUTEIbHBIN YIPaBIAIOMNN
YIEp)KUBAET BO3HArpa)<I€HUE OT MOCTYIHUBLIMX
JIOXOJ0B COOTBETCTBYIOIIICE pasmepy
BO3HArpaXXJCHUs, YCTAHOBICHHOMY Ha MOMEHT
npekpanieHuss  JloroBopa  JOBEPUTEIBHOIO
YIIPaBICHUS.

Crarpa 9. IOPSAIOK BOSMEIIIEHU S
PACXOOB.
9.1. loBepuTeNbHBIN  yHOpaBlstomud, 0e3
JOTIOJTHUTENBHOTO MHUCBMEHHOTO WM YCTHOTO
paspenieHuss YupeauTens yNnpaBieHUs, 3a CUeT
NwmymiecTBa, HaXOAALIETOCS B YIPaBICHUU WU
3a CYeT J0X0/a, MOJIYYEHHOTO OT HAaXOSIIEToCs
B ynpaBieHn MmMyniecTBa, BO3MELIAET MO Mepe
BO3HUKHOBEHMSI  W3JCPKKH W PACXOJHI,
noHeceHHble J[OBEpUTEIbHBIM  YIPABISIONINM
npu  ucnoysiHeHnn JloroBopa TOBEPUTEIHHOTO
ynpasinenust (nanee «Pacxoab»). K Takum
Pacxomam, B YacTHOCTH, OTHOCATCS CYMMHBI,
B3UMaeMbIe opraHu3aTopaMu TOPTOB,
KJIMPUHTOBBIMH M PAaCUETHBIMH OpTaHU3AIMSIMH,
JENO3UTAPUSIMU, peecTpoaepKaTeNsIMH,
Opokepamu; pacxo/sl, CBSI3aHHBIE c
MOAJICPKAHUEM  CUETOB, OIpPEHCIICHHBIX B
JloroBope JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJICHHUSI,
KOTOpBIE HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI c
MPOBEACHUEM  OIEpaludid [0  YNPaBJICHUIO
HNmyiecTBOM, pacxo/ibl, CBA3aHHbBIE C TTepeaadei
00BEKTOB yIpaBiIeHUS JloBeputenbHOMY

accounted on the bank account of the Trust
manager. Remuneration shall be withheld in RF
rubles on the account of the Property being under
the management with deduction of expenses
made.

8.6.If for the date specified in paragraph 8.5 of the
Regulations no free funds turn out to be in
content of the Property (in content of withdrawn
Property), the Trust manager has the right at own
discretion to draw an invoice to the Founder of
management for payment of Remuneration for the
relevant accounting period or sell a part of the
Property. The Founder of management is obliged
to pay the outstanding invoice raised by the Trust
manager according to this paragraph within 3
(Three) banking days. In case of failure of
payment by the Founder of management of the
invoice within 3 (Three) banking days, the Trust
manager has the right to sell a part of the Property.

8.7. In case of receipt by the Trust manager of
income on securities after termination of the
Contract of Trust management, the Trust manager
shall withhold remuneration out of the received
income corresponding to the amount of
remuneration set forth as of the date of
termination of the selected management strategy
at the time of termination of Contract of Trust
management.

Clause 9. COSTS REIMBURSEMENT
PROCEDURE
9.1. The Trust manager, without additional
written or oral permission of the Founder of
management, shall reimburse out of the income
received from the Property under management on
accrual basis the costs and the expenses incurred
by the Trust manager during execution of the
Contract of Trust management (further
"Expenses™). Such Expenses include but are not
limited to the amounts charged by trading
authorities, clearing and accounting
organizations, depositaries, registrars, brokers;
expenses connected with maintenance of the
accounts specified in the Contract of Trust
management directly connected with carrying out
transactions on management of the Property,
expenses connected with transfer of objects of
management to the Trust manager and its return.
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YIPaBIISIOMEMY U €0 BO3BPATOM.
9.2. Pacxonpl, CBA3aHHBIE C y4Y€TOM IIpaB Ha
HmymiecTBo B TeUEHHE TIEPUOJA BPEMEHU CO THS
MpeKpaIieHus: oCcyIecTBiIeHus: JloBepuTeabHbIM
YIPaBJIAIOLMM  JIOBEPUTEIBHOIO  yIPaBJICHUS
NmymectBoM © 10 MOMEHTa  BO3Bpara
HmymectBa YupenuTento ynpaBieHUs, a TaKxkKe
pacxoppl, CBSI3aHHBIE C BO3BPATOM YUPEIUTEIIIO
ynpasienuss MwmymectBa (B TOM 4Mcie C
BO3BPATOM JICHEXKHBIX CPEJICTB M /MM IIEHHBIX
Oymar, HOCTYIUBLIMX JloBepurenbHOMY
YIPABJISIIOLIEMY B CBSI3U C OCYILECTBICHUEM UM
JOBEPUTEIBHOTO  YIPABICHHUS  HUMYILIECTBOM
1ocJe npexpameHus JloroBopa 10BepUTEILHOIO
yIlpaBJIeHUs) yIepKuBaloTca JloBepUTEIbHBIM
YIpaBSIOIMM U3 VMymecTBa, MOIEKAIETo
BO3Bpary. IIpu HerocTaTOYHOCTH (OTCYTCTBUHM) B
COCTaBe HMYIIECTBA JCHEXKHBIX CPEICTB JUIS
OIJIaThI pacxo/oB, JloBepuTenbHBIi
VIOPaBIAIOMMN ~ HampaBisieT  YUYpeauTerro
yIpaBJIEHUs] CYET. YUpeIuTenab YIpaBJICHUS
00s13aH MTPOU3BECTH OIUIATY HE Mo31aHee 3 (TpEX)
pabounx  gHe ¢  JaTel  BBICTaBJICHUS
JIOBEpUTENBHBIM YIIPABIISIONINM CUETA.

Crarpa 10. IPUHLUIIBI YIIPABJIEHUSA N
YUYETA UMYUIECTBA.
10.1. Hacrosimum Yupeautens yHpaBleHUs
MOJITBEPK/IAET M COTJIAIIAETCS, YTO OOS3aHHOCTH,
KOTOpblE  BO3HUKAIOT y  JloBEpUTENBbHOTO
YOPABJISIOWIEr0 B pe3yiabTare JEHUCTBHU 110
Jlorosopy JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBJIeHUs,
HCTOJIHAIOTCS 3a cueT MmyiecTna.
10.2. VYupenutens  ympaBieHHs ~— Ieperaer
JloBepuTeNbHOMY YIPABJIAIOIIEMY IIPABO rojioca
no  UeHHbIM  Oymaram.  JloBepUTEIbHBIN
YIOPaBISAIOLUMN peanu3yeT MpaBo Trojoca I0
LHeHHbIM OymMaraM Ha oOHmMX COOpaHMSIX
aKLMOHEPOB, a TAaKXe OCYLIECTBISET Jpyrue
MOJTHOMOYHUSI COOCTBEHHHMKAa B  OTHOUICHUH
IIEHHBIX Oymar 10 CBOEMY YCMOTpEHHI0 0e3
MOJTyYeHHsI COOTBETCTBYIOIIMX MHCTPYKIHH OT
VYupenurens ynpaBlieHHUs.
10.3.B cinyuae ocymiectBieHus: JloBepuTeabHbIM
VIIPABJISFIOIIUM B OTYETHOM TIEPHO/IE TIPAB rojioca
1o IIeHHBIM Oymaram YupeauTess ylpaBieHUs,
JIOBEpUTENBHBIN YIPABISAIOMIMN  YKa3bIBaeT B
oTt4yére, MO KAaKUM IEHHBIM Oymaram OH
roJIOCOBAJI Ha OOIIEM COOpaHWH BJAJEIBIICB
LEHHBIX OyMmar ¢ yka3aHueM BBIOPaHHOTO UM
BapUaHTa TOJOCOBAaHUS IO KaXIOMY BOIPOCY
TTOBECTKH JTHS.
10.4. Ilpu ocCyulecTBICHUM YIOpPABICHUS IO
Jlorosopy JIOBEPUTEIIHLHOTO YIIPABICHHUSI
JIOBEpUTENbHBIM  YIpaBIAIOMUN  00s3yeTcs

9.2. The expenses connected with accounting the
rights to the Property within the period from the
date of termination of implementation by the
Trust manager of property trust management until
return of the Property to the Founder of
management and also expenses connected with
return of property to the Founder of management
(including those connected with return of the
funds and/or securities received by the Trust
manager in connection with implementation of
the Property trust management by it upon
termination of the Contract of Trust management)
shall be withheld by the Trust manager from the
Property which is subject to return. In case of
defficiency (absence) in cocontent of the Property
of funds for payment of expenses, the Trust
manager shall send an invoice to the Founder of
management. The Founder of management
should make payment no later than 3 (three)
working days from the date of invoicing by the
Trust manager.

Clause 10. PRINCIPLES OF PROPERTY
MANAGEMENT AN ACCOUNTING
10.1. The Founder of management hereby
confirms and concurs that the obligations of Trust
Manager arising from his activities as per the
Contract of Trust management are executed for

the account of the Property.

10.2. The Founder of management will pass to the
Trust manager the voting right on securities. The
Trust manager will exercise the right to vote on
securities at general meetings of shareholders as
well as the authority of securities owner at own
discretion and without getting relevant
instructions from the Founder of management.

10.3. In case of execution by the Trust manager
in the accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management the Trust
manager shall indicate in the report on which
securities it voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda.

10.4. when performing management under the
Contract of Trust management the Trust manager
undertakes to exercise due care to protect the best
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MPOSIBJIATH  JIOJDKHYIO — 3a00TIMBOCTE 00
HHTepecax Ydupenurens ynpasieHus. i nenei
JloroBopa JOBEpPUTENLHOTO  YIpPaBIEHUS K
IIPOSIBJICHUIO  JTOJDKHOM  3a00TJIMBOCTH  HE
OTHOCHUTCSI  00s3aTenbcTBO  J{OBEepUTEIHHOTO
YIPaBJISIOUIETO COBEPILIATH KAKUE-THO00 CAEIIKH C
Hmy1iecTBOM 10 JTyYIIUM IIeHaM TpUOOpeTeHUs
W/WIM TPOAaXH IEHHBIX OyMar B TEUYCHHE
KaKoro-ambo BpeMEHHOT0 Mepro/a.

10.5. JIroOble OUBHIEHABI, MPOLEHTHl U HHBIC
IJIaTEKH, IPUYUTAIOIINECS 0 [IECHHBIM OyMaram
U TOJTy4eHHbIE JlOBEpUTENIBHBIM YIIPABISIOLINM,
3auucisioTess  JIOBepUTENbHBIM  yIPABISIONIIM
Ha DaHKOBCKHMH CYET M BKIIIOYAKOTCA B COCTaB
NmymectBa. Ilpu stomM  JloBepuTenbHbIN
YIPABJISIOUINI HE HECET OTBETCTBEHHOCTH MEpPE]
Yupeautenem  ympaBieHUS 32 JCHCTBHUS
SMUTEHTOB B OTHOLIEHUM OOBSBIIEHHBIX, HO HE
BBITUTAYEHHBIX SMUTEHTOM JUBUACH/IOB.

10.6. JloBepuTenbHbIN yIpaBisSOLU COBEpLIAET
CIETIKU C IIEHHbIMU OymMaramu B COOTBETCTBHUU C
WNuBectunmonnoit neknaparueit  (Ilpunoxenue
Ne 17 x Pernamenty)

Crarpa 11. IOPAAOK U CPOKHA
HEPEJAYU JOBEPUTEJIBHBIM
YHPABJIAIOIUM YYPEJIUTEJIO
YIIPABJIEHUA UMYIIECTBA
11.1. B canydae 3aximoueHuss Jlorosopa
JOBEPUTENIBHOTO ynpasieHus Ha BeaeHue MHUC,
Knuent-dusnyeckoe auIo He BIpaBe BHIBOJUTH
gactb  MMymectBa U3~ JOBEPUTEIBHOIO
ynpasineHusi. TpeGoBaHMe Ha BBIBOJ YacTH
NmymecTBa, mnosydeHHOE  JlOBEPUTEIBHBIM
ynpasisitoiuM ot KineHra B yka3aHHOM cilyyae,
ABJIAETCS ~ OCHOBAaHMEM U1  IPEKpALEHUs
JloroBopa  JOBEpPUTENILHOTO  YIpPAaBIEHUS U
BbIBOJIa Bcero MMyiiecTBa Ha OAHKOBCKHUI cueT
Yupenurens YIPABIICHUS WIIN
po(eCCHOHATLHOIO YYaCTHUKA PBhIHKA LIEHHBIX
Oymar, ¢ KOTOpbIM YupeauTelleM YIIpaBJIeHUS
3aKJIIOYEH HOBBIMH  JOrOBOp HA  BEACHHE
WHIUBUAYAIBHOTO WHBECTHIIMOHHOTO cueTa, 3a
UCKJIIOYEHHEM CJIy4aeB BO3HUKHOBEHHS 0CO00i

YKU3HEHHOW CUTYaIIUH.

NmymectBo, Haxopnsmeecs B JloBepUTEIbHOM
yIpaBl€HUH, nepenaércs/nepeyncisercs
VYupeaurento ynpasieHus B cpok He no3aHee 10
(Hdecatn) pabounx nHEW ¢ MOMEHTA MOTyYEHUS
JIOBEpUTENBHBIM  YIPABJIAIOIIMM THCBMEHHOTO
yBeAOMJICHUS]  YUpeauTens yopaBieHus o0
OTKaze oT Jorosopa JIOBEPUTEIBHOIO
yrnpaBiieHUs. J{OBEepUTENbHBIN  yIpaBISIONIUNA
BIIpaBE yJEp)KaTb M3 JECHEXKHBIX CPEICTB,
MOAJICKAIUX  TEPEUUCICHUI0  YUpPEeTuTelto

interests of the Founder of management. For
purposes of the Contract of Trust management
exercising due care should not include obligation
of the Trust manager to make any transactions
with the Property at best acquisition prices and/or
sale of securities within any period of time.

10.5. Any dividends, interests and other payments
owed on securities and received by the Trust
manager shall be deposited by the Trust manager
to the Bank account and included into content of
the Property. In this case, the Trust manager will
not be liable before the Founder of management
for actions of issuers in respect of announced by
the issuer but not paid dividends.

10.6. The Trust manager shall make transactions
with the securities pursuant to the Investment
declaration (Annex 17 to the Regulations).

Clause 11. PROCEDURE AND TIME
SCHEDULE OF RETURN OF THE
PROPERTY BY THE TRUST MANAGER
TO THE FOUNDER OF MANAGEMENT
11.1. In case of conclusion of the Contract of
Trust management for 1A maintenance the Client
—an individual has no right to withdraw a part of
the Property from the trust management. The
claim for withdrawal of part of the Property
received by the Trust manager from the Client in
the said case presents the basis for termination of
the Contract of Trust management and
withdrawal of all the Property to the bank account
of the Founder of management or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account
maintenance, except in cases of a special life

situation.

The Property under the Trust management shall
be transferred/remitted to the Founder of
management within 10 (ten) days from moment
of receipt by the Trust manager of the written
notice from the Founder of management
regarding repudiation of the Contract of Trust
management. The Trust manager has the right to
withhold from funds owed to the Founder of
management the remuneration payable to it in
compliance with the Contract terms and amounts
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yIpaBJICHUS, NPUYHTAIOIIECECS eMy B
COOTBETCTBMM ¢  yciuoBusmu  JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHUSI BOZHATPAXKACHUE U
CYMMBbI BO3MEIICHUS pacxoa0B [[oBepUTEIBHOTO
YIIPABJISIOUIETO, @ TAKXKE MOXKET OBITh yAepxkKaHa
CyMMa B pa3Mepe Hajora Ha JI0XOJbl PU3NIECKUX
JIULL.

11.2. Ilpu mnpekpalieHUn WIM PaCTOPKEHUU
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO yIIpaBJICHUS
JIOBEpUTENBHBIN  YIPABJIAIOMUNA OCYIIECTBIISIET
MpOJaXy ULEHHBIX Oymar, HaxXOJSIIIUXCS B
yIPABIICHUH, u MIPOU3BOJUT BO3BpAT
Yupenutento  ynpaBi€HUsS IOIYYEHHBIX  OT
peanu3aluy LEHHBIX OyMmar JEHEXHBIX CPE/ICTB
(za BBIYETOM JEHEKHBIX CPEACTB,
MPUYUTAIOLIUXCS JloBepurenbHOMY
YIOPABISIIOUIEMY B COOTBETCTBHM C YCIIOBUSIMH
JloroBopa 10BEpUTEIBHOIO YIIPABICHUS).

11.3. B cnyyae HEBO3MOXXHOCTU pealn3aluU
LIEHHBIX Oymar, OHH MepPEBOASATCS
JloBepUTENbHBIM YIPABJISAIOMIUM Ha YKa3aHHBIM
YupenureneMm  ynpaBieHus ~CYET JI€NO B
JEN03UTapuu WO JIULEBOU cyeT y
peectponepkarens WM NpodeccCHOHATEHOTO
y4yacTHUKa pBIHKA IIEHHBIX Oymar, ¢ KOTOPBIM
VYupenureneM yrpaBieHUs 3aKJIIOYEH HOBBII
JOTOBOP  HAa  BEACHUE  WHJMBHUIYaJIbHOTO
WHBECTHIIMOHHOTO CUETa.

11.4. Ecnu Ha MOMEHT MpeKpalleHus: JeHCTBUS
JloroBopa TOBEPHUTEIHHOTO YIIpaBICHUS IIEHHbBIE
OyMaru M /UM JEHEeKHbIE CPEJCTBA U3 COCTaBa
NmyiecTBa HaXOaATCS B pacu€rax Mo ClaejikaMm,
3aKIIOYEHHBIM B paMKax Jlorosopa
JIOBEPHUTEIILHOTO YIPaBJIEHHUs, TaKUE I[EHHBIE
Oymaru u/vim JICHEKHBIE cpencTsa
MepPeAAr0TCS/TIEPEUNCIISIIOTCS VYupenurento
ynpasieHus He nozaHee 5 (Ilsatu) pabounx nHei
C JaThl OKOHYAaHMS paCUYETOB M0 YKa3aHHBIM
CHEJIKaM.

11.5. [aroil  Hajjexaliero  MCIOJHCHUS
JI0BEpUTENBHBIM YIPABISIONIIM 00S3aHHOCTH 10
nepeaade/mepeuncieHuo MmyecTra sBisieTcs
cnucanue HWmymectBa ¢ baHKOBCkoro cuera,

cueTa B JENO3UTapUu WIM co cuéra y
perucrparopa,  OTKpPBITBIX  JoBepuUTEIbHBIM
YIPaBISIOLINM, Ha  cdera  Yupenurens
yIpaBIECHUS.

11.6. Yupenurtenb ympaBieHUS TIPU BBIBOJC
HEHHBIX OymMar W/WIu JI€HeXKHBIX CPEJCTB,
MIPEIOCTaBIISIET JoBeputenbHOMY
yIpaBiisitolieMy TpeOoBaHME Ha BBIBOJ| LIEHHBIX
OyMmar u/uiM JeHEeXHbIX cpeAcTB. B TpeboBanuu
Ha BBIBOJ IIEHHBIX OyMmar W/WIU JIEHEXKHBIX
CpPeACTB yKa3blBaeT OaHKOBCKMM cuér, Ha
KOTOPBIH JIOJKHBI OBITH 3aUMCIICHBI JCHEXKHbIC

of recovery of the Trust manager’s expenses and
an amount equal to individuals income tax may
be deducted as well.

11.2. In case of termination or cancellation of the
Contract of Trust management the Trust manager
shall carry out selling of the securities which are
in management and returning to the Founder of
management of the funds received from sale of
the securities (after deduction of funds which are
due to Trust manager according to terms of the
Contract of Trust management).

11.3. In case it turns out impossible to sell the
securities the Trust manager shall transfer them to
the custody account specified by the Founder of
management in the depositary or personal
account with the registrar or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account
maintenance.

11.4. If at the moment of cancellation of the
Contract of Trust management the securities
and/or cash assets out of the content of the
Property shall be involved in settlements for
transactions made within the frame of the
Contract of Trust management, such securities
and/or funds shall be transferred/remitted to the
Founder of management not later than 5 (Five)
working days from completion date of
settlements under said transactions.

11.5. The date of proper execution by the Trust
manager of the duty for transfer/remittance of the
Property is the date of the Property writing-off
from the bank account, the account in the
depository or the account in the registrar opened
by the Trust manager and crediting them to the
accounts of the Founder of management.

11.6. When withdrawing securities and/or cash
assets the Founder of management shall submit to
the Trust manager the request for withdrawal of
securities and/or funds. In this request for
withdrawal of securities and/or funds the Trust
manager shall specify details of the bank account
to which the cash assets should be credited and/or
the personal account in shareholders register to
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CpeAcTBa, W/MIM JMIEBOM CUéT B peecTpe
aKIMOHEPOB, HA KOTOPBIH JOJDKHBI  OBITH
3a4yKCIICHbl LEHHbIE OyMaru, a TaKXe WHBbIE
yKa3aHus B oTHouleHuu MmyiecTsa.

11.7. B cnyuae mnpekpamenus JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJIEHUS, CTOPOHBI HE
OCBOOOXKJAIOTCSI OT BBIMOJIHEHUsI 0053aTENIbCTB,
BO3HMKIIMX B Iiepuop Jeucrsus Jlorosopa
JIOBEPUTENILHOTO YITPABJICHHUS.

11.8. B cayyae HdOCPOYHOTO pPaCTOPKEHUS
Horosopa JIOBEPUTEIBHOIO YIIpaBJICHHUS
VYypeaurenem ynpaBie€HHs, YAaCTUYHOIO WM
nonHoro BbiBOAa MmymectBa, JloBepuTenbHbII
YIPABJISAIOUIMI HE HECEeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
yOBITKM M YIYIIEHHYIO BBIFOJY, BO3HUKILIHUE
BCJIE/ICTBHE HCIIOJIHEHUS TpeOoBaHMit
VYupenurens ynpasicHHUs.

11.9. JloBepuTenbHBIA yHpaBISIOMUN  00s3aH
neperaTb YUpPEIUTENIH YIPAaBJICHUS LIEHHBIC
Oymaru u/viu IeHEKHbIE CPEICTBA, TIOJTYYCHHBIC
JloBepuUTEIBLHBIM YIPAaBISAIOIUM ociie
npekpameHuss  JloroBopa  J10BEPUTEIBHOTO
ynpaBieHus B TeueHue 10 pabouynx aHel ¢ naTel
MOJyYeHHUsT COOTBETCTBYIOIIMX IIEHHBIX Oymar
W/WINA  JICHEKHBIX CPEACTB IpH HAIUYUU Y
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABIISIOLIETO AEHCTBYIOLINX
PEKBHU3UTOB  YUpenuTens  yOpaBlIeHUs UL
Bo3Bpara Mmymecrsa.

ITpu sTOM Ha crneayromuii pabouuii AeHb mocie
(aKTUYECKOr0 MOCTYIJICHUS JIEHEXHBIX CPE/ICTB
u/und  UeHHbIX ~ Oymar  JloBepUTeIbHOMY
yOpaBisolEeMy, OH  00f3aH  NHCbMEHHO
yBeIOMUTH 00 oToM (dakre Yupeaurens
YIpaBIEHUS C MPUIOKEHUEM ONMCAHUS MOPSAKA
JNENCTBUN Yupenurens yIpaBIICHUS,
HEOOXOIUMBIX NIl TOJIYYEHHUS MOCIEAHUM
yKa3aHHbBIX JICHEXHBIX CPEJCTB W/MJIM LIEHHBIX
Oymar. YBeOMJIEHHE JIOJIKHO ObITh HAIPaBJIEHO
JIOBEpUTENIBHBIM ~ YNPABIAIOLUM 10 aApecy
Yupenurens yIpaBJeHus, U3BECTHOMY
JIOBEpUTENBHOMY YIPaBJISAIOLNIEMY Ha MOMEHT
MOCTYIUIEHHUS ICHEXKHBIX CPE/ICTB M/WIIN IIEHHBIX
Oymar ais Yupeaurenst ynpaBieHusl.

11.10. B cinydae dakTudeckoil HEBO3MOKHOCTH
TUISL JloBEpUTENBHOTO YIPaBISAIOLIETO
BO3BpAaTUTh YUPETUTENI0 YIPaBICHUS IIEHHBIE
Oymaru WIH JIEHE)KHbIE CpEJICTBA,
JloBEpUTENBHBIN YOPABJISAIOMNNA OCTaBIsAECT 3a
co0O0 MpaBo MEePEeUUCINTh JCHEKHBIE CPEJICTBA U
IIEHHBIE OyMaru Ha JIeMO3UT HoTapuyca. B ciydae
MIEPEUNCIICHUS NmymectBa VYupenurens
yIpaBiIeHUs JETO3UT HOTapuyca,
JIOBEpUTENbHBINA  YIPABISAIOIIMM  HaIpaBJsAET
VY4ypegutento ynpaBieHHs COOTBETCTBYIOLIEE
YBEIOMJICHHE.

Ha

which securities should be credited as well as
other instructions regarding the Property.

11.7. In the event of termination of the Contract
of Trust management the parties shall not be
exempted from fulfilment of obligations that
arose during validity of the Contract of Trust
management.

11.8. In the event of early termination of the
Contract of Trust management, partial or
complete withdrawal of the Property the Trust
manager shall not be held liable for losses and lost
opportunity which arose as consequence of
satisfying requirements of the Founder of
management.

11.9. The Trust manager should transfer to the
Founder of management the securities and/or
cash assets received by the Trust manager after
termination of the Contract of Trust management
within 10 working days from the date of receipt
of the relevant securities and/or cash assets
provided that the Trust manager has valid
requisites of the Founder of management for
return of the Property.

In this case on the next working day after the
actual receipt of cash assets and/or securities by
the Trust manager he should notify the Founder
of management in writing of this fact attaching
description of procedure of actions of the Founder
of management necessary for receiving by the
latter of specified funds and/or securities. This
notice is to be submitted by the Trust manager to
the Founder’s of management address known to
the Trust manager as of the date of receipt of cash
assets and/or securities for the Founder of
management.

11.10. In the event of actual impossibility for the
Trust manager to return to the Founder of
management securities or cash assets the Trust
manager reserves the right to transfer cash assets
and securities to notary’s deposit. In case of
transfer of the Property of the Founder of
management to the notary’s deposit, the Trust
manager shall send to the Founder of
management the relevant notice.
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11.11. Ilpu Bo3BpaTe ACHEKHBIX CPEIACTB H/WIH
LEeHHBIX OyMmar, JloBepuUTEeNbHBIN YIPaBIISIONIHI
YAEPKMBACT U3  BO3BPAIlAaEMBIX  CPEACTB
pacxonpl, IpOU3BEEHHBIE UM (KOTOPBIE JOKHbI
OBbITb IPOM3BE/IEHBI) B CBSA3U C OCYILIECTBICHUEM
UM JJOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUS.

Crates 12. OTBETCTBEHHOCTbD
CTOPOH

12.1. 3a HeHCHOIHEHHE, HEHAIJIEKAIINE
UCIIOJIHEHUE CBOUX 00s13aTenbcTB 1o Jlorosopy
Croponsl HECYT OTBETCTBEHHOCTb,
IIPENYCMOTPEHHYIO JEUCTBYIOIUM
3aKOHOATENbCTBOM PD.

12.2. CropoHbl HeCyT OTBETCTBEHHOCTh 3a
pasriameHie KoH(pUIeHINATBHON HHPOpMAaLUH,
CBSI3aHHOM C MX B3aMMOOTHOLICHUSMH B paMKax
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO YIIPAaBJICHHUS,
COIJIACHO JICMCTBYIOIIEMY 3aKOHOAATENbCTBY PD.
12.3.  JloBepuTeNnbHBIH  YNPaBISIOMIUNA  HE
OTBEYAET 110 00513aTEIbLCTBAM SMUTEHTOB LIEHHBIX
Oymar, BXOAAIIMX B COCTaB HMYIIECTBA,
HaXOJAIIEr0Cs B TOBEPUTEIbHOM YIIPaBICHHH.
JIOBEpUTENBHBIN  YIPABISAIOIIMM  HE  HECET
OTBETCTBEHHOCTH B  Cllyd4a€ HEBBIIIOJHEHUS
KPEIUTHOW OpraHM3anueil o0sS3aTeNbCTB IO
BO3BpaTy IIOJHOM CyMMbl WJIM YacTH CYMMBbI
Pa3MEILECHHBIX Yy HEE JIEHEKHBIX CPEJCTB U3 YUCIIA

NmymectBa  Yupenutens — ynpaBieHHS B
0aHKOBCKOM BKJajae (IEMO3UTE), a TaKxke
00513aTeNIbCTB ~ KPEJUTHOM  OpraHu3aluu 10

BBIIJIATC MPOLCHTOB 34 IMMOJIb30BAHUC CYMMOﬁ

0aHKOBCKOTO BKJIaJIa (memoswuta),
MPEIYCMOTPEHHBIX  JIOTOBOPOM  OAaHKOBCKOIO
BKJIQJa, a TAKXKe NPYTUX ACUCTBUH KPEAUTHOU
OpraHu3alK, B KOTOPOH pa3MelleH OaHKOBCKUI
BKJIaJ| (JIEMO3UT), HE MOJJAIOIINXCS Pa3yMHOMY
KOHTPOJIKO CO  CTOpPOHBI  JloBepuUTENBHOIrO
YIPAaBIISIOLIETO.

12.4. CTopoHBI OCBOOOX/TAIOTCS OT BO3MEIICHUS
yOBITKOB, BO3HUKIIIUX BCIIEICTBUE HEUCIIOHEHUS
WA HEHAJIEKAIIEro  WCIOJHEHHS UMM
00s13aTenbCTB 1O  JoroBOpy AOBEPUTEIHLHOTO
yIIpaBIICHUS, eciau TaKoe
HEHMCIOJIHCHUE/HEHAJISKAIIIee HCIIOJTHEHHUE
CTaJIO CIICJACTBHEM HACTYIUICHUS OOCTOSITEIILCTB
HEMpPEeOoAOTMMON  CHIIBI, BO3HHUKIIUX  TOCIE
3aKJIFOYEHUS JloroBopa JIOBEPUTEITBHOTO
ympaBieHus U HezaBucsamx ot Boau CtopoH. K
TaKUM O6CTO$IT€J'IBCTB3M OTHOCATCA, B YaCTHOCTH,
HO)Kapr, 3eMJIeTp$IC€HI/IH, HAaBOJHCHUA,
TPaKIaHCKHE OecTopsIKH, myOIuKaIus
HOPMATUBHBIX aKTOB 3alpEIIaloIIero Xapakrepa,

11.11. When returning cash assets and/or
securities the Trust manager shall withhold from
the returned cash assets the amounts of expenses
incurred by him (or which are yet to be made) in
connection with exercising the trust management.

Clause 12. LIABILITIES OF THE PARTIES

12.1. For non-execution, improper execution of
obligations under the Contract the Parties bear
responsibility provided for by the current
legislation of the Russian Federation

12.2. The Parties bear responsibility for
disclosure of confidential information related to
their relationship within the Contract of Trust
Management according to the current legislation
of the Russian Federation.

12.3. The Trust manager shall not be liable for
obligations of Issuers of securities constituting
the content of the Property being under the trust
management.

The Trust manager shall not be liable in case of
nonfulfillment by a credit institution of
obligations for return of the full amount or a part
of the amount of credit assets from the content of
the Property of the Founder of management
placed with it on a bank deposit (deposit account),
as well as for obligations of credit institution for
payment of interest for use of the amount of a
bank deposit (deposit account) provided for by
the

bank deposit contract and also other actions of
credit institution where the bank deposit (deposit
account) is placed which are beyond reasonable
control of the Trust manager.

12.4. The Parties are exempted from
indemnification of losses arisen owing to their
non-execution or inadequate execution of
obligations under the Contract of trust
management if such non-execution / inadequate
execution turned out to be consequence of
approach of the force majeure circumstances
arisen after signing of the Contract of trust
management and were beyond reasonable control
of the Parties. Such circumstances include for
instance  floods, fires, earthquakes, civil
disturbances, publication of regulations of
prohibitive nature, decrees of state governmental
bodies substantially aggravating conditions for
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pelleHrs OpraHoB TOCYIapCTBEHHOH BIAaCTH,

CYLIECTBEHHO YXyALIatonme YCJIOBHS
WCIIOJIHEHUSI W/WIK JeJalolife HEBO3MOXHBIM
UCTOJHEeHHuEe  obs3arensctB 1o JloroBopy

JOBEPUTEIBHOTO YIPABICHHS MOJHOCTHIO WIH B
YacTH.

Cropona, ccputaromasics Ha OOCTOATENBCTBA
HENPEeOoAOIMMON Cuibl, 00sf3aHa HE MO3JHEE 5
(maT) gHEW CcO  JAHS WX HACTYIUICHUS
uHpopmupoBatrs Apyrylo CropoHy 00 uX
HACTYIUIGHUH JIIOOBIM JIOCTYIIHBIM JUISi  Hee
crocoooM CBSI3U c 00s13aTeIbHBIM
HNOATBEP)KACHUEM O  TONYYCHHH  JIPYrou
CTopoHO# TaKOTO YBETOMJICHUS.
Bo3HuKHOBEHHE 00CTOSTENBCTB HETIPEOIOIMMOI

CHJIbI B MOMCHT IIpOCPOYKHU HUCIIOJIHCHU A
Yupeaurenem yIpaBJICHUS u/vnm
I[OBCpI/ITeJIBHBIM YIIpaBJIAIOIIUM CBOUX
0053aTENIbCTB,  JIMIIAET  COOTBETCTBYIOIIYIO
Cropony  mpaBa CCBUIATHCSA Ha 9TH
00CTOSITENILCTBA KaK Ha OCHOBaHHS

OCBOOOXKJIEHUS OT OTBETCTBEHHOCTH.

Cratea 13. CPOK JJEMCTBHUSI JOT'OBOPA
JOBEPUTEJIBHOT'O YIIPABJIEHUS U
YCJOBUSA EI'O ITIPEKPAHIEHUSA
13.1. JloroBop [OBEpPHUTENHHOTO YIpPaBICHUS
cyuTacTcsa 3aKJIIIOYCHHbBIM C MOMCHTAa
HarnpaBiieHus: JlOBEpUTENbHBIM YIPaBISIOIIUM
Yupenurento ynpaBieHus YBEAOMIICHUS O

3aKJIFOYEHNN [orosopa JIOBEPUTENBHOIO
yIpaBlIeHUs C yKa3aHUEM €ro HoMepa M JIaThl U
neperayu NmyiectBa JloBeputenbHOMY
YIOPaBISAOLIEMY B MOPSAIKE, MPEAYCMOTPEHHOM
PernameHnTom. Jorosop JIOBEPUTEIBHOTO

yhpaBieHus: 3akmodyaercs Ha 5 (mate) jer. B
ciydae, ecin B TedyeHune 30 nmHeH 10 AaThl
OKOHYaHMs  cpoka  JgeuctBus  Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABJICHNS HU OJIHA U3 CTOPOH
HE 3asBWJIa O CBOEM HAaMEpPEHHMHM pPaCTOPTHYTh
JloroBop OBEPUTENBHOIO YIPaBIEHUS, TO OH
CUMUTAETCS MPOAJICHHBIM Ha TOT K€ CPOK U Ha TeX
KE YCIOBHSX, Kakue OBbUTM TpeayCMOTpPEHBI
J1oroBOpOM JJOBEPUTENILHOTO YIIPABICHHUS.

Cpok peiictBust  JloroBopa JOBEPUTEIBHOTO
ynpasienus Ha Begenue MM C cocrasiser:

- 3 roja — mpu 3akiIo4yeHuu gorosopa B 2015-
2023 ropgax;

- 5 ner - npu 3axitoueHnu Jorosopa B 2024 - 2026
rojax;

- 6 neT - pu 3aKiar0YeHuu gorosopa B 2027 roxy;
- 7 €T - IpH 3aKJIFOYeHUH Jorosopa B 2028 roxy;
- 8 neT - npu 3aKarodeHuu gorosopa B 2029 rony;
- 9 et - mpu 3akitoueHuu forosopa B 2030 rony;
- 10 net - npu 3akmroueHuu gorosopa B 2031 rogy

performance and/or rendering impossible
performance of obligations under the Contract of
trust management in whole or in part.

A Party invoking force majeure circumstances
not later than 5 (five) days from their
commencement should inform the other Party
about  their ~ commencement by any
communication means available to it with
obligatory confirmation of receipt of such notice
by another Party.

Occurrence of force majeure circumstances in
process of delay by the Founder of management
and/or the Trust manager in execution of their
obligations deprives the relevant Party of the right
to refer to these circumstances as the reason for
release from responsibility.

Clause 13. VALIDITY OF THE CONTRACT
AND TERMS OF TERMINATION

13.1. The Contract of Trust Management shall be
considered concluded from the date of the
sending by the Trust manager to the Founder of
management the Notification of the conclusion of
the Contract of Trust management with its
number and date and transfer of the Property to
the Trust Manager according procedure set forth
by the Regulations. The Contract of Trust
Management is concluded for 5 (five) years. If
within 30 days before the date of termination of
the validity term of the Contract neither of the
parties announced its intention to terminate the
Contract of Trust Management it shall be
considered extended for the same term and on the
same conditions that were provided by the
Contract of Trust Management.

The validity period of the Contract of Trust
Management for maintaining I1A is:

- 3 years — when concluding a contract in 2015-
2023;

- 5 years - when concluding a contract in 2024 -
2026;

- 6 years - upon conclusion of the contract in
2027;

- 7 years - upon conclusion of the contract in
2028;

- 8 years - upon conclusion of the contract in
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C aBTOMaTHYECKHUM ITPOJIJICHUEM KaXKIbIH pa3 e1le
Ha OJUH T'OI.

13.2. Jorosop JOBEPUTEIBHOTO
yIIPaBJICHUS] MOXET OBITh PACTOPTHYT JIOCPOYHO,
nmo wuHUNMatuBe J000H w3 CTopoH ¢
00s13aTENIbHBIM ~ YBEJIOMJICHHEM O JIOCPOYHOM
pacTOpKEHUH JAPYroi CTOPOHBI HE MEHEE, YeM 32

30 (Tpumuate) pabouumx JHEH JO JaTh
mpenanoyiaraeMoro  pacropxkenust  Jloroeopa
JOBEPUTEIIBHOTO  yIpaBiieHus. B ciydae
oOparieHus VYupenurens yIIpaBIICHUS

JIOBEpUTENBHBIA  YIPABISIONIMA  TpEeKpalacTt
noroBop Ha Benenue HNUC B Teuenne 30
KaJCHIApHBIX JHEH B Cilydae TOJy4YCHUs
oOpamieHuss OT YUpeauTens YIpaBICHUS U
YBEIOMJISIET €r0 O MPEKpalleHHH J0roBopa B

TeueHWe Tpex paboumx JHEH CcO  JHS
MpeKpanieHus: JoroBopa.
Jns  pgocpouHoro  pactropxkenuss  [loroBopa

JIOBEPUTEIILHOTO YIIPaBJICHUS 110 MHULIUATUBE:
- Yupenurens ynpaBlieHUsS - OH JOJDKEH MOAATh
JloBeputenbHOMY yrpasisitomemy TpeOoBanue
Ha BBIBOJI ICHE)KHBIX CPEACTB/LIEHHBIX Oymar u3
JIOBEPUTENIBHOIO YIIPaBJICHUS W/UIN MMCbMEHHOE
WIK SJeKTpoHHOe (depe3 JImunblii KabuUHET)
yBeIOMJIeHME O  pacTopkeHun Jlorosopa
noBeputenbHoro ympasieHus (Ilpunoxenue Ne
18/ Ilpunoxenue Ne 21 k Permamenty wu/wiu
[MTpunoxenue Ne 19 k Pernamenty);

- JloBepuTenbHOrO yNpapisIOLUIEro - OH JOKEH

HaIpaBUTh Yupenutento yIIpaBJICHUS
IIUCbMEHHOE YBEJOMJIEHHE O PpacTOPKEHHUH
Horosopa JIOBEPUTENBHOTO yIIpaBlIeHUS

(ITpunosxenue Ne 20 k Pernamenty).

He mozmnee 5 (Ilsatu) paboumx nHel ¢ gaThl
MOJIy4eHus1 OT J|OBEpUTENBHOIO YIPAaBISIOLIETO
YKa3aHHOTO YBEIOMIICHHS Yupeaurens
yIpaBlI€HUs JODKEH mnojarh JlOBEpUTEIBHOMY
ynpasisitonieMy  TpeGoBaHMe  Ha  BBIBOJ
JICHEeXKHBIX CPEJICTB W/MIM IIEHHBIX Oymar wu3
noseputenbHoro ymnpasnenus (IIpunoxenne Ne
18 x Pernmamenty w/mnu Ilpunoxenne Ne 21 x
Pernamenty). Ecniu B TeueHue yka3aHHOTO Cpoka
JIOBEpUTEINIBHBIN YIIPABIAIOIIMI HE MOIYYUT OT
VYupeaurtens ynpasieHus ykazanHoe TpeboBanue
Ha BBIBOJI JICHEKHBIX CPEJCTB/IIEHHBIX OyMar, To
JloBepuTEIbHBIN YIPaBIAIOIIUNA

CaMOCTOATCIIbHO, oe3 JOIMOJIHUTCIBbHBIX

2029;

- 9 years - upon conclusion of the contract in
2030;

- 10 years - upon conclusion of the contract in
2031

with automatic renewal each time for another
year.

13.2. The Contract can be terminated prematurely
at the initiative of either of the Parties with
obligatory notification about early termination to
another party at least 30 (Thirty) working days
prior to the date of assumed termination of the
Contract of Trust Management. In the event of an
application from the Management Founder, the
Trustee terminates the contract for maintaining
the 11A within 30 calendar days upon receipt of an
application from the Management Founder and
notifies him of the termination of the contract
within three working days from the date of
termination of the contract.

For premature cancellation of the Contract of
Trust Management on the initiative of:

- the Founder of management — he should
submit to the Trust manager the Request for
withdrawal of cash assets/securities from trust
management and/or the written or electronic
(using the Personal Office) notice of cancellation
of the Contract of trust management (Annex 18/
Annex 21 to the Regulations and/or Annex 19 to
the Regulations);

- the Trust manager — he should submit to
the Founder of management the written notice of
cancellation of the Contract of trust management
(Annex 20 to the Regulations);

No later than 5 (Five) working days from the date
of receipt from the Trust manager of the said
notice the Founder of management should submit
to the Trust manager the Request for withdrawal
of cash assets/securities from trust management
(Appendix No. 18 to the Regulations and/or
Appendix No. 21 to Regulations). If during the
specified term the Trust manager does not receive
from the Founder of management the said
Request for withdrawal of cash assets/securities
the Trust manager independently, without
additional instructions from the Founder of
management shall effect within he period
specified in paragraph 11.1 of the Regulations
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pacropsbKeHUH  OT  YupeauTens yHopaBJICHUS
OCYILIECTBIISIET B CPOK, YKa3aHHbIN B yHKTe 11.1
PernmamenTa, Bo3BpaT YupeauTeNtO yIpaBiICHUS
Nmy1iecTBa B BUIE€ JEHEKHBIX CPEACTB IIyTEM UX
IIEPEUUCIICHAS IO  IIOCJIEJHUM  HM3BECTHBIM
JIOBEpUTEIBHOMY YIIPABIAIOMEMY OaHKOBCKUM
PEKBHU3UTAM YUpEIUTEIIs YIPABICHUS, IS 4Ero
JIOBEpUTENIBHBIN  YIPABJIAIOWANA HMEET IIPABO
IIPOAATH LIEHHbIE OyMaru, UMErOIUecs: B COCTaBe
NmymecTsa.

B cnywae, ecnu peanu3oBaTh LiEHHbIE Oymaru
HEBO3MOHO, JIOBEpUTEIIbHBIA YIPaBIAIOLINAN
IPOM3BOAUT BO3BPAaT ATUX ILEHHBIX Oymar
Yupenurento  ynpaBJIeHMS 1O  IIOCIECIHUM
U3BECTHBIM J[OBEPUTEIBLHOMY YIIPaBIISIOLIEMY

pEKBU3UTAM YupeauTessl yOpaBlleHus, Ju0o
HamnpaBisieT IeHHble OymMaru B JICHO3MT
HOTapuyca C YBEIOMIICHUEM  Y4YpeauTels

yIIpaBJIEHUs O TAKOM MEPEBO/JI€ LIEHHBIX OyMmar.
[Tocne pacuéros mexy Croponamu, CTOpOHBI B
cilyyae HE00X0IMMOCTH HOJHUCHIBAIOT
Cornamenne o  pacrtopkeHuun  Jlorosopa
noBeputenbHoro ympasieHus (Ilpunoxenue Ne
22 x Permamenty).

13.3. Pacropxenue JloroBopa IOBEpPHUTEIBHOIO
yOpaBlIEHUS WIM [peKpallleHue CpoKa €ro
neiictBuss  He ocBoOoxgaer CTOpOHBI  OT
UCIOJIHEHUSI  B3aMMHBIX  0053aTeNbCTB IO
Jlorosopy JIOBEPUTEIBHOTO yIIpaBICHHUS,
BO3HUKIIHUX JO MOMEHTa €ro IpeKpalleHus
(pacTopxeHus):

a) [loBepuTenbHBI  ympaBislomMil  00s3aH
UCTIOJHUTB BCE 0053aTENIbCTBA 110 3aKIIOYEHHBIM
chenkaMm B oTHoueHun MmyiecTna;

0) Yupenutens yrpaBieHHs 00s13aH NPUHSTH BCE
NmymectBo, monydeHHoe  JloBepUTEIbHBIM
YIPaBISAIOUIMM [0 YKa3aHHbIM CHEJIKaM U
OILJIaTUTh yCIyTH JloBepuTeNbHOTO
YIIPaBJISIOLIETO.

13.4. B cmywae mpekpamenus JloroBopa
JIOBEpPUTENIBHOTO ynpasieHus Ha BeneHue MUC,
3aKJI0YeHHOTO0 B rtepuon ¢ 1 suBaps 2015 roma no
31 nmekabps 2023 roma W HaMEpeHUHU
BOCIIOJIb30BaThCS MPEJOCTAaBICHUEM HAJIOrOBOTO
BblU€Ta B CyYMME JOXOJOB, MOJYYEHHBIX IO
OTIepaIUsM, YIUTHIBAEMBIM HAa HHIHBHIyaThHOM
WHBECTULIMOHHOM cuere (Bbruer Tuma B), mpu
UCYMCIEHUU M YyAEp)KaHUM Hajlora Ha JO0XOJbI
¢buznueckux T JloBepUTENbHBIM
YIPaBISAIOIUM YUpeauTelb yIpaBieHus o0s3aH
peoCTaBUTh JlOBEpPUTEILHOMY YIIPABJISIOIEMY
CIPaBKy HAJIOrOBOI'O OpPraHa, 0 TOM, YTO:

- Yupenurtenab yrnpaBieHUs HE BOCIIOJIB30BAJICS
BbrdeToM Tuma A (MIHBeCTUIIMOHHBIN HAJOTOBBIN
BBIUET B CYMME JICHEXKHBIX CPEJICTB, BHECEHHBIX

return to the Founder of management of the
Property in the form of cash assets by way of their
transfer according the bank details of the Trust
manager last known to the Founder of
management for which purpose the Trust
manager has the right to sell the securities which
are available within the content of the Property.

In case it is impossible to sell the securities the
Trust manager shall makes return of these
securities to the Founder of management
according bank details of the Founder of
management last known to the Trust manager or
transfers the securities to notarial deposit with
notification to the Founder of management of
such transfer of the securities.

After settlements between the Parties they when
necessary shall sign the Agreement on
cancellation of the Contract of trust management
of trust management (Annex 22 to the
Regulations).

13.3. Cancellation of the Contract of Trust
management or cessation of its validity shall not
relieve the Parties from execution of mutual
liabilities under the Contract of Trust
management which arose before the moment of
its cessation (cancellation):

a) The Trust manager is under obligation to
execute all obligations on the concluded
transactions concerning the Property;

b) The Founder of management is under
obligation to accept all the Property received by
the Trust manager on the said transactions and
pay the services of the Trust manager.

13.4. In case of termination of the Contract of
Trust Management for [IIA  maintenance,
concluded during the period from January 1, 2015
to December 31, 2023, and if there is an intention
to use granting of tax deduction in the amount of
income received on the operations accounted on
the individual investment account (Type B
deduction) when calculating and withholding tax
on the income of natural persons by the Trust
manager the Founder of management should
provide to the Trust manager the statement of tax
authority confirming that:

- the Founder of management did not avail of
Type A deduction (Investment tax deduction in
the amount of cash assets deposited by the
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Yupeaurenem ynpapiaeHus B HAIOTOBOM MEpUOJIE
Ha MINC) B teuenue cpoka aeiictBus Jlorosopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIPABJICHUS, a TaKXe MHBIX
JIOTOBOPOB, MPEKPAIICHHBIX C MEPEBOJIOM BCEX
akTUBOB JlOBEPUTENLHOMY YIIPABIISIOIIEMY,

- B TedeHHMEe cCpoka geictBua Jlorosopa
JOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJICHUS  YUpEAUTENb
yIOpaBJIEHUs HE HMel Jpyrux JloroBopos

JIOBEpUTENIbHOrO yrnpaBieHus Ha Beaenue MNUC,
32 HUCKJIIOYEHHEM  CIy4aeB  MPEKpalleHUs
noropopa Ha Benenne MMC ¢ mepeBogomM Bcex
AKTUBOB, YYHUTHIBAEMBIX Ha WHAUBUIYATIHHOM
WHBECTUIIMOHHOM cyere, Ha Ipyroi
MHBECTULIMOHHBIN CUET, OTKPBITHINA YUpPEIUTEIIO
YIPABIICHHUS.

13.5. JloroBop JOBEpPHUTEIBHOIO YIPaBICHUS
MpeKpaniaeT JIEHCTBOBATh IO HMCTEUYEHHUH TpPEX
MECAIICB C MOMEHTa BBIBOJIa YUpeAHUTEIIeM
yIPaBICHUS BCEX JICHEKHBIX CPEACTB W/WIH
LIEHHBIX Oymar u3 JloBepuTEeIbHOTO yIIPaBICHUS.
B stom cnydae JloBepuTenbHbIN YIPaBIAIOMINANA
HaIpaBJsieT Yupenurento yIpaBIICHUS
VYBenomnenue o  pacropkeHuu  JloroBopa
noseputenbHoro ynpasieHus (IIpunoxenue Ne
20 x Pernamenty).

13.6. JloroBop JOBEpPHUTEIHHOTO YIPABJICHUS
MpeKpaniaeTcs BCJIEJICTBUE HACTYIUICHUS
00CTOSITETTLCTB, YCTAHOBJICHHBIX JCHCTBYIONTUM
3akoHoarenbeTBOM Pocceuniickont denepanumu.

Crarsa 14. IIPEAYIIPEXKIEHW S,
YBEAOMJIEHUA U JEKJIAPALIUHN
14.1. Ilpeaynpexaenne 0  KOH(JIMKTe

HHTEPECOoB.

Hacrosmum  JIoBepUTENbHBIM  YIIPaBISAIOMINAN
IpenynpexnacT YUpeauTens YIpaBlIeHUS O
CIIEAYIOIIEM:

e JloBepuTeIbHBIN
OKa3pIBa€T TPETBUM  JIMIAM  YCIyTd IO
JIOBEPUTEIILHOMY YIIPaBJICHUIO LEHHBIMU
Oymaramu, a TaKke YCIyTd IO OpOKepCKOMY
00CITyKMBaHUIO Ha PhIHKE IIEHHBIX OyMar;

e JloBepHUTENBHBIN YIPABIISFOITNI
OCYILECTBISIET CHEIKM M UHBIE OIEpaluu ¢
LEHHBIMM OymaramMd, B TOM 4HCIE IO
MOPYYEHUSIM TPETHUX JIUL, B UHTEPECAX TPETHUX
JUI] U B COOCTBEHHBIX HHTEpecax B MOpPSJIKE
COBMEILEHUS BUJIOB npogeccuoHaTbHON
NESITENbHOCTH  COIJIACHO  3aKOHOJATENbCTBY
Poccuiickoit denepanuy;

e (Cpaenku M ONEpALMU, COBEpPLIAEMBIE
10 MOPYYEHUSM H/WIIH B UHTEPECAaX TPEThUX JIUIL,

YIPABIISFOIIUI

OCYILECTBIAIOTCS JloBEpUTEIIbHBIM
YIPABIAOIUM Ha YCIIOBUSX U 3a
BO3HArpaxxacH1ue, OTINYHBIX OT yCJIOBI/Iﬁ u

Founder of management in the tax period on 11A)
during period of validity of the Contract of trust
management and other contracts cancelled with
transfer of all assets to the Trust manager,

- during period of validity of the Contract of trust
management the Founder of management had no
other contracts for maintaining IlA except for
cases of cancellation of the Contract for
maintaining 1A with the transfer of all the assets
accounted on individual investment account to
other investment account opened for the Founder
of management.

13.5. The Contract of trust management becomes
ineffective upon expiration of three months from
the moment of withdrawal by the Founder of
management of all cash assets and/or securities
from trust management. In this case the Trust
manager shall submit to the Founder of
management the Notice on cancellation of the
Contract of Trust management (Annex 20 to the
Regulations).

13.6. The Contract shall be terminated according
to circumstances established by the current
legislation of the Russian Federation.

Clause 14. CAVEATS AND NOTICES
14.1. Caveat on the conflict of interests

Hereby the Trust manager caveats the Founder of
management on the following:

e The Trust manager renders to the third
parties services on trust management of securities
as well as services on broker servicing in the
securities market;

e The Trust manager makes transactions
and other operations with securities, including
those which are made under instructions of the
third parties, for the benefit of the third parties
and in own interests in the manner of overlapping
types of professional activities according to the
legislation of the Russian Federation;

e The transactions and other operations
with securities, including those which are made
under instructions of the third parties and/or for
the benefit of the third parties are performed by
the Trust manager on conditions and for
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BO3HATPXKICHUS TI0 AaHAJIOTUYHBIM YCIIyTaM,
OKa3bIBa€MbIM ~ YUPEIUTENI0 YIpaBJICHUS I10
JloroBopy JOBEPUTEIHHOTO YIIPABICHNUS;

e Crenxu U UHBIC ONEPAIMH C IICHHBIMH
Oymaramu, COBEpIIaeMbIe B MHTEPECax TPETHHX
JUIl WM B COOCTBEHHBIX  MHTepecax
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABISAIOUIETO MOTYT CO3/1aTh
KOH(DJIMKT MHTEPECOB MEXy UMYILECTBEHHBIMH
Y MHBIMH MHTEpecaMH YUpeAuTeNs yIpaBICHUS
u JloBepurenpHOrO ympaBisiomero (maigee —
«KoHOIUKT HHTEPECOBY).

B HENAX MPEIOTBPALICHUS Kondumkra
WHTEPECOB U JJII YMEHBIICHHUS €r0 BO3MOXKHBIX
HETaTUBHBIX  MOCIEACTBUH, JloBepUTEIbHBII

YIPaBISIONIMA B CBOEH mpodeccHoHaTbHON
JEATEIIbHOCTH, CBA3aHHOM C  HCIIOJIHEHHUEM
o0si3aTennbeTB 10 JIoroBOpY  JTOBEPHUTEIHHOTO
yIpaBJICHHUS, 00s13yeTcst co0JIr0/1aTh
0€3yCIIOBHBI MPUHIUI TPUOPUTETA UHTEPECOB
VYupenutens ynpaBlieHUs HaJl COOCTBEHHBIMU
uHTepecaMu J{OBEPUTEIBHOTO YHPABISIOLIETO;
co0uro1aTh ITPUHLIHAIIBI paBHOTO u
CIPaBEUIMBOTO OTHOLIEHUS K YUpeauTenasim
YIPABICHUS, C YYE€TOM YCTAaHOBJIEHHBIX MJIA
pa3JIMYHBIX KAaTErOpUi KJIMEHTOB  YCJIOBHMU
OOCITy’)KUBaHHsI M OCOOCHHOCTEH pPBHIHOYHOM
CUTYalUH.
14.2. YBeaomjieHne 0 mpaBax M TapaHTHUAX
YupeaureJisi ynpapjeHHus.
Hacrosmum  JIoBepUTENbHBIM  YIIPaBIAIOLLINAN
YBEAOMJISIET YUpeauTels YIpaBiIeHHUs O €ro
paBax M TapaHTHSIX B COOTBETCTBHUH C
®enepanbHbIM 3akoHOM OT 05 maprta 1999 rona
Ne 46-®3 «O 3ammre mnpaB M 3aKOHHBIX
MHTEPECOB HMHBECTOPOB HA pBIHKE IIEHHBIX
Oymary (Zanee UMEHYeMOM — «3aKOH»).
K OCHOBHBIM rapanTysIM Yupenurens
YIPaBICHUsI B COOTBETCTBUU € 3aKOHOM
OTHOCSITCSI TIPU3HAHUE YCIIOBUHM 3aKIIFOUYAEMBIX C
VYupenurensamu yIIpaBICHUS JIOTOBOPOB,
KOTOpbI€ OrpaHWYMBAIOT IMpaBa YUpeauTens
YIpaBI€HUs 1O CPaBHEHHIO C IIPaBaMH,
MPEeyCMOTPEHHBIMU 3aKOHOM, HUYTOXKHBIMU; a
TAaK)K€ TapaHTUM 3aIlMThl IpaB HWHBECTOPOB
bankom Poccun, caMoperyiIpyeMbIMu
OpraHM3aLUsIMu u 00I11eCTBEHHBIMH
Oo0OBEIMHEHUSAMH, B TOM 4HCIEe B CyAeOHOM
MOPSJIKE.
JloBepuTENbHbIN  ynpaBisoomuid  00s3aH 10
TpeOOBaHUIO Yupenurens YIIpaBIECHUS
MPEOCTaBUTh €My CIEeAYIOIIHe IOKYMEHTHl U
UH(pOpMaIIHIO:

e KONMIO JIMLEH3UH JloBepUTENBHOIO
YIPABISAIOLIETO Ha OCYILIECTBIICHUE

remuneration, other than conditions and
remuneration on the similar services rendered to
the Founder of management under the Contract;

e The transactions and other operations
with securities made for the benefit of the third
parties or in own interests of the Trust manager
can create a conflict of interest between property
and other interests of the Founder of management
and the Trust manager (further — "Conflict of
interest™).

For the purpose of prevention of the Conflict of
interests and for reduction of its possible negative
consequences, the Trust manager in its
professional activity, connected with execution of
obligations under the Contract, undertakes to
observe unconditional principle of priority of
interests of the Founder of management over own
interests of the Trust manger; to observe the
principles of equal and fair attitude towards
Founders of management, taking into account
terms of service established for different
categories of the clients and peculiarities of the
market situation.

14.2. Notice of the rights and warranties of the
Founder of management.

Hereby the Trust manager notifies the Founder of
management on its rights and warranties
according to the Federal law of March 05, 1999
No. 46-FZ "About protection of the rights and
lawful interests of investors on the Securities
market" (further referred to as — "Law").

Basic guarantees of the Founder of management
according to the Law include recognition as null
and void the conditions of contracts signed with
Founders of management limiting the rights of the
Founder of management as compared to the rights
provided by the Law; as well as the guarantees of
protection of the rights of investors by the Bank
of Russia, self-regulatory organizations and
public associations, including those that are
provided by legal means.

The Trust manager is obliged upon request of the
Founder of management to provide to it the
following documents and information:

e the copy of the Trust manager’s
license for implementation of professional
activity in the security market;

39



po(eCCHOHATILHON JIEATEIbBHOCTH Ha pBIHKE
LIEHHBIX Oymar;

®  KOIUIO JOKYMEHTa 0
roCyJJapCTBEHHON perucTpanuu
JIOBEpUTEIIBHOTO YIPABJISIOMIEI0 B KadyecTBE
IOPUINYECKOT0 JIUIIA;

e cBeleHUA 00 oprasHe, BblAABLIEM
JIMLIEH3HIO Ha OCYILIECTBIICHUE
npoeCCUOHATTLHON JICATEIIbHOCTH Ha PBIHKE
LEHHbIX OyMmar (ero HauMEHOBaHHUE, aJgpec U
TenedoHb),

e CBelcHUSA 00 YCTaBHOM KaluTase, o
pa3mepe COOCTBEHHBIX CpeCTB JlOBEpUTENIBLHOTO
YIIPABIISIOLIETO U €r0 pe3epBHOM (poHIE.
VYupenutens ynpasieHus BIpaBe 3alpaiinBaTh y
JIOBEpUTENBHOTO YIPABIISAIONIETO WH(POPMALIUIO
00 oOpallleHuH LEeHHBIX Oymar, O IEHHBIX
Oymarax W WHYI0 TPEIYCMOTPEHHYIO 3aKOHOM
nH(pOpMaIHIO.

Wudopmanus, mnpeaycMOTpeHHass  3aKOHOM,
IPEJOCTABIIACTCS YUpeIUuTeNt0 YIpaBiIeHUs IO
€ro NMCbMEHHOMY 3arpocy B TeueHue 3 (Tpex)
paGouux  JHeH C  JaTbl  TOJy4eHUs
COOTBETCTBYIOIIETO 3ampoca. B 3anmpoce 10mKHO
COJZIEpKAThCS TOYHOE YKa3aHHWE Ha TO, KaKylo
UMEHHO  WHGOpPMALHIO,  MPEITyCMOTPEHHYIO
3akoHOM, YypeauTenb YHpaBJIEHHUs XOTeJ Obl
MOJTyYHTb.

Wudopmanus U JOKYMEHTHI MPEIOCTaBIAIOTCS
VYupenuTento ymnpaBieHUs JIOOBIM CHOCOOOM,
npeaycMoTpeHHbIM [lopsiikoM TMpenocTaBiIeHus
nH(OpMaIUU U TOKYMEHTOB HHBECTOPY B CBSI3U C
oOpalieHneM IEeHHBIX OyMar, a TakKe MOTYT
ObITh pa3MelleHbl Ha caiite JloBepuTenabHOro
ynpasistonero B cetu IHTepHer.

3a npenocraBieHne HHPOPMALMU B TUCbMEHHON
dopme ¢ YupeaurTens ympaBIeHUS B3UMAETCS
IU1aTa B pa3Mepe 3aTpar Ha ee KOIUpOoBaHHe, eCclln

Takas IulaTa MPEeSyCMOTpPEHA BHYTPEHHHUMU
JOKYMEHTaMH J{0BEpUTEIBHOTO YIPABISAIOLIETO.
3akirouas Horosop JIOBEPUTEIIBHOTO
YIIpaBJICHMS, VYupenurens yIIpaBJICHUS

MOATBEPKIAET, YTO OH NpouH(OpPMHUPOBAH O
npaBe Ha  TOJy4eHHE  JOKYMEHTOB U
uH(popMaluy, yKa3aHHOM B cTatbe 6 3akoHa, a
TaKXKe O MpaBax U rapaHTUAX, IPETOCTABISIEMbIX
VYupeautento ymnpaBlieHHsS B COOTBETCTBUU C
3aKOHOM.

14.3. VBeaomiienne 00 o0O0mWMX PpHCKAX,
CBSI3AHHBIX C OCYIIECTBJIEHHEM ONepaluii Ha
PBIHKE LIEHHBIX OyMar U pucKax, CBA3aHHbIX C

npuodpeTreHHeM  HMHOCTPAHHBIX  LEHHBIX
Oymar.
YBenomnenue YdpeauTens yrpaBieHus 00

O6H_II/IX pUCKaxX, CBA3aHHBIX C OCYHICCTBJICHUEM

e  the copy of the document on the
state registration of the Trust manager as the legal
entity;

e information on the authority
which issued the license for implementation of
professional activity in the securities market (its
name, address and phone numbers);

e information on the authorized

capital, amount of the own funds of the Trust
manager and its reserve fund.
The Founder of management has the right to
request from the Trust manager information on
securities circulation, on the securities and other
information provided by the Law.

Information provided by the Law is provided to
the Founder of management on its written request
within 3 (three) working days from the date of
receipt of the relevant request. The request should
contain express reference as to what information
prescribed by the Law, the Founder of
management would like to receive.

Information and documents shall be furnished to
the Founder of management in any manner
prescribed by Procedure of provision of
information and documents to the investor in
connection with securities circulation as well as
can be posted on the Trust manager’s website in
Internet.

The Founder of management is charged payment
for provision of information in written form in
amount of costs for its copying provided that
internal documents of the Trust Manager
prescribe such payment.

By signing the Contract, the Founder of
management confirms that it is informed on the
right to obtain documents and information
specified in clause 6 of the Law as well as on the
rights and guarantees provided to the Founder of
management according to the Law.

14.3. Notification on general risks connected
with implementation of transactions in the
securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities.

Notification of the Founder of management on
general risks connected with implementation of
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orepaluili Ha pbIHKE LEHHBIX OyMmMar M puCKax,
CBSI3aHHBIX C MPUOOPETEHHEM HWHOCTPAHHBIX
LEHHBIX Oymar, MIPOU3BOJIUTCS nyTéM
O3HAaKOMJICHUSI YUpenuTeNsl YIOpaBlIEHUS IOJ
pocriuchk ¢ [leknapanueit (yBeIOMJIEHHEM) O
pUCKax, CBSI3aHHBIX C  OCYILECTBICHHEM
omepanuii  Ha  phIHKE  LIEHHBIX  Oymar
(ITpunosxenue Ne 11).

OzHakoMyieHHEe YupeauTens YOpaBlIEHUS C
Hexnapanueil  (yBEJOMJIEHMEM) O  pPHCKaX,
CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBICHHEM OIepalnuidl Ha
pPBIHKE IIEHHBIX OyMmar, MpOW3BOAMUTCS B MEPUOJ
3aKJIIOUYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIHHOTO
yIpaBJICHUS.

Brecenne m3meHeHud W (WIM) JOMOJIHCHHH B
Hexnapanuio  (yBeIOMJIEHME) O  pHUCKax,
CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBICHHEM OIEpalnuid Ha
pBIHKE LIEHHBIX Oymar IIPOU3BOJIUTCS
JloBepuTEINbHBIM YIPaBISIOUIIM B
OJIHOCTOPOHHEM IOPSIZIKE, €CIM MHOE MPSMO He
ycTaHOBIEHO  JIOrOBOpOM  JOBEPUTEIHHOTO
yIpaBiIeHUS.

N3meneHus W JONOJTHEHHS,  BHOCHUMBIC
JloBEpUTENBHBIM YIIpaBIsIIOIIMM B Jlekiiapaliuio
(yBemomiieHME) O pHUCKax, CBS3aHHBIX C
OCYILIECTBJICHUEM OIlepaliii Ha phIHKE LEHHBIX
OyMmar B CBSI3M C U3MEHEHHEM 3aKOHOJATEIbHOTO
U HOPMAaTUBHOIO pEryJMpOBaHUs, a TakKxke
MpaBUJl M PEIJIAMEHTOB TOPrOBBIX CHUCTEM,
CranmaproB  HAY®OP, Bcrymator B cuity

OJTHOBPEMEHHO C  BCTYIUIEGHUEM B  CHIY
W3MEHEHUH B yKa3aHHBIX aKTax.
PackpbiTe uH(poOpManMM U yBEJOMJICHHE

VYupenuTens yrnpaBieHus: 0 BHECEHUU W3MEHEHHUI
u (wmm) gomomHeHudt B Jlekmapamuio
(yBemomieHue) O pHUCKaX, CBSI3aHHBIX C
OCYILECTBIICHUEM OIepaluii Ha PbIHKE LEHHBIX
Oymar OCyLIECTBISE€TCd IyTeM NyOIMKauu
coobmenuit Ha WEB-caiitre J[loBepurensHoro
YIIPaBJISAIONIETO o azpecy:
http://www.finproinvest.ru, a Taxxe MOXeT IO
YCMOTpeHHUI0 JI0BEpPHUTENBHOTO YITPABISIONIETO

JOTIOJTHUTEIBHO  OCYILECTBIATHCS  JIFOOBIM
JOCTYITHBIM criocobom, MOTAIOLTUMCS
¢bukcaryu.

14.4. 3axmouenuem JloroBopa TOBEPUTEIHHOTO
YIPABICHUS Yupenurens YIPaBICHUS
MOATBEPK/IAET, 4TO 03HAaKOMJIEH c

[IpenynpexaenueM O KOH(MJIMKTE HHTEPECOB,
VYBemomiieHMEM O TpaBax M TapaHTHIX
VYupenutens ynpaBiieHUs, YBeJOMJIEHHEM 00
OOIIMX PHUCKaX, CBSA3aHHBIX C OCYIIECTBICHUEM
orepauuii Ha phIHKE LIEHHBIX OyMar M pHCKax,
CBSI3aHHBIX C TPHOOpPETEHHEM HHOCTPAHHBIX
LIEHHBIX Oymar.

transactions in the securities market and risks
connected with acquisition of foreign securities is
made by way of familiarization of the Founder of
management with signature confirmation with the
Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market (Annex 11).

Familiarization of the Founder of management
with the Declaration (notice) of risks connected
with implementation of transactions in the
securities market is made during the period of
conclusion of the Contract.

Introduction of modifications and  (or)
amendments in the Declaration (notice) of risks
connected with implementation of transactions in
the securities market is made by the Trust
manager unilaterally except as otherwise
expressly stated by the Contract.

Modifications and (or) amendments introduced in
the Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market due to change of legislative and statutory
regulation as well as of the rules and regulations
of trading systems and NAUFOR Standards come
into force simultaneously with entry into force of
changes in the specified acts.

Disclosure of information and notification of the
Founder of management on introduction of
changes and (or) amendments in the Declaration
(notice) of risks connected with implementation
of transactions in the securities market is
performed by way of publishing messages on the
Trust manager's Website at the address:
http://www.finproinvest.ru and also additionally
can be performed at discretion of the Trust
manager by any means available that can ensure
acknowledgement.

14.4. By signing the Contract the Founder of
Management confirms that it is informed of the
Caveat of conflict of interests, Notification on the
rights and guarantees of the Founder of
management, Notification on general risks
connected with implementation of transactions in
the securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities..
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Yupenurens YnpaBieHus MOHUMAET U COTJIACEH
C T€M, 4TO:

. JIOBEpUTENIbHBINA  YIIPABISAIOLINAN
HE MOXET JaTh HHMKAaKHX JIONOJHUTEIbHBIX
ob0emianuii W TapaHTUH 10 00ECIECYCHHIO
JIOXOJIHOCTH YIpaBJIeHUS! IEHHbIMU OymMaramu 3a
UCKJIIOYEHUEM 0053aTelbCTB, YKAa3aHHBIX B
PernamenTe 10BEpUTEIBLHOTO YIIPABICHHUS.

. Pesynbrarel JIEeATEIbHOCTH
JIOBEpUTENIBHOIO YIPABIIAIOLIETO B MPOILIOM HE
ONPEIENAIOT 10X0Abl YUpPEAUTENsl YIIPABICHUS B

Oymymiem.
. Crnenxu u onepanuu c
UMYIIECTBOM,  TEpeAaHHbIM  YUpeauTelieM

YIPaBICHUS B JOBEPUTENIBHOE YIIPaBICHHUE,
coBepuialoTcst 0e3 MopydeHud Yupeaurtemns
yIipaBiieHus. Bee perienus 06 HHBECTUPOBAHUU B
LIeHHble OyMaru npuHuMaroTcsi J{oBepurenbHbIM
YIPaBJISIOLINM 10 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO €
YYETOM YCJIOBHH WHBECTULUOHHOTO TPOGOUIIS
VYupenurens ymnpasieHus U MHBeCTHLMOHHOMN
JeKJIapaLuu.

. JIOBEpUTENBHBIN  YIIPABISAIOIINAN
HE TapaHTUpyeT YUpEIWUTEN0 YIPaBICHUSA
IpUPOCTa  WJIM  COXPAaHEHUS  CTOMMOCTHU
HMMmyiiecTBa, NEPENaHHOTO B JOBEPUTEIBHOE
yIIpaBJICHUE.

Cratea 15. TIOPSIIOK PACCMOTPEHMNSI,
YPEI'YJIMPOBAHWUSI ’KAJIOB, CIIOPOB,
NMPETEH3UN
15.1. Bce cmopsl, Bo3HuKatomue u3 JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YITPABJIICHUS WJIM CBSI3aHHBIC C
UCMIONTHEHUEM  00s3aTenscTB 1o JloroBopy
JIOBEPUTEIIBHOTO yNpaBieHus, [[oBepUTEIbHBIN
YIOPaBISAIOUIMI U YUpeauTens  yIpaBlIeHUS
paspelarT IyTeM HaMpaBJICHUS IPyr IPyTy

MIPETEH3UM.

15.2. TlpereH3usi cOCTaBise€TCS B MHUCHbMEHHOM
dbopMe U comepKUT TpeOOBaHUS 3asBHUTES,
CyMMY TMPETCH3WH M €¢ O0OOCHOBAaHHBIA pacyer,
€CII TIPETEH3UsI TMOMISKHUT JCHEKHOU OICHKE,
oOcrosiTenscTBAa, Ha  KOoTOopeix  CTOpoHa
OCHOBBIBAa€T CBOM TpeOOBaHUSA, U  CPOK,
MIPEIOCTABIIIEMBIH JIUISI OTBETA HA MPETCH3HIO, HO
He Menee 10 gHeW ¢ MOMEHTa TONy4YEHHS
CTOpOHOM NIPETEH3NH.

15.3. Tlpy MONHOM WIIM YACTUYHOM OTKa3e B

y,HOBJ'IeTBOpeHI/IH HpeTeHSI/II/I B OTBECTEC Ha
MPETEH3UIO YKa3bIBAIOTCS 000CHOBAHHEIE
MOTHBEI OTKa3a co CCBIJIKOM Ha
COOTBETCTBYIOIIHE 00CTOATENLCTBA,

000CHOBBIBAIOIIINE OTKA3.
15.4. OtBer Ha mNpETEH3UIO0 HAIpPABIAETCA B
MUCBMEHHOH (hOpMe, C NCTIOIB30BaHNEM CPEZICTB

The Founder of management understands and
agrees that:

. The Trust manager cannot make any
additional promises and guarantees on ensuring
profitability of management of securities except
for the liabilities specified in the Regulations of
trust management.

o Results of activities of the Trust manager
in the past shall not determine the income of the
Founder of management in the future.

o Transactions and operations with the
property passed by the Founder of management
in trust management shall be made without orders
of the Founder of management. All decisions on
investment into securities are made by the Trust
manager at own discretion taking into account
conditions of an investment profile of the
Founder of management.

o The Trust manger shall not guarantee to
the Founder of management increment of value
or preservation of the cost of the Property placed
under the trust management.

Clause 15. PROCEDURE OF
CONSIDERATION, SETTLEMENT OF
COMPLAINTS, DISPUTES AND CLAIMS
15.1. The Trust manager and the Founder of
management resolve all disputes arising from the
Contract or connected with fulfillment of
obligations under the Contract by sending claims

to each other.

15.2. The claim is made up in writing and contains
claims of the claimant, the amount of the claim
and its reasonable calculation if the claim is
subject to pecuniary valuation, circumstances on
which the Party is basing its claims, and the term
provided for the answer to the claim, but at least
10 days from the moment of receipt of the claim
by the Party.

15.3. In case of complete or partial refusal in the
satisfaction of the claim the answer to the claim
shall specify reasonable grounds of refusal with
reference to relevant circumstances for
justification of refusal.

15.4. The response to the claim shall be either sent
in writing through means of communication
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CBs3M, oOOecmeunBarOnuXx (UKCHpPOBAHUE WX
OTIIPABJICHUS U JJOCTABKH, TUOO BPYYAIOTCS MO
pacIucky.

15.5. B ciydae nosiHOro MM 4acTUYHOIO OTKa3a
B Y/IOBJICTBOPEHHUH TIPETCH3MH, (DAKTUIECKOTO
HEYJIOBJICTBOPCHHUSI IPETEH3UN WITH HETIOMyICHUS
B CPOK OTBETa Ha NMPETCH3HIO, CIOP TOJICKUT
nepefaye Ha PAacCMOTPEHHE U OKOHYATEIbHOE
paspeliecHHe B Cyd B COOTBETCTBUH C
JEMCTBYIOIIUM 3aKOHO/IaTEIbCTBOM.

15.6. JloBepUTENbHBIN YIPABJISFOITHI
obecrieurBaeT OOBEKTHBHOE, BCECTOPOHHEE U
CBOEGBPEMEHHOE  pacCMOTpEHHE  OOparieHui
(kano0), TOCTYNMBIIMX OT  YUpPEAUTENsd
yIpaBJIeHUs, W JaeT OTBET IO CYIIECTBY
MOCTAaBIIEHHBIX B oOpameHun  (xanobe)
BOTIPOCOB, 33 UCKJIFOUCHHEM CITy4acB, yKa3aHHbIX
B myHkTe 15.8. Hactosimero Pernamenta.

15.7. VYHOITHOMOYEHHBIM JIULIOM TS
paccMmotperus JloBEpUTENbHBIM YIPABIISIOIIAM
MocTynaromux olpameHuit (kanod) sBIseTCs
KOHTpOJIEp.

15.8. JloBepuUTENbHBII YIPaBJISIOLIHMI
OTKa3blBa€T B  PACCMOTPEHUU  OOpaIICHUS
(>xamo0b1) Yupeaurens ynpaBiaeHHS 110 CYyIIECTBY
B CJIEIYIOIIMX CIIy4asX:

B oOpameHuu (kajno0e) He yka3aH ajpec, I0o
KOTOPOMY JOJIKEH OBbITh HAallpaBJIeH OTBET;

B oOpamieHnu (xKajnoOe) He ykazaHa (GaMuiIus
(HaMMEHOBaHUE) 3asIBUTEIIS;

B  oOpamenun  (kanmobe) HE  yKaszaHbl
UACHTUDUIHMPYIOUIHE YUPEAUTENs YIpaBICHUS
CBEJICHUS;

B oOpareHuun (>xamob6e) cojiepxKaTcs
HELIEH3ypHbIE oo OCKOpOHTENbHBIC
BBIPKCHUS, yTPO3bI UMYIIECTBY

JIOBEpUTENIBHOTO YIPABIISAIOLIET0, HMYILECTBY,
KU3HU U (WIM) 310pOBbIO  pPabOTHUKOB
JIOBEpUTENIBHOTO  YIpPAaBIAIOLIETO0, a TaKXke
YJICHOB X CEMEH;

TEKCT MUCBMEHHOro oOparieHust (Kaao0bl) He
MOJITAETCS MPOUYTEHUIO;

TEKCT OOpallleHusI HE TI03BOJISIET ONPENEIUTh €ro
CYTb;

B oOparieHuu (xanode) COOepKHUTCs BOIPOC, HA
KOTOpPBIM  YUpEeIUTEN0 YNpaBJICHUS paHee
MIPEJOCTABIISIICS OTBET IO CYIIECTBY, U IIPH TOM
BO BHOBb TIOJYYCHHOM OOpameHun  He
MPUBOASTCS HOBBIE TOBOBI MJIM OOCTOSTENBCTBA,
6o oOpamenue (kamoba) COAEPKUT BOIPOC,
paccMOTpeHHe  KOTOpOro  HE  BXOOUT B
KOMIIETEHINIO JJOBEpUTEITLHOTO YITPABIISIONIETO,
O dYeM YBEAOMIISETCS JIMIO, HalpaBHUBILEE
oOparieHue.

assuring keeping record of their mailing and
delivery, or delivered against receipt.

15.5. In case of complete or partial refusal in
satisfaction of a claim, actual denial of the claim
or late receipt of the answer to the claim, a dispute
is subject to be submitted to commercial court for
consideration and final settlement according to
the current legislation.

15.6. The Trust manager provides an objective,
comprehensive and timely consideration of
appeals (complaints) received from the Founder
of management, and gives an answer on the merits
of the questions raised in the appeal (complaint),
with the exception of cases specified in clause
15.8. of these Regulations.

15.7. The authorized person for consideration by
the Trust manager of incoming appeals
(complaints) is the controller.

15.8. The Trust manager shall refuse to consider
the appeal (complaint) of the Founder of
management on the merits in the following cases:
the appeal (complaint) does not indicate the
address to which the response should be sent;
the appeal (complaint) does not indicate the
surname (name) of the applicant;
in the appeal (complaint) the information
identifying the Founder of management is not
indicated;
the appeal (complaint) contains obscene or
offensive language, threats to the property of the
Trust manager, property, life and (or) health of
employees of the Trust manager, as well as
members of their families;
the text of the written appeal (complaint) cannot
be read;
the text of the appeal does not allow us to
determine its essence;
the appeal (complaint) contains a question to
which the Founder of management was
previously provided with a substantive answer,
while the newly received appeal does not provide
new arguments or circumstances, or the appeal
(complaint) contains a question, the consideration
of which is not within the competence of the Trust
manager, about what is notified to the person who
sent the appeal.
If the Trust manager decides to leave the appeal
(complaint) without a response on the merits, the
Founder of the management is sent a notice of this
decision within five working days from the date
of registration of the appeal (complaint) in the
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Ecnu JloBepuTtenbHbI YIPaBISIONIIUNA
IPUHUMAET pelIeHUe OCTaBUTh OOpalleHue
(>xamo0y) 6e3 oTBETa MO CYIIECTBY, Y UPEAUTEIIO
yIIpaBJICHUS] HAINPABISETCS yBEIOMIICHHE 00
3TOM pEIlIEHUH B T€UEHUE MATH pabodyux JHEH co
THSI perucTpanuu odpamieHus: (KamoObl) TeM ke
crocoboM,  KOTOphIM  OBUIO  HAampaBJIeHO
obOpamenue  (kamoba), WM  CHocoOoM,
yKa3aHHbIM B OOpalleHUH 10 YyKa3aHHOMY
VYupeaurenem ynpasieHuss B AHKeTe (IOChe)

KJIMEHTa MIOYTOBOMY azapecy, azapecy
JNEKTPOHHOW  MMOYTHI, JIMYHO B  oduce
JloBepUTEIBLHOTO YIIPaBJISIOLIETO 1160

YKa3aHHBIM B OOpAaIllEeHUU aJpecy JIEKTPOHHOU
IOYTHl WJIM IIOYTOBOMY aJpecy C YKa3aHUEM

IIPUYUH HEBO3MOKHOCTH paccMOTpeHus
o0paleHus 1o CyIIeCTBY.
15.9. JloBepUTENBHBIN YIPABIIAIOLIUI

npuHuMaeT oOpameHuss (kaoObl) B oduce
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABJISIOMIEr0, TOCPEICTBOM
JUYHOTO  KaOWMHeTa  KJIMEHTAa Ha  caite
JIOBEpUTEIBHOTO  YIPAaBISAIOUIETO B CETH
«lHTEpHETY, a TaK)KEe MOYTOBBIM OTIPABICHUEM
10 aapecy MEeCTOHAXOXIeHHs JoBepHTeIhHOTrO
yIpaBiisitoniero. JloBepuTenbHbIN YIPaBISIFOIINN
obecnieunBaeT WHQPOPMUPOBAHUE YUPEAUTEISA
yIPaBJICHUS O MOTYYSHUH OOpalieHust (3kanoobl)
TE€M K€ CIOCOOOM, KOTOPHIM OBLIO HAIpaBJIEHO
oOpamenue  (kano0a), WM  CHocoboM,
YKa3aHHBIM B OOpamIeHud TI0 YKa3aHHOMY
Yupeautenem ynpaBieHuss B AHKeTe (I0che)

KITMEeHTa OYTOBOMY anpecy, azpecy
JIGKTPOHHOM  MOYTHI, JUYHO B  oduce
JlOBEpUTEIBHOTO YIIPABIISOIIETO b1z (00)

yKa3aHHbIM B OOpAIlEHUU aJpecy 3JIEeKTPOHHOMH
MOYTHI MJIM TIOYTOBOMY aJIpecy.

15.10. [loBepuTenbHbIM YHpaBisAlOmUNA 00s3aH
MPHUHATH PEUICHHE IO TOIYYEHHON UM XKallooe U
HamnpaBUTh OTBET HA IOCTYNUBIIYID K HEMY
*Kano0y B TeueHue 15 pabouux gHEH co JaHS ee
noiyyeHus. B ciydae HeoOXoAMMOCTH 3ampoca
JOTIOJTHUTEIBHBIX JJOKYMEHTOB U MaTepHaloB B
Hensx  OOBEKTMBHOTO U BCECTOPOHHEIO
paccMoTpeHus  oOpamieHus  JloBepuUTEIBHBIMA
YIpaBISAIOUIMM  BOpaBe  MPOUIUTh  CPOK
paccMOTpeHHs oOpalieHus, Ho He 0ojee ueM Ha
10 pabounx JTHEH. JloBepUTENBHBIH
VIPaBISIOMUN 0053aH YBEIOMHUTH Y UPEAUTEIS
yIIpaBJIEHUS] O MPOJUIEHUH CPOKa PacCMOTPEHUS
oOpareHusi ¢ ykazaHueM OOOCHOBAaHHS TaKOTO
NPOAJICHUsI, HAIPaBUB €MY COOTBETCTBYIOILEE
yBegomienue. Ecnu xkanoba yaoBneTBopeHa, TO
VYupenuTenio ynpaBieHUs HAIIPaBIsSETCs OTBET, B
KOTOPOM IPHUBOAMTCS pa3bsCHEHUE, Kakue
JNEUCTBUS TpeAIpUHUMAIOTCA [[OBEpUTEIIbHBIM

same way in which the appeal (complaint) was
sent, or in the manner specified in an appeal to the
mailing address, email address specified by the
Founder of management in the Client
Questionnaire (dossier), in person at the Trust
manager 's office or the email address or postal
address specified in the appeal, indicating the
reasons for the impossibility of considering the
appeal on its merits.

15.9. The Trust manager accepts requests
(complaints) at the Trust manager's office,
through the client's personal account on the Trust
manager's website on the Internet, as well as by
mail to the Trust manager's location address. The
Trust manager ensures that the Founder of
management is informed of the receipt of the
appeal (complaint) in the same way as the appeal
(complaint) was sent, or in the manner specified
in the appeal at the postal address, email address,
or in person at the office specified by the Founder
of management in the Client Questionnaire
(dossier). The trustee or the email address or
postal address specified in the application.

15.10. The Trust manager has to a decision on the
complaint received by him and send a response to
the complaint received to him within 15 working
days from the date of its receipt. If it is necessary
to request additional documents and materials in
order to objectively and comprehensively
consider the application, the Trust manager has
the right to extend the period for consideration of
the application, but not more than by 10 working
days. The Trust manager is obliged to notify the
Founder of the management about the extension
of the period for consideration of the application,
indicating the justification for such an extension,
by sending him a corresponding notice. If the
complaint is satisfied, then the Founder of
management will be sent a response explaining
what actions are being taken by the Trust manager
for the complaint and what actions the Founder of
management should take (if necessary). If the
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VIPaBJISIONAM TI0 JKaloO0e W Kakue JeHCTBHS
JOJDKEH MPEINPUHATE YUpeauTenb YIpaBlICHUS
(eciu onm HeoOxommmbl). Ecmm xamoba He
yIIOBJICTBOPEHA, TO YUPETUTEIIO YIpPaBICHUS

HaNpaBJSIETCSI  MOTHBUPOBAHHBIH  OTBET  C
yKa3aHUEeM IPUYUH OTKa3a.

15.11. OrBer Ha oOpamenue (xamody)
HaTpaBJISIETCs] YUPESAUTEINIO YIPABICHHUS TEM JKE
CIocoOOM,  KOTOPbIM  OBLIO  HAINpaBICHO
obOpamienue  (okano0a), WIM  CIOCOOOM,

yKa3aHHBIM B OOpalleHMH 10 YKa3aHHOMY
VYupeautenem ynpasieHuss B AHKeTe (I0cbhe)

KJIMEHTA IIOYTOBOMY azapecy, azapecy
ANEKTPOHHOM  MOYTH, JUYHO B  oduce
JloBepUTENHLHOTO YIIPABJISIOLIETO 1100

yKa3aHHBIM B OOpallleHuU aJpecy 3JIEKTPOHHOMN
MOYThI WJIM TIOYTOBOMY aJIpeECy.
Cratsa 16. SAK/IFOYUTEJIBHBIE

MMOJIOKEHUSA
16.1. Bo Bcem, He TNPEAYCMOTPEHHOM
Pernamenrtom, CTOpPOHBI ~ PYKOBOACTBYIOTCS

JIEHCTBYIOIMM 3aKOHOAATENBCTBOM Poccuiickoin
®enepanuu.

complaint is not satisfied, then a motivated
response is sent to the Founder of management
indicating the reasons for the refusal.

15.11. The response to the appeal (complaint) is
sent to the Founder of management in the same
way as the appeal (complaint) was sent, or in the
manner specified in the appeal at the postal
address, email address specified by the Founder
of management in the Client Questionnaire
(dossier), in person at the office of the Trust
manager or the email address or postal address
specified in the request.

Clause 16. FINAL PROVISIONS

16.1. In all other respects not specified by the
Regulations the Parties shall be governed by
applicable laws of the Russian Federation.
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3asiBJieHUe 0 IPUCOeTUHEHUHU K PeriamenTty
OCYIIECTBJICHUS ICATEJbLHOCTH MO
YIPAaBJIEHUIO IEHHBIMH OyMaraMu
(s QU3UIECKUX JTUIT)

1. CBenenus 06 Yupeaurene yrnpaBJICHUS
®.1.0.

Jara poxxneHus I.
JIoKyMeHT, YAOCTOBEPS O JINYHOCTB:
cepust
HOMEp KeM M KOIJa BbIJaH

AJpec perucTpanuu:

Ipunoxenne Ne 1 x Pernamenty
Annex 1 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for individuals)

1. Information about the Founder of management:
Surname, first name & patronymic

Date of birth
Identification document:

series number

issued by

date of issue

Registration address:

2. Yupenurens yrpaBJjeHUS B COOTBETCTBUH CO
cT. 428 I'paxnanckoro Koaekca P® 3asBiser o

MPUCOCIMHEHUH K  yCIOBUAM  PermiamenTta
OCYILIECTBJIEHHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
ynpaBieHus (mamee — PermameHt) ¢ 1enbro
3aKJIIOUEHUS:

0] JloroBopa JOBEpUTEIHHOTO YIIPABICHUS

[0 ToroBopa MOBEpUTEILHOTO YIpPAaBICHUS Ha
BEJICHUE WHAMBHUIYAILHOTO HWHBECTHUIIMOHHOTO
cuera (nanee — « AUC»).

[0 JoroBopa JOBEpHUTENBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenue MW C st mepegaun 1€HEKHBIX CPECTB,
HeHHbIX Oymar, yuteHHbIX Ha UWC, noroBop Ha
BEJIEHHME KOTOpPOTO 3aKii4eH B mepuon c 1
sauBapst 2015 ronma mo 31 nexabps 2023 roxa.
Yupeaurens yIpaBiIeHUs o0s13yeTcst
pactopraytb gorosop Ha Beaenue WUC,
3aKJI0YeHHBbIN B iepuon ¢ 1 saBapst 2015 rona no
31 nexaGpst 2023 roma B cpok He mozjaHee 30

(Tpuauatu) KaneHJapHBIX JHEM € J1aThl
3aKimoueHus norosopa Ha Benenue MMC ¢ OO0
«UK «DUHITPOMHBECT».

[0 JloroBopa JOBEpHTENBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenne MHWC, wucnons3yeMblii B KadecTBe
oTkpeiToro mnocie 1 smBaps 2024 roga ans
nepefayn JEHEKHBIX CPEICTB, IIEHHBIX Oymar,
yuteHHelx Ha MHWC, noroBop Ha BeaeHUE

2. By this application pursuant to article 428 of
the RF Civil code the Founder of management
accedes to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion:

1 Contract of Trust management

1 Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
“IIA”),

1 Contract of Trust management for maintenance
of IIA for the transfer of funds, securities
accounted for on an individual investment
account, the contract for the maintenance of
which was concluded during the period from
January 1, 2015 to December 31, 2023. The
founder of management agrees to terminate the
contract for maintenance of IIA , concluded
between January 1, 2015 and December 31, 2023
no later than 30 (thirty) calendar days from the
date of conclusion of the contract for maintenance
of 1A with LLC IC FINPROINVEST.

L] Contract of Trust management for maintenance
of 1A, used as open after 1 January 2024 for the
transfer of funds, securities accounted for on an
individual investment account, the contract for the
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KOTOpOTo 3akitoueH B nepuon ¢ 1 suBaps 2015
roga mo 31 nexabps 2023 roma, VYupeaurtenb
yIpaBJIeHUST 0053yETCsl paCTOPTHYTh IOTOBOP Ha
Benenue MUC, 3akmioueHnbli B mepuon c¢ 1
saBapsa 2015 roga mo 31 gexabps 2023 roga B
cpok He mnosaHee 30 (Tpuauarn) xaneHIapHbIX
JTHEH C J1aThl 3aKJIFOYCHHMSI JIOTOBOpAa HAa BEIACHHUE
HNHUC ¢ OO0 «1K «dUHITPOMUHBECT».
Yupenurtens ynpaBiaeHHUs IMOATBEPXKAAET, UTO OH
YBEIOMJICH O HEOOXOIMMOCTH TI0Ja4u 3asBICHUS
O TMPUMEHEHUWH B OTHOIIEHWW JOTOBOpa Ha
BEJICHUE WHAUBUIYATLHOTO HWHBECTUIIMOHHOTO
cdera, 3akiaroueHHoro a0 31 mekadbps 2023 roga
(BKJIIOUUTENIBHO), HAJIOTOBBIX  BBIYETOB  HAa
JOJITOCPOYHBIE  COCPEeKEHHMS  TpaXaaH B
COOTBETCTBUM C IoOANyHKTamMu 3, 4 mnyHkra |
ctatbu 219.2 Hanorosoro xoxaekca Poccuiickoii
Oenepanit, 10  Gopme H  crocobOom,
npeaycMmotpeHHbsiM [Ipukazom ®HC Poccun ot
31.10.2024 N EA-7-11/983@ «O06 yTBepKIeHUH
(hopMBI 3asIBICHUS O IPUMEHCHUH B OTHOIICHHUH
JIOTOBOpa  HA  BEACHHE  WHIUWBHIAYAJIHHOTO
HHBECTUILIMOHHOI'O CUYeTa, 3aKJIIOYeHHOro 10 31
nexadps 2023 roga (BKIFOYUTEIHHO), HAJIOTOBBIX
BBIYCTOB  Ha  JOJTOCPOYHBIC  COEPEIKCHHS
IpaXKJaH B COOTBETCTBUM C MOANyHKTamu 3, 4
nyHkra 1 crateum 219.2 HamoroBoro konekca
Poccuiickoi denepanny, ropsiaKka ee
3aIl0JIHCHUS, ¢dbopmara MIPEICTABICHUS
3asBJICHUS B DJEKTPOHHOM (opme, a Takxke
MOpsIIKA TPEACTABICHUS TAKOTO 3asBICHUS B
HAaJIOTOBBIE OPTaHbBI».

3. VYupenutenp  ympaBieHus — 00s3yercs
BBITIOJIHATH BCE IPEyCMOTPEHHbIE PernamenTom
YCIIOBUS Y TOJITBEPKJIAET, YTO OH 03HAKOMUIICS C
PernamenTtom B penakuuu, IOEHCTBYIOLIEH Ha
MOMEHT HAalpaBJEeHMs] HACTOSIIEro 3asBIEHUS,
onyOJIMKOBaHHOW Ha caiite JlOBEpUTEIBHOTO
yopasistomero  www.finproinvest.ru, B TOM
4HCIIE C:

- [IpenynpexxneHremM o KOHQIUKTE UHTEPECOB;

- VYBenomileHHEM O IIpaBaXx M TapaHTUAX
VYupenurens ynpaslieHuUs],

- YBenomiieHeM 00 OOIIMX PUCKAX, CBSI3aHHBIX
C OCYILIECTBJICHHEM OIepalfii Ha phIHKE IIEHHbBIX
Oymar M pHCKax, CBSA3aHHBIX C MpUOOpEeTeHUEeM
MHOCTPAHHBIX 1IEHHBIX OyMmar,

U BBIpaXaeT CBOE MOJHOE W 0e30roBOPOYHOE
corjacueé CcO BCEMH €ro IyHKTaMH H
IIpunoxxeHusamu.

4. OtTuéTHBIM NEpUOAOM Uil YUpeauTens
yIpaBJIEHUS SBIIAETCS:

L omma wMecsn. OT4€r mpemocTaBIiIseTCs

maintenance of which was concluded during the
period from January 1, 2015 to December 31,
2023. The founder of management agrees to
terminate the contract for maintenance of IIA
concluded between January 1, 2015 and
December 31, 2023 no later than 30 (thirty)
calendar days from the date of conclusion of the
contract for maintenance of IIA with LLC IC
FINPROINVEST.

The Management Founder confirms that it has
been notified of the need to submit an Application
for the application of tax deductions for long-term
savings of citizens in relation to the agreement for
maintaining an individual investment account
concluded before December 31, 2023 (inclusive),
in accordance with subparagraphs 3 and 4 of
paragraph 1 of Article 219.2 of the Tax Code of
the Russian Federation, in the form and manner
provided for by Order of the Federal Tax Service
of Russia dated October 31, 2024 N ED-7-
11/983@ "On approval of the form of the
application for the application of tax deductions
for long-term savings of citizens in relation to the
agreement for maintaining an individual
investment account concluded before December
31, 2023 (inclusive), in accordance with
subparagraphs 3 and 4 of paragraph 1 of Article
219.2 of the Tax Code of the Russian Federation,
the procedure for filling it out, the format for
submitting the application in electronic form, as
well as the procedure for submitting such an
application to the tax authorities."

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.

4. The reporting period for the Founder of
management shall constitute:
(1 one month. The report shall delivered on
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CIKEMCCAYHO.

[l ommH KBapTa.

CIKCKBAPTAJIBHO.

Yupeaurtens yrpaBieHUs

Otuér mnpenocraBisieTcs

monthly basis;
(1 one quarter. The report shall delivered on
quartely basis.

Founder of management

(moamucek)

(signature)

(paMunms, MHULIMAIIBT)

« »

20

Jlaist c1y:keOHBIX 0TMETOK:
I[aTa NPUHATUA 3a4BJICHUA « »

ITonmuck coTpyaHuka

20

(pamusuist, MHULIAATIBI )

(Surname, first name & patronymic)

« » 20
For Office use only (for the Company):

Date of receipt of application: « »

Officer’s signature

(Surname, first name & patronymic)
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3asiBjieHUe 0 IpUcoeAUHeHUN K Perinamenrty
OCYyLeCTBJICHHS 1€ATeJIbHOCTH 110
yIPpaBJIeHUI0 HEeHHBIMH OyMaramu
(01151 opuduyeckux nuy)

1. CBenenus 06 YupeauTtene yrnpaBJICHHUS:
[TonHOE HanMEeHOBAHME:!

[Mpunoxenne Ne 2 k Pernamenty
Annex 2 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for legal entities)

1. Information about the Founder of management:
Full name:

COKpaH_IeHHOG HaNMMCHOBAHUC!

Short name:

OI'PH
JlaTa perucTpanuu

Registration number

Mecro peructpaiuu (cTpaHa)

WNHH / xox nHOCTpaHHOI OpraHU3aIuu

registration date

Place of registration (country)

INN / code of foreign organization

MecToHax0XIeHHUE, YKa3aHHOE B YUPEIUTEIIbHBIX
JIOKYMEHTaxX

Place of location indicated in the constituent
documents

2. Yupenurens yrpaBieHUsi B COOTBETCTBUHU CO CT.
428 TI'paxnanckoro Kopmekca P® 3asBaser o

MPUCOCIMHEHUH K  ycioBHsM  Permamenta
OCYILIECTBJIEHHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
yrnpaBieHus (mamee — PermameHT) ¢ 1enbro
3aKJIIOUYEHHUS Jlorosopa JIOBEPUTEIHHOIO
YIPABICHUS

3. Yupenutenb ynpaBieHUs 0053yeTcs BBIOTHSITh
BCE MpEeayCMOTpeHHbIe PerimamMeHToM yciaoBus U
MOATBEPKIAET, UYTO OH  O3HAKOMHIICS C
PermamenTom B penakuuu, ACUCTBYIOIIEH Ha
MOMEHT HAallpaBJICHUs HACTOAIIETO 3asBICHUS,
omyONMMKOBaHHOW Ha caite JloBepHUTEIbHOTO
yrnpasistroero Www.finproinvest.ru, B om uucne
c:

- [IpenynpexxneHreM o KOHPIUKTE UHTEPECOB;

- VYBemomsieHHEM O TIpaBaX W TapaHTHAX
Yupeaurtens yrnpaBieHuUs,

- YBenomiieHneM 00 OOIIMX PUCKaX, CBSI3aHHBIX C
OCYIIIECTBIICHHEM OIepauii Ha PBIHKE IIEHHBIX
OyMar u pHICKax, CBSI3aHHBIX C TPHOOPETCHHEM
WHOCTPAHHBIX IICHHBIX OyMmar,

U BBIpakaeT CBOE IMOJIHOE U 0OE30rOBOPOUYHOE

2. By this application pursuant to article 428 of the
RF Civil code the Founder of management accedes
to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion the
Contract of Trust management.

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.
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coriacue  Co
IIpunoxxeHusamu.

BCEMH €ro IMIyHKTaMH1 n

4. OTuy€THBIM MEPUOAOM A
YIPaBJICHUS SIBIISCTCS:

Yupenurens

L0 omua wmecsm. OT4éT  mPemOCTABISETCS
€XKEMECSIUHO.

L0 omumn kBapran. OrT4ér mpemocTaBiseTCs
€XKEKBaPTAJIHHO.

Ot umenu Yupeaurens: ynpaBiaeHUs

4. The reporting period for the Founder of

management shall constitute:

(1 one month. The report shall delivered on

monthly basis;

(1 one quarter. The report shall delivered on

quartely basis.

On behalf of the Founder of management

JOJDKHOCTh position
[MO/IITUCH signature
OUO Surname, first name & patronymic

JelicTByromuii Ha OCHOBaHUH:

Acting on the basis of:

« » 20 I.

M.IL

« » 20

stamp here

Jist c1y:KeOHBIX 0TMETOK:
L[aTa TNPUHATHAA 3a4BJICHUA « »

Toanuce coTpyaHuka

For Office use only (for the Company):

20 T Date of receipt of application: « » 20

Officer’s signature

(pamuus,

1150200001139 (Surname, first name & patronymic)
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YBenomiienue o 3akjaodennu Jloropopa
JA0BEPUTEJIHLHOI0 YIIPABJICHUS

Hactrogmmum OO0 «MIK «®DUHITPOUHBECT)»
YBEAOMJISET Yupenurens yIpaBJICHUS
0 3aKJIFOYCHHUH JIOTOBOpA:

0] JloroBopa JOBEpUTEIHHOTO YIIPABICHHUS

[0 JloroBopa MOBEpUTEIHHOrO YIpaBICHHUS Ha
BEJCHUEC WHIUBUAYAITHHOTO HWHBECTHIIMOHHOTO
cuera (manee — « AHCy).

O JloroBopa JNOBEpUTEIBHOIO YIPABICHUS Ha
Benenue MW C nns nepenaun 1eHEeKHBIX CPEICTB,
LeHHbIX Oymar, yurenHbix Ha MUC, norosop Ha
BEJICHUE KOTOPOro 3akKilloueH B mepuoa c 1
sauBaps 2015 rona mo 31 nexabpsa 2023 rona.
VYupenurens yIpaBICHUS 00s3yeTcs
pacTtopruyth goroBop Ha Begenue WUC,
3aKJIF0YeHHBIN B iepuo ¢ 1 saBaps 2015 roga no
31 nexabpsa 2023 roga B cpok He moszanee 30

(Tpuaumatu) KaleHOApHBIX JHEH C  JIaThl
3aksoueHus porosopa Ha Beaenune MMC ¢ OO0
«HK «PUHITPOUHBECT».

[ JloroBopa 1OBEpUTEILHOIO YIIPAaBICHHS Ha
Benenue WMUC, wucnonp3yemslii B KadyecTBe
oTkpeiToro mocie 1 sHBaps 2024 roma st
nepenavyn JACHEKHBIX CPEACTB, IEHHBIX Oymar,
yureHHbix Ha WWC, noroBop Ha BeneHue
KOTOpOTO 3aKioueH B nepuon ¢ 1 susaps 2015
rona mo 31 nexabpst 2023 roma, Ydupemurtenb
yIpaBIeHHs 00s3yeTCsl paCTOPrHYTh JOTOBOP Ha
Benenue MUC, 3axmoueHHBI B mepuon ¢ 1
suBaps 2015 roma mo 31 gexabps 2023 rona B
cpok He moznHee 30 (Tpuanarn) xajaeHAAPHBIX
JTHEN C JIaThl 3aKJIOYEHUsl JOTOBOpPA HA BEACHUE
HNHC ¢ OO0 «MK «DHUHITPOMHBECT)».

JOBCPUTCIIBHOT'O YIIpaBJICHUA
oT T.

Horosopy
npucBoeH Homep Ne

I'enepanbHbBIN AUPEKTOP

/ /

Ipunoxenne Ne 3 x PernamenTy
Annex 3 to the Regulations

Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management

Trust manager of “IC”FINPROINVEST” LLC
hereby notifies the Founder of management

of the
conclusion of the Contract of Trust management:

O Contract of Trust management

I Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
G(IIA”)‘

LI Contract of Trust management for maintenance
of IIA for the transfer of funds, securities
accounted for on an individual investment
account, the contract for the maintenance of which
was concluded during the period from January 1,
2015 to December 31, 2023. The founder of
management agrees to terminate the contract for
maintenance of IlA , concluded between January
1, 2015 and December 31, 2023 no later than 30
(thirty) calendar days from the date of conclusion
of the contract for maintenance of 1A with LLC
IC FINPROINVEST.

I Contract of Trust management for maintenance
of I1A, used as open after 1 January 2024 for the
transfer of funds, securities accounted for on an
individual investment account, the contract for the
maintenance of which was concluded during the
period from January 1, 2015 to December 31,
2023. The founder of management agrees to
terminate the contract for maintenance of IIA ,
concluded between January 1, 2015 and
December 31, 2023 no later than 30 (thirty)
calendar days from the date of conclusion of the
contract for maintenance of IIA with LLC IC
FINPROINVEST.

The Contract of Trust management is assigned a

number Ne dated
General director
/ /
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PexBusuTshl JloBepuTeibHOIO YpaBJIsAOIIEro
s nepenayn Umyumecrsa B /loBepureiibHOe
ylpasJieHHe

JloBepuTeabHbINH YIPABIAIOLIMIA:

000 «K «PHITPOHBECT»,

WHH 3128110570, KIIIT 312801001
IOpuauueckuit agpec:

Poccus, 309511, Benroponckas o6Gmacts, T.O.
Crapoockonbekuii, T Crapbiii  OckoJd, MKp
Omummnuiickuii, 1. 49A, stax 2, oduc 1.
Tenedon: (4725) 46-15-42; (919) 220-15-94.
AJlpec 3JIEKTPOHHOM IOYTHI:
finproinvest@mail.ru

baHkoBCKHE PEKBU3UTHI:

s nepesooa 6 [V Oenedxcnvix cpedcms 6
pyousx.

1) pacuernsiit cuer 40701810406250032678 B
¢bunmnane «entpansusiity banka BTh (ITAO) B
r. Mockse, KOPPECTIOHICHTCKHA cuer
30101810145250000411 BHUK  044525411..
[Monyugatenr OO0 «MK OUHITPOMHBECT»
WNHH 3128110570.

Ha3nauyenue niarte:ka: Ha nokynky neHHbIX
oymar. /lorosop Ne or . bes
HJC.

2) pacuetHslii cuer 30414810000000000911 B
HKO AO HP/] r. MockBa, KOppecOHIEHTCKHUI
cuer 30105810345250000505 BUK 044525505.
[Morygarens HKO HKI] (AO) MHH 7750004023.

Hasnayenne muarexa: Ha mokynky meHHbIX
oymar. /lorosop Ne oT . bes HAC.
®POPK14870.

s nepesooa 6 J[YV Oenedcnvix cpedcms 6
ganome:

B fosuapax CIHITA:

1) 57A: bank nony4arens (bank 6enedurmapa):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNY!I
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A: lonyuatens (benedurmap):

LLC “IC “FINPROINVEST” Russia, 309511,
Belgorod region, u.d. Starooskolsky, Stary
Oskol, Olympyisky microdistrict, 49A, floor 2,
office 1

Cuer nomyyvarens:

40701840106258032678

Ipunoxenne Ne 4 x PernamenTy
Annex 4 to the Regulations

Requisites of the Trust manager for the
transfer of Property to Trust management

Trust manager

“IC “FINPROINVEST” LLC, INN 3128110570,
KPP (Reason for Registration Code) 312801001
Legal address:

Russia, 309511, Belgorod region, u.d.
Starooskolsky, Stary Oskol, Olympyisky
microdistrict, 49A, floor 2, office 1.

Telephone: (4725) 46-15-42; (919) 220-15-94.
E-mail address: finproinvest@mail.ru

Bank account details:

For transfer in trust management of the funds in
rubles:

1) settlement account 40701810406250032678
with “Central” branch of bank VTB (PJSC) in
Moscow, correspondent account
30101810145250000411 RCBIC 044525411.
Recipient “IC “FINPROINVEST” LLC, INN
3128110570.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated .
VAT free.

2) settlement account 30414810000000000911
with branch of NATIONAL SETTLEMENT
DEPOSITORY,

correspondent account 30105810345250000505
RCBIC 044525505

Beneficiary: CENTRAL COUNTERPARTY
NATIONAL CLEARING CENTRE

INN 7750004023.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated

VAT free. FRORK14870.

For transfer in trust management of the funds in
foreign currency:

In USA dollars:

1) 57A: Receiving bank (Beneficiary's bank):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNY!I
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A: Recipient (Beneficiary):

LLC “IC “FINPROINVEST” Russia, 309511,
Belgorod region, u.d. Starooskolsky, Stary
Oskol, Olympyisky microdistrict, 49A, floor 2,
office 1

Beneficiary account:

40701840106258032678
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mailto:finproinvest@mail.ru

Ha3znauenme miaresxka: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

2) 58A: Ilonyuarens: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: Bank-koppecnonnenT: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: bank-nocpennuk: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Cuer nonyvarens: 30414840300000000911
Ha3Hnauenue niaresxa 1Jist poHI0BOr0O
peinka: :72:BNF/ SMCSC14870 TRANSFER
OF FUNDS dogovor doveritelnogo
upravleniya ot

3) 58A: ITonyuarens (benedpunmap): LLC IC
FINPROINVEST

RUSSIAN FEDERATION, 309511,
BELGOROD REGION, URBAN DISTRICT
STAROOSKOLSKY, STARIY OSKOL,
OLYMPYISKY, BUILDING 49A, FLOOR 2,
OFFICE 1, 309511, INN 3128110570

57A: bank nony4arens (bank 6enedunmnapa):
NATIONAL SETTLEMENT DEPOSITORY
SWIFT: MICURUMMXXX

RUSSIAN FEDERATION,
SPARTAKOVSKAYA ST. 12,
MOSCOW,105066

56A: bank-mocpennuk: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Cuer nomyuarens: 40701840100009011778
Haznauenme miarexka: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

PexBu3uTHI 111 NepeBOAOB EHHbIX OyMar:
[Ipu mepeBojie EHHBIX OyMar co cuéra
BJIaJIeJIbIIa B PEECTpE:

[Tonyuarenr — AO HeGaHkoBckas KpeauTHas

oprasHu3anus «HannoHanbHBIN pacyeTHbIN
JIETIO3UTaAPUID»,
CBUOETEILCTBO 0 roCyJ1apCTBEHHOM

perucTpanuu KpeanTHou opraau3annu — Ne 3294
r., Bb1aHo llenTpanpHbiM OankoMm Poccuiickoit
®enepanun 27.06.1996 r.,

OI'PH 1027739132563 Bwiman 30.08.2002 r.
Mexpaitonnoit UMHC Poccun Ne 39 mo .
Mocksae.

Purpose of payment: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

2) 58A: Beneficiary: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: Correspondent bank: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: Intermediary bank: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Beneficiary account: 30414840300000000911
Purpose of payment for the Securities
market: :72: BNF/ SMCSC14870
TRANSFER OF FUNDS dogovor
doveritelnogo upravleniya ot

3) 58A: Beneficiary: LLC IC FINPROINVEST

RUSSIAN FEDERATION, 309511,
BELGOROD REGION, URBAN DISTRICT
STAROOSKOLSKY, STARIY  OSKOL,
OLYMPYISKY, BUILDING 49A, FLOOR 2,
OFFICE 1, 309511, INN 3128110570

STA: Beneficiary's  bank: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY

SWIFT: MICURUMMXXX

RUSSIAN FEDERATION,
SPARTAKOVSKAYA ST. 12,
MOSCOW,105066

56A: Intermediary bank: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Beneficiary account: 40701840100009011778
Purpose of payment: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

Requisites for securities transfers:

To transfer securities from the owner’s account
in the reqister:

Recipient - National Settlement Depository,
Certificate of State Registration of Credit
Organization Ne 3294, issued by The Central
Bank of the Russian Federation at June 27, 1996,
Primary State Registration Number
1027739132563, issued by Moscow Interdistrict
Inspectorate No. 39 of the Ministry of the
Russian Federation for Taxes and Levies at
August 30, 2002.
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OcHoBaHue:

1) Jenosurapusiii qorosop Ne 4533/11J1Y ot 31
mronst 2018 .

2) loroBop n0BEpUTENBHOTO yripaBiaeHUs Ne

oT T.

[Ipu nepesoae nennbix 0ymar B HKO AO HP/I:

[Monyuatens - OO0 «UK «®UHITPOUHBECT»
Kon nemonmenta — MC0453300000, Cuét nemo
HD180924014B, Pasmen cuera pgemo s
xmpunra B8 HKI: 36MC0453300000F00.

I[Ipu mnoBTrOpHON mnepemaye HMmymiecTtBa B
JloBeputenbHOoe  ympaBieHHUE — YUpeauTelb
yIpaBJIeHUs JOHKEH YOeAUThCS B aKTYaIbHOCTH
PEKBU3UTOB JlOBEPUTENILHOTO YIIPABIISIOIIETO.

PexBHU3UTHI pa3MeIaroTCs Ha caiTe
JloBEpUTEIIb-HOTO YIIPABISAIOLIETO
www.finproinvest.ru.

Cause:

1) Depository Agreement Ne 4533/DDU dated
July, 31 2018.

2) Trust management contract Ne

dated .

To transfer securities to the National Settlement
Depository:

Recipient - LLC “IC “FINPROINVEST”
Depositor’s code - MC0453300000, securities
account HD180924014B, Clearing Securities
Account Section at the CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE: 36MC0453300000F00.

Upon the repeated transfer of the Property to
Trust management, the Founder of management
has to make sure that the requisites of the Trust
manager are relevant.

The Requisites are published on the Trust
manager’s site www.finproinvest.ru.
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Iopsiaok onpenesieHHs: HHBECTHHHOHHOTO
npoduas Yupeaureas ynpasiaenusas OO0

«MK « PUHITPOUHBECT)>»

1. O01mme MoJI0KEHUA

1.1. Hacrosammii [Topsimox
onpeereHus WHBECTUILIMOHHOTO npodums
VYupenutenss ynpasinenus (nmanee — KiwmeHr,
Yupenurens YIPABIICHHUS) 000 «IK
«DOUHITPOMHBECT» (mamee 1o TekcTty -

Ilopsanokx) pa3paboraH B  COOTBETCTBUU C
[Tonoxenunem banka Poccun ot 03.08.2015 r. Ne
482-11 «O enwHBIX TpPeOOBaHUAX K IMPaBHIAM
OCYILIECTBIICHUS NIEATEIBHOCTU TIO YNPaBICHHUIO
[EHHBIMH OymaraMu, K TOpPSAKY PacKpBITHS
yIpaBISAIOUIMM  HH(pOpMaLuu, a  TaKxe
TpeOOBaHUAX, HANPABJICHHBIX HA HCKIIOUYCHHE
KOH(DIIMKTa HHTEPECOB YIPABISIOLIETO» (Iaee —
[Tonoxxenue), bazoBbIM cTaHIaPTOM COBEPILICHUS
YIPaBJISIOUINM Olepanuii Ha GUHAHCOBOM PBIHKE
(yrBepxnen LIb P® 16 nosi6ps 2017 roma) m
WHBIMH HOPMATHUBHBIMH TPAaBOBBIMU aKTaMU
Poccuiickoit denepauun u ONKUCHIBAECT
ONpeAeNieHUe  WHBECTUIMOHHOTO  mpoduis
KJIIMEHTa M TIEPEYCHb CBEJECHUN, HEOOXOIUMBIX
JUISL €70 OTIPEJCIICHMUS.

1.2.  Hacrosmmii [Topsimox
pacmpocTpaHsieTcsi Ha CHEIKM | OIepaluH,
OCYIIECTBIsIEMbIE B paMKax aesitenbHocTH OO0
«UK «OUHITPOUHBECT» (manee -
Opranuzanus, JloBepUTENbHBIA YIIPaBIISIOMINMA)
Kak TpodeCCHOHAIbHOTO yYacTHUKA pPBIHKA
IIEHHBIX Oymar 1o YIpPaBJICHUIO IEHHBIMU

Oymaramu.

13. B HAaCTOSIIIEM [Topsiake
WCIONB3YIOTCA  CIENYIOIIME  TEPMHUHBl U
oTpeseNeHus:

Yupeautear  ynpapiaenusi  (Kiaumenr) -

IOpUANYECKOe WIH (PU3NYECKOE JHI0, KOTOPOMY
Opranuzaiids oOKa3blBaeT yCIAYTd B paMKax
NEATETLHOCTH MPOGECCHOHATHHOTO YYaCTHUKA
pBIHKA [IEHHBIX OyMar 1Mo ympaBiIeHHUIO [IEHHBIMH

Oymaramu;

HHBECTHIHMOHHBIH mnpodpuabr Kiamenra -
COBOKYIIHOCTh 3HAa4€HUN TpEX MapaMeTpoOB:
MHBECTUIMOHHOIO  TOPU30HTA,  JOIIYCTUMOIO

pHUCKa U 0KUJAEMON TOXOTHOCTH;
WHBECTHLHOHHBIN TOPU30HT - [IEPUOJ BPEMEHH,
328 KOTOpBIN OMPENeIISIIOTCS oKHaemast
JIOXOJTHOCTbH U JIOIYCTUMBIN PUCK;

[Mpunoxenne Ne 5 k Pernamenty
Annex 5 to the Regulations

Rules for definition of investment profile of
the Founder of management
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1.  General provisions

1.1.  These Rules for definition of the
investment profile of Founder of management
(hereinafter — the Client, Founder of management)
“IC”FINPROINVEST” LLC (further as the text
goes — the Rules) was worked out in compliance
with the Provision of Bank of Russia from
03.08.2015 No. 482-P "Regarding standard
requirements to the rules of carrying out
operations in portfolio management, procedure of
disclosure of information by the Manager as well
as requirements aimed to exclusion of competitive
interests of the Manager" (hereinafter the
Provision),Basic standard of financial market
operations made by the Manager (approved by CB
RF on November,16 2017) and other statutory and
regulatory enactments of the Russian Federation
and describes definition of clients investment
profile as well as list of information required for
definition thereof.

1.2. These Rules apply to the transactions
and operations which are carried out within the
normal course of business of LLC IK
FINPROINVEST (hereinafter — the Company, the
Trust manager) as professional participant of
securities market on management of securities.

1.3. In these Rules the following terms and
definitions are used:

Founder of management (Client) - the legal
entity or the individual to whom the Company
renders services within normal course of business
of the professional participant of securities market
for management of securities;

Client's investment profile — total of values of
three parameters: investment horizon, allowable
risk and expected rate of return;

Investment horizon - period of time during which

the expected rate of return and allowable risk are
determined.
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WHIUBHAYAJIbHbI HHBECTHIMOHHBIA  cYeT
(MHUC) - cyer BHYTPEHHEro y4era, KOTOpBIN
npeAHa3HadeH Juisi 000COOJEHHOTO — ydera
JIEHE)KHBIX CPENICTB, LICHHBIX Oymar Yupeaurtens
ylpaBJIeHUs. - (DPU3MUECKOro JHIa HAJIOrOBOIO
pesuneHra P®, wuMerowero AeKIapupyeMbli
J0XO0[, 00513aTeNIbCTB 1o JIOTOBOpaM,
3aKJIFOYEHHBIM 3a CYET YKa3aHHOIO YupeauTels
yIIpaBJIEHUs], U KOTOPBIN OTKPHIBAETCSA M BEHETCA
JIOBEpUTENIBHBIM YIPABISAIOLIMM B COOTBETCTBUU
¢ HacrosmuMm JloroBopoM B ciydae, e€ciu
VYupeaurenb ynpaBleHHUS HU3BbSBUT JKEIaHHE
OTKpPBITh TAKOM CUET;

AOIYCTUMBII PUCK - PUCK, KOTOPBII COINIaceH U
CIOCOOEH HECTH KIHMEHT, B a0COJIOTHOM WJIU
OTHOCUTEJIbHOM  YHUCIIOBOM  BBIPQXXEHUM Ha
YCTAHOBJICHHOM MHBECTHIIMOHHOM FOPU30HTE;
oxkuaaeMasi  JOXOJHOCTb -  OXXHJaemas
JOXOJHOCTb OT JIOBEPUTENIBHOTO YIPABICHHUS,
KOTOpas OIPENEIAETCA JloBeputenbHbIM
YIPaBJISAIOUIMM HMCXOJ W3 MHBECTHLIMOHHBIX
LeJel KJIMEHTa U ¢ Y4ETOM JOIYCTUMOIO pUCKa, B
YHUCIOBOM BBIP@KEHUM B paccMaTpUBAEMOM
MHBECTULIMOHHOM T'OPU30HTE;

WHBECTHHUOHHBIIN moptdenr Kiamenra - 310
COBOKYIIHOCTb IIEHHBIX OyMar pas3HOro BHJA,
pasHOro Ccpoka JEeWCTBUS M Ppa3HOM cCTeneHu
JIMKBUJIHOCTH, ITPUHAJUIEKAIIAs] OJHOMY KIUEHTY
U yIpasisieMasl Kak €IMHOE 11EJI0€;

puck moprtdeass Kiauenra - pasmep yOBITKOB
MHBECTULIMOHHOTO MOPTQENs KINEHTa, KOTOPBIHA
HE JI0JKEH ObITh MPEBBIIIEH HA HHBECTUIIMOHHOM
TOPU30HTE C BEPOSATHOCTHIO 99%.

2. Onpenenenune
WHBECTHUIHOHHOTO MPOQUIIsl KIIMEeHTA
2.1.  VHBeCTULMOHHBIN npoduib

Knuenra nomxken OBITH OIpeAelieH A0 Havalia
OCYUIECTBJIEHUS JOBEPUTEILHOIO YIIPABJICHHUS.

2.2.  VIHBECTHIIMOHHBIH npopuIH
Kinuenra onpenensiercs npu KaxaoM 3aKJII0UeHUH
JloroBopa  JOBEPHUTEIBHOTO  YIPABJICHHS C
Knuentom.

2.3. Jlna  Kiumenta,  SBISIOIIETOCS

KBaHH(bHHHpOBaHHBIM HHBCCTOPOM B CHUJTY 3aKOHA
WM TIPU3HAHHOTO TaKOBBIM HOBepI/ITeHLHBIM

YIPaBISIONIMM,  HHBECTHIIMOHHBIA  MPOQUIIb
OTIpENIeISIETCSl Ha OCHOBAaHWU CBEACHHWH 00
0’KHJIaeMOM JIOXOJTHOCTH, Ha  KOTOPYIO
paccunThiBaeT KiMeHT Ha  yCTaHOBJICHHOM
TOpPU30HTE.

2.4.  VIHBeCTHIIMOHHBIHA npopuIH
Knuenra, HE SIBIISIFOIIETOCS
KBaJIM(ULIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM,

OIMPCACIIACTCA KaK:

Individual investment account (I11A) — internal
records account which is intended for the
segregated accounting of cash assets, securities of
the Founder of management - the individual of the
RF tax resident having the declarable income,
obligations under the contracts signed at the
expense of the said Founder of management which
is opened and maintained by the Trust manager
according to this Contract in case the Founder of
management states willingness to open such
account;

Allowable risk - risk that the client agrees and is
able to bear, in absolute or relative numerical
terms, on the established investment horizon;

Expected rate of return - expected return on trust
management, which is determined by the Trustee
based on the client's investment goals and taking
into account the acceptable risk, in numerical
terms in the investment horizon under
consideration;

Client's investment profile - is a total of
securities of different types, different validity and
different fluidity, owned by one Client and
maintained as integral whole;

Client’s portfolio risk - extent of losses of the
Client’s investment portfolio which should not be
exceeded on the investment horizon with the
99%probability.

2. Defining the Client’s investment

profile

2.1. Client's investment profile should be
defined before execution of Trust Management.

2.2. Client's investment profile shall be
defined at each signing of the Contract of trust
management with the Client.

2.3. For the Client acknowledged as a
qualified investor by authority of law or
recognized as such by the Trust manager,
investment profile is defined on the basis of
information about the expected return on which
the Client expects over a set horizon.

2.4. The investment profile of a Client who
is not a qualified investor is defined as:
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- OoXujaemas J0XOIHOCTb OT JOBEPUTEILHOTO
yIIpaBJICHHSI, KOTOpast onpeensieTcs
JIOBEpUTENbHBIM  YIPABISIOMIUM HCXOIs U3
WHBECTUIIMOHHBIX IIeJIed KIHUEHTa U C YYETOM
JOMYCTUMOI'O PHCKAa, B YHUCIOBOM BBIPAXKEHUU
(oxxkmmaemasi T0XOIHOCTD);

- PHUCK, KOTOPBIH COTJIACEH U CHOCOOEH HECTH
Kmuent, B aOCONIOTHOM WM OTHOCHTEIHHOM
YHCIIOBOM BBIPAKEHUU (JIOMYCTUMBIN PHUCK);

- TMepuoj BPEMEHH, 32 KOTOPBIM ONpEestoTCs
oXujaemasi JOXOJHOCTb M JOIyCTUMBIA PHUCK
(MHBECTULIMOHHBIN TOPU3OHT).

25 s onpeeacHus
WHBECTUIIMOHHOTO npoduis Knuenra
Opranuzanus MoJy4aer oT Knuenra

3alI0JIHEHHYIO U MOANMCAaHHYI0 UM AHKeTy (s
¢u3nyeckux aul 1o ¢Gopme, YCTAaHOBJIEHHOH B
[TpunoxenunNe 1 x Hacroswmemy [lopsaky, mist
IOPUINYECKUX JIUI] IO (hOpMe, YCTaHOBJIEHHOU B
[Ipunoxxenun Ne 2 x Hactosimemy [opsinky).

2.6.  VIHBeCTHUIIMOHHBIH npod b
Knuenta  orpaxkaercs ~ Opranuzauued B
coOOLIeHNN 0 IIPUCBOECHUU Knuenty
nHBecTumonHoro npoduis (ITpunoxenne Ne 3 x
HACTOALLEMY [opsaxy), MOANHUCAHHOM
YIOJHOMOYEHHbIM JiuoM OpraHuszanuu, B
¢dopme OyMaKHOr0 JOKYMEHTa, HK3EMIULIp
KoTtoporo otnpasisiercs Kraumenty, a apyroi
9K3EMILIIP BMecTe ¢ aHkeTod KnmeHra xpaHurcs
B Opranmzanuu.  OpraHuzaunus  XpaHHUT
MH(OPMAIIHIO O TEKYIIEM U paHee OIpeIelIeHHOM
WHBECTUIIMOHHOM IMpoduiie KIWEHTa B TEUYECHUE
cpoka neictBus JloroBopa JOBEPUTEIBHOTO
ynpaBiieHus ¢ 3TUM KimneHToM, a Takke B TeUeHHe
TPEX JIET CO JHS €T0 MPEKpaIEHUs.

2.7.  JloBepurenabHOE yIpaBJICHHUE
JCHEeXKHBIMH  CPEICTBAaMU ¥/ WIM IIEHHBIMU
Oymaramu KineHTa BO3MOXHO TOJBKO B Clly4yae
nosiydeHusi cornacus KinueHra ¢ onpeneacHHbIM
s Hero  VIHBECTMLMOHHBIM — TPOQUIEM.
Cornacue Knuenrta ¢ onpenenéHHbIM Ul HETO
NHBecTUIIMOHHBIM  TIpouiieM MOXET ObITh
BBIPAXXEHO B BUJIE MOANNCAHUS
npenocrtasieHHoro Opranuzamueit CooOmeHus o
MPUCBOCHUN HMHBECTHIIMOHHOTO NPOQHIS Kak B
OyMaXHOM, TaKk U B JJIGKTPOHHOM BHUJE uepe3
nuuHbld  kabuner Knwmenrta, smbo nyrém
KOHKJIIOJIeHTHBIX Mep. [lo TpeboBanuio Knnenra
JIOBEpUTENIBHBIA  YNPABIAIOMIMI ~ IIOBTOPHO
ofpezeNsieT ero MHBECTHUIIMOHHBIM mpoduiab Ha
OCHOBE TIpEAOCTaBICHHbIX KIMEHTOM cBeleHui
00 HM3MEHEHUM €ro HWHBECTUIMOHHBIX IENEeH.
Takxe JloBEpUTENBbHBIN YIPABISAIOLIUN TOJKEH
ITOBTOPHO olpezaeisieT MHBECTULIMOHHBIN
npo¢wmis Knuenra npu nonydenuu ot Kiuenra u

- expected return on trust management, which is
determined by the Trustee based on the client's
investment goals and taking into account the
acceptable risk, in numerical terms (expected
return);

- risk that the Client agrees and is able to bear, in
absolute or relative numerical terms (acceptable
risk);

- time period for which expected rate of return
and allowable risk (the investment horizon) are
defined.

2.5. For definition of the Client’s investment
profile the Company shall receive from the Client
Questionnaire filled in and signed by him (for
individuals according to the form determined in
the Appendix 1 to these Rules, for legal entities
according to the form determined in the Appendix
2 to these Rules).

2.6. The Client's investment profile is
shown in the notice about assignment of the
investment profile to the Client (Annex 3 to these
Rules), signed by the Company's authorized
person, in hard copy form copy of which shall be
sent to a Client and another copy, together with
the Client's questionnaire, is kept at the
Organization.  The  Organization  stores
information about the current and previously
determined investment profile of the client during
the term of the Contract of trust management with
this Client, as well as for three years from the date
of its termination.

2.7. The trust management over the
Client’s cash assets and /or securities only
provided receiving the Client's consent with
defined investment profile for him. The Client's
consent with the Investment Profile defined for
him can be expressed in the form of signing the
Statement of assignment of the investment profile
provided by the Organization, both in paper and
electronic form through the Client's personal
account, or by means of conclusive measures. At
the request of the Client, the Trustee re-
determines his investment profile based on the
information provided by the Client about changes
in his investment goals. Also, the Trustee must re-
define the Client's investment profile when
receiving information from the Client and (or)
third parties about reducing the level of acceptable
risk of this Client. Before agreeing with the Client
on a re-defined investment profile, the Trustee
performs trust management of the client's
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(wM) TpPEeThbUX Ul CBEIECHUU 00 yMEHBIICHUU
YPOBHS J0IycTUMOro pucka storo Knuenra. Jlo
COrJIacOBaHUs c Knnentom MTOBTOPHO
OTIPENICJICHHOTO0 ~ MHBECTUIIMOHHOTO  TPOQHIIsA
JloBepUTENbHBIM YNPABISIOMINN OCYIIECTBISECT
JIOBEPUTEIIBHOE YIPABJICHUE [ICHHBIMH OyMaraMu
U JIGHEKHBIMH  CpPEACTBAaMU  KJIMEHTa B
COOTBETCTBUHM C IIOCJIEJHUM COIJIACOBAHHBIM C
HUM UHBECTHIIMOHHBIM Mpoduiem.

2.8. B cmyuae necornacus Knuenra c
MIPUCBOCHHBIM €MY WHBECTULIMOHHBIM MPOdUIEeM,
ykazaHHbiIM B CoOOLIeHMH O TPHCBOCHHUU
WHBECTUIIMOHHOTO mnpodwmist, Kiuent takoe
Coo0111eH1e HE MOANKUCHIBAET U MHBECTUIIMOHHBIN
npoduss cuuTaeTcss He MPUCBOEHHBIM, a YCIyTU
JIOBEPUTENIBHOIO yIpaBiieHUus: TakoMy KiumeHty
HE MPEA0CTaBIIAIOTCS.

2.9.  JloBepUTENbHBIA  YIPaBISIOMIUI
HE TpoOBepsAeT  JOCTOBEPHOCTb  CBEJICHHI,
npenocrabieHHbIX KimeHToM nns ompeneneHus
ero MHBECTUI[MOHHOTO npodus. [Ipu
OTIpPENICICHUN  WHBECTULMOHHOTO  TPOQHIISA
JloBepuTeNbHbII yrnpaBisioumii  uHGOpMUPYET
Knuenrta o puckax npenocrasinenus KiaueHTom
HEJOCTOBEpHON MHGpOpPMAIUKU AJSL OMpeesieHus
€ro UHBECTULIMOHHOTO MPO(UIIS.

2.10.  Opranuzanus OCYLIECTBJISIET
nepecmotp MuBectuimonHoro npoduins Knuenra
B CIIEIYIOIIMX CIIy4asX:

- noctyruieHue B Opranuzaiuio
uH(pOpMAIUU O TOM, YTO IPOU3OLLIN U3MEHEHUS
cBeneHui o Kimmenre, panee npenoCcTaBiIeHHbBIX
IS oTipeiesieHust IHBeCTUIIMOHHOTO pOoQuIIs;

- N3MEHEHHE SKOHOMUYECKOM CUTyalllH B
Poccutickoii denepanuu U B MUPE, B TOM YUCIIE
n3MEHEeHHe KiIoueBoi ctaBku banka Poccum;

- BHECEHUE U3MEHEHUN B
3aKoHOaTenbCTBO Poccuiickont denepannu, B
TOM 4YHCJIe B HOpMaThBHbIE akThl banka Poccuu;

- BHECEHHME U3MEHEHM I B ba3oBbIi
CTaHJapT coBeplIeHus J{0BEpUTEIbHBIM
YIPaBISAIOUIUM OTlepaluii Ha GUHAHCOBOM
PBIHKE;

- BHECEHUE U3MEHEHUI BO BHYTPEHHUN
CTaHJapT CaMOPETyJIUPYEMON OpraHu3aluy,
YJIEHOM KOTOpPOH siBiisieTcst JloBepUTENbHbBIN

YIPABJISAIOLIUH.

2.11. OpraHuzanus o0s3aHa 1o
OKOHYaHUH MHBECTUIIMOHHOTO TOPU30HTA
nepecMaTpuBaTh ~ MHBECTHIIMOHHBIE  MPOGHIN
KJINEHTOB.

212. B HeTX nepecMoTpa
Opranuzanueit  VHBeCTULIMOHHOTO — TPOQUIL
knvenTta, Opranuzanust Hanpasiser KineHty

3&6HaFOBp€MeHHO, A0 OKOHYaHUA CPpOKa HCfICTBHH

securities and funds in accordance with the last
investment profile agreed with him.

2.8. If the Client does not agree with the
investment profile assigned to him, specified in
the Investment Profile Assignment Notification,
the Client does not sign such Notification and the
investment profile is considered not assigned, and
trust management services are not provided to
such Client.

2.9. The Trust manager shall not check
reliability of the information provided by a Client
for definition of its investment profile. When
defining the investment profile the Trust manager
shall inform a Client on risks of provision be a
Client of unreliable information for definition of
its investment profile.

2.10. The Organization revises the Client's
Investment Profile in the following cases:

- receipt of information to the Organization
that there have been changes in the information
about the Client, previously provided to determine
the Investment Profile;

- changes in the economic situation in the
Russian Federation and in the world, including the
change in the key rate of the Bank of Russia;

- amendments to the legislation of the
Russian Federation, including the regulations of
the Bank of Russia;

- amendments to the Basic Standard for the
Trust Manager to perform transactions in the
financial market;

- amendments to the internal standard of a
self-regulatory organization, of which the Trust
Manager is a member.

2.11. The Organization is required to
revise clients' investment profiles at the end of the
investment horizon.

2.12. In order to revise the Client's
Investment Profile by the Organization, the
Organization sends the Client in advance, before
the expiration of the contract, in the manner
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JIOTOBOpa, CIMOCOOOM, YyKa3aHHBIM B AHKeTe,
panee 3anonHeHHyI0 AHkery Knmenrta u OnaHk
HOBOM AHKEThl [IJI1 YTOYHEHHUS CBEIACHUU B
oTHomieHnn  KimweHTta s omnpenencHus
MHBECTUIIMOHHOTO npodust Kinenra.

2.13. Kmmentr o6s3an B TteueHue 10
(Hdecsatn) paboumx qHEH ¢ AaThl HATIPABJICHUS MY
aHKET TMpPEIOCTaBUTh BHOBb  3aMOJIHCHHYIO
aHkeTy, JuOO COOOUIUTh, YTO CBEICHUS O
Kienre o CPaBHEHHUIO c panee
MIPEI0CTABIIEHHOM aHKEeTOH, HE U3MEHUITUCH.

2.14.  Ecnu U3 npeaoCTaBICHHON aHKETHI
Oyner BBISIBJICHO, 4TO uHpopmanus,
MOCITY>KUBINIAST OCHOBAaHHMEM [UUISl OTpEACIICHUS
HMHBECTUIIHOHHOTO npodus, M3MEHEHa,
Opranuzanueii Oyzner ompeaeneH A KIHEHTa
HOBBIN WHBECTUIIMOHHBII MPOQUIIB.

2.15. B cnywae, ecnum H3MEHECHHUS B
npenoctaBieHHo KiueHToOM aHkeTe KacaroTcs
MepPCOHANBHBIX JaHHBIX KitnenTa, a uHGopmanms,
MOCIY>KUBILIAS OCHOBAaHHUEM [UJIsl OTMpeesieHUs
npobwis, HE U3MEHWIach, TO MPOJOJDKAET
JeCTBOBATh paHee OMpeAeNnEHHBIN Mpoduib, O
yém Knuenty coobiiaercst cnocoboM, ykazaHHbIM
B AHKeTe.

2.16. Ecmm or Kimenra Hukakou
uHpOpMAIIMKM HE MOCTYNUJIO, B TAaKOM Ciydae
Opranuzanus PYKOBOJICTBYETCS m.13.1.

PersnamenTa, KOTOpBIM yCTaHAaBIMBAaET HOPMY O
TOM, 4YTO eciu B TeueHue 30 OHeH 10 HaTH
OKOHUYaHusl  cpoka  pJeiictBus  [lorosopa
JIOBEPUTENILHOTO YIPaBIEHUS HU OJIHA U3 CTOPOH
HE 3asiBHUJIa O CBOEM HAMEPEHUHU PaCTOPTHYTh
JIoroBop /0BEPUTENBHOTO YIPaBJIECHUS, TO OH
CUMTAETCS IPOAJIEHHBIM Ha TOT K€ CPOK M HA TE€X
KE YCIIOBUSX, KaKue OBLIM MpPeayCMOTPEHBI
JIoroBOpOM JOBEPUTENILHOTO YITPABICHHUS.

B Takom cnyyae OpraHusanusi CUuTaer
panee OIIpEAEICHHBIN Knuenty
MHBECTUIIMOHHBIN MPOQUIIb TOATBEPKIECHHBIM, a
WHBECTUIMOHHBIN TOPU30HT YCTAHOBJIEHHBIM Ha
CIEAYIOIMA  TEepuoa  JIEUCTBHUS  JOTOBOpa.
[Topsnox WU3MEHEHUS WHBECTULIMOHHOTO
npoduns KiueHta aHamorudyeH MNOPSAKY €ro
NIEPBOHAYAJILHOTO OIIpe/IEICHUS.
W HBECTUITMOHHBIN npoduib CYUTaAETCs
WU3MEHEHHBIM c MOMEHTa MOJIyYEHUs
Opranmzanuein cornacuss KinmeHta Ha Takoe
MU3MEHEHHUE, KOTOpOE MOJKET OBbITDH
MIPEIOCTABIEHO CIIOCOOAMHU, TPEYCMOTPEHHBIMU
B IIyHKTe 2.7. Hactosuiero [lopsaaka.

specified in the Questionnaire, a previously
completed Client Questionnaire and a new
Questionnaire form to clarify information
regarding the Client to determine the Client's
investment profile.

2.13. The Client is obliged, within 10 (Ten)
working days from the date of sending him the
questionnaires, to provide a newly completed
questionnaire, or inform that the information
about the Client has not changed in comparison
with the previously provided questionnaire.

2.14. If it is revealed from the submitted
questionnaire that the information that served as
the basis for determining the investment profile
has been changed, the Organization will
determine a new investment profile for the client.

2.15. In the event that changes in the
questionnaire provided by the Client relate to the
Client's personal data, and the information that
served as the basis for determining the profile has
not changed, then the previously defined profile
continues to operate, which is communicated to
the Client in the manner specified in the
Questionnaire.

2.16. If no information has been received
from the Client, then the Organization is guided
by clause 13.1. Of the Regulations, which
establishes the rule that if, within 30 days prior to
the expiration date of the Contract of trust
management, none of the parties has declared its
intention to terminate the Contract of trust
management, then it shall be deemed extended for
the same period and on the same conditions,
which were provided for by the Contract of trust
management.

In this case, the Organization considers the
investment profile previously defined for the
Client to be confirmed, and the investment
horizon set for the next period of the Contract. The
procedure for changing the investment profile of
the Client is similar to the procedure for its initial
determination. The investment profile is
considered changed from the moment the
Organization receives the Client's consent to such
a change, which can be provided by the methods
provided for in clause 2.7. of this Rules.

60



3. Onpenenenne
HHBECTUIMOHHOTO TOPU30HTA

3.1. HBECTHUIMOHHBIN TOPU30HT
onpenensercs Opranuzanuent UCXos U3 epuoia
BpEMEHH, 3a KOoTopblil KilMeHT Xower aocThyb
0’KMJIa€MOM JIOXOTHOCTH ITPH JOITYCTUMOM PUCKE.
3.2.  VIHBeCTUIMOHHBI TOPH30HT HE

IIPEBBIIAT  CPOK, HA  KOTOPBIU
3aKJII0YaeTCs Horosop JIOBEPUTEIIBHOTO
YIIPaBJIEHHUS. HNHBecTUIIMOHHBIN TOPU30HT
onpenensiercs B OpraHu3auvyd paBHBIM CpPOKY
JIEACTBUS IOTOBOPA.

3.3. Ecmu 1mo corjameHur CTOPOH
YCTAHOBJICHHBII ~ MHBECTHLMOHHBIA  TOPU30HT
MEHBIIIE CpOKa, Ha KOTOPBIM 3aKIIIOYaAETCA
Horosop JIOBEPUTEIILHOTO yIpaBJICHHUS,
VHBECTUIIMOHHBIN npodus Kinenra
ONpEeACISIeTCd 3a KaXIbldi WHBECTULIMOHHBIN
TOPU30HT, BXOJSIINNA B YKa3aHHBIN CPOK.

MOXKET

4, Onpenesienne 0xuIAEMOM

JOXOAHOCTH

41. OxnnaemMas JIIOXOIHOCTH
OTIPE/CIISCTCS TPHU 3aIOJHCHUM AHKETBI IS
onpeeacHus HMHBECTUIIMOHHOI'O npoduis
kimenta ([Ipunoxenus NeNe 1,2 x HacTosimemy
[lopsnky) u oTpaxaeTcss B HHBECTHIIMOHHOM
npodwmite Knuenra.

4.2. llpu OIIpEIETICHUH
MHBECTULIMOHHBIX npodunei Kimmenros
OKHJ1aeMast JOXOJIHOCTb MOKET OBITDH

YCTaHOBJIEHA KaK KOHCEpBaTHBHAas, YMEpEHHasd,
BBIIIIE CPEIHEN, BBICOKAS:

3. Definition of investment horizon

3.1. Investment horizon is defined by the
Company on the basis of the period of time,
during which the Client wants to achieve expected
rate of return with allowable risk.

3.2. Investment horizon cannot exceed the
term for which the Trust management contract
shall be concluded. The investment horizon is
determined in the Organization equal to the term
of the contract.

3.3. In the event by agreement of the
parties that the term of the trust management
contract exceeds the investment horizon, the
investment profile of the Client shall be defined
for each investment horizon within the specified
time.

4. Definition of expected rate of return

4.1. Expected rate of return is defined by
filling in the Questionnaire
to define the investment profile of Client (Annexes
1,2 to these Rules) and is reflected in the Client’s
investment profile.

4.2. At determining the investment profile
of the Clients expected rate of return can be
determined as conservative, moderate, above the
average or high:

OsxumaemMast
Orrnaemas IOXOJHOCTE, %
TOJOBBIX
AJOXOJHOCTb Bo3MozkHBIE (1)I/IHaHCOBBIe HHCTPYMCHTBI
Expected rate of Expected rate of Possible financial instruments
return, % per annum
return
PyGnu Bamrora
rubles currency
['ocynapcrBeHHble 1IeHHbIe Oymaru PO unu cyObekToB
P®, MyaununansHbie 00JUTAIIMN, BBITYIIIEHHBIE B PO,
O6HI/IF8.LII/II/I pOCCHfICKPIX SMUTCHTOB, UMCIOIIIUX
PEUTHHT HE HM)KE CYBEPEHHOTO, CHUKEHHBIN HA OJHY
CTYIIEHb U CPOKOM moramieHus (ohepTsl) 10 2-X JeT
WJIHM BKJIFOUYEHHBIX B JJOMOapIHbIi criucok banka
KoHcepBaruBHas 0-7 0-4 Poccuu, Bkitagel B KpeauTHble opranuzannu (ains MUC
Conservative —He Ooiee 15% ot cymmbl geHexHbIX cpeacts no MUC
Ha MOMCHT UX paSMeH_ICHI/IH).
Government securities of the RF or territorial entities of
the RF, municipal bonds issued in the RF, bonds of
Russian issuers having rating not lower than sovereign,
lowered by one stage, with period of repayment (offer)
to 2 years or included in the Lombard list of the Bank of
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Russia, deposits with credit institutions (for 1A — not
more than 15 % from amount of cash assets on I1A as
the date of their allocation).

YmMepennas

Moderate 8-12

S-7

NHCcTpyMeHTHI, yKa3aHHBIE B 11. 1

OOnmuranuu pocCUUCKUX SMUTEHTOB, UMEIOIIINX
PEUTHHT HE HUKE CYBEPEHHOT0, CHUYKEHHBIN HAa OJTHY
CTYICHb U CpOoKOM norameHus (odeptsr) 6osee 2-x neT.
AKIuu 1 o0Juranum, BKIIOUEHHBIE B TIEPBBINA
KOTI/IpOBaJIBHBII;'I CIIMCOK

Instruments specified in p.1.

Bonds of Russian issuers having rating not lower than
sovereign lowered by one stage and with period of
repayment (offer) to 2 years.

Shares and bonds included in the first quotation list.

Bpriie cpenneit

Above the average 8-12

13-25

NHcTpyMeHTBl, yKa3aHHbIE B I1.2

AKIuu 1 00JUray poCCUNCKIUX SMUTEHTOB,
JOMMYHICHHBIX K OPTraHN30BAHHBIM TOPIraM.
I/IHBGCTI/IHI/IOHHI)IG I1an OTKpBITLIX, 3aKpI>ITI)IX,
HHTCPBAJIbHBIX pOCCHﬁCKHX ITa€BbIX UTHBCCTUIIMOHHBIX
($hoHI0B.

Instruments specified in p.2

Shares and bonds of Russian issuers, admitted to the on-
exchange trading. Investment units of the Russian open
end, closed end, interval unit investment funds.

Bricokas

High >12

>25

WNHcTpyMeHTHl, yKa3aHHBbIE B 11.3
Axnn
HMHBCCTULMOHHBIC
MHBECTUIIMOHHBIX PoHI0B (kpome NN C), mpousBoaHbIe
(I)I/IHaHCOBBIe HHCTPYMCHTBI, HHOCTpAHHAA BaJItOTa.
Instruments specified in p.3

Shares and bonds of foreign issuers, investment units of
foreign mutual investment funds (except 11A), derivative
financial instruments, foreign currency.

ob0nuranun
nau

u HHOCTpAaHHBIX

HHOCTPAaHHBIX

SMUTCHTOB,
MMaeBBIX

4.3. Ilpu onpesiesIeHUU MHBECTUITMOHHBIX
npoduneit  Knmenta, He  sABIAOLIErocs
KBATN(DUIIUPOBAHHBIM HHBECTOPOM, OXHIaeMast
JIOXOJIHOCTh YCTAHABJIMBAETCS B 3aBUCHMOCTH OT
ompeneneHHoro ansi  KimeHTta 1omycTUMOro
pPHUCKa B COOTBETCTBHH CO CIEIYIOIICH TaOTHIICH:

4.3. At determining the investment
profile of the Client, who is not a qualified
investor,
expected rate of return is defined depending on
the allowable risk defined for the Client in
compliance with the following table:

JonycTuMBbIil pUCK
Allowable risk

O:xkugaemMasi 10X0AHOCTh
Expected rate of return

Huskwuit / Low

Koncepsatupnas / Conservative

Cpennwuii / Average

VYwmepennas / Moderate

Bricokutii / High

Beimie cpenneii / Above the average

ArpeccuHbiii / Aggressive

Beicokas / High

4.4. Oxmmaemas JIOXOJHOCTE MOJXKET
OTIPEAENAThCA B PYyONsIX WIM B HMHOCTPaHHOM
BaJIIOTE.

4.5. OxwupaeMas goxoaHocTh Kimenrta,
yKa3bpIBacMast UM npu ompeeICHUN
NuBecTuimonHoro npoduisi, He HaKJIapIBaeT Ha

4.4. Expected rate of return can be
defined in rubles or foreign currency.

4.5. Client's expected rate of return, stated
by him in the investment profile, does not put on
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Opranu3zanuo 005S3aHHOCTH IO €€ JOCTHKCHHIO
" HC SABJISICTCA rapaHTHeﬁ JUIA KJII/ICHTa.

5. OmnpepneJieHue 10IyCTHMOI0 pucKa

5.1. Jonyctumseiii  puck  Kimenra
OIlpesesieTcss B 3aBUCUMOCTH OT MTOTOBOTO
koa¢dunmenta, paccuutanHoro OpraHuzanuein
Ha OCHOBE CBEJEHHUH, IOJIyYEHHBIX OT 3TOrO
KinuenTa u paBeH npou3BeACHUIO UTOTa MIEPBOTO
paszzena W UTOra BTOPOrO paszjaena AHKETHI
(ITpunoxxerust NeNe 1,2 x Hactosimemy [lopsnky).

5.2. COOTBETCTBHE UTOTOBOI'O
ko3¢ dunreHTa AHKETBI JOIMYCTHMOMY PUCKY:

the Organization obligation to achieve it and is not
a warranty for the Client.

5. Definition of allowable risk
5.1. The Client’s allowable risk is defined

depending on final coefficient calculated by the
Company basing on the information received
from this and is equal to the product of the total
of the first section and the total of the second
section of the Questionnaire (Annexes 1, 2 to
these Regulations).

5.2. Compliance of the final coefficient of
the Questionnaire to the allowable risk:

JlonmycTuMBIN pUCK
Allowable risk

Hrorosslii ko3 duiiueHTt
Final coefficient

Huskuii / Low 0-25

Cpennuii / Average 26 — 50
Beicokuii / High 51-75
ArpeccuBnsrii / Aggressive 76 - 100

5.3.  IIpucBamBaemblit Kiuenty
JIONMYCTUMBIA PHCK HE MOXET OBITh BBIIIEC IIO
YPOBHIO, 4em JIOITYCTUMBII PUCK,

COOTBGTCTBYI-OH_[I/Iﬁ OTBCTY Knnenra Ha BOIIPOC
AHBKeETHI 00 HMHBCCTHUIIMOHHBIX LCIIAX!:

5.3. Assigned to the Client allowable risk
cannot exceed the allowable risk corresponding
to the Client's answer to the question of the
Questionnaire about investment goals:

JlonmycTuMbli
OtBer PHCK HE BBIIIE
Answer Allowable risk
not higher than
COXpaHI/ITB KaruTall — 10XOJHOCTh 10 7% T'OA0BBIX. Puck MuHUMAaNbHBIN — Huskuii
yobITKH 110 10%. Low
Save capital - yield up to 7% per annum. The risk is minimal - losses up to 10%.
[Tosrydenue noxoja BeIIe, 4eM 1Mo BkIaaam — 8-12% romossix. ['oTOB Ha He
Ooub1I0M pUCK — YOBITKH 10 15%. Cpennuii
Earning income is higher than on deposits - 8-12% per annum. | am ready for a Average
small risk - losses up to 15%.
[Tosryaenune cymectBeHHOro qoxona — 13-25% romossix. HopmansHoe
OTHOIIICHHE K PUCKaM — YOBITKHU 10 25%. Bricokuii
Receiving substantial income - 13-25% per annum. The normal attitude to risks is High
losses up to 25%.
MakcumanbHbIi 10X0 — 6osiee 25% Toa0BBIX. [ 0TOB K 3HAUUTEILHBIM PUCKAM —
yOBITKH 710 50%. ATrpeccHuBHBIH
The maximum income is more than 25% per annum. Ready for significant risks - Aggressive
losses up to 50%.

54. Ecamu Kament He corjaceH c 5.4.
JlomycTuMbIM PHUCKOM, paccuuTaHHBIM
HOBepI/ITeHLHBIM yr[paan[}omI/IM, BO3MOXCH
nepecMoTp JlomycTUMOTO pHCKAa B CTOPOHY
CHWDKCHHUS, TPH OJHOBPEMEHHOM IIEPECMOTpE

OxnmgaeMon JOXOIHOCTH.

rate of return.

If the Client does not agree with the
Allowable risk calculated by the Trust manager
revision of Allowable risk towards decrease is
possible, at simultaneous revision of the Expected
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55.  VYBemuuenue JIomyCTHMOrO 5.5. Increase in the Allowable risk
pHCKa, pPacCUYUTaHHOTO JHosepurensubiM  Calculated by the Trust manager on the basis of
yIOpaBIAIOINIAM ~ Ha  OCHOBaHMHM  jAaHHbIX, the information provided by the Client is not

MpeIOCTaBICHHBIX KIIMEHTOM, HE JOMyCKaeTcs

oe3 OJTHOBPEMEHHOTO
WNuBecTUIIMOHHOTO TIPOUITSL.
5.6.  JlomycTuMBIii

CIICAYIOLINE XaPAKTEPUCTHUKH:

allowed without simultaneous revision of the
nepecmotpa  Investment profile.

5.6. Allowable risk has the following
characteristics:

PHUCK HUMCCT

JdomycTumMblii pucK
Allowable risk

BeanunHa 10MycTUMOrO pUCKa
The amount of the allowable risk

Huzkni
Low

YobITkn KitneHTa Ha MHBECTUIIMOHHOM T'OPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npeBbicat 10% OT crouMocTH OPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy
OLICHKHU
Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 10% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment

Cpenuuit
Average

YobiTkH KineHTa Ha MHBECTUITMOHHOM TOPHU30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npesbicaT 15% oT cTouMocTu noprdens KIHEeHTa Ha 1aTy
OIICHKHU
Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 15% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment

Bricokuii

High

Y6bITKN KiTneHnTa Ha HHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npeBbIcAT 25% OT cCTOMMOCTH MOPT(hes KIUEeHTa Ha 1aTy
OLIEHKHU
Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 25% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment

ArpeccuBHBIN
Aggressive

Y6bITKN KiTneHTa Ha HHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSTHOCTHIO
95% ne npeBbIcAT 50% OT CTOMMOCTH MOPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy
OLIEHKHU
Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 50% of the value of the Client’s portfolio as of date
of assessment

6. Onpenenenne pakTu4ecKoro
puCKa

6.1. OpraHuzanus onpeaensieT pHCK
(baxtrueckuit puck) Knrenra, He sSBIAIOMIETOCS
KBaJIM(UIIMPOBAHHBIM HUHBECTOPOM, npu
OCYILIECTBJICHUH JOBEPUTENHHOIO YIpPaBIECHUS
akTuBamu Kiuenra.

6.2. Opra#m3anus ONpenessieT PHCK
(paxtnueckuit puck) Kimenra mo Kaxaomy
OTJEIBHOMY Jorosopy JIOBEPUTEIHHOTO
ynpasieHus: Knuenra.

6.3.  Opranuzamnus B MOCHETHUNA
pabouuii JleHb KaKJOro Mecsla OCYLIECTBISET
MPOBEPKY COOTBETCTBHS (PAKTHUYECKOTO pHCKa
Knuenra nomycTUMOMY pHCKY, KOTOPBIH ObLI
onpeneneH B oTHomeHnn Kiumenrta. JlanHas
IpOBEpKa HE OCYLIECTBISIETCS B OTHOILICHUU
KnmneHnTtoB, 0T KOTOPBIX NOCTYIWIN YBEJOMIICHUS
O BBIBOJE BCEX AaKTMBOB M3 YIPABJICHUS
Opranuzanuu.

6. Defining the actual risk.

6.1. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) who is not a qualified
investor during performance of the trust
management of the Client’s assets.

6.2. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) for each of the Client’s
Contract of trust management.

6.3. The Company on the last working day
of each month exams compliance of the actual
risk of the Client to allowable risk which was
defined concerning the Client. Such examination
is not carried out for the Clients who have notified
the Company of moving out all assets from the
Company’s trust management.
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6.4. B cayuae ecim mo pesyibTaram
npoBepkn OpraHuzanuell  yCTaHOBIIEHO, YTO
(bakTuueckui pUCK cTan MPEBBILIATH
JIONYCTUMBIN PHCK, OIPEAEIEHHBIN B
MHBECTUIIMOHHOM npodure Kiuenra,
Opranuzanys yBeIUYHBACT JOJII0 (PHHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB, MPeyCMOTPEHHBIX
KOHCEPBAaTUBHOM OXKHUJIAEMOW JOXOJHOCTBIO B
noprdene Knuenra. B atom ciiydae pe3ynbTaThl
IIPOBEPKH  XpaHATCA B  OyMaXHOM  BHJE
(ITpunoxxenue Ne 4 x Hacrosemy [lopsaaky).

6.5. Pasmep (akTtuueckoro pucka
OTpe/IeNIsIeTCS. HAa OCHOBE J0JIed (PUHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB M WTOTOBBIX KO3(PPHUINEHTOB

pUCKa,  COOTBETCTBYIOIIUX  aKTUBaM, IO
cienyomen hopmyie:
R=Yioa* ki,

rae:  N-KOJIMYeCTBO  TUNOB  (PMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB B akTuBax Kimenra;

a-707Isl  ONPENENICHHOTO0  TUMa  (PHMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB B akThBax KineHra,

K-urorossiit kodurmeHT pHuCKa

OTIpeIeTICHHOTO THIa (PUHAHCOBOTO HHCTPYMEHTA
13 COOTBETCTBYIOMIEH OXKuAaeMoi 10X0JHOCTH.

7. 3ak/I04uTeIbHbIC M0JI0KEHUS
7.1. Opra"uzanusi [pUHUMAeT BCe
3aBUCAIIME OT Hee pasyMHble Mepbl s

JIOCTUKEHHUSI MHBECTULIMOHHBIX Liener Kimenra
IIPU COOTBETCTBUU YPOBHIO PHCKA BO3MOKHBIX
yOBITKOB,  CBSI3aHHBIX C  JIOBEPUTEIHHBIM
yIpaBJIeHUEM [IEHHbIMU OyMaraMu U I€HeKHbIMU
CpelncTBaMu, KOTOPKI criocobeH HecTH KiueHT.

7.2.  Tlopsnok nyonuKyercs Ha
opUIMATEHOM canre Opranuzanuu B
MH(OPMALIMOHHO-TEIIEKOMMYHUKAITMOHHON CeTH
«MuTepreTy»: www.finproinvest.ru ¢ ykazanuem
JaThl €ro pa3MeIleHHs] Ha cailTe | JaThl
BCTYIUICHUS B CUITY.

6.4 In the event that following the
examination the Company finds out that the
Client's actual risk exceeds the allowable risk,
defined in the Client’s investment profile, the
Company shall increase share of financial
instruments set forth by the conservative expected
rate of return in the Client’s portfolioro In this
case, the results of the examination are stored in
paper form(Annex 4 to these Regulations).

6.5. Amount of actual risk is defined
basing on shares of financial instruments and final
risk coefficients corresponding to the assets using
the formulae below:

R=7Yioa* ki,
where:  n- number of types of financial
instruments in the Client’s assets;
a-share of financial instruments of definite type in
the Client’s assets;
k — final risk coefficient of a definite type of the
financial  instrument from  corresponding
Expected rate of return.

7. Concluding provisions

7.1. The Company takes all reasonable
measures within its control to achieve the
investment objectives of the Client subject to
level of the potential losses risk connected with
trust management of securities and cash assets
which the Client is capable to bear.

7.2. The Regulations are published on the
Company’s official site in information-
telecommunication network “Internet”:
www.finproinvest.ru stating the date of its
posting at the site and the date of entry into force.
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IIpunoxenne Ne 1

k [Topsiaky onpenesieHust HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»

Annex 1

to Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa JJIs onpeeleHus HHBeCTUIMOHHOTO npopuiasa Kiuenra (puznyeckoro Jiuia)

QUESTIONNAIRE

to define the investment profile of Client (individual)

Jara coctaBinenus

Document date « » 0 20
d.1.0. Kinuenra

Client's last, first and middle

names

K JIOTOBOPY No

to the contract

Ilepenaua coobmenuii KnueHnrty B
CBSI3U C OTIpeeICHUEM MPO(OUIIS
Message sending to the Client in
connection with determination
of the profile

[0 3akazueiM ticeMoM by registered letter

O nuuno B oduce JoseputensHoro yrpasisioirero personally in the trust

manager’s office
0o anexrponnoii moute by e-mail

Ouepes nuunsiii kabunet by the Personal Office

Tun uaBectopa
Investor type

O kBanmudumuposanusiii nasectop qualified investor
O wexBanmuumposanusiii maBecTOp NOt qualified investor

bannv
Score
,ZIJI}I cpu3uqecr<ux JiuY, HE ACIAIOUUXCA Keaﬂudmuuposannbmm UHeecmopamu:
Filled in only by individuals, who are not qualified investors:
1 pa3nen. BoisiBiieHHe BO3MOKHOCTH HECTH PUCK
Section 1. Identifying the opportunity to bear the risk
o O mo 20 ner less than 20 years 0
Age O ot 20 10 50 from 20 to 50 0,2
O crapmie 50 more than 50 years 0,1
Tpunmeprbic CpellHeMeCiI;I HBIX O moxomet oTcyTCTBYIOT NO iNCOME 0
i(:ézigs 3a noceHme [0 1o 100 TeIC. py6. less than 100 thousand rubles 0,05
Approximate average monthly O or 100 x0 300 Tric. py6. from 100 to 300 thousand rubles 0,1
. O 6onee 300 toic. pyd. more than 300 thousand rubles 0,2
income for the last 12 months
IIpumepHble cpeHEMECAYHBIX
pacxonsl 3a nocueanue 12
V)
f;g;:g;gﬂf}{‘(’;o roxom) O Gonee 70% more than70% 0
Approximate average manthly O ot 30 mo 70% from 20 to 50% 0,05
O no 30% less than 30% 0,1
expenses for the last 12 months
(in % of average monthly
income)
Wudopmanus o coepexeHunsix O c6epesxennst oTCyTCTBYIOT NO SAVINgs 0
(vckiroYast CpesicTRa, O c6epexenns menee 100 toic. py6. savings less than 100 0,05
Tpe/noiaraeMble K thousand rubles
HHBECTHPOBAHUIO) O c6epesxennst 100-500 toic. py6. . savings from 100 to 500 0,1
Information on savings thousand rubles
(excluding funds intended for O coepexennst 6onee 500 Thic. py6. savings more than 500 0,2
investment) thousand rubles
O orcyTcTBYIOT/IOBEpXHOCTHBIE MOHATHS NO experience/ 0
superficial concepts
OmeiT B 001acTn nHBecTupoBanus | [ mpoxoaun (a) oOyuarommii kype took a training course 005
Experience in area of O eeiciiee obpazoBanue B 0baactu punancos higher O’ 1
investment education in finance '
[ onbIT paGoTHI B (PHHAHCOBOM CEKTOPE SKOHOMHKH 02
experience in the financial sector of the economy '
3HaHMs B 001aCTH [ orcyrcrByeT NO experience 0
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WHBECTUPOBAHHUS O no 1 roxa less than 1 year 0,1
Knowledge in area of O ot 1 roxa mo 3 ner from 1 to 3 years 0,2
investment O 6onee 3 et more than 3 years 0,3
Hmozosvtit 6ann no 1 pazoeny
Final Score for section 1
2 pa3nen. Bocnpusitue pucka
Section 2. Perception of risk
C O nol rona less than 1 year 0
POR MHBCCTHpOBAHIA 0 1-2 roma 1-2 years 2
Lead time on
investment [0 2-5 ner 2-5 years 10
[ ceeime 5mer more than 5 years 20
O CoxpaHuTpb Kanuram — J0XOAHOCTh 10 7% roJoBbIX. Puck
MUHUMAJIBHBIH — yObITKH 10 10%. 0
Maintenance of capital - yield up to 7% per annum.
Minimal risk - losses up to 10%.
O IMony4yenue noxo/a BeIiie, 4eM M0 BKiIagaMm — 8-12%
rofioBeIX. ['0TOB Ha He 0O0JBIIOI pUCK — YOBITKH 110 15%. 5
Receiving higher rate of return than from deposits 8-12%
" per annum. Ready to bear with small risk - losses up to
HBCCTUIIMOHHBIC LICJIN 15%
Investment goals O IMony4enue cyiecTBeHHOro 10xoaa — 13-25% romoBbIx.
HopmansHoe oTHOLIEHUE K pUCKaM — YOBITKH 10 25%. 10
Earn substantial income — 13-25 % per annum. Normal risk
attitude - losses up to 25%.
[0 MakcuManbsHBIH goxon — 6oiee 25% ronoselX. I'0ToB K
3HAYUTENBHBIM pHCKaM — YOBITKH 110 50%. 20
Highest possible income - more than 25% per annum.
Ready to bear with substantial risks - losses up to 50%.
CyMMa IUTaHUPYEMBIX
HHBECTHUINIA B TeueHue roaa (% O menee 25 less than 25 0
OT TOJI0BOTO J0X0/1a) [0 25-50 10
The amount of planned O 50-75 15
investments during the year (% | O 75-100 20
of annual income)
[ ceeimre 30% over 30% 20
[Magenue priaKa, KOTOpoe Be [ no 30% up to 30% 15
TOTOBBI CIIOKOWHO HAOIIOIAaTh B [ no 20% up to 20% 10
TeyeHue 6 MeCSIEB Omo 10% up to 10% 5
A market fall that you are ready | Ocuuraro mioXxumu HHBECTUIIUSMH BCE, YTO MOXKET YIACTh B 0
to calmly observe for 6 months uene | consider everything that can fall in price to be a bad
investment
Kaxnmu 13 MepeunciIeHHbIX HIKE | [[Taeppie nHBECTHIHOHHBIE (OHIBI, OBEPHTETLHOE
(uHaHCOBLIX MHCTPYMEHTOB BEl | yyoapnenye Mutual investment funds, trust management 10
MOJIL30BATNCH (MCTIOIB3YETCs ] N N
MAKCHMAEHOE 3HAYCHIC 13 Obpokepckoe 06_cny>i<HBaHne. MTOKYITKA aKIIA U 0OJIUTaIuit 15
N Brokerage: buying stocks and bonds
BBIOPAHHBIX OMIIHIA)
Which of the following financial Obpokepckoe 0_60J1}_/>KHB_aHne:_np9H3BonHLIe HHCTPYMEHTHI 20
instruments did you use (the Brokerage: derivative financial instruments
maximum Value Of the se'ected DHC TIOJIB30BAJICA NEPEYUCICHHBIMU NHCTPYMCHTAMU 0

options is used)

Didn't use the listed tools

Hmozogwiit 6ann no 2 pazoeny
Final Score for section 2

Hmozoswiit korgppuyuenm /Jlonycmumozo pucka (npouszeedenue umoeza 1 pazoena u umoza 2

paszoena)

Total coefficient of Acceptable risk (product of the total of 1 section by the total of 2 sections)

Toabko aJs KJ’]HBHTOB, ABJAIINMHUCH KBaJ’lPl(lWlIIﬂpOBaHHLIMl/l HHBECTOPpaAMM

Filled in only by clients, who are

ualified investors

IIpeanonaraemslii cpok
WHBECTUPOBaHUS
Estimated investment period

O nol roga up to 1 year

O 1-2 rona 1-2 years

O 2-5 ner 2-5 years

[ ceoime 5mer more than 5 years

O)KI/IILaeMaSI JOXOIHOCTh
Expected rate of return

O Koncepsarusuas Conservative

O Ymepennass Moderate

O Beite cpeaneii Below the average
O Beicokas High
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Kinent Hecet PUCKU NPEAOCTABICHUS HGILOCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaIII/II/I I onpeAcsCHUs €ro MHBECTUIUOHHOTO
npodus, 3aKITI09aroInecs B ToM, 4To KiueHTy OyaeT mprucBOeH WHBECTUITMOHHBIH MTPO(UIHL HEKOPPEKTHO, U
JloBepuTenbHBIN YIpaBISIOMIMMA, OCYIIECTBIISI yrpaBieHne aktTuBamMu KireHTa, MOKeT HaXOIUThCSI B HEBEPHOM
MMOHUMaHWHU oTHomeHus KnnenTa k PUCKYy " O)KI/I,I[aHI/II\/JI KnnenTa oTHOCHTEIIBEHO JOXOTHOCTH YIIPaBJICHUA.
IToxTrepxnato, 9To MPOHMH(GOPMHUPOBAH O PUCKAX MPEIOCTABICHUS HEJOCTOBEPHOH HH(GOPMAITIH AJIS ONPEeTICHHS
WHBECTUIIMOHHOTO TPO(HIISL.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

Iloonuce Knuenma
Client’s signature

B cnyuae usmenenus mnpopmanyuu o Knumenre, Oprannzanus pekomenayer Knuenry mapopmupoBats OpraHusanuio o
TaKuX M3MEHEHUsIX. B aTom ciydae Knnent 3amonnser AHKeTy u OpFaHI/IBaHI/IH TMOBTOPHO ONPEACTIACT I/IHBeCTI/IHI/IOHHHﬁ
npoduns Kiuenra. Panee ompeneneHHbIil npoduib mepectaeT AeicTBOBATH ¢ MOMEHTA NMpHCBOcHHsS KIMEHTY HOBOTO
WHBECTUI[HOHHOTO TPO(HUIISL.

In the event of a change in information about the Client, the Organization recommends that the Client inform the
Organization about such changes. In this case, the Client fills out the Questionnaire and the Organization re-
determines the Client's investment profile. The previously defined profile ceases to be valid from the moment a new
investment profile is assigned to the Client.
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IIpunoxenne Ne 2

k [Topsaky onpenesieHuss HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»

Annex 2

to Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa V1Al ONpeJeieHNsl HHBeCTHINOHHOro npoduiasa Kinuenra (ropuauveckoro jaumna)
the Client’s investment profile (legal entity)

Questionnaire for definin

JlaTta cocTaBiIeHHS

« » 20 1.
Document date —_—
HOJ’IHOC HAaNMMCHOBAHHUC KIIUCHTA
Client's full name
K JIOTOBOpY No

to the contract

[Tepenaua coobmennii Knuenrty B cBs3u ¢
orpeziesIeHueM pOoQuIIs

Message sending to the Client in
connection with determination of the
profile

[0 sakasueiM mcsMoM by registered letter

O muuno B oduce JosepurensHoro ynpasistoinero personally in the

trust manager’s office
Omo anekTpoHHO#M mouTe

by e-mail

Tun uaBectopa
Investor type

O xBaymmdurmposanusiii uasectop qualified investor

O nexBamupuuuposanubiii maBecTOp NOt qualified investor

Bbanasl
Score
,ZIJl}l mpuduuecxux JiuU, HE ABCNAIOULUXCA Keaﬂugbuuupoeauubmu UHeecmopamu:
Filled in only by legal entities, who are not qualified investors:
1 pa3pnen. BoisiBjieHHe BO3MOKHOCTH HECTH PUCK
Section 1. Identifying the opportunity to bear the risk
CooTHoIreHne coOCTBEHHBIX 00OPOTHBIX
CpC€ACTB K 3amacaM U 3aTparam,
OMPCACIICHHOC Ha OCHOBAHUUN HOCHeﬂHeﬁ
OyXraJiTepcKoil OTYSTHOCTH (IS
KOMMEPYECKHAX OpTaHU3aI[HiT) O Gospwe 1 more than 1 0,2
Ratio of own working O menpine 1 less than 1 0
capital to inventories
and expenditures, determined basing on
last financial accounting (for commercial
organizations)
YucThbie aKTUBBI HA TIOCIIETHIOI0 OTYETHYIO O o 200 mu.py6. up to 200 million rubles. 0
jary [0 200-500 mua.py6. 200-500 million rubles. 0,1
Net assets at the last reporting date O ceeie 500 mutH.py6. over 500 million rubles. 0,2
Hammane CIICHUaJIuCTOB UIN
noJapa3acjI€HusA, OTBEYAIOUINX 3a
MHBECTHIHOHHYIO JESTEILHOCTh O orcyrcrByer not available 0
Availability of specialists and divisions, O umeercs available 0,2
who are responsible for
investment activities
Hanuuue onepanuii ¢ pa3iauuHbIMU
(hMHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTAMH B TCUCHHE O orcyrctByeT NO OCccurrence 0
KaJlEHAapPHOTO Toja [ yepes ynpasasromyro komnanuo through 0,1
Occurrence of transactions with managing company
different financial instruments during the | O uepe3 6pokepa through broker 0,2
calendar year
[Tnanupyemas nepuoIu4HOCTb BO3BpaTa
AKTHUBOB U3 NOBEPUTCIILHOT'O YIIPABJICHUSA B O qaie 0JHOro pasa B rox more than once a year O
TCUCHHNC KAJICHAAPHOTI'0O roaa (I[J'ISI O HE YJaIle 0AHOro pasa B roa not more than once a 0 1
HEKOMMEpPUYECKHUX OpPTraHHU3aIHi) year '
Anticipated frequency of assets recovery O we mumanupyeTcs
from trust management within calendar not planned 0,2
year (for noncommercial organizations)
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Hmozoeuwuii 6ann no 1 pazoeny
Final Score for section 1

2 paznen. Bocnpusitue pucka

Section 2. Perception of risk

O 10l roxa less than 1 year 0
CpoK HHBECTHPOBAHUS 2
Lead time on 0 1-2 roga 1-2 years
investment O 2-5ner 2-5years 10
O ceeimie 5ner more than 5 years 20
O CoxpaHuTth Kanuran — J0OXOAHOCTH 10 7%
roJ0BbIX. Prck MUHHMaNBHBIH — YOBITKH 10 10%. 0
Maintenance of capital - yield up to 7% per
annum. Minimal risk - losses up to 10%.
O HOJ’Iy‘IeHI/Ie J0Xo0Ja BBIIIC, YEM 110 BKiIagaM — 8-
12% ronoBsIX. ['0TOB Ha HE OONIBIION PHCK — YOBITKH
1o 15%.
Receiving higher rate of return than from deposits 5
8-12% per annum. Ready to bear with small risk -
VHBECTUITMOHHBIC TIEITH losses up to 15%.
Investment goals O Honyyenue cyniecTBeHHOr0 noxona — 13-25%
T'OJOBBIX. HOpMaJ'ILHoe OTHOLICHUC K pUCKaAM —
yOBITKH 10 25%. 10
Earn substantial income — 13-25 % per annum.
Normal risk attitude - losses up to 25%.
O MaxkcuMainbHBIH goxon — 6oiee 25% rogoBeIX.
['0TOB K 3HAUUTENBHBIM pHCKaM — YOBITKHU 110 50%.
Highest possible income - more than 25% per
annum. Ready to bear with substantial risks - 20
losses up to 50%.
CyMMa MIaHUPYeMbIX HHBECTUIINH B O menee 25 less than 25 0
teuenue roaa (% OT ro0BOro 10Xo/1a) [0 25-50 10
The amount of planned investments 0 50-75 15
during the year (% of annual income) O 75-100 20
[ cBoire 30% over 30% 20
ITapenue peiaka, KOTOpoe Bbl rOTOBBI [ 10 30% up to 30% 1
JICHHE PBIHKA, KOTOP O 110 20% up to 20% 10
CIIOKOMHO Ha6J’I}O,ZlaTL B TeUEeHHE 6 MECALCB
Omo 10% up to 10% 5
A market fall that you are ready to calmly ..
observe for 6 months Ocunraro mioxumu HMHBCCTHIIUAMHU BCE, YTO MOXET 0
ynacte B ieHe | consider everything that can fall in
price to be a bad investment
Ul TaeBbiec HHBECTHIIMOHHBIC (DOHIBI, TOBEPUTEIHHOE
; 10
ymnpasreane Mutual investment funds, trust
Kakumn u3 MEPEUUCICHHBIX HUXKC management
(hMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB BEI . o
OBbpokepckoe o0CiTyKMBaHHE: TIOKYITKA aKIUI 1
MOJIL30BAINCH (MCTIOIB3YETCS oGAraLi 15
MAaKCHUMAJIbHOC 3HAYCHUEC U3 BI:.I6p3.HHBIX Tt . .
onmi) Brokerage: buying stocks and bonds
Which of the following financial DBpOKepCKOC O6CJ'Iy>KI/IBaHI/IeI IIPOU3BOIHEIC 20
instruments did you use (the maximum MHCTPYMCHTBL o
value of the selected options is used) Brokerage: derivative financial instruments
DHe TIOJIB30BAJICA MEPECUUCICHHBIMUA NHCTPYMEHTAMU 0

Didn't use the listed tools

Hmozoeuwuii 6ann no 2 pazoeny
Final Score for section 2

Hmozoevtii kodppuyuenm Jlonycmumozo pucka (npouszeedenue umoza 1 pazoena u umoza 2

paszoena)

Total coefficient of Acceptable risk (product of the total of 1 section by the total of 2 sections)

Toabko JIdA KJ]P]BHTOB, ABJIAKOIIUMUCH KBaJ]l/l(l)PlIIHpOBaHHLIMI/l HHBECTOPpaAMM
Filled in only by clients, who are qualified investors:
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O 1rox 1 year

IIpennonaraemslil cpok HUHBECTUPOBAHUS O 2 roxa 2 years

Estimated investment period O 3 roxa 3 years

O cesiie 5 et more than 5 years

O Koncepsarusuas Conservative

O Ymepennas Moderate

O Bemmre cpexnneii Below the average
O Bricokas High

O)I(I/IﬂaeMaﬂ JOXOIHOCTh

KimeHT HeceT puCKH MpeIoCTaBICHU HEIOCTOBEPHOI HH(POPMAIINH ISl OTIPEICICHUS €T0 HHBECTUIIOHHOTO
npoduILs, 3aKIodaromuecs B ToM, 9to KimeHTy OyzeT nIpruCcBOeH HHBECTHIIMOHHBIN IPOQHIIHF HEKOPPEKTHO, U
,Z[OBepI/ITeJ'ILHLIFI ynpaanI}omI/Iﬁ, OCYHICCTBJIAA YIIPABJICHUEC aKTUBaMU KJ’II/IeHTa, MOXKET HAXOAUTHCA B HEBEPHOM
MOHMMaHWHU oTHomeHusT Kinuenra k PUCKY U O)KI/IL[aHI/Iﬁ Kinnenra oTHOCHTEIBHO JOXOJHOCTH YIIpaBJICHUA.
HoaTBepmuan, 4qTOo HpOI/IH(i)OpMI/IpOBaH O pUCKaXx MpeA0CTaBJICHUA HeL[OCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaIII/II/I JUTA ONpECACTICHUSA
HWHBECTULIMOHHOI'O HpO(l)I/IJ'IH.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

IlToonuce Knuenma
Client’s signature

®OUO nuua, 1eiicTByOLIEro 0T HMEHU
Kunenra -jopuandeckoro Jimua ¢
yKa3aHI/IEM OCHOBAHHUSA MOJHOMOYMI
Full name of Client / Full name

of person acting on behalf of

Client - legal entity, with

grounds for

authority

B ciiygae usmenenus napopmanuu o Kimente, Opranusanms pekomeHayeT KnmeHty mHbOopMupoBath OpraHu3aIyio o
TaKUuX M3MeHeHHUsX. B sTtom clydac Kiment 3anonHser AHKeTy u OpFaHI/BaLlI/IfI MOBTOPHO ONpECACIACT I/IHBCCTI/I].[I/IOHHHﬁ
npoduns Kimenra. Panee ompeneneHHBIH mpodwib mepecTaeT IeHCTBOBaTh C MOMEHTa MpHCBOCHHs KIMEHTy HOBOTO
HWHBECTUI[HOHHOTO TPO(HUIISL.

In the event of a change in information about the Client, the Organization recommends that the Client inform the
Organization about such changes. In this case, the Client fills out the Questionnaire and the Organization re-
determines the Client's investment profile. The previously defined profile ceases to be valid from the moment a new
investment profile is assigned to the Client.
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IIpunoxenue Ne 3

k [Topsiaky onpenesieHust HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»
Annex 3 to

Rules for definition of investment profile

of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

Coo0menue o npucBoeHur UHBeCTUIIMOHHOTO NPOPUJIA
Notice of assignment of the investment profile

IMonHoe HanmeHoBaHue/PUO yupenuTes ynpaBieHust
Full name / Surname, first name & patronymic of the
Founder of management

WNHH yupenurens ynpasieHus

INN of the Founder of management

Tun yapenurens yrnpaBieHuUs O ropunnueckoe suto legal entity
Type of the Founder of management Odusnyeckoe muo individual

0] xBaTM(pUIMPOBAHHBIA HHBECTOP
qualified investor
0] HexkBanudUIIMPOBAHHBIH
HHBECTOD
unqualified investor

Tun uaBecropa
Type of the Investor

Jlata Hauyana nerctBus JloroBopa 10BEpUTENBHOTO
yIpaBJIeHUS

Validity start date of the Contract of Trust management
NHBeCTUIIMOHHBIN TOPU30HT

Investment horizon

JlomycTUMBIN PUCK

Allowable risk

Ornucanue TOMyCTUMOTO pUCKa

Description of the allowable risk

Oxwunaemast JOXOAHOCTD

Expected rate of return

Banrora

Currency

YKa3aHHBIN BbIlIE MHBECTULIMOHHBIN PO IPUCBOEH Bam B cBs3M:
The investment profile stated above is assigned toYou in connection with:

0 3axmouenuem ¢ Bamu JloroBopa J0BepUTENBHOTO ypaBieHus Ne
conclusion with You of the Contract of trust management no.

O U3MCEHCHHUEM MHBCCTUIIUOHHOT'O l'IpO(I)I/IJBI, IMPUCBOCHHOTO Bam IIpH 3aKIIFOYCHUN I[or0130pa
JIOBEPUTENIBHOTO yrpaBieHus Ne

alteration of the investment profile assigned to You at the moment of conclusion of the Contract of
trust management no.

Obpawaem Bawe snumanue na mo, 4mo yKasanue npu NPUC80eHUl UHBECTUYUOHHO20 NPOPUTA HA 0AHCUOAEMYIO O0XOOHOCMb He
Hakaaowvleaem Ha Opeaﬁusauu}o 00513aHHOCMb NO ee 0ocmuofcenu}o, a onucanue 0onycmm4020 pucka onpeae,mem nepeyeHob
nooxooawux Bawemy ungecmuytuoHHOMY BPODUIIO PUHAHCOBBIX UHCIPYMEHMOG U He COOePICUN 2APAHMUU MO20, YO PealbHble
nomepu npu 6J10#CeHuU OCHEIICHBIX cpec)cme 6 OMU UHCMPYMEHNbl He MO2ym ObIMb 6blULE ONUCAHHDIX.

Please note that reference to expected rate of return during assignment of the investment profile does not impose on the Company an
obligation for its achievement, and description of admissible risk defines the list of the financial instruments suitable for your investment
profile and does not contain a guarantee that real losses of investment of cash assets in these tools cannot be higher than described.

72



Ynoanomouennoe juio Opranmsamuu: Authorized corporate representative:

[Moamuce: Signature:
®.1.0.: Surname, first name & patronymic
Jara/Date « » 20 r.

M.II./stamp here

Bripakaro cBOE coriacue ¢ MpUCBOCHHBIM MHE HHBECTHIITMOHHBIM ITPOQHIIEM.
Knueur

(maumeHnoBanue/®HO (MOTHOCTHIO))
/

(monnucek) (paMuITust, MHALMAIIBL)

Jara « » 20 T.

Hereby I signify my acceptance with the investment profile assigned to me.
Client

(name/ Surname, first name & patronymic)

/
(signature) (surname, initials)

Date « » 20
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IIpunoxenne Ne 4
k ITopsiaky onpenesieHust HHBECTULIMOHHOTO MTPOQHILS
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK «ODMHITPOUHBECT»

Annex 4 to

Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

OnpepeneHune (pakTUYECKOro pUcKa KnmeHTa

[ata onpeneneHus:
KnmeHT:

Horosop:

®PuHaHCcOBbIe
VIHCprMe HTbIC

ypOBHeM pucka:

UroroBbin koadpcpmumneHT pucka
¢MHaHCOBOro MHCTPYMEHTA:

Oons dmHaHCOBbLIX
VIHCprMe HTOB B aKTUBax
KNnueHTa:

10%

15%

25%

50%

BenuuuHa chakTye ckoro pucka
(cymma npousBe e HUIN UTOroBbIX KO3(. pucKa Ha
A0 PUH. UHCTP. COOTBE TCTBYHIOLLETO KO3D. pUcka)

BenuuuHa AONYCTUMOIro pucka

npeBblLLIeHMe BE€JIUYUHDbI d)aKTM'-IECKOFO pUCKa Hap
BeJINYMHOW AONYyCTUMOro pucka

B cnyyae npeBbiweHUs hakTU4e CKOro pucka Hag Be MIMYUHOM [ONMYCTUMOro pUcka
yBeNnU4nTbL AONI0 (IMHAHCOBbLIX MHCTPYMEHTOB, NpeAyCMOTPEeHHbIX KOHCE pBaTUB-
HOM OXuaae Mo 4OXOAHOCTLIO B nopTdene KnueHTa.
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AKT npueMa - nepefayu HMyuiecTBa K
JAOTOBOPY A0BEPHUTEJIHLHOI0 YIIPaBJIEHUS

Ne oT «__ » 20
r «_» 20 r
Yupeaurein ylpasJieHus

, C OZTHOU CTOPOHBI U

JoBepuTenbHblii ynpaiasiiommii OO1ecTso ¢

OTpaHUYCHHOU OTBETCTBEHHOCTHIO
«HBecTULIMOHHAS KOMITaHUS
«OUHITPOMHBECT», B nuue I['enepambHOro
JTUpEKTOpa , JEHUCTBYIOLIETO

Ha OCHOBaHMM YCTaBa, C Jpyrod CTOPOHBI,

COCTaBUJIM HACTOSIINNA aKT O HHKECIIECTYIOIIEM:
Yupeaurean ylpaBJieHUs nepenan,
JdoBepuresbHbIi YIPaBJIAOIIUI
ClIeyoIlKe IEHHbIE OyMaru:

TIPUHSLT

[Mpunoxenne Ne 6 k Pernamenty
Annex 6 to the Regulations

Assets acceptance transfer report for
Contract of trust management

no. dd.«_ »

20

location « »

20

Founder of management
, for one part and Trust

manager

“Investment company “FINPROINVEST”

Limited Liability Company, represented by
Genera; Director , acting on
the basis of the Charter, one the other part, have
drawn up this report regarding the following:

Founder of management transferred , and
Trust manager  accepted the following
securities:

Tun neHHbIX Oymar
Form of securities

OMUTEHT
Issuer

HaumenoBanue 1ienHo# Oymaru
Name of security

KomnuectBo
Amount

HomunansHast cTouMOCTb
Nominal worth

Perucrpanuonnsiii Homep
Registration number

CroumocTh IIEeHHBIX Oymar
Value of Securities

Pacxonpl Yupeaurenst ynpaBieHUs
Ha NMpUoOpeTeHre IIeHHbIX Oymar
Expenses of  Founder of
management for purchase of
securities

Hacrosanmii akT aBnsgeTcsa HEOTHEMIIEMON YacCThIO

JloroBopa JOBEPUTENBHOIO yIIPABICHHUS.
JIOBEpUTEIIBHBIN YIIPABIIAIOIINI

/ /

Yupenurens yrnpaBiIeHUs

/ /

This report constitutes an integral part of the
Contract of trust management.
Trust manager

Founder of management

/ /
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MeToauka pacnpeaeeHusi MMYLIeCTBA
Mexay Yupeaureassmu ynpasiaenus OO0
«AK «®UHITPOUHBECT»

Hacrosmas MeToauka pacrpeieneHus
HMYILECTBA MEXIY YUpPEIUTEIIMHU YIPABICHUSA
000 «MK «dUHITPOMHBECT» pa3paboTana B
cootBeTcTBUH ¢ Ilomoxkennem banka Poccum ot
03.08.2015 r. Ne 482-I1 «O eaunbIX TpeOOBaHUAX
K TIpaBUJiaM OCYIIECTBICHUS JEATEIBHOCTH IO
YIOPABJICHUIO IIEHHBIMU Oymaramu, K MOPSIKY
PACKpBITHSl  YNPABIAOIMKUM  HHPOPMAIMK, a
TakKe  TpeOOBaHMSIX,  HANpPABICHHBIX  Ha
HCKIIOUCHHE KoH(DIHKTA HWHTEPECOB
YOPaBJSIONIET0» W HWHBIMH  HOPMAaTHBHBIMU
npaBoBbIMU akTaMu Poccuiickoit denepanuu.

1. TIpm oObEIMHEHUU AKTUBOB Pa3HBIX
VYupenurteneil ynpaBi€HUs s COBEpPUICHUS
CHCJIOK 3a CYET aKTMBOB JAHHBIX Y4peaurTesnci
YIPABIICHUS, TTOJIYYEHHBIE B PE3YyJIbTaTe CIIEJIOK
AKTHUBBI PACTIPEICISIIOTCA MEXKAY Y UpEAUTEIISIMU
VIOPABIEHUSI B COOTBETCTBUM C HACTOALIEH
MeToauKoM.

2. Jlns BemeHuss ydera IepelaHHOTO
NmytmiecTBa 1 OJIy4eHHBIX B PE3yibTaTe CIEIIOK
IEHHBIX OymMar W  JEHEXKHBIX  CPEJICTB,
JIOBEpUTENBHBI  YIPaBIAIOMNANA  OTKPHIBAET
KaXJIOMy YUpeIuTeNt0 YIpPaBICHUS B paMKax
JloroBopa JOBEpUTEIHLHOTO YIpaBICHUS H Ha
MEepUOJI €ro JEUCTBUS OTHCNbHBIM CYET BO

BHYTPEHHEM yuere JloBepUTENBHOTO
YIIPABJISIOLIETO. Kaxxnpiii VYupeaurens
yopaBieHUss B paMkax oaHoro Jlorosopa

JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJIEHUS MOXET HMETh
TOJIBKO OJUH CYET BO BHYTPEHHEM yueTe
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.

3. HNmymectBo Yupenurens
yIpaBJIeHUs,,  JIOBEPUTEIbHOE  YIpaBJICHUE
KOTOPBIM OCYIIECTBIIIETCSI B COOTBETCTBUH C

MPUCBOCHHBIM  MHBECTUIIMOHHBIM  MPOQUIEM,
HMEHYyeTC I Lened Hacrtosuedn Mertoauku
WHBECTHIIMOHHBIM  TopTdenem  Yupenurens
yhnpaBieHus. B OTHOLIEHWHM HWHBECTUIMOHHBIX
noprdeneit  Yupenurtenei — ympaBieHUS  C
OJIMHAKOBBIM YpPOBHEM pHCKa M OXKHUJAeMOU
JIOXOJTHOCTH, IOBEPUTEILHOE YIIPaBICHUE MOKET
OCYUIIECTBJIATHCSA C OEPKAHUEM, KaK €JUHOTO,
TaK W PA3JIUYHOTO COCTaBa H CTPYKTYPHI
WHBECTUIIMOHHBIX MOpThEei.

4. B cnydae coOBepIICHHS CHIETKH 3a
CYET HECKOJIBKUX YUpeauTesIed yIpaBiIcHUS,
JloBEepUTENbHBIN  YOPAaBIAIONIUNA  ONPEnesaeT
OCHOBHBI€ YCIIOBHSI CHIETIKH B IIEJIOM ISl TAKOTO

[MTpunoxenne Ne 7 k Pernamenty
Annex 7 to the Regulations

Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. This "Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC is developed based
on the Bank of Russia Policy 482 -P dated
03.08.2015 “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure = of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest’ and other normative

legal acts of the Russian Federation”.

1. In consolidation of Assets of different
Founders of management at the cost of the assets
of said Founders the assets received resulting
from transactions are distributed among the
Founders of management in compliance with
these Methods.

2. To conduct accounting of the transferred
Property, securities and cash assets received
resulting from transactions the Trust manager for
the purposes of the contract of trust management
and for the period of validity thereof opens
separate account within internal accounting of the
Trust manager for each Founder of management.
Each Founder of management within one
Contract of trust management can have only one
account in internal accounting of the Trust
manager.

3. The property of the Founder of
management which trust management is
exercised according to the assigned investment
profile is called for purposes of these Methods the
investment portfolio of the Founder of
management.  Concerning the investment
portfolios of Founders of management with
similar risk level and the expected rate of return,
trust management can be exercised with
maintenance of the uniform as well as various
composition and structure of investment
portfolios.

4. In case of transaction at the cost of
several Founders of management, the Trust
manager defines the main terms of transaction in

general for this number of Founders of
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KOJIMYECTBA YUpEeAUTENEeH YINpaBieHUs IyTeM
oopMIICHUS PACTIOPSIIUTEIHHON 3allUCKA  C
YCIOBUSIMH ~ CHENKHA  (THUKET),  ONpeaeiseT
KOHTpAareHTa 1o CJIIEJIKEe U 3aKI0YaeT CHENKY (B
3aBUCHUMOCTH OT OOCTOSITENBCTB- Ha OuUpiKe,
gepe3 Opokepa nMO0 Ha BHEOMPIKEBBIX TOPrax
yepe3 Opokepa WM CaMOCTOSITENIBHO).

5. B ciuywae momaum 3asgBKM = Ha
OpPraHM30BaHHBIX  TOpraX Ha  3aKJIIOUEHUE
JIOTOBOPOB, OOBEKTOM  KOTOPBIX  SIBJISIOTCS
LEeHHbIe OyMaru, 3a C4eT UMYILECTBAa HECKOJIbKHUX
Yupenurenen YIIpaBJICHUS JICHE)KHbBIE
00s3aTeNbCTBA,  BBITEKAIOIIME U3  TaKHUX

JIOTOBOPOB, UCIOJHSAOTCS 32 CUET WIN B IOJb3Y
Ka)KI0ro u3 YKa3aHHbBIX Yupenurenei
yIIpaBJIeHUs] B 00beMe, KOTOPBIA OIpeneNseTcs
UCXO/d W3 CpelHed LeHbl IeHHOH Oymaru,
B3BEIICHHON 110 KOJMYECTBY LIEHHBIX Oymar,
npuoOpeTaeMblXx  WIM  OTYYXKJIAEMbIX IO
JIOTOBOpaM, 3aKJIIOYEHHbBIM Ha OCHOBaHUU
YKa3aHHOM 3asBKH.

6. B ciydae 3akiroueHus JIOTOBOPA,
00BEKTOM KOTOPOTO SIBJISAIOTCS LIEHHbIE Oymary,
3a CYET MMYILIECTBA HECKOJBKUX Yupeaurenen
YIPaBICHUS HE HAa OPraHHU30BAHHBIX TOprax,
JICHEeXKHBIE 0053aTeNbCTBA 110 TAKOMY JOTOBOPY
HCIOJIHAIOTCA 3@ CYET WIM B NOJIb3Y KaXJ0I0 U3
YKa3aHHbIX YupeauTelel yrpaBieHus B 00beMe,
KOTOPBIM OIpenesieTcss UCX0Ad U3 LIEHBI OJHON
LIEHHOW Oymaru, pacCunTaHHOM MUCXOMs U3 1IEHbI
JIOTOBOpAa M KOJIMYECTBAa NPUOOPETaeMbIX WIN

OTUYXKJAeMbIX IIEHHBIX Oymar 1o 3TOMy
ZIOrOBOPY.
7. Jlorosop, SIBJISIFOLLUCS

MPOU3BOJHBIM  (DMHAHCOBBIM ~ HWHCTPYMEHTOM,
MOJKET OBITh 3aKJIFOYCH TOJBKO 3a CYET OHOTO
KiMeHTa. [Ipu 3TOM JIomycKaeTcsi 3aKI0YCHUE
TaKOTO JI0TOBOpa YIIPaBJISIONAM Ha
OpPTraHU30BaHHBIX TOPTaX Ha OCHOBAaHWH 3asBKH,
MOJIAaHHON B HMHTEpPECax HECKOJbKUX KIIMEHTOB,
Ha  3aKJIIOYEHHE  HECKOJBKUX  JIOTOBOPOB,
SIBIISTIOIIMXCSL  TMIPOU3BOAHBIME  (DUHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAMH, 3a CYET HECKOJIbKUX KIIUEHTOB.

8. IlpumoOpereHme  OgHOW  IICHHOH
Oymaru 10051 3aKITIOYCHUE JI0TOBOPA,
SIBIITIOIIETOCS ~ MPOM3BOAHBIM  (DMHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTOM, 3a CUYET UMYIIECTBA HECKOJIBKHUX
KJIMCHTOB HE JIOMYCKAeTCs, 3a HCKIOYEHHUEM
cliydasi, KOTJla MMYIIECTBO OTHX KJIMEHTOB,
HaXOMAIICeCs B JIOBEPUTEIHLHOM YIPABICHHUHU,
NPUHAJICKAT MM~ Ha  T[paBe  oOImei
COOCTBEHHOCTH.

9. PacnpenencHue IEHEKHBIX CpPEICTB
WM [ICHHBIX OyMar, MOCTYIHBIINX B PE3yJibTaTe
COBEPIICHHS CJACJIKH, 10 HHBECTUIIHOHHBIM

management by way of issuing of directive note
with terms of transaction (ticket), determines the
counter party for the transaction and concludes
the transaction, (depending on circumstances - on
the stock exchange, through a broker or on the
over the counter market through a broker or
independently).

5. In case of placing an order at the on-
exchange trading for conclusion of the contracts,
which subject matter are the securities, at the cost
of property of several Founders of management,
the obligations arising from such contracts are
discharged at the cost or for the benefit of each of
the said Founders of management in the scope,
defined basing on the average price of the
security weighed by the number of the securities
acquired or alienated under the contracts signed
on the basis of the said order.

6. In case of conclusion of the contract
which subject matter are the securities at the cost
of property of several Founders of management
apart from the on-exchange trading, pecuniary
obligations under such contract are discharged at
the cost or for the benefit of each of the said
Founders of management in the scope, defined
basing on the price of one security calculated
basing on the contract price and the number of the
securities acquired or alienated under this
contract.

7. The Contract being a derivative
financial instrument should be concluded only at
the cost of one client. It is acceptable for this
purpose that such contract to be concluded by the
trust manager at the on-exchange trading on the
basis of the order placed for the benefit of several
clients for conclusion of several contracts which
are derivative financial instruments at the cost of
several clients.

8. Acquisition of one security or
conclusion of the contract, being a derivative
financial instrument, at the cost of property of
several clients is not acceptable, except for a case
when the property of these clients being in trust
management belongs to them on the right of the
shared ownership.

9. Distribution of cash assets or securities
received resulting from a transaction among
investment  portfolios of Founders of
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noptdensim Yupenurenei yIpaBJICHUS
IIPOUCXOJUT UCXO/s U3 IPUHLUIIA TOIIEPKAHUSL
COOTBETCTBHS cocTaBa u CTPYKTYPBbI
WHBECTULIMOHHBIX  mopTdenedt  Yupenurenei
YIIPABJICHUS YPOBHIO 0XKMIaEMOU TOXOAHOCTH.

10. Ilpwm ocymiecTBIEHNU pacpeIeIcHUs
JCHEXKHBIX CPEJICTB WM IICHHBIX OyMar o
cuyeTaM BHYTPEHHEro ydeTa He JIO0NMyCKaeTCs
CIHUCAHHWE CO cYeTa YUpeauTeliel yrmpaBIeHUS
KOJIMYECTBA LICHHBIX OyMar (JIEHEKHBIX CPEJICTB),
HE COOTBETCTBYIOIIMX KOJUYECTBY JICHEKHBIX
cpenctB  (LIEHHBIX ~ Oymar), MOJJICKAIIEMY
3aUUCIICHUIO HA CYET YUpeIuTeNel yrpaBIcHUS
B pe3yJIbTaTe CIACIKH M ONPEIEICHHOMY, HCXOIS
13 [IEHBI 00 CENKH.

11. Tlo HUTOTaM pacrnpeneneHus
JNCHEXKHBIX CPEICTB W IEHHBIX Oymar 1o
WHBECTULIMOHHBIM  MOPTeENsiM  YupeauTeei
VIpaBIICHUS B Pe3yJIbTaTe CACIKH, COBEPIICHHON
32 CUET UMYIIECTBA HECKOJIbKHX Y4peauTeiei
yIIpaBIICHUS, B perucrpax C/ITIOK
JIOBEpUTEIIBHOTO  YIPABJISIONIETO OTPAXKAIOTCS
OTJICNbHBIC CJIIEIIKM TI0 CUYeTaM BHYTPCHHETO
ydeTa B OTHOIICHUH KAXKIOTO YUpeauTens
yIIpaBJICHUSI.

management is made proceeding from the
principle of maintaining conformity of the
composition and structure of investment
portfolios of Founders of management to level of
the expected rate of return.

10. In distribution of cash assets or
securities among accounts of internal accounting
it is not allowed to write-off from the account of
Founders of management of number of securities
(cash assets) not corresponding to the quantity of
cash assets (securities) which is subject to be
credited to the account of Founders of
management as a result of the transaction and
defined basing on the price of the general
transaction.

11. Following the distribution of cash
assets and securities among the investment
portfolios of the Founders of management as a
result of the transaction made at the cost of
property of several Founders of management in
registers of transactions of the Trust manager
separate transactions of internal accounting
accounts are reflected concerning each Founder
of management.
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Ilepeyenb Mep MO HEAOMYILEHUIO
YCTAaHOBJICHUS] IPHOPUTETA HHTEPECOB
OHOT0 MJIH HECKOJIbKHX yYpeauTesie
yHpaBJleHHsl Hal MHTepecaMH JApyrux
yupenureseii ynpasiaenusi B 000 «UK

«@UHITPOUHBECT»
1. O0mme moJ10:KeHUA
I1.1. Hacrossmmit =~ Ilepeyenr  mMep 1o
HEJOMYIIEHNUIO  YCTAHOBIIGHUS ~ IPUOpPHUTETA
HUHTEPECOB OJIHOTO WIH HECKOJIbKUX

yupeauTeNe yhpaBJIeHHsT HaJl HHTEpecaMu
npyrux yupenuteneid ynpasienus B OO0 «MK
«OUHIIPOMHBECT»  (mamee mo TekcTty —
[lepeuens mep) pazpaboTaH B COOTBETCTBUU C
[Tonoxxennem banka Poccun ot 03.08.2015 1. Ne
482-11 «O enuHBIX TpeOOBAaHUAX K IPaBUIAM
OCYIIECTBJICHUS JIEATETLHOCTH IO YIPABICHUIO
LUEHHBIMM OyMaramu, K TOPSAKY PAaCKpPBITH
VOPaBISOMUM  WHPOPMAIUK, a  TaKKe
TpeOOBaHUSAX, HANpPABICHHBIX HA MCKIIOUCHUE
KOH(UIMKTA MHTEPECOB  YIPABJSIOMIETO» U
WHBIMH HOPMATHUBHBIMU TIPABOBBIMH aKTaMHU
Poccuiickoit @enepanuu.

1.2. B HacTosamem Ilepeune mep ucnonb3yroTces
CJIEIYIOIME TEPMHUHBI M OIIPENICIICHUSA:
COTPYIHHKH -  JIa, BBITOJIHSIONINE
omnpezeneHHble  (QYHKIUHM Ha  OCHOBAHHUH
TPYAOBOTO WIH IPa)x1aHCKO-TIPAaBOBOI0
noroopa ¢ OO0 «UK «OUHITPOMHBECT»
(nanee — JloBepuTeNnbHBIH YHpPABISAIOMINK), B
pamkax OCYIIIECTBIISIEMOM AM
npogeccuoHaTbHON JESATEIBHOCTH 1o
JOBEPUTEIIBHOMY YIIPaBJICHUIO LEHHBIMU
Oymaramu;

KOHTpOoJIep — JTIOJIKHOCTHOE JIULO
JIOBEpUTEIBHOIO YIIPABISAIOIIET0, OTBEYAIOLICE
3a OCYILECTBJICHHE BHYTPEHHETO KOHTPOJIS;
yupeauTeab YNPaBJeHUS] — IOPUINYECKOE WU
¢usnueckoe MO, KOTOpoMmy JlOBEpUTENBHBIM

YIPaBISIOLIIUNA OKa3bIBaeT yCIIyT!
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJICHUS HA PHIHKE IEHHBIX
Oymar;

KOH(puIAeHUAIbHAA uHpopManusa — Jrodas

uH(popMaIKs, B TOM YUCIE CIyX)eOHas, KoTopas
UMEET HeﬁCTBHTeHBHYIO WM TIOTCHIHUAJIBbHYIO
KOMMEPUECKYIO IIEHHOCTh B CHITy HEU3BECTHOCTH
€C TPECThbUM JIMlaM, JOCTYII K Heu OrpaHHU4YCH Ha
3aKOHHOM OCHOBaHUU u obnanarenp
nHbOpMAIMM TPUHUMAET MEpbl K OXpaHe e
KOHq)I/II[eHI_[I/IaJILHOCTI/I. CBCI[GHI/IH, KOTOPBIC
MPEACTABISIIOT ~ CO00M  KOH(PUACHITMATBHYIO

[MTpunoxenne Ne 8 k Pernamenty
Annex 8 to the Regulations

List of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. General

1.1.This list of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other  founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC (hereinafter — List
of measures) is developed in compliance with
Bank of Russia Regulation N0.482-P, dated 3
March 2015, “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure = of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest”.

1.2. The following terms and definitions shall be
used in this list:

staff members — are the persons performing
certain functions on the basis of the work contract
or civil law contract with “IC’FINPROINVEST”
LLC (hereinafter — the Trust manager), within the
frame of professional activities of trust
management of securities;

inspection officer — the executive of the Trust
manager responsible for maintaining internal
control;

founder of management — legal entity or
individual to whom the Trust manager renders
services of trust management in securities market;

confidential information — any information,
including inside information which has the actual
or potential commercial value owing to its non-
public nature, access to which is legitimately
limited and the owner of information implements
measures to protect its confidentiality. Data that
belong to confidential information are defined by
the current legislation of the Russian Federation,
internal documents of the Trust manager and/or
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nHpOpMAIIUIO, OMPEACIAIOTCS JICUCTBYIOIINM
3aKoHOJaTenbCcTBOM Poccuiickont ®depepanuu,
BHYTPEHHUMH JIOKyMEHTaMu J{OBEpUTEIHHOTO
YIPABISIONIETO W/WIM  JOTOBOPAMH  MEXIY
JloBepuTENbHBIM YIPaBIISAIOIAM H
YUPEIUTEISIMA YIIPABIICHHUS.

2. lIpuHUMIIBI NPO(ecCHOHAIBHOM
JAeATEeJbHOCTH.
2.1. JloBepUTENIbHBIN YIPABJISIIOIUN
PYKOBOJICTBYETCSI B CBOEH INpodhecCHOHAIbHON
NESITEeNbHOCTH Ha pPBIHKE IIGHHBIX Oymar
TpeOOBaHUAMU (benepanbHbIX 3aKOHOB,
HOpPMAaTUBHBIX akToB banka Poccum, uMHBIX
HOPMAaTUBHBIX IIPABOBBIX aKTOB, BHYTPCHHMX
JNOKYMEHTOB J[OBEPUTEIBHOIO YIPABJISIIOLIETO U

YCIOBUSAMHU I[OI‘OBOpOB JOBCPUTCIIbHOI'O
YHOpaBJICHUA, 3aKIIOYCHHBIX C YYPCAUTCIISIMU
YIIpaBJICHU.

2.2. Ilpu ympaBieHWH IICHHBIMH OymaraMu u

JCHE)KHBIMU CpeIaCTBaMU HECKOJIBKUX
yupeauTenen  ynpasiieHUs  J{OBEpUTENbHBIN
YIPABIAIOUIMI  NPEANPUHUMAET  MEpPHl IO
HEJONYUIEHNUIO  YCTAHOBJICHHUsS  IPUOPUTETA
UHTEPECOB OJTHOTO WIH HECKOJIBKUX
y4peauTene YIpaBlICHUs HaJ HHTEPECaMHU
JOPYTUX YUPEOUTENIEH yIIPaBICHMUS.

2.3. B uensx HEOOMYyIIEHHUS MPUOPHUTETA
UHTEPECOB OJIHOTO U HECKOJIBKUX
y4peauTene YIpaBlI€HUs HaJ HHTEPECaMH
IPYrux ydpeauTenen YIIpaBJICHHUS
JloBepUTENBHBIN YIPABJISOIIUN

PYKOBOJICTBYETCSI TpeOOBaHUSIMH BHYTPEHHHUX
JOKYMEHTOB JlOBEPUTENBHOIO YIPABISAIOLIETO,
YCTaHaBIIMBAIOIIUX NIEPEYCHb Mep 1o
BBISIBJICHUIO U KOHTPOJIIO KOH(JIMKTa UHTEPECOB,
a TaK)Ke IPEJOTBPALICHHIO €r0 MOCIEACTBUI TPU
OCYILECTBICHUH npodeccuoHaIbHOM
JeSITeIbHOCTH Ha PhIHKE [IEHHBIX Oymar.

2.4. OCHOBHBIMU MpPUHIHUIAMH JAEATEIbHOCTH
JIOBEpUTENBHOTO  YIPABJISIOIIET0 B LEJAX
HEZOMYIEHUsI MPUOPUTETa HWHTEPECOB OJHOTO
WM HECKOJIBKMX YYpEOUTENIEeH YIpaBlIeHUs HaJ
UHTEpEecaMu APYTUX Yy4YpeauTesed yrnpaBiIeHUs
pu OCYILIECTBIIEHUH npogeccuoHaTbHON
NEeSTeIbHOCTM Ha pbIHKE IEHHbIX Oymar
SBIISIIOTCS:  TOOPOCOBECTHOCTh, ~ 3aKOHHOCTD,
MIPUOPUTET HUHTEPECOB KJINEHTOB,
npodeccuoHaIu3M, HE3aBHCHUMOCTb,
nH(pOpMaLIOHHAs! OTKPBITOCTD.

2.5. Tlpu ocyuiecTBIeHHH NPO(HecCHOHAIBHON
NEeATEIbHOCTH J{OBEpUTENBHBIN  YIIPaBIAIOMNAN
PYKOBOJCTBYETCS HMCKIIIOUUTENBHO HMHTEpECaMu
yY4pEAMTENsl YIPABICHUSA, €CIU TaKOBBIE HE
[IPOTUBOpEYAT JEHUCTBYIOLEMY

contracts between the Trust manager and
founders of management.

2. Principles of professional activity
2.1. The Trust manager is guided in his

professional activity in securities market by
requirements of federal laws, regulations of the
Bank of Russia, other regulations and internal
documents of the Trust manager and terms of the
Contracts of trust management signed with the
founders of management.

2.2. In management of securities and cash assets
of several founders of management the Trust
manager undertakes measures for prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management.

2.3. For the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management the Trust manager
is guided by requirements of the internal
documents of the Trust manager establishing the
list of measures for identification and control of
the conflict of interests and also for prevention of
its consequences at implementation of
professional activity in securities market.

2.4. The basic principles of activity of the Trust
manager for the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management at implementation
of professional activity in securities market are :
work ethics, lawfulness, priority of interests of
clients, professionalism, independence,
information transparency.

2.5. At implementation of professional activity
in securities market the Trust manager is guided
only by the interests of the founder of
management provided they do not contradict the
current legislation of the Russian Federation,
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3akoHoJaTenbCcTBy  Poccuiickoit  Denepanuu,
TpeOOBaHUAM BHYTPEHHUX JOKYMEHTOB
JIOBEpHUTEIBHOTO YIPABIISIONIETO WU YCIOBUSAM
JloroBopoB JIOBEPUTEIIHLHOTO yIpaBIICHUS],

3aKJIIOUYEHHBIX C YUPEAUTENEM YIIPaBJICHUS.

2.6. Ilpu ocymiecTBaeHHH MPO(HECCHOHATEHON
JeATeNIbHOCTH  J{OBEpUTENbHBIA  YIPABIISIIOIINAN
HE BIIpaBe 3JI0YMOTPEONIATh MPEJOCTABICHHBIMU
eMy IpaBaMU C IIEJIbI0 U3BJICYEHUS COOCTBEHHOMN
BBITOJIbI JTUOO BBITOJBI OJHHUX YyupeauTesen
yIpaBJICHUS 3a CYET YMAJICHUS HWHTEPECOB
JIPYTUX YUpeauTesei yrnpaBieHus.

2.7. loBEepUTEIbHBIN YIPABIAIOUINNA JEHCTBYET C
MO3UIMHU T0OPOCOBECTHOT'O OTHOILICHUS KO BCEM
ydpenuTenasiM  ynpasiieHus.  JloBepuTenbHbIN
YIPABJISIFOLTU N HE UCIIOJIb3YET
HEKOMIETEHTHOCTh YYpPEAUTENS YIpPaBICHUS B
CBOMX HMHTEpecax, a TAaKKe HE OKAa3bIBACT OJHUM
yUpEeNUTENSIM YIPaBJICHUS MPEANOYTCHHUE Mepe]l
JIPYTHUMH B OKa3aHUH MPO(hEeCcCHOHATBHBIX YCIyT
M0 TMpHU3HAKaM UX HAIMOHAJIbHOCTH, IIOJA,
MOJIMTHYECKUX WM PEJIMTHO3HBIX YOEKIECHUH,
(bMHAHCOBOT'O COCTOSIHUS, AETOBOW peryTaluu U
JIPYTUX 0OCTOSATEILCTB.

2.8. JloBepuTENbHBIM YIOPABJISIFOLIU I
obOecrieurBaeT  BHYTPCHHHH  KOHTPOJb  3a
JEeSTeNbHOCThIO TOAPA3JCIICHUH U OTACIbHBIX
COTPY/JHHUKOB, 3a/ICICTBOBAaHHBIX B BBITIOJHEHUH,
opopMIIeHHUH M Yy4YeTe CHeJIOK U oOmepanuit
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABISIOMIETO U YUPEIUTEICH
VIOPABIECHMS, @ TaKKe HUMEIIHUX JOCTyl K
KOHQUACHIIMAIbHOW HWHGOPMAIIMK, B  IEJSIX
3alUTHl TIpaB M HMHTEPECOB KaK YyupeauTenen

yIIpaBJICHMUS, TaK 5 JloBeputenbHOro
YIPABJISIOLIETO oT OLIMOOYHBIX U
HEZ0OPOCOBECTHBIX  JEMCTBUM  COTPYIHHUKOB,
KOTOpbIE MOTYT IIPUHECTU yOBITKH

JIOBEpUTEIEHOMY YIIPABIISIOLIEMY, HAHECTH BPE.T
€ro pemnyTanuy, IPUBECTU K YIIEMIICHHUIO IIPaB U
UHTEPECOB y4peAUTeNel YNpaBlIeHUs, JMOO
VMMETh UHBIE HETaTUBHBIE MTOCIIECCTBUS.

3. Mepsbl 110 HEAONMYLIEHHIO YCTAHOBJICHUS
NpUOPHUTETa HHTEPECOB OIHOT0 WJIN
HECKOJILKHX YUpeauTeell ynpaBjaeHUs HAJ
HHTEpecaMHu APYrux yupeauTtesei
yHpaBJIeHHUS

3.1. Ilpu ocymiecTBICHUH YIIPABICHUS [ICHHBIMU
Oymaramu  JlOBEpUTENbHBIN  YHpaBISIOLIUI
00s13aH TPOSBIATH JODKHYIO 3a00TJIMBOCTH 00
WHTEpecax KaXKJIOTO YUIPEIUTEIs yIpaBICHHS H
OCMOTPUTEIHHOCTh, KOTOPHIE OT HETO TPEOYIOTCS
0  CYHWECTBY OTHOIIEHUH U  YCIOBHI
TpaXXTaHCKOrO0 000pOoTa, a TakXKe HCXOAs U3

requirements of internal documents of the Trust
manager or terms of the trust management
Contracts signed with the founder of
management.

2.6. At implementation of professional activity
the Trust manager the Trust manager has no right
to abuse the rights granted to him for the purpose
of deriving own profit or profit of some founders
of management at the expense of diminishing of
interests of other founders of management.

2.7. The Trust manager acts from the standpoint
of good faith to all founders of management. The
Trust manager does not exploit incompetence of
the founder of management and does not give
preference to some founders of management in
favor of the others in rendering professional
services for reasons of their nationality, gender,
political or religious beliefs, financial state,
business reputation and other circumstances.

2.8. The Trust manager provides internal control
of activity of the divisions and individual officers
involved in performance, processing and
accounting of the transactions and operations of
the Trust manager and founders of management
and also those having access to confidential
information for protection of the rights and
interests of both founders of management and the
Trust manager against erroneous or fraudulent
actions of officers which can incur losses to the
Trust manager, be harmful to his reputation, lead
to infringement of the rights and the interests of
founders of management or have other negative
consequences.

3. Measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management

3.1. In implementation of management of
securities the Trust manager should exercise due
diligence after the interests of each founder of
management and caution required from him are
required on substance of the relations and
conditions of civil-law transactions and also
proceeding from a market situation.
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PBIHOYHOM CUTYyaIUH.

3.2. Pemenus [1oBepuTENBHOTO YIPABISIOLIETO B
OTHOILICHWH 3aKJIIOUEHHsI / OTKa3a OT 3aKIIF0YEHUS
CHEJNKH, €€ KOHKPETHBIX YCJIOBUH, OOBEMOB
MHBECTUPOBAHUS, YCIIOBUI 00ecliedeHnsl U UHBIX
aCIIEKTOB HE MOI'YT NPUHUMATBLCS, UCXOIA W3
npeanodyreHuil JloBepuTesIbHOrO YIpaBiIsIoIIEro

B OTHOIIEHUM OJHOIO WM  HECKOJIBKUX
ydpeauTenel  ymnpaBlIeHHs Nepel  JIpyTruMHU
YUPENUTEISIMU  YIIPABJICHUS,, OCHOBAaHHBIX Ha
pa3HHUIIE:

- 00BEMOB CPE/ICTB, NEPEJAHHBIX YUPEAUTEIIMU
YIPABIICHHS B JOBEPUTEIBLHOE YIIPABICHUE;
- JUIMTEIBbHOCTHU JOTOBOPHBIX B3aMMOOTHOIICHHUN

MEXIY y4penuTeneM YIIPaBJICHHUS u
JIOBEpUTEIBHBIM YIIPABIIAIOLINM;

- (MHAHCOBOIO  COCTOSHUS  YyUpeauTens
YIIPaBIICHUS;

- YCIIOBUI BBITUIATHI BO3HArpa)<1eHUs
JloBepUTEIEHOMY YIIPaBIAIOILIEMY,
IIPEYyCMOTPEHHBIX J[0roBOpOM OBEPUTEIBHOIO
YIIPABIICHUS;

- UHBIX  JUCKPUMHUHALIMOHHBIX  (haKTOPOB,

CTaBAILLMX YYPEAUTEIICH YIIPABICHUs B HEPABHbBIC
II0JIO>KEHUS.

3.3. JloBepuTenbHbIi YIPaBJISIOLIHMA
o0ecreynBaeT CTPOroe COOJIIOJICHHE WICHAMU
OpraHOB YIPABJICHMUS, JOLDKHOCTHBIMU JIMLAMU U
paGotHukamMu  OpraHuzanuu  3ampera  Ha
COBEpIICHHE JIIOObIX AEHCTBUM, KOTOPbIE MOTYT
IIPUBECTH K  YCTAHOBJICHHIO  IPHOPUTETA
MHTEPECOB OJHOTO WM HECKOJIBKHX KIIMEHTOB
Haj HMHTEpECaMU JIpYyrux KJIMEHTOB,
BO3HUKHOBEHHIO KOH(MDJIMKTHBIX CUTYaIUH.

3.4. /loBepuTeNbHBIN YIPABIAIOMNANA TPUHUMAET
BCE 3aBHCSIIME OT HEr0 pa3yMHBIE MEphl A
JNOCTUKECHUS MHBECTUIIMOHHBIX neneu
y4peauTensl YNpaBICHUsS IIPU COOTBETCTBUH
YPOBHIO pHCKa BO3MOXKHBIX YOBITKOB, KOTOPBIii
CIIOCOOEH HECTH yUPEIUTENb YIIPABICHUS.

3.5. JloBepuTenbHBIM  YOpPaBIAOMUNA  HE
JIOTIyCKaeT MpU  NPUHITUU  KOHKPETHOTO
WHBECTULIMOHHOTO  PELIEHUS  KOHKYPEHLHUHU
WHBECTUIMOHHBIX  mopTdeneil  yupenuteneint
yIpaBIECHUS.

3.6. JoBepuTtenbHbIN YIPABIISFOITNI
obecrieynBaeT  pa3lieNbHBIM  y4eT  CJeNoK

yupeauTeneil ympaBieHUs, pa3feNbHbI yder
JICHeXKHBIX  CPEACTB M  LIEHHBIX  Oymar,
MPUHAISKAITNX YUYPEIUTENSIM YIIPaBICHUS.

3.7. JloBepHUTENbHBIN YNpPABIAIOIIUNA U €ro
COTPYJIHHUKHU JIOJKHBI OTKa3bIBaThCsS MPUHUMATh
JICHeXKHBIE CYMMBI, TOJapKH, Oe3BO3ME3IHOE
BBITIOJITHEHUE B WX ajapec pabot (ycmyr) naubo
IIPUHUMATH UHBIE MaTepuaIbHbIe W

3.2. Decisions of the Trust manager concerning
conclusion / refusal of the conclusion of a
transaction, its specific conditions, volumes of
investment, conditions of providing and other
aspects cannot be accepted proceeding from
preferences of the Trust manager toward one or
several founders of management against other
founders of management based on difference of:

- volumes of assets transferred by founders of
management in trust management;

- duration of contractual relationships between
the founder of management and the Trust
manager;

- financial status of the founder of management;

- the conditions of payment of remuneration to the
Trust manager provided by the Contract of trust
management;

- other discriminatory factors that place the
founders of management in a position of
inequality.

3.3. The Trust manager provides strict observance
by members of governing bodies, the Company’s
officials and employees the prohibition on
commission of any actions which can lead to
establishment of a priority of interests of one or
several clients over the interests of other clients
and emergence of conflict situations.

3.4. The Trust manager takes all reasonable
measures within his control for achievement of
the investment objectives of the founder of
management with compliance to level of risk of
possible losses that the founder of management is
capable to bear.

3.5. The Trust manager at adoption of the
particular investment decision should not allow
competition of investment portfolios of founders
of management.

3.6. The Trust manager makes provision for
separate accounting of transactions of founders of
management, separate accounting of cash assets
and securities belonging to founders of
management.

3.7. The Trust manager and his officers should
refuse to accept money, gifts, non-reciprocal
performance of works (services) in their favor or
accept other material or non-material benefits
from founders of management which are
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HeMaTepuajbHble  Ojara  OT  yupeauTesnen
YIPaBJIEHUs, KOTOpPbIE NEPENAIOTCS B KauecTBE
CTUMYJIMPOBaHUS JloBepUTENBHOTO
YIIPABIISAIOLIETO JTUOO €ro COTPYJHHKOB, CTABST
UX B OIIPENEICHHYIO 3aBUCUMOCTD OT YUPEIUTEIS
YIpaBICHUS W HaIpaBlIeHbl Ha oOecnedyeHue
BBIIIOJIHEHUS  COTPYAHMKOM JlOBEpUTENBHOIO
YIPABJISIOUIET0 KaKUX-IHO0O0 NEUCTBUN B MOJB3Y
CTUMYJIMPYIOIIETO Y4YpEIUTENs YIpPaBJICHUS, HE
00yCIIOBICHHBIX TpeOOBaHUAMU
3aKOHOJATENbCTBA WJIM O0S3aTENbCTBAMU IO
JloroBopy AOBEPUTEIBHOTO YIIPABJICHUS.

3.7.1. Tlon AEeHCTBUSIMH, OCYIIECTBISIEMBbIMH B

MOJIb3Y CTUMYJIUPYIOLIETO yapeauTest
yIpaBJICHUs], TOHUMAIOTCS:

- Mpe0CTaBlICHUE HEONpaBAaHHBIX
MPEUMYIIECTB 1O CpPaBHEHUIO C JPYTUMHU

YUpEAUTESIMU YIIPaBJICHMUS,;

- MpeIOoCTaBIE€HUE KaKuX-IM0O TrapaHTUH, He
00yCIIOBICHHBIX TpeOOBaHUAMU
3aKOHOJATEIbCTBA MJIM YCJIOBUSMH J[oroBopoB
JIOBEPUTENIBHOIO yIIPaBJICHMUS,;

- 00xox neicTByromux npasuil JloBepurenbHOro

YIPAaBIISIOLIETO 160 YCKOpEHHE
CYILECTBYOIIIUX y JloBepHUTEIBHOTO
YIPABIISIOIIETO MPOLEIYD;

- UWHBIE JCWUCTBHA, WIyIIME Bpa3pe3 C

INpuHOUIIaMKU  TIPO3pavYHOCTH U OTKPBITOCTHU
B3aMMOOTHOILIEHUN Mexnay JloBeputenbHbIM
VHOPABIAKIIAM U YUYPEOUTEISIMU YIIPABICHU,
160 JIOMYCKaroIIue OnpeIeJICHHbIE
npeAnouTeHus J{oBepUTENIbHOTO YIPaBIISIONIETO
B OTHOLIEHWH OJHOIO WJIM  HECKOJbKHX
yUpeauTened  yInpaBlI€HUs TNeped  APYyruMHU
YUpEIUTENISIMU YIIPABIICHHUS.

4. UndopmanuoHHbIii 00MEH.

4.1. JloBepuTtenbHBIN yIPaBISIOMMN TPUHUMAET
Mepbl MO O00ECNEeYeHUI0 KOH(HIEHIIMATLHOCTH
nH(popMaluy, MOCTYNUBLIEH OT Yupeautens
YIPaBJIEHUS B CBA3M C MCIOIHEHHEM Jlorosopa
JOBEPUTENIBHOTO YITPABJICHHUS.

4.2. KongpuaenmansHas UHGOpMAaIis He MOXKET
OBITh HCHOJB30BAaHA B MHTEpPEcax C€amoro
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABIISAIOIIETO WIA TPEThUX

aun.  Takol  pexXuM  co3gaeTcss  IyTeM
MIPUMEHEHHUS], B YACTHOCTU TEXHUYECKUX CPE/ICTB
(BKITIOYAFOTIIHX, o HEOOXOINMOCTH,

porpaMMHOE OO€cCleYeHHe, YCTaHABIMBAEMOE
Ha  pabouMx  MecTaX  COTPYAHHMKOB) H
OpPraHU3alMOHHBIX Mep (B YacTHOCTH, IyTeM
CO3MIaHMSI CHCTEMBI OTPAHHYCHHS JIOCTYIIa
KaX/I0TO COTPYIHHMKA K MH(POPMALIUU PA3TMIHBIX
YPOBHEH).

5. KOHTPOJIb U 0TBETCTBEHHOCTb.

transferred as kind of promotion of the Trust
manager or his officers, make them to certain
extent dependent on the founder of management
and are aimed at ensuring performance by an
officer of the Trust manager of some sort of
actions in favor of the stimulating founder of
management which are not provided by the law or
by obligations under the Contract of trust
management.

3.7.1. The actions performed in favor of the
stimulating founder of management are
understood as:

- granting unjustified advantages in comparison
with other founders of management;

- granting some sort of guarantees which are not
provided by the law or by obligations under the
Contract of trust management;

- circumvention of the existing rules of the Trust
manager or speeding up the procedures available
with the Trust manager;

- other actions which are in conflict with the
principles of transparency and openness of
relationships between the Trust manager and
founders of management or allow certain
preferences of the Trust manager towards one or
several founders of management against other
founders of management.

4. Information exchange

4.1. The Trust manager takes measures for
ensuring confidentiality of information received
from the founder of management in connection
with execution of the Contract of trust
management.

4.2. Confidential information cannot be used for
the own benefit of the Trust manager or the third
parties. Such routine is created for instance,
through use of technical means (including, as
necessary, the software installed at workplaces of
officers) and organizational measures (for
instance, through establishment of the system of
restriction of access of every officer to
information of different levels).

5. Supervision and responsibility
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5.1. KoHTposb 3a WCHOJHEHHWEM TpeOOBaHUM,
W3JI0KEHHBIX B HacrosimeM [lepeune wmep,
BO3JIaraercs Ha KoHTponepa Kommanum.

5.2. TpeboBanus Hactosawero llepeuns wmep
JOBOJATCSA IO CBEICHUS BCEX COTPYAHUKOB,
COITPOBOKIAIOIIUX npo¢eCcCHOHATBHYIO
JEATeNLHOCTD JI0BEpPUTEIHLHOTO YIPABIISIOIIETO,
U TIOZJIeXKAT 0053aTeIbHOMY UCTIOJTHEHUIO.

5.1. Supervision of execution of the requirements
stated in the present List of measures is assigned
to the supervisor of the Company.

5.2. Requirements of the present List of measures
are brought to the notice of all the officers
accompanying professional activity of the Trust
manager and are subject to obligatory execution.
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[Mpunoxenne Ne 9 k Pernamenty
Annex 9 to the Regulations

HEPEYEHb JIOKYMEHTOB,
HEOBXOJUMBIX UIS1 OTKPBITHUSI CYETA KJIMEHTA
U UBMEHEHMUS CBEJIEHHUU O KNIMEHTE

LIST OF DOCUMENTS
REQUIRED TO OPEN A CUSTOMER ACCOUNT
AND CHANGE CUSTOMER INFORMATION

I. 1A IOPUIMYECKUX JINIL / FOR LEGAL ENTITIES

1.1. CnMcoK I0KYMEHTOB, PeA0CTABJIsIEMbIX IOPUANYECKUM JUIIOM — pe3ujieHToM PD
1.1. List of documents provided by the legal entity resident of the Russian Federation

NQ HaI/IMeHOBaHI/Ie HOKyMeHTa <DopMa HpeILOCTaBJ'IeHI/Iﬂ
Document name Form of submission
1 | YupenutenbHble JOKYMEHTHI IOPHINYECKOTO JIMIA (YCTaB U BCE OpurnHaj WK HOTapHUaILHO

3apeTUCTPHUPOBAHHBIC M3MCHCHUA W OONOJHCHHSA, BHCCCHHLIC B
YCTaB C OTMETKOM YIOJTHOMOYEHHOTO PETUCTPUPYIONIETO OPraHa).
Constituent documents of a legal entity (charter and all registered
changes and additions made to the charter with a mark of the
authorized registering body).

YAOCTOBEPCHHAA KOIIWsA, NI 3aBEPCHHAA
YIOJIHOMOYCHHBIM IMIPEACTABUTEIICM
Kimenra*

Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the

Client*
2 | JlokyMeHTBI, TOATBEPKIAIOIINE TOCYJAPCTBEHHYIO PETUCTPALIUIO
IOPUIANYCCKOIO JIna:
Documents confirming the state registration of a legal entity:
- CBUETENBCTBO O BHECEHUH 3anucy B EAMHBINA rocy1apCTBEHHBIN
peectp FOPUIAYECKUX AL 0 FOPUIAYECKOM JIUIIE,
3apeructpupoBanHoM 110 1 utoms 2002; Opurunan wiv HOTapuaaIbHO
Certificate of making an entry in the Unified State Register of | ymocroBepeHHas KOs, WIN 3aBepeHHAs
Legal Entities on a legal entity registered before July 1, 2002; YIOJIHOMOYEHHBIM MPECTaBUTEICM
- CBugerensCTBO O  TOCYIAapCTBEHHOM  perucrpanuu Knuenra*
ropuandeckoro  guua  (uis  3apeructpupoBanHbix  mocie | Original or notarized copy, or certified
01.07.2002); by an authorized representative of the
Certificate of state registration of a legal entity (for those Client*
registered after 01.07.2002);
- JIuct 3ammucu E,Z[I/IHOFO roCyaapCTBECHHOTO peeCTpa OPUANICCKUX
yutl (1t 3apeructpupoBaHHbIX mocie 01.01.2017).
Record sheet of the Unified State Register of Legal Entities (for
those registered after 01.01.2017).
3 | CBuzmeTensCTBO O MOCTAHOBKE HA y4eT B HajorosoM oprane (MHH) OpuruHan uim HoTapruaabHO
110 MECTY Hax0XJIeHUsl Ha Tepputopun PD. YOOCTOBEPEHHAS KOIIMSA, UIIX 3aBEPEHHAs
Certificate of registration with the tax authority (Taxpayer YIOJTHOMOYCHHBIM MPEICTABUTEIEM
Identification Number) at the location in the Russian Federation. Knuenra*
Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client*
4 I[OKYMCHT, co;[epxcamm?l CBCACHUA O IMPUCBOCHUHM KOIAOB B
COOTBETCTBHH C O0IIEPOCCUNCKUMU KiTaccu(pruKkaTopaMmu 00bEKTOB
AIMUHUCTPATUBHO-TCPPUTOPUATIBHOI'O ACIJICHUA, Hpezlnpmnm‘/i u KOHHH, 3aBCpPCHHAs YIIOJTHOMOYCHHBIM
opraam3anmii (OKIIO). npeacrasuteneM Kinuenra
A document containing information on the assignment of codes A copy certified by an authorized
in accordance with the all-Russian classifiers of objects of representative of the Client
administrative-territorial division, enterprises and organizations
(OKPO).
5 Brimucka u3 E}:[I/IHOFO roCyAapCTBCHHOT'O peeCTpa OPUANICCKUX OpI/IFI/IHaJI, HOTapHaJIbHO YIOCTOBCPCHHAA

mut (EI'PEOJI)
Extract from the Unified State Register of Legal Entities
(USRLE)

KOTIHSI, KOITUSI, 3aBepeHHast
YIIOJIHOMOUYEHHBIM MPEICTaBUTEIEM
Knuenra*, unu B popme 37EeKTPOHHOTO
JOKYMEHTA, MOJNMCAHHOTO YCHJICHHON
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KBaJTU(DUIIUPOBAHHOMN 3JICKTPOHHON
noamuchio PHC
Original, notarized copy, copy certified
by an authorized representative of the
Client*, or in the form of an electronic
document signed with a strengthened
qualified electronic signature of the
Federal Tax Service

6 I[J'ISI KpPEAUTHBIX OpFaHI/I3aLII/II>'I u HpOCbCCCI/IOHaJ'ILHLIX Y49aCTHHUKOB
OpI/IFI/IHaJ'I HJIN HOTapUaJIbHO
PpbhIHKa OHEHHBIX 6YMal" — ITucemo TCPPUTOPUATIBHOT'O YUPCIKICHUA
YAOCTOBEPEHHAA KOIIWA, UJIN 3aBEPEHHAL
banka Poccuu ¢ OOATBECPKACHUCM COIIaCOBAHUA KaHAUJAATYyp Ha
YIIOJIHOMOYCHHBIM IMMPEACTABUTCIICM
JOJDKHOCTHU €ANMHOJINYHOI'O UCIIOJHUTEIIBPHOIO OpraHa. *
Lo ; o . Knuenra
For credit institutions and professional participants in the - - .
s o . Original or notarized copy, or certified
securities market - Letter of the territorial office of the Bank of : .
. N . - by an authorized representative of the
Russia confirming the approval of candidates for the positions of Client*
the sole executive body.

7 I[OKYMGHT, HOI[TBCp)KHa}OHII/If/i MOJIHOMOYMA  OPCACTAaBUTECIIA OpI/IFI/IHaJ'I HJIN HOTAapUaJIbHO
IOPUIANYCCKOro JiMnia, HUWMEILICro IpaBo )Z[CIZCTBOB&TB 0e3 YAOCTOBEPCHHAA KOIIWsA, NI 3aBEPCHHAsA
JIOBEPEHHOCTH (IIPOTOKOJI/pEIIeHne, TOTOBOP H JIp.). YIIOJTHOMOYEHHBIM IPEACTaBUTEIIEM
A document confirming the authority of a representative of a Knuenrta*
legal entity who has the right to act without a power of attorney | Original or notarized copy, or certified
(protocol / decision, agreement, etc.) by an authorized representative of the

Client*

8 | JloBepeHHOCTD, €CIIM  HMHTEPECHI IOPUIUYECKOro  JIMLa

MMpeaACTaBJIACT HE CI[HHOHI/I‘IHLIﬁ HUCIIOJTHUTEIbHBIN oprad, a

Opurunan
JOBEPEHHOE JIULIO. Original
Power of attorney, if the interests of the legal entity are
represented not by the sole executive body, but by a trusted person.

9 | [lacnopt MO0 WHOW IOKYMEHT, YIOCTOBEPSIOIIUN JIUYHOCTH Opurunan wiv HOTapuaaIbHO
NpEeICTaBUTENs  fopuandeckoro smna**  Passport or other | ymocroBepeHHas KOs, WK 3aBEPEHHAS
identification document of a representative of a legal entity ** YIOJTHOMOYCHHBIM MPEICTABUTEICM

Knuenra*
Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client*

10 | Macnopra u Bupg Ha xutensctBo (nanee — BHX) / ITocTosiHHOE Opurunan uim HoTapruaibHO
MecTo x)utenbcTBa (nanee — [IMXK) 6eHedumapHbIX BIafeblleB | YIOCTOBEpEHHAs KOIIWS, WITH 3aBEPEHHAS
u eroaonpno6peTaTeneI71 YIIOJIHOMOYCHHBIM IMPEACTABUTEIICEM

Knuenra*
HpeI{OCTaBHﬂI-OTCH KOIIMH BCCX MMCIOIIUXCS MAaCIIOPTOB UJIN UHBIX
JAOKYMCHTOB, MOATBECPIKAAOMIUX I'PAKIAHCTBO
(pu HATTMYMN)

Passports and Residence Permits (hereinafter —the Residence | Original or notarized copy, or certified
Permit) / Permanent Residence (hereinafter — the Permanent | by an authorized representative of the
Residence Permit) of the beneficial owners*** and Client*
beneficiaries***

*[Ipu Hanmuuu nerictByromero BHX

Copies of all available passports or other documents Poccuiickoii demepannu mepeBo
confirming citizenship shall be provided nacropra He Tpedyercs
(if any) *If you have a valid residence permit of

the Russian Federation, you do not need
to transfer your passport
11 | Kaprouka ¢ oOpa3naMu moAnuced YIoJIHOMOYEHHOTO (-bIX) JIUIL (- Opurunai, y10CTOBEPEHHBIM

a) (HameleHHOTo (-bIX) MPABOM TOJAIUCH M OTTHCKA IIEYaTH
FOPUIUIECKOTO JIATIa *****

A card with samples of signatures of authorized persons (s)
(entitled to sign and print the seal of a legal entity *****

HOTapHaIbHO, THOO HOTAPHAIBLHO
3aBEpPCHHAas KON HOTapUuaJlbHO
YIOCTOBEPEHHOT'0 OpUrHHaJIa/OpUrHHAIA
0aHKOBCKOW KapTOUYKH € 00pazLamMu
nojamnucein
A notarized Original or a notarized copy
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of a notarized Original / Original bank
card with signature samples

12

CBUIETENBCTBO O TOCTAHOBKE HA Y4YeT (PU3MYECKOTO JHIa B
Hanoroom oprane (MHH) npexcraBurens ropuandeckoro auma**,
OeHehUITHAPHOTO (BIX) BIIAJIENTbIIA (eB)***,
BEITOJIOTIpHOOpeTaTe s * ** (mpu HaTUIwm).

Certificate of registration of an individual with the tax authority
(TIN) of a representative of a legal entity**, beneficial
owner(s)***, beneficiary**** (if any).

Kormmusi, 3aBepeHHast yImoIHOMOYCHHBIM
npencraButenem Kinuenrta*
Copy, certified by an authorized
representative of the Client *

13

CTpaxoBo€ CBHJIETEILCTBO TOCYJApCTBEHHOT'O IEHCUOHHOTO
crpaxoBanus (CHUJIC) mpeacTaBuTels IOPHIAYSCKOTO JHma**,
OeHehUITHAPHOTO (BIX) BIIAIENTbIIA (eB)***,
BEITOZIOTIpHOOpeTaTe s * ** (mpu HaTu9Iwm).

Insurance certificate of state pension insurance (SNILS) of a
representative of a legal entity **, beneficial owner (s) ***,
beneficiary **** (if any).

Kormmsi, 3aBepeHHast yrmoIHOMOYCHHBIM
npencraButenem Kiuenrta*
Copy certified by an authorized
representative of the Client*

14

.HI/IHCH3I/II/I/p33peIHeHI/I$I Ha 3aHATHC COOTBECTCTBYIOUIMMU BUAAMU
JEeSITEIbHOCTH, OCYIIECTBICHHE KOTOPBIX TPEeOYyeT MONyYeHHUs
COOTBETCTBYIOIIUX JIMIICH3UH/pa3petieHHA.
Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject
to obtaining related licenses/authorizations.

OpI/IFI/IHaJ'I HJIN HOTAapUaJIbHO
YAOCTOBEPCHHAA KOIIWsA, NI 3aBEPCHHAA
YIIOJTHOMOYEHHBIM ITPEACTABUTEIIEM
Kimenrta*

Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client *

15

JIOKyMEHTBHI, MIOATBEPKAAIOLIHE [IEPCOHAJIbHBIN COCTaB
aKIIMOHEpOB (YYaCTHHUKOB) (32 UCKIIOYEHHEM CBEIEHUM o0
MIEPCOHATLHOM COCTaBe aKIIMOHEPOB (YYACTHUKOB) FOPUAHYECKOTO
JMLA, BIAACIOIINX MEHEE YEM MATHIO MPOLCHTAMU aKLIUK (moneit)
FOPUIUYECKOTO JIKIIa (BBIMKICKA U3 PeecTpa aKIIMOHEPOB).
Documents confirming the personal composition of shareholders
(participants) (with the exception of information on the personal
composition of shareholders (participants) of a legal entity
owning less than five percent of the shares (shares) of a legal
entity (extract from the register of shareholders).

OpurusHain uiv HOTapHaJIbHO
YAOCTOBEPCHHAA KOIIUsA, WX 3aBEPCHHAA
YIIOJTHOMOYEHHBIM ITPEACTABUTEIIEM
Knuenra*

Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client*

16

JIOKyMEHTHI, HO/ITBEPIKAAIOIINE HaJIM4YHe/OTCYTCTBHE
OeHedunMapHoro (-bix) Biaaenba(-eB):

Documents confirming the presence/absence of the beneficial
owner(s):

CTpyKTypa BiaJIeHus], C PACKPBITHEM IICTIOYKH /10 (PU3HMUECKUX
(-oro) sl (-a) ¥ MOATBEPXKIAFOIIHE JTOKYMEHTHI:

Ownership structure, with disclosure of the chain to individuals
and supporting documents

. Hms OO0 - Bwmmcka w3 EIPIOJI (cpox maBHOCTH
cocTaBiseT He Ooiee 30-TH THEH ¢ AaThl BbIIAYH)

For LLC — an extract from the Unified State Register of Legal
Entities (the limitation period is no more than 30 days from the
date of issue)

. Hns AO/TTAO — Brimicka U3 peectpa akKIIMOHEPOB (CPOK
JIAaBHOCTH COCTaBIIsIeT He Oonee 30-TH JHEH C 1aThl BBIIAYH )

For JSC/PJSC — an extract from the register of shareholders (the
limitation period is no more than 30 days from the date of issue)

Ka)KI[YIO KOMITaHHIO B [ICIIOYKE BJIaJCHUA
1o huszuueckux (-oro) jui (-a)
Each company in the chain of ownership
up to individuals(s)

OpUTHHAJI
original

B (hopMe DIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
IoAIMMCaHHOI'O YCHﬂeHHOﬁ
KBaJIM(PULIUPOBAHHON 3JIEKTPOHHON
noanucero @HC
in the form of an electronic document
signed with an enhanced qualified
electronic signature of the Federal Tax
Service

OpUrvuHall, HOTaprUaJIbHO YAOCTOBCPCHHAA
KOITus, KoM, 3aBEPECHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM IMPEACTABUTCIICM
Knunenra*, unu B popme 37eKTPOHHOTO
JOKYMCHTA, IMOAINMCAaHHOT'O yCHHCHHOﬁ
KBaJTH(HUIIUPOBAHHOW STIEKTPOHHON
HOAMNUCHIO
original, notarized copy, a copy certified
by an authorized representative of the
Client*, or in the form of an electronic
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Jns  KOMIIAaHMK-HEPE3UIEHTOB - JOKYMEHT, COJEp)Kalui
nHpopMaIio 00 aKIHOHepaxX/yJacTHUKAX IOPHINYECKOTO JUIA
(cpok maBHOCTH cocTaBisieT He 6omee 30-Tr qHEH ¢ TaThl BRIIAYH)
For non-resident companies - a document containing
information about the shareholders/participants of the legal
entity (the limitation period is no more than 30 days from the date
of issue)

document signed with a reinforced
qualified electronic signature

OpUTHHAJI WJIW HOTApHUaJILHO
YAOCTOBEPECHHAs KOIIHA
original or notarized copy

17

3aBepeHue O CTPYKType BIAJCHUS IOPUAMYECKOTO Nuna (IMpH
HaJIM4Ynu B CTPYKTYpE BJIaICHUS OPUINYCCKUX  JIMIL -
HEPEe3UJICHTOB)

Certification of the ownership structure of a legal entity (if
there are non-resident legal entities in the ownership structure)

Opurunan o popme Opranuzanuu
Original in the form of the Organization

18

JOKyMEHTBI, MOATBEPKAAIOUINE NEPCOHAIBHBIA COCTaB OPraHOB
YIIpaBJICHUA IOPpUIUYECKOIO JIMIa, 3a UCKIHYECHHUEM aKIMOHEPOB
(y4acTHHKOB) (IIPOTOKOJ, PELICHUE U A.D.).

Documents confirming the personal composition of the
governing bodies of a legal entity, with the exception of
shareholders (participants) (minutes, decision, etc.).

OpurusHai uin HOTapHaJIbHO
YAOCTOBEPEHHAA KOIIWA, WX 3aBEPEHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM IIPEACTABUTCIICM
Knuenra*

Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client *

19

JOKyMEHTBI, NOATBEPXKIAIOIINE CBEACHUS O
MTOJIO’KEHUH (32 TTOCTIETHAN OTYETHBIN MTEPHO):
Documents confirming information about the financial position
(for the last reporting period):

- TOJOBasi OyXrajTepckas OTYEeTHOCTh (OyXranrepckwii OanaHc,
oTueT 0 (PMHAHCOBOM pe3yJIbTare),

- annual financial statements (balance sheet, statement of
financial results),

- TIoaoBas (J'II/I60 KBapTaJ'ILHaH) HaJioroBasg JACKJapanus ¢
OTMETKaMH HAJIOTOBOTO OpraHa 00 MX NPUHATHW WK 0e3 Takoi
OTMCTKHU C MPUIIOKCHHUEM, 1100 KOIUHU KBHUTAaHIINH 00 OTIIpaBKE
3aKa3HOI'0 INTMCbMa C OIIMCBIO BJIOXKCHHA (HpI/I HaIpaBJICHHUU 110
moute), TUO0 KONMUH TMOATBEPKIACHHS OTMPaBKU Ha OyMa)KHBIX
HOCUTENSIX (TIpH Tepenaye B IEKTPOHHOM BHJIE);

- an annual (or quarterly) tax declaration with marks of the tax
authority on their acceptance or without such a mark with an
attachment, or a copy of the receipt for sending a registered letter
with a list of attachments (when sent by mail), or a copy of the
confirmation of sending on paper (when transferring electronic);
- ayIMTOPCKOE 3aKJIFOUEHUE HA TOJIOBOM OTUET 3a IPOILEIIINN T/,
B KOTOPOM  HOATBCPXKIAACTCA  NOCTOBCPHOCTH (I)HHaHCOBOfI
(6yXFaHT€pCKOﬁ) OTUYCTHOCTU U COOTBETCTBUC NOPAAKA BCIACHUSL
OyXTaJITePCKOTO ydeTa 3aKOHOAATeNbCTBY P®D ¢ mpuiiokeHmeMm
TEKCTa TOAOBOM OyXraaTepckod OT4eTHOCTH (00s3aTelnbHOe
npeaOCTaBJICHUEC, IJIs OpFaHHBaHHﬁ, 00s3aHHBIX MMpOBOJAUTH aYAUT
B COOTBETCTBHHU CO cTaTtbell 5 DenepanpHoro 3akoHa Ne307-03
"O6 aymutopckoit mesrembHOCTH" OT 30.12.2008 T, mus WHBIX
OpraHu3alyi, IPH HATUYUH).

- an auditor's report on the annual report for the past year, which
confirms the reliability of the financial (accounting) statements
and the compliance of the accounting procedure with the
legislation of the Russian Federation with the attachment of the

(brHAHCOBOM

OpI/IFI/IHaJ'I HJIM HOTApUAJIbHO
YAOCTOBEPCHHAA KOIIWA, NI 3aBEPCHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM IMPEACTABUTEIIEM
Kimenra*

Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client *
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text of the annual financial statements (mandatory provision for
organizations obliged to conduct an audit in accordance with
Article 5 Federal Law No. 307-FZ "*On Auditing Activity' dated
December 30, 2008, for other organizations, if any).

20

JOKyMEHTBI, TOATBEPKAAOIINE CBEACHUS O JECIOBOM permyTaluu
(B TIpOM3BOJILHON NMHMCBMEHHOW (hopMe, TIPH BO3MOXKHOCTH HX
MOy YCHUSI ):

Documents confirming information about business reputation (in
any written form, if possible):

- OT3BIBBI O IOpHUIMYECKOM juile Apyrux kiaueHroB OO0 «UK
«OUHITPONHBECTY», umMeromux ¢ HUM JeI0BbIC OTHOIICHUS;

- reviews of the legal entity of other clients of LLC IC
FINPROINVEST who have business relations with it;

- OT3bIBBI OT KPCAWUTHBLIX OpFaHH3aHHﬁ u (I/IJ'H/I) HEKPCAUTHBIX
(OMHAHCOBBIX OpraHW3alUH, B KOTOPBIX KIMEHT HAXOIUTCS
(Haxonwmics) Ha 0OCITY)KMBaHUH, C HHPOpPMAaNHEH STUX KPEIUTHBIX
opraHuzaluii u (WIn) HeKpeAUTHBIX PUHAHCOBBIX OpraHu3anuii 0o
OLICHKE J€JIOBOH peIyTalluy KIMEHTA.

- reviews from credit institutions and (or) non-credit financial
institutions in which the client is (was) being serviced, with
information from these credit institutions and (or) non-credit
financial institutions on the assessment of the client's business
reputation.

Opurunan
Original

21

JIOKyMEHTBI, NOATBEPXKAAIOIIME IPUCYTCTBHE HOPUIUYECKOTO
JIUIIA 110 ajipecy (paKTHUECKOr0 MECTOHAX O ICHUS:

Documents confirming the presence of a legal entity at the
address of the actual location:

- TpU HaIMYMH TpaBa COOCTBEHHOCTH Ha TMOMEUICHHE —
JIOKYMEHTBI, TIOJTBEPKIAI0IIIe MPaBO COOCTBEHHOCTH;

- if there is a right of ownership to the premises - documents
confirming the right of ownership;

- B CJIydac apC€HAbl IOMCHICHUS - JOTOBOP apC€HAbI IOMCIICHU A,

- in the case of renting a room - a lease agreement for the room;
- MHBIE JOKYMEHTHI, MOATBEPKIAIOIIME IPUCYTCTBUE [0 aIpeECy
(l)aKTI/I‘IeCKOFO MCECTOHAXOXIACHUA HPpUINYCCKOro JmHaa Cro
IIOCTOSSHHO ,HeﬁCTByIOHleFO OpraHa ynpaBJICHHS, NJIM HHOTO OpraHa
501051 JIMIa, HUMCIOLICTO ImpaBo IleP'ICTBOBaTI) oT HUMCHU
FOPUIAYECKOTO JINIA.

- other documents confirming the presence at the address of the
actual location of the legal entity of its permanently operating
management body, or other body or person entitled to act on
behalf of the legal entity.

OpuruHai uin HOTapHaJIbHO
YAOCTOBEPEHHAs KOIHUS, UJIN KOIIHNS,
3aBCPCHHAA YIIOJTHOMOYCHHBIM
MNpEeaACTaBUTCIIEM Kinenra*
Original or notarized copy, or certified
by an authorized representative of the
Client*

22

VYyeTHasg NOIUTHKA OpraHusanuvu (065[33T6J'IBHO IpeaAOCTaABIIACTCA
py  3aKJTIOYCHWH JOTrOoBOpa MNPHCOCAWHEHUS K PETIaMEHTY
OCYWIECTBIICHUA  ACATCIBHOCTH IO  YIPABJICHHUIO HCHHLBIMHA
Oymaramm).

The accounting policy of the organization (must be provided at
the conclusion of the contract of accession to the regulations for
the implementation of securities management activities).

KOHI/IFI, 3aBCPCHHAA YIIOJTHOMOYCHHBIM
MNpEeaACTaBUTCIIEM Kauenra*
Copy certified by an authorized
representative of the Client *

23

Amnkera Knuenta — FOpuaudeckoro nuua
Legal entity questionnaire

24

Amnkera IIpencrasurens Knnenta**
Questionnaire of Client’s representative**

25

Amnketa OeHeuapHoro (-bix) BiagenbLa(-es)™**
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire***

26

AHKeTa BhIToIoproOpeTaTesa™***
Questionnaire beneficiary's****

Opurunain no ¢popme Opranuszanun
Original in the form of the Organization

Bce 10KyMeHTBI JOKHBI ObITH 1eHCTBUTEIbHBI HA 1aTy X MPEI0CTABJICHHS.
All documents must be valid at the date of submission.
B cioydae meooxogumoct OO0 «®MTHPOUHBECT» BrpaBe 3ampoCHTh JIFOOBIE TOTIOTHUTEIBHBIE TOKYMEHTHI JIJIS
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MIPOXOJKICHUS MTPOIIETYPhl HACHTU(DUKAITHH.
If necessary, FINROINVEST LLC has the right

procedure.
Bcee JIOKYMEHTBI, HEOOXOANMEIE JUTS
HaeHTHDUKAITIT Knuenra, MpeICTaBUTENS

Knuenrta, BeirogonpuoOpetarens, OeHeduimapHoro
Blajenblia, OOHOBIEGHUS HMHQOpMAMK O HUX,
NPEICTABISIIOTCS B OPUTMHAIE WM HAIJIC)KAIIUM
00pa3oM 3aBepEeHHON KOIUH:
- 3aBEPEHHON HOTapHUAJILHO;
- 60 3aBEpPCHHOU
IpeICcTaBUTENEM KIMEHTA.

B cnywae mnpenocTaBieHHs KONHMH, 3aBEPEHHON

YIIOJTHOMOYE€HHBIM

YIIOJTHOMOYCHHBIM npeaACTaBUTCIICEM KJ'II/IGHTa,
JOITIOJTHUTCIIBHO IIPpEAOCTABIIACTCA OopuruHal
AOKYMCHTa, KOTOpI:Iﬁ BO3BpaliacTcs KHI/ICHTy

Mocje CBEPKU KOMUH JOKYMEHTA C €r0 OPUTHHAIIOM.
Ecmm x mpnentudukanuu Knuenra, npencraBurens
KinenTa, BeiromonpuoOperarens, 6eHedumapHoro
BJaJeNiblla WMEET OTHOIICHHE TOJIBKO 4YacTh
JOKYMEHTa, MOXET OBbITh NPEACTaBICHA 3aBEPEHHAs
BBINKCKA U3 HETO.

* 3aBepeHHE JOKYMEHTOB OCYIICCTBISCTCS MTyTEM
MPOCTaBJICHUSI HA HUX OTMeTKH «Komus BepHa» u
COOCTBEHHOPYYHOH TMOAIMMUCH JIUIA, 3aBEPHBLLIETO
KONHMIO JOKyMEHTa, C yKa3aHWeM HAaWMEHOBAaHUS
JOJDKHOCTH, (aMHJINHM, MMEHH U oT4ecTBa (IpU
HQINYMHK), JaThl 3aBEPeHMsT W OTTHCKA I€4aTH
IOPUIIMYECKOTO0 UL (IpY Hann4uu). B cimydae ecnu
KOnus JOKyMEHTa cocTaBieHa Oonee yem Ha 1
(omHOM) NHCTE, yOOCTOBEPUTENbHBIE HAONHCH U
OTTHCK TNedaTH (LITaMma) FOPUANYECKOro Jnna
MPOCTABJISIFOTCSL HA TIOCJIEIHEM JIMCTE IOKYMEHTA Ha
MeCTe€ CKpeIUICHHs JIMCTOB (€clad  JIOKYMEHT
NPOIIHYPOBaH) WM  Ha  KaXAOM  JIHCTE
MPEIOCTABIEMOTO TOKYMEHTa (€C/Ii JOKYMEHT He
MIPOIITHYPOBaH).

** IlpeacraButenb KIMEHTa — JIMLO, IpH
COBEPILUECHNH ONEpaLnH ACHCTBYIOIIEE OT UMEHH U B
WHTEpecax WM 32 CYeT KIIMEHTa, TOJHOMOYMS
KOTOPOTO OCHOBaHBI Ha JOBEPEHHOCTH, JOTOBOPE,
aKTe YIOJIHOMOYEHHOTO IrOCyJapCTBEHHOIO OpraHa
WA OpraHa MECTHOI'O CaMOYIIPaBIICHHUsI, 3aKOHE, a
TaKK€ E€JUHOJUYHBIA HCIIOJHUTENbHBIA OpraH
IOPUIIMYECKOTO JINIIA.

*#* BeneuuuapHslii Bnagener - Gu3n4ecKoe IO,
KOTOpOE€ B KOHEYHOM CHYETE MPSIMO WJIM KOCBEHHO
(uepe3  TpeThbMX  JML)  BiageeT  (MMeeT
npeobafaroiiee ydactue Oojiee 25 TPOICHTOB B
KaIuTasne) KINEHTOM - IOPUAMYESCKUM JIUIOM JINOO
UMeeT BO3MOXXHOCTh KOHTPOJIMPOBATH JICHCTBUS
KiueHTa. benedunuapHeIM BiagenbleM KIMEHTa -
(U3NMYECKOro IJMIa CYWTAETCSl 3TO JIMIO, 3a
WCKITFOUCHHEM CITy4aeB, €CJIM UMEIOTCS OCHOBAaHUS
nojaraTb, 4ro OeHeUIMApHBIM  BIAAEIBLEM
SABIISIETCS. MHOE (PU3MYECKOE JIHILIO.

*%%%  BpirogonpuoOperaTesib — JIUIO, K BBIFOIE
KOTOPOTO JEHWCTBYET KIHECHT, B TOM YHCIE Ha
OCHOBaHMUHM AareHTCKOr0 JOroBOpa, JIOTOBOPOB
HOPYYEHUsl,  KOMUCCHUM U  JOBEPUTEIHHOI'O

to request any additional documents for the identification

All documents required to identify the Client, the Client's
representative, beneficiary, beneficial owner, update
information about them, are presented in the Original or a
duly certified copy:

- notarized;

- or certified by an authorized by the client's
representative.

In the case of providing a copy certified by an authorized
representative of the Client, the Original of the document
is additionally provided, which is returned to the Client
after verifying the copy of the document with its Original.

If only a part of the document is related to the
identification of the Client, the Client's representative,
beneficiary, beneficial owner, a certified extract from it
may be submitted.

* Certification of documents is carried out by putting a
mark "The copy is correct” on them and the handwritten
signature of the person who certified the copy of the
document, indicating the name of the document,
surname, first name and patronymic (if available), the
date of certification and the seal of the legal entity (if
available). If a copy of the document is made on more
than 1 (one) sheet, the certifying inscriptions and the
seal (stamp) of the legal entity are affixed on the last
sheet of the document at the place where the sheets are
fastened (if the document is laced) or on each sheet of
the submitted document (if the document is not laced).

** Client’s representative is a person acting on behalf of
and in the interests of or at the expense of a client, whose
powers are based on a power of attorney, an agreement,
an act of an authorized state body or local government,
law, as well as an executive body of a legal entity
(head).

*** Beneficial owner - an individual who ultimately,
directly or indirectly (through third parties) owns (has a
predominant participation of more than 25 percent in the
capital) a client - a legal entity or has the ability to
control the actions of the client. This person is
considered to be the beneficial owner of an individual
client, except in cases where there are grounds to believe
that another individual is the beneficial owner.

**** Beneficiary is a person who is not a direct
participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency
agreement, assignment agreements, Commission and
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yIOpaBlIeHUs, IpUd IPOBEIACHUU oOIepauuil ¢
JIEHEXHBIMU CPEICTBAMU U UHBIM UMYILECTBOM.
wAkx% JIOKYMEHT MOXKET HE MPEeAOCTaBIATHCS, B
cilydae MOAITUCAHMUS AHKETBI Kimenta
YIOJIHOMOYEHHBIM mpeacraBureneM Kimenra, B
IIPUCYTCTBUU COTpYIHUKA 000 «HK
«OUHITPOUHBECT».

JIOKyMEHTBI, COCTaBJICHHBIE IIOJHOCTBIO WIH B
KaKoH-Tn0O0 WX YacTH Ha WHOCTPAHHOM S3bIKe (3a
WCKIIIOYEHHEM  JOKYMEHTOB,  YyJIOCTOBEPSAIOIIUX
JIMYHOCTH ¢buzngeckux JIMILL, BbIIAHHBIX
KOMIIETEHTHBIMHU OopraHamu MHOCTPaHHBIX
roCy/1apCTB, COCTABIEHHBIX HA HECKOJIBKUX S3BIKAX,
BKIIIOYAss PYCCKHH S3BIK), MPEINCTABISIOTCA C
HaaJexamuM o0pa3oM 3aBepeHHBIM IIEPEBOAOM Ha
PYCCKUH S3BIK.

TpeboBanue o0 TMpeACTaBICHUH JIOKYMEHTOB C
HaJaJeXamuM o0pa3oM 3aBepeHHBIM IEPEeBOAOM Ha
PYCCKUI1 SI3bIK HE pacTIpOCTPAHSETCs Ha JOKYMEHTBI,
BBIJIAHHEIE KOMITETEHTHBIMH opraHamu
WHOCTPAaHHBIX  TOCYAApCTB,  YAOCTOBEPSIOIINE
JMYHOCTH (PU3UYECKHUX JIUL, IPY YCIOBUU HAJINYHMS
y ¢uzngeckoro una JIOKYMEHTa,
MOJTBEPXKJAIONIETO MPABO 3aKOHHOTO TpeObIBaHUS
Ha  TEpPpUTOPHUHU Poccuiickoit Oenepanuu
(manpumep, Bbe3/1HAS BU3a, MUTPALIMOHHASA KapTa).

Opranuzanus NMEET paBo 3ampaliuBaTh
JOMNOJHUTENbHBIE JOKYMEHTB, B TOM YHCIE
JOKYMEHTBHI, MOATBEPKAAIOLIUE CTaTyc

OcHe(UIIMApPHOTO BJIAJICIIBIIA.

trust management, when conducting operations with
cash and other property.

***** The document may not be provided, if the
Client's Questionnaire is signed by an authorized
representative of the Client, in the presence of an
employee of IC FINPROINVEST LLC.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a
foreign language (with the exception of documents
proving the identities of individuals issued by the
competent authorities of foreign states, drawn up in
several languages, including Russian), shall be
submitted with a duly certified translation into Russian.

The requirement to submit documents with a duly
certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of
foreign states that certify the identities of non-resident
individuals, provided that a non-resident individual has
a document confirming the right to legally stay in the
Russian Federation (for example, entry visa, migration
card).

The organization has the right to request additional
documents, including documents confirming the status
of the beneficial owner.

1.2. CiMCOK IOKYMEHTOB, NMPeA0CTABJISIEMBIX IOPUANYECCKUM JIUIIOM — HEPe3HIeHTOM
1.2. List of documents for legal entities — nonresidents

No HanmenoBanue 1okymeHTa dopmMa IIpe1oCTaBICHUS
Document name Form of submission

1 y‘lpe,I[I/ITeJ'IBHBIe HOKYMCHTHI, ABJIAOIIUECA TaKOBbBIMHA B HOTapI/IaJ'H:HO YAOCTOBEPCHHAs
COOTBETCTBUU Cc 3aKOHOAATCJIIbCTBOM CTpaHbI peructpanun KOIIUsA
IOPUINYECKOTO JIMIa-Hepe3uaeHTa (ycTaB W/WIH  yUpeAUTeNbHBIN Notarized copy
A0OroBOp " ,Z[p) CO BCCMH 3apCruCTpupOBaHHBIMHU H3MCHCHUSIMU U
JOIIOJIHEHUAMUA K HUM.

Constituent documents that are such in accordance with the
legislation of the country of registration of a non-resident legal entity
(charter and / or memorandum of association, etc.) with all registered
changes and additions to them

2 HoxymenTt (Bl), moaTBepXmaomuii (€) B COOTBETCTBMHM C | HoTapuanbHO yaocTOBEpeHHas
3aKOHOAATCIILCTBOM CTpPAHblI PETUCTpAllUM KOPUAUYCCKOro JinMna- KOIIUA
HEpe3UJCHTa €ro PEeTUCTpalrio, C yKa3aHHEeM B HeM (HUX) OaTbl Notarized copy
perucTpanui, HOMepa W  OPraHW3allMOHHO-TIPABOBOW  (OPMEI
(cepTuduKaT, CBUACTENBCTBO, BBIMUCKA H T.IL.).

Document(s) confirming his registration according to the
legislation of the country of registration of the legal nonresident
person with the instruction in it (them) dates of registration, number
and legal form (the certificate, the certificate, an extract, etc.).

3 Hoxyment (bl), mnoATBepxkparomMii (e) MecToHaxoxjaeHue | HorapuanbHO yI0oCTOBEpEeHHAS
(3aperucTpupoBaHHOrO O(drca) HOPUIUUESCKOTO JIUIA-HEPE3UICHTA KOITHS
(cepTuduKaT, CBUACTENBCTBO, BBINMUCKA U T.I1.). Notarized copy

Document (s) confirming location (the registered office) of the
legal nonresident person (the certificate, the certificate, an extract,
etc.).

4 JokymeHT (B1), ToOATBepXKAaoumMi (e) mnepcoHanbHBId coctaB | HoTapuanbHO yaocToBepeHHas
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aKIMOHEepOB  (YYaCTHUKOB) (32  HCKIIOYCHHEM  CBEACHHH O
MIEPCOHAILHOM COCTaBE aKITMOHEPOB (YIACTHHKOB) IOPHIAMYECKOTO
JIMIA-HEPC3UJACHTA, BJIAACIOIINUX MCHCC UCM IISATHIO MPOLICHTOM aKL[I/Iﬁ
(moneit) ropuamyeckoro uia) (CepTupUKaT, CBUACTEIHCTBO, BBIITHUCKA
1 T.I1.)

Document(s) confirming the personal composition of shareholders
(participants) (with the exception of information on the personal
composition of shareholders (participants) of a non-resident legal
entity owning less than five percent of the shares (shares) of the legal
entity) (certificate, certificate, extract, etc.)

KOIIUA
Notarized copy

JlokyMeHTBI, packpbiBaroie nHGopManuio o OeHedumape:

1) crpykTypa BIaaeHHs, C PACKPBITHEM IETTOYKH 10 (PU3HUECKUX
(- oro) mu (-a) u

2) JOKYMEHTBI, MOATBEP)KIAIOIINE AKIHOHEPOB / YYACTHHUKOB
BCEX IOPUAMYECKHX JIMII B CTPYKType BiancHus Kimenra o
¢bm3ugeckux (-oro) iui (-a)

(ue crapme 30 qHE)

Documents disclosing information about the beneficiary:

1) ownership structure, with the disclosure of the chain to
individuals and

2) documents confirming the shareholders / members of all legal
entities in the structure of the Client’s ownership to individuals:
Certificate of Shareholders/ Register of Shareholders/Share
Certificate / Trust Deed/Trust Declaration

(not older than 30 days — for extract and certificates only)

OpuruHa, 3aBepeHHBIH
YIIOJIHOMOYEHHBIM JIULIOM

OpI/II‘I/IHaJ'I HJIM HOTapUuaJIbHO
YAOCTOBEPECHHAsS KOIIHA

Original certified by an
authorized person
Original or notarized copy

[Macmopra u Bun Ha xxutensctBo (nanee — BHX) / [TocrosiHHOE MecTo
xkutenscTBa (mamee — I[IMXK) OenedumimapHeIX BIagenbleB** u
BEITOIONpHOOpeTaTenen™**

IIpenocTaBnsioTCS KONMM BCEX HMMEIOIIMXCA TMACIOPTOB MM HMHBIX
JOKYMEHTOB, OATBEPKAAIOLINX IPAXKIAHCTBO
(pu HATTMYMN)

Passports and Residence Permits (hereinafter — the Residence
Permit) / Permanent Residence (hereinafter — the Permanent
Residence Permit) of the beneficial owners*** and beneficiaries***

Copies of all available passports or other documents confirming
citizenship shall be provided

(if any)

Hns rpaxknan Poccuiickoit
denepaunu:

*ITacnopt P® - HoTapuaneHO
YIOCTOBEpPEHHAs KOIHS

*npie macriopra, BHXK/TIMX -
HOTapUAILHO yJOCTOBEpEHHAS
KOTIHS

[ ”HOCTpaHHBIX IPaXKIaH:

* [Tactmopt/BHX/TIMK
WHOCTPAHHOTO TOCYAapCcTBa —
HOTapUaJIbHO yJOCTOBEPEHHAS
KOs *

*BHXX Poccuiickoit ®enepanuu
(TIpy HANTMY¥H) — OPUTHHAI WU
HOTapUaJIbHO yJOCTOBEPEHHAS
KOTIHS

*[Ipu HaMMUUM IEACTBYIOIIETO
BHX Poccuiickoit ®enepannu
TIEPEBOJI ITacIopTa He TpedyeTcst

For citizens of the Russian
Federation:

*Passport of the Russian
Federation - a notarized copy

*Other passports, residence
permit/permanent residence -
Notarized copy

For foreign citizens:
* Passport/residence
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permit/permanent residence of a
foreign state — A notarized copy*
*Residence permit of the Russian
Federation (if available) —
original or notarized copy

*1f you have a valid residence
permit of the Russian
Federation, you do not need to
transfer your passport

JIOKyMEHTHI, MOATBEPKAAIOIINE axpec
YIOJTHOMOYEHHBIX JTUI/OeHerInapoB (HEpEe3UICHTOB)

Documents confirming the registration address of authorized
persons / beneficiaries (non-residents):

Utility bills, Bank account statement, etc.

perucTtpanuu

OpI/IFI/IHaJ'I HJIM HOTapUuaJIbHO
YAOCTOBEPECHHAsS KOIIHA
Original or notarized copy

JIOKyMeHTBI, TOATBEPXKIAIONINE HAIOTOBOE
OTHOIICHUHU OeHE(UITUAPHBIX BJIAJICIIBIICB

PEINACHTCTBO B

B cnyuae oTcyTCTBHSI HAaJIOroBOTO HOMEpPa HEOOXOIUMO COOOIIUTH
IIPUYHHBI

Documents confirming tax residency in relation to beneficial
owners

In the absence of a tax number, it is necessary to provide the
reasons

CBuAETENbCTBO O NOCTAHOBKE HA
y4eT B HAJIOTOBOM OpraHe
(hu3HUUecKoro JHLA 10 MECTY
KHUTEIbCTBA HA TEPPUTOPUH
Poccuiickoit ®enepaunu -
HOTapUaJIbHO yJOCTOBEpEHHAS
KOIHS

CBUIETENbCTBO O IOCTAHOBKE HA
yUYeT B HAJIOTOBOM OpraHe
(hr3myecKoro IUIA MO MECTY
JKUTEIBCTBA HA TEPPUTOPUU
MHOCTPAaHHOTI'0 TOCY1apCTBa -
HOTapHAaJIbHO yJIOCTOBEPEHHAS
KOTINS

Certificate of registration with
the tax authority of an individual
at the place of residence in the
Russian Federation: notarized
copy

Certificate of registration with
the tax authority of an individual
at the place of residence on the
territory of a foreign state-
notarized copy

JoxymeHT (B) TOATBEpXAAOIMUN (€) TepCOHANBHBIN COCTaB
OpraHoOB  yMpaBI€HHA IOPUAMYECKOTO  JIMIa-Hepe3uaeHta (3a
HCKJIIOYEHUEM aKI[MOHEPOB (ygacTHUKOB)) (ceptudukar,
CBUJCTCIILCTBO, BBINUCKA, IPOTOKOJ, pCHICHUEC 1 T.l'[.)

Document (s) confirming the composition of the management
bodies of a non-resident legal entity (with the exception of
shareholders (participants)) (certificate, certificate, extract, protocol,
decision, etc.)

Hotapuaneno ynoctoBepeHHas
KOs
Notarized copy

10

JlOKyMeHTBI, TTOATBEPKAAIOIIUE COCTOSHHUE HOPUIMYECKOTO JIMIa-
nepesunenta (ceprudpukar (certificate of goodstanding) w/wmm
(certificate of Incumbency) - nata Beimaum, He no3aHee, 4eM 3a 3 (Tpu)
Mecdla 40 AAThl MIPEJOCTABICHUA JOKYMCHTOB.

Documents confirming the state of a non-resident legal entity
(certificate of goodstanding) and / or (certificate of Incumbency) - date
of issue, no later than 3 (three) months before the date of submission
of documents.

HotapuanbHo ynocToBepeHHas
KOIIUA
Notarized copy

11

Kaprouka ¢ obpazmamu rmoanuce yrmoaHOMOYeHHOTO (BIX) JIUIT ()
(mamenenHoro (BIX) TPaBOM TMOJAINKCH) W OTTHCKA TICYaTH

HorapuanbHo yaoctoBepeHHas
WJIU HOTapUAIbHO
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FOPUINICCKOTO JINIIa-HePEe3uAeHTa (€CITN OTTUCK ITeUaTH UMEETCS).

Card with specimen signatures of the authorized person (s)
(endowed with the right to sign) and a seal imprint of a non-resident
legal entity (if there is a seal imprint).

YOOCTOBEPEHHAS KOITUS
Notarized original or Notarized

copy

12

ITacmopt 1mMOO WHOW JOKYMEHT, YIOCTOBEPSIOMINAN JIMIYHOCTH
pEACTAaBUTEIIA KJIIMeHTa*.

Passport or another document proving the identity of the
representative of the client *.

HOTapI/IaJ'IBHO YAOCTOBEPCHHAA
KOITnuA
Notarized copy

13

,Z[OKyMeHT, HO,E[TBep)KI[a}OHII/Iﬁ IIOJITHOMOYUA npeaACTaBUTCIIA
KJIHeHTa™ (pe3odmromms, JIOBEPEHHOCTb, JIOTOBOD, aKT
YIIOJTHOMOYEHHOI'O0 TOCyJapCTBEHHOT'O OpraHa HJIXW oOopraHa MECTHOTO
CaMOyIIpaBJIeHUs, POTOKOJI, pEILICHHE, U T.1I.)

Document confirming the credentials of the client (resolution,
power of attorney, contract, act of an authorized state body or local
government, protocol, decision, etc.)

HotapuanbHo yaocTOBEpEHHBIN
HJIM HOTapHuaJIbHO
YIOCTOBEPEHHASA KOIIUSA
Notarized original or notarized

copy

14

JOKyMEHTBI, MOATBEPKAAOLINE
ITOJIOKCHHNU.

Documents confirming information on financial position:

- rojoBas OyxraiaTepckas OTUETHOCTh (OyXrajaTepckuii OaliaHc,
oTYeT O (UHAHCOBOM pE3yJbTaTe U T.JI.) 3a IMOCICAHHNA OTYCTHBIN
MIEPUOI.

- annual accounting statements (balance sheet, statement of
financial result) for the last reporting period.

- ayJUTOPCKOE 3aKIIOUYEHHS Ha TOJOBOM OTYET 3a MOCIEAHUI
OTYETHBIN NEPUOA.

- an audit report on the annual report for the last reporting period.

IIpenocraBnsiercss mOpuU  3aKIOYECHUU  JOTOBOpa, a  TaKkKe
BIIOCJIEACTBUH €XKETOJHO.

Provided at the conclusion of the contract, as well as subsequently
annually.

CBCACHUA (o) (1)I/IHaHCOBOM

HotapuanbHo ynocToBepeHHas
KOITuA
Notarized original or notarized

copy

15

JOKyMEHTBI, TOATBEPAKAAIOIINE CBEICHUS O I€TOBOM penyTalluu:

Documents confirming business reputation:

- OT3BIBHI (B ITPOM3BOJIBHON MUCbMEHHOM (hOpME, PH BO3MOKHOCTH
UX TOJy4eHHs) o ropuauyeckoM june apyrux kauentos OO0 «MK
«OUHITPOVHBECT», nMeronux ¢ HAM JIeJIOBBIC OTHOIIICHUS

- reviews (in any written form, if possible) about the legal entity of
other clients of LLC IC FINPROINVEST having business relations
with it;

- OT3BIBHI (B MTPOM3BOJIBHON MUCEMEHHOW (hOpMe, TIPH BOZMOKHOCTH
WX TIOJMY4YeHHs) OT KPEAUTHBIX OpraHu3anuil W (W) HEKPeAUTHBIX
(I)I/IHaHCOBLIX OpFaHHBaHHﬁ, B KOTOPBIX KIIMCHT HAXOAUTCHH (HaXO,HI/IJ'ICH)
Ha OOCIy)KMBaHWH, C HH(OpMaIel 3TUX KPEIUTHBIX OpraHU3aluid U
(M) HEKpeOWTHBIX (PUHAHCOBBIX OpraHW3aIMid 00 OIEHKE JEeNOBOM
penyTranuy KIMeHTa.

- reviews (in an arbitrary written form, if possible) from credit
institutions and (or) non-credit financial institutions, in which the
client is (was) in service, with information of these credit institutions
and (or) non-credit financial organizations on assessment of the client
's business reputation.

OpI/IFI/IHaJ'I HJIN KOIINA C
00s13aTENILHBIM npeaOCTaBIICHUEM
OpurvuHalia Wi HoTapuajibHO
YAOCTOBCPCHHAS KOIIUA
Original or a copy with
mandatory presentation of the
Original or notarized copy

16

CBI/IZIGTCHI)CTBO O TIOCTAHOBKE Ha Y4Y€T B HAJIOTOBOM OpraHe Ha
tepputopuu Poccuiickoit denepaumu.

Certificate of registration with a tax authority in the territory of the
Russian Federation.

HotapuanbHo ynoctoBepeHHas
KOIIUA
Notarized copy

17

JlunieH3un/paspeiieHuss Ha 3aHATHE COOTBETCTBYIOUIMMH BHIAMHU
JACATCIIbHOCTH, OCYIICCTBJICHUC KOTOPBIX Tpe6yeT MOJIy4CHUA
COOTBETCTBYIOIIMX JMLIEH3UI/pa3penieHui (Ipy HAIUYNN).

Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject
to obtaining related licenses/authorizations (if available).

HotapuanbHo ynocToBepeHHas
KOIUS
Notarized copy

18

3aBepeHUe 0 CTPYKTYpE BIIAACHUS IOpHIMYECKOro jJua (mo ¢popme
OpraHu3alymn)

Opurunan
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Assurance on the ownership structure of a legal entity ((in the form
of an organization)

Original

19

JoKyMeHTBI, MOATBEPKIAIOIIKE HATMYUE KOHTPOJIA HaJl KOMITaHUEH
y rpaxaanuna Poccuiickoit @enepanuuu:

° VBenmomiienue o KOHTPOJIMPYEMBIX HHOCTPAHHBIX KOMITAHUAX
NI

*  TloarBepxnenne or ®PHC o mpemocTaBieHnH yBEIOMIIEHHUS O
KOHTPOJUPYEMBIX HHOCTPAHHBIX KOMIAHUSIX:
= JaTa TMOJAHHOTO YBEIOMJEHHUS O KOHTPOJIUPYEMBIX
WHOCTPAHHBIX KOMIIAHHSIX,
" B OTHOIICHHWH KaKOTO IOPHIMIECKOTO JIUIAa OHO MOIaHO,
®  KTO SBJISETCS KOHTPOIUPYIOUIUM JIUIIOM.
(ecu MPUMEHHUMO)

Documents confirming the control of the company by a citizen of
the Russian Federation:

* Notification of controlled foreign companies or

»  Confirmation from the Federal Tax Service on the provision
of notification of controlled foreign companies:
= date of Notification of controlled foreign companies
submitted,
= in respect of which legal entity it is filed,
= who is the controlling person.
(if applicable)

Opurunain / Komnust, BepHOCTh
KOTOPOH 3aCBUETENECTBOBAHA
KOHTPOJHPYIOIIUM JTAIIOM /
Komnusi, BepHOCTH KOTOpPOH
3acBuzerenscTBoBaHa EMO
KOHTPOJIHPYEMOTO
FOPUAIMYECKOTO
JIM1a/HOTapUAIEHO
YOCTOBEpPEHHAs KOIUS
Opurunaan

Original / Copy, the fidelity of
which is certified by the
controlling person / Copy, the
fidelity of which is certified by
the sole authority of the
controlled legal entity/ notarized

copy

Original

20

B cayuae ecnu J0X0J, IOpUIAYECKOrO JHUIA, HE TMOMJIEKHUT
HaJIOT000J10KEHHIO B COOTBCTCTBUH C ,E[eflCTByIOIIIHM
3aKOHO/MATeNIbecTBOM P® wu  joroBopamu  (corjamieHUsIMH) 00
n30eKaHUKM  IBOMHOIO HAJIOTr0O0IOKEHNS, 3aKIOYeHHEIMU PdD ¢
ToCydapCTBOM, pE3UJACHTOM KOTOPOTO ABJIACTCA FHOPUANICCKOC IO U
JKCIIaHW TPUMCEHHUTH JAHHBIC JOTOBOPBI - HaJICIKAIIUM 06pa30M
0(OpPMIICHHOE TOATBEPIKICHHE, YTO HOPUIAMYECKOE JIUIO SIBIISETCS
HAJIOTOBBIM PE3UJACHTOM TaKOI'O TOCyAapCTBa B LECIAX IMPUMCHCHUA
COOTBCTCTBYIOIICTO MCKAYHAPOAHOTO OOroBOpa (COFJ‘IaH_IeHI/ISI) 00
n30eKaHUU JIBOWHOTO HAJIOT000JI0KECHHUSL.

If the income of a legal entity is not subject to taxation in
accordance with the current legislation of the Russian Federation and
agreements (agreements) on avoidance of double taxation concluded
by the Russian Federation with the state, the resident of which is a
legal entity and the desire to apply these agreements - duly executed
confirmation that the legal the person is a tax resident of such a state
in order to apply the relevant international treaty (agreement) on the
avoidance of double taxation.

Hpe)_'[OCTaBJ'ISICTCH npu 3aKJI4YCHHUU JO0roBopa HIK 10 nepBoﬁ
BBIIJIATBI  JIOXOJia, @& TakXXe BIOCIEJACTBUM exXerogHo. Ilpu
HECBOCBPEMCHHOM INPEACTABJICHUN HOPUIUYCCKOE JIMIO HECET PHCK
IMPUMCHCHUA He6J‘IaFOHpI/IHTHOF0 pexKuMa HAJIOT000JI0KEHHS.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first
payment of income, and also subsequently annually. In case of
untimely submission, the legal entity bears the risk of applying an
adverse tax regime.

HorapuanbHo ynoctoBepeHHas
KOTTUS
Notarized copy
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21 ITonTBepkmeHre, 9YTO OpraHM3aIus UMeeT (aKTHIECKOe MPaBoO Ha Opurunaan
MOJIYYECHHE JOXO0AA. Original

Confirmation that the organization has an actual right to income.

HpeI[OCTaBJ'ISIeTCﬂ Ipu 3aKJI4YCHHUU [OOroBOopa HIU 10 r[epBoﬁ
BBIIJIATBl  JIOXOJia, a TakXKe BIOCIEJACTBUM exerogHo. Ilpu
HECBOCBPEMCHHOM MPCEACTABJICHUU HOPUIUYCCKOC JIMIO HECET PHCK
IMPUMCHCHUA HeGJ’IaFOHpI/IHTHOFO PEKHUMa HaJIOT 000JI0KEHNS.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first
payment of income, and also subsequently annually. In case of
untimely submission, the legal entity bears the risk of applying an
adverse tax regime.

22 Ankera KirenTa — ropuamdgeckoro Juia-Hepe3nieHTa Opwurunain
Questionnaire of a non - resident legal entity. Original
23 AHKeTa npeacTaBUTENs KIMeHTa* Opurunan
Questionnaire of Client’s representative* Original
24 AHKeTa BRITOHOTIpHOOpETaTEIsT ™ * Opurunaan
Questionnaire beneficiary's** Original
25 Amnketa 6eHeduapHoro (bIX) Biagenba (eB) *** Opurunan
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** Original

B Cliyd4a€ HaJIu4yusA JIML, UMCIOIIUX BO3MOXKXHOCTH KOHTPOJIMPOBATh
KOCBEHHO (uepe3 TpeThbUX JHI[) JAEUCTBUS IOPUANYECKOTO JIMLA-
HEepe3uIeHTa — TOKYMEHT (bI), pacKpbIBaroIue OeHeprIuapHoro (bIX)
BIIazeNbIa (eB).

If there are persons who are able to indirectly control (through
third parties) the actions of a non-resident legal entity - document (s)
disclosing the beneficial owner (s).

26 HosepeHHocTs (mpocTasi MHCHEMEHHas) Ha TMPEJOCTaBJICHUE OpuruHan uim HaIeKauM
JOKYMECHTOB W MOJIIMCaHUE aKTa NpueMa-Tiepelavyd JTOKYMEHTOB (B 00pa3oM 3aBepeHHas KOITHSL.
cilyyae repeaayd JOKYMEHTOB He MPeICTaBUTEIeM KITHeHTa™) Original or duly certified copy

A power of attorney (simple written) for the provision of documents
and the signing of an act of reception and transfer of documents (in
case of transfer of documents not by the client representative*)

Bce 1okyMeHTBI 10/KHBI ObITH AeCTBUTEIbHBI HA 1Ty UX NPeJ0CTABJICHUS.

All documents must be valid at the date of submission.

B ciyuae Heooxomumoctn OO0 «®@MUHPOMHBECT)» BnipaBe 3anpocuTh Jit00bIe TOTTOTHUTENbHBIC IOKYMEHTBI IS
MIPOXO0XKICHUS TPOIIeTypPHl HACHTU(DUKAIINN.

If necessary, FINROINVEST LLC has the right to request any additional documents for the identification
procedure.

I[OKYMG}HTLI, COCTaBJICHHBIE IIOJIHOCTBIO HJIM B KakKOW-mnOO MX YacTH Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC (3a
HUCKIIFOUCHUEM NOKYMCHTOB, YAOCTOBCPAIOMIUX JIUYHOCTHU (1)I/I3I/I‘IGCKI/IX JIUII, BBIJAHHBIX KOMIICTCHTHBIMH
opraHaMm HMHOCTpPaHHBIX TOCYJapCTB, COCTABJICHHBLIX Ha HCCKOJIBKHMX SA3bIKax, BKJIFOYas pyCCKI/Iﬁ HSBIK),
MIPENICTABIISIIOTCS ¢ Ha/JIeXKaIuM 00pa3oM 3aBEpEHHBIM IEPEBOIOM Ha PYCCKUH SI3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of documents
proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states, drawn up in
several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation into Russian.

I[OKYMCHTBI, BbIJAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OPraHaMi MHOCTPAHHBIX IOCyAapCTB, NOATBCPIKAAOIINUE CTATYC
OPUIUYECKUAX JIUI] - HEPE3HWJICHTOB, MHOCTPAHHBIX CTPYKTYp 03 o0pa3oBaHUs IOPUAMYECKOTO JIHIIA,
MNPpUHUMAKOTCA B CJIydac HX JICrajJiu3anuu (YKa3aHHBIe AOKYMCHTBI MOT'YT OBITh MMPEACTABJICHBI 0e3 ux
Jierajin3alnuy B CiiydasaXx, IpeaAyCMOTPCHHBIX MEKAYHAPOAHBIMH NOTOBOpaMHU Poccuiickon (I)C,Z[Cpa]_[I/II/I).
Documents issued by the competent authorities of foreign states confirming the status of legal entities -
non-residents, foreign structures without forming a legal entity are accepted if they are legalized (these
documents can be submitted without legalization in cases stipulated by international treaties of the Russian
Federation).

* IpelcTaBUTEIb KIIMEHTA - IO, IPU coBeplIeHnn  * client’s representative is a person acting on
omnepanuy JeHcTByomiee oT uMeHH U B mHTepecax  behalf of and in the interests of or at the expense
WIM 3a CYeT KiIWeHTa, monHomoumsi kortoporo  Of a client, whose powers are based on a power
OCHOBaHbI Ha JIOBEpeHHOCTH, JoroBope, akrte  Of attorney, an agreement, an act of an
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VIOJHOMOYEHHOTO TOCY/JapCTBEHHOTO OpraHa Win
OpraHa MECTHOTO CaMOYTPaBIICHHS, 3aKOHE, a TAKKE
WCTIOTHUTENBHBI  OpraH  IOPHIMYECKOrO  JIUIa
(pyxoBOOUTEID).

**  BRITOMOTIPHOOpETATENh - JIMIO, HE SIBISTFOIICECS
HETOCPE/ICTBCHHO YYaCTHUKOM OIIEPallid, K BBITOMC
KOTOpOTO JCHCTBYeT KIUEHT, B TOM 4YHUCIIC Ha

OCHOBAaHMHM  areHTCKOIO  JIOrOBOPa,  JIOTOBOPOB
HOpY4EHUs, KOMHCCUH u JOBEPUTEIILHOTIO
yOpaBieHHUd, TpU  TPOBEACHUU  ONepauud C

JICHES)KHBIMH CPEJICTBAMH U UHBIM UMYIIIECTBOM.
**% benedunuapHpld Biaagenell - (GU3NIECKOe IO,
KOTOpPO€ B KOHEYHOM CYETe MpPSIMO WM KOCBEHHO
(uepes TpeThHX JHII) BIaAeeT (MMeeT mpeobiaagaromiee
ydactue Ooiiee 25 MPOLEHTOB B KAaNKATaNE) KITHEHTOM -
IOPUIMYECKUM JIMIIOM JHOO HWMEET BO3MOXKHOCTb
KOHTPOJHMPOBATh AeHCTBHA KiIMeHTa. beHeuumapHbiM
BIIAJIENBIIEM KIHCHTA - (PU3MUYECKOTO JIUIA CYUTACTCS
9TO JIMIIO, 32 UCKJIIOYCHUEM CITy4acB, €CITM UMEIOTCS
OCHOBaHWSl  TojaraTb, 4To  OcHe(UIHAPHBIM
BJIAJICNIBIIEM SIBJISIETCS] HHOE (PU3UYECKOE JIUTIO.

authorized state body or local government, law,
as well as an executive body of a legal entity
(head).

** peneficiary is a person who is not a direct
participant in the transaction, for whose benefit
the client acts, including on the basis of an Agency
agreement, assignment agreements, Commission
and trust management, when conducting
operations with cash and other property.

*** Beneficial owner - an individual who
ultimately, directly or indirectly (through third
parties) owns (has a predominant participation of
more than 25 percent in the capital) a client - a
legal entity or has the ability to control the actions
of the client. This person is considered to be the
beneficial owner of an individual client, except in
cases where there are grounds to believe that
another individual is the beneficial owner.

I1. U1 UHIUBUIY AJTbHBIX TPEANPUHUMATEJIEN

1. EOR INDIVIDUAL ENTREPRENEURS

Cnucok AOKYMECHTOB, NIPEA0CTABJAACMbIX HHAUBUAYAJIbHBIMHU NPECANNPUHUMATEIAMU
List of documents provided by individual entrepreneurs

Document name

HaumeHnoBanue nokymeHTa

dopma peaoCTaBIEHUS
Form of submission

[NacnopT mu60 MHOM TOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOIIHIA THIYHOCTh B

1 | COOTBETCTBUU C JEUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATEIHCTBOM PD

Passport or other identification document of the client in accordance
with the current legislation of the Russian Federation

Opurusan 1160 HOTapHaIbHO
YAOCTOBCPCHHAS KOIIUA
Original or notarized copy

2 | CBumeTenbCcTBO O MOCTAHOBKE HA y4eT B HajorosoM oprane (MIHH)
Certificate of registration of an individual with a tax authority (TIN)

OpwuruHain 1ub0 HOTapHaJIbHO
YJIOCTOBEPEHHAs KON
Original or notarized copy

CTanOBOe CBUJACTCIBCTBO I'OCYAAPCTBCHHOI'O ICHCUOHHOTO CTPAXOBAHUA

Opurusan 1160 HOTapHaIbHO

3 (CHUIIC) YAOCTOBEpPEHHAS KOIHUS
State Pension Insurance Certificate (SNILS) Original or notarized copy
JJOKyMeHTBI, MNOATBEPXKAAIOIINE TOCYIApCTBEHHYIO PETUCTpALMIO B

Ka4deCTBEC I/IHIII/IBI/IILyaHBHOFO MpEeANTPUHNUMATEIIA:

Documents confirming state registration as an individual entrepreneur

- CBI/I}IGTCJ’ILCTBO (6] FOCY,Z[&pCTBGHHOfI peructpanuun (I)I/IBI/ILICCKOFO Juna B
4 | xauecTBe wuHmMBHAyansHOro mnpeanpuaumatens. Certificate of state
registration of an individual as an individual entrepreneur.

- JIucr 3anucu equHOro rocyJapcTBEHHOIO peecTpa HHINBUIYAJIbHBIX
npeanpuanMateneid ET'PUIL (s 3aperucTpupoBaHHBIX 1OCIE
01.01.2017). Record sheet of the unified state register of individual
entrepreneurs USRIP (for those registered after 01/01/2017).

OpwuruHai 6o HOTapHaIbHO
YOOCTOBEpPEHHAs KOITUI
Original or notarized copy

5 | npexnpunumMarteneit (ET'PUII)

(USRIP)

Brimucka u3 EgumHOro rocynapCTBEHHOrO peecTpa MHAMBHUAYaIbHBIX

Extract from the Unified State Register of Individual Entrepreneurs

Opurunai, HoTapuaiabHO
YAOCTOBCPCHHAA KOIIUs, UJIU B
(hopMe IIEKTPOHHOTO
JOKYMCHTA, IMOAINMCAaHHOT'O
YCUJICHHOU
KBaJTH(pUITUPOBAHHON
anexTporHoi moamucbio ®HC
Original, notarized copy, or in
the form of an electronic
document signed with an
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enhanced qualified electronic
signature of the Federal Tax
Service

I[OKYMCHT, HOZ[TBep)KI[a}OIJ_[I/If/'I MOJIHOMOYUS MMPEACTABUTECIIA KIIMCHTA *
6 | (mpm HANTMYWN)

Document confirming the credentials of the client representative * (if
available).

Opwurnnan 1ud0 HOTapHaIEHO
YIOCTOBEPEHHAS KOIIUS
Original or notarized copy

HacnopT 1100 HHO AOKYMCHT, yIlOCTOBepﬂ}OHII/Iﬁ JIMYHOCTH B
COOTBETCTBHH C ICHCTBYIOIINM 3aKOHOAATeNbCTBOM PD mpeacraButens®, | OpuruHai 1100 HOTapHAITBEHO
BEITOfIoTIpHOOpeTaTess**, 6eHeduunapHoro (bIX) BiIagenbUa (eB). yZIOCTOBEpEHHAs KOIUS
Passport or other identification document of the representative of the Original or notarized copy
client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s) *** (if any).

JIOKyMEHTBI MOATBEPKAAIOIIUE CBEICHUS O (hMHAHCOBOM TIOJIO)KCHHH 32
8 | mocienHUI OTYETHBIN EPUO.

Documents confirming information about the financial position for the
last reporting period.

OpwuruHain 1160 HOTapHaIbHO
YAOCTOBEPEHHASA KOIIUA
Original or notarized copy

Jlumen3uun/paspericHus Ha 3aHATHE COOTBETCTBYIOIIUMU BUIAMH
JESATEIHFHOCTU, OCYIIIECTBICHUE KOTOPHIX TPEOYEeT MOTyUdeHUS OpuruHai JInbo HoTapHaIbHO
COOTBETCTBYIOIINX JIMIIEH3UH/pa3pereHnH. YIOCTOBEPEHHAS KOIIHS
Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to Original or notarized copy
obtaining related licenses/authorizations (if available).

JIoKyMeHTBI, MOATBEp)KJAIOIINE CBEICHHUA O JeNoBOM pemyTanuu (B
MIPOM3BOJIFHON MHUCEMEHHOU (hopMe, IIPH BO3MOKHOCTH X TTOTYICHHUS )
Documents confirming information about business reputation (in any
written form, if possible):

- o13bIBHI Apyrux kineHToB OO0 «MK « DMHITPOMHBECT», uMmeroniux
C HUM JCJIOBBIC OTHOIIICHUA,

- reviews of other clients of LLC IC FINPROINVEST who have
business relations with it;

- OT3BIBBI OT KPEIUTHBIX OpPTraHU3aIil v (MIIN) HEKPEAUTHBIX
(hMHAHCOBBIX OpPTraHHU3aINii, B KOTOPBIX KITMEHT HAXOAHUTCS (HAXOJIHIICS)
Ha 00CTy)KMBaHUH, C MHPOPMAITUEH ITUX KPEIUTHBIX OpraHU3aluil 1
(nnn) HeKpeUTHBIX (PMHAHCOBBIX OPTraHU3AINI 00 OIICHKE JIEIOBOM
permyTanu KJIMCHTA

- reviews from credit organizations and (or) non-bank financial
institutions in which the client is (was) being serviced, with information
from these credit institutions and (or) non-bank financial institutions on
the assessment of the client's business reputation

Opurunan
Original

10

AHKeTa UHIUBUIYATHHOTO MPEANpUHUMATENS, GU3NIECKOTO JINIA,
3aHUMAOIICToCA B YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOAATCIBCTBOM Poccuiickoit

11 | Peaepaunu NOpsIKEe YACTHOU MPAKTUKOU.

Questionnaire of an individual entrepreneur, a natural person engaged
in private practice in accordance with the procedure established by the Opwurunain o gopme
legislation of the Russian Federation. Opranuszanuu

12 | AHkera nmpeacTaBuTens® (Ipy HATUYHN) Original in the form of the
Questionnaire of Client’s representative* (if any) Organization

13 | AHKeTa BeIroionpruodpeTarens™* (Mpu HATUIWH )
Questionnaire beneficiary's (if any)

14 | Ankera 6enedunmapHoro (bIx) Brajaeibna (eB)*** (mpu Hammuum)
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

Bce AOKYMEHTBI T10JIKHbI ObITH )j[eﬁCTBHTe.IIbeI Ha 1aTy X NpeaoCTaBJICHUA.

All documents must be valid at the date of submission.

B cimygae neooxogumoctrt OO0 «@MMTHPOMHBECT)» BripaBe 3anipoCUTh JI0OBIE JOTIOHUTENBHBIE IOKYMEHTHI
I TPOXOKACHUA POLCAYPBI I/I}_ICHTI/I(i)I/IKaLII/II/I.

If necessary, FINROINVEST LLC has the right to request any additional documents for the identification
procedure.

* [IpencTaBuTeNb KIMEHTA - KO, Tpu coBepiuenun * The client's representative is a person acting on
omepanuu JaeicTByromee or uMeHn u B maTepecax behalf of and in the interests of or at the expense of
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WX 3a CUYET KIHMCHTA, IIOJHOMOYHSA KOTOPOTO
OCHOBAaHbl Ha IOOBCPEHHOCTHU, OOTOBOpPE, aKTE
YIOOJIHOMOYCHHOTO TOCYAApPCTBCHHOTO OpraHa WJIN
opraHa MECTHOI'0O CaMOyIIpaBJICHHUA, 3aKOHE, a TaKKE

€MHOJINYHBIN HCIIOJIHUTEIIbHBIN opras
IOPUIUYECKOTO JINIIA.

**  BplrogonpuoOpeTarens — JHLO, K BBITOJAE
KOTOPOTO JEWCTBYeT KIMEHT, B TOM 4YHCIE Ha
OCHOBAaHMM  areHTCKOI0  JOrOBOpa,  JIOTOBOPOB
NOpy4eHus, KOMHCCMM U JIOBEPUTEIHLHOTO
yOpaBleHUs, TPU NPOBEICHUU  OIepauuid ¢

JICHESXKHBIMH CPEJICTBAMY U HHBIM UMYILIECTBOM.
**% BeneuuapHblid Biagenel - (GU3NIecKoe JHLIO,
KOTOPOE B KOHEYHOM CHYETE NPSIMO WJIM KOCBEHHO
(gepes TPETHUX JIAIY) BIIaZIeeT (mmeet
npeobyaaamiee ydactue Oonee 25 TPOIEHTOB B
KalMTajae) KIMCHTOM - FOPHIMYSCKUM JIUIIOM JHOO
UMeeT BO3MOXHOCTh KOHTPOJHPOBATH JCHCTBHSI
KiueHTa. beHeuIMapHbIM BIaJeNbleM KIUEHTA -
¢u3nuecKkoro JMHa CYWTAeTCs 3TO  JIMIO, 32
UCKJTFOUCHHUEM CIYYaeB, €CJIM WUMEIOTCS OCHOBaHHUSI

monlaratb, 4YTo OeHe(UIMapHBIM  BJIAACIbIIEM
SBJISIETCSL HHOE (DU3UYECKOE JIHIIO. .

HpI/I npeaoCTaBJICHUN opuruHajia JOKYMCHTA
cotpyauuk OO0 MK  «OUHITPOMHBECT»
YIOCTOBEPSIET KOMHUIO TPEIbSIBICHHOTO OpUTHHANIA
JIOKYMEHTA.

JIOKYMEHTBI, COCTaBJICHHBIC TIOJTHOCTBIO UITH B KAKOWM-
mub0 WX 4YacTH Ha WHOCTPAaHHOM sI3bIKe (32

HNCKIIIOYCHHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBEPAOIINX
JIMYHOCTH (1)I/ISPI‘ICCKI/IX JIMII, BBIJAHHBIX
KOMIICTCHTHBIMH OpraHamMm HWHOCTPAHHBIX

rOCy/IapCTB, COCTaBJIEHHBIX Ha HECKOJBKUX S3bIKaX,
BKJIOYAs PYCCKUM  A3BIK), TPEACTaBISIOTCS C
Ha/JIeKaluM o0pa3oM 3aBEpEHHBIM IEPEBOAOM Ha
PYCCKUH SI3BIK.

TpeboBanue o0 TPEACTaBICHUU JOKYMEHTOB C
Ha/JIeKaluM o0pa3oM 3aBEpEHHBIM IIEPEBOAOM Ha
PYCCKHI S3bIK HE PaclpoCTpaHAETCsl Ha JOKYMEHTHI,
BbIJIaHHBIE KOMIIETEHTHBIMU OpraHaMHi HHOCTPAaHHBIX
rocyaapcrs, yIIOCTOBEPSIIOLIUE JUYHOCTH
Gu3NUeCKUX JMIL, 0OpU YCIOBUM HAIMYHUS Y
¢Gu3ngeckoro aMIa JOKYMEHTA, MOATBEPKIAIOLIErO
NpaBO 3aKOHHOTO TPEOBIBAaHWSI Ha TEPPUTOPUH
Poccuiickoit ®denepanun (Hanpumep, Bhe3AHAS BU3A,
MUTPaLMOHHAs KapTa).

the client during the transaction, whose powers are
based on a power of attorney, an agreement, an act
of an authorized state body or local self-
government body, a law, as well as the sole
executive body of a legal entity.

** beneficiary is a person who is not a direct
participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency
agreement, assignment agreements, Commission
and trust management, when conducting operations
with cash and other property.

*** Beneficial owner - an individual who
ultimately, directly or indirectly (through third
parties) owns (has a predominant participation of
more than 25 percent in the capital) a client - a legal
entity or has the ability to control the actions of the
client. This person is considered to be the beneficial
owner of an individual client, except in cases where
there are grounds to believe that another individual
is the beneficial owner.

When providing the original document, an
employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a
copy of the submitted document.

Documents drawn up in full or in any part thereof
in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals
issued by the competent authorities of foreign
states, drawn up in several languages, including
Russian), shall be submitted with a duly certified
translation into Russian.

The requirement to submit documents with a duly
certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of
foreign states that certify the identities of non-
resident individuals, provided that a non-resident
individual has a document confirming the right to
legally stay in the Russian Federation (for example,
entry visa, migration card).

H1._4JIiA PU3NYECKHUX JINIL

111. FOR INDIVIDUALS

3.1. CiucoK JOKYMEHTOB, PeAOCTABISAEeMbIX (U3MICCKHM JHLOM — pe3ugeHToM PD
3.1. List of documents provided by an individual resident of the Russian Federation

Document name

HaumenoBanue AOKYMCHTA

®opmMa mpe1oCTaBICHUS
Form of submission

1 | IMacmopt 160 WHOM JOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOMINNA INYHOCTH KJIMEHTa
B COOTBETCTBHUU C JEUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATEIHCTBOM PD

Passport or any other identification document of the client in
accordance with the current legislation of the Russian Federation

OpuruHan 1160 HOTapHAIBEHO
YIOCTOBEPEHHAS KOIIUA
Original or notarized copy

(mamee — [IMJK) B ”HOCTpaHHOM TOCYIapCTBE

2 | Bug na xurensctBo (naee — BHXK) / [TocTosiHHOE MECTO )KHTEIBCTBA

Opwurunan b0 HOTapHaAITEHO
yJIOCTOBEPEHHAS KOITHUSI
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(TIpu HATTYIHH)

Residence permit (hereinafter — residence permit) / Permanent
residence (hereinafter — permanent residence) in a foreign country
(if available)

Original or notarized copy

3 | CBumeTenbcTBO O TOCTAaHOBKE HA Y4YeT (H3MYECKOro IHIa B Opwurnnan 100 HOTapHaITEHO
Hajorosom oprane (MHH) YIOCTOBEpPEHHAS KOS
Certificate of registration of an individual with a tax authority (TIN) Original or notarized copy

4 CBI/II[GTCJ'II)CTBO O TIIOCTaHOBKE Ha Y4YC€T B HAJIOIOBOM OpraHe OpI/IFI/IHaJ'I 1100 HOTapHaJIbHO
(mM3nyeckoro WA TO MECTy JKHTEIhCTBA HA TEPPUTOPUH YIOCTOBEPEHHASA KOIUS
WHOCTPAHHOI'O TOCYHapcTBa WIM WHOW JOKYMEHT, COJEpKalui Original or notarized copy
Hajnorosblii Homep Kinenra
(TIp¥ HATTIIHH)

A certificate of registration with the tax authority of an individual at
the place of residence in the territory of a foreign state or another
document containing the Client's tax number

(if any)

5 | CtpaxoBoe  CBUAETENBCTBO  TOCYJAPCTBEHHOI'O  MEHCHOHHOTO OpuruHai 1100 HOTapHATBLHO
ctpaxoBanus (CHUJIC) YIAOCTOBEPEHHAS KON
State Pension Insurance Certificate (SNILS) Original or notarized copy

6 | JHoxymeHT, MOATBEpKIAIOIINI aapec MecTa MpeObIBaHUA B Cliydae, OpuruHan 1160 HOTapHAIHEHO
€Ciin ajapec MecCTta Hpe6BIBaHI/IH OTJIM4YCH OT aapeca MeCTa YAOCTOBEPCHHAA KOIHA
perucTpanun Original or notarized copy
A document confirming the address of the place of stay in case the
address of the place of stay is different from the address of the place
of registration

7 | CBUOETeNsCTBO O  PETUCTpPAallMd WM MHOHM  JOKYMEHT, OpuruHan 1160 HOTapHaIHEHO
MNOATBEPKIAIOIIUN PErUCTPalii0 Ha TEPPUTOPUU HHOCTPAHHOIO YIOCTOBEPEHHAA KOIUS
rocyaapcTBa Original or notarized copy
(pm HATTMYMM)

Certificate of registration or other document confirming registration
in the territory of a foreign state
(if available)

8 | JoBepeHHocTb, ecniu OT uMeHr KnneHTa geficTByeT npeacTaBuTeNb ™ Opurunai 1160 HOTapHAIbHO

Power of attorney, if a representative* acts on behalf of the Client. yIOCTOBEpEHHAsI KOTIUS
Original or notarized copy

9 | IMacmopt nuOO WHOW JOKYMEHT, YIOCTOBEPSIONIUI JHYHOCTH B Opurunan b0 HOTapHAIEHO
COOTBETCTBUHN C HeﬁCTByIOLHHM 3aKOHOJATECIbCTBOM PO YAOCTOBEPCHHAA KOIHA
MpeICTABUTEIISI KJIMeHTa*, BBITOZIONIpHOOpeTaTeNs * *, Original or notarized copy
6enedunmapHoro (bIX) Bragenbla (eB)***

Passport or other identification document of the representative of the
client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s) *** (if any).

10 | Ankera KinenTa - ¢pusudeckoro Jimia Opurunai no ¢popme
Questionnaire of the Client - individual Opranuzaiyu

11 | Anxera npeacrasurenst Knuenta* (mpu Hamuaum) Original in the form of the
Questionnaire of Client’s representative* (if any) Organization

12 | Anxkera Beirojionpuodperarens Kinventa** (mpu HaIM4nm)

Questionnaire beneficiary’s (if any)
13 | Ankera OeneduuuapHoro (bpix) Bianzensua (eB)*** Kimenta (mpu

HaJTUIHH )
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire***

(if any)

*

Bce HAOKYMEHTDBI 10/I’KHbI ObITH HeﬁCTBHTeﬂLHbI Ha JaTy X NpeaocTaBJICHUA.

All documents must be valid at the date of submission.

B cnywyae neooxommmoctt OO0 «®UMHPOUHBECT» BnpaBe 3ampocuth IJt00bI€ JAOMOTHUTEIHHBIE
JIOKYMEHTBI JUTsl IIPOXOXKICHUS TIPOTIETYPHI HACHTH(DIKAIINH.
If necessary, FINROINVEST LLC has the right to request any additional documents for the
identification procedure.

Hpel[CTaBI/ITeJ'H: KJIMCHTa - JMLOO, IIpH

* The client's representative is a person acting on




COBEPILICHUH OTIepalluu ICUCTBYIOIIEE OT UMEHU U
B MHTEpECAaxX WJIM 33 CUET KIIMEHTA, TIOJTHOMOYUS
KOTOPOT'0 OCHOBaHbI Ha JOBEPEHHOCTH, IOTOBOPE,
aKT€  YIOJHOMOYEHHOTO  TOCYAapCTBEHHOI'O
OpraHa WM OpraHa MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHUS,
3aKOHE, a TaKXKe €IUHOJUIHBIN HCIIOIHUTEIHHBIN
OpraH IOPUINIECKOTO JIHIIA.

**  BpirogonpruoOpeTaTeNlb — JIAIO, K BBITOIE
KOTOPOro JCHCTBYET KIHEHT, B TOM YHCIE Ha

OCHOBAaHUHM areHTCKOIO JI0OTOBOpPa, JOIOBOPOB
MOpy4YeHUsi, KOMHCCUU M  JIOBEPUTEIHHOIO
yHOpaBjieHHUA, MpPU TPOBEJIECHUH OINepanuil ¢

JICHEe)KHBIMH CPEJICTBAMH U UHBIM UMYIIIECTBOM.
**%  benedunuapHplii Biamener] - (U3HIECKOe
JIUII0, KOTOPOE B KOHCYHOM CYETE MPSIMO WU
KOCBEHHO (Uepe3 TpPeThUX JIHUI]) BiaaceT (MMeeT
npeobiaaroiee yyactre 0ojiee 25 NPOICHTOR B
KaIluTaie) KIMEHTOM - FOPUAMYECKUAM JTUIIOM JIH0O
UMeeT BO3MOXKHOCTh KOHTPOJHMPOBATH JCHCTBUS
KJIMeHTa. beHepuImapHbIM BIIaIeNIbIIEM KIUCHTA -
(U3NYECKOro JMIA CYUTACTCS 9TO JIMIO, 32
WCKJTFOUCHHUEM CITyYaeB, €CIIM UMEIOTCS OCHOBAHUS
moyaratb, 49Yro OeHeQUIMapHBIM BIAJEIbIEM
SIBIISICTCS. HHOE (DU3MYECKOE JIHIIO.

HpI/I nNpeaoCTaBJICHUN OpUTHHAJIa JOKYMCHTa

corpynauk OO0 «MK «OUHITPOMHBECT»
yIOCTOBEPSIET KOITHIO MIPEABSIBICHHOTO
JIOKyMEHTA.

JIOKyMEHTBI, COCTaBJIECHHBIC ITOJIHOCTBIO MU B
KaKoH-T100 MX 9acTH Ha MHOCTPAHHOM s3bIKE (32
UCKJIIOUYCHUEM JIOKYMEHTOB, YAOCTOBEPSIOLINX
JUYHOCTH  (U3MYECKUX  JIMIL,  BBIJAHHBIX
KOMITETEHTHBIMHU OopraHaMu WHOCTPAaHHBIX
roCyZlapCcTB, COCTABJIEHHBIX Ha HECKOJBbKHUX
SI3BIKAX, BKJTIOYast pYyCCKHi SI3BIK ),
HPEACTABISIIOTCS. € HaUIeKaluM — 00pa3oM
3aBEPEHHBIM IIEPEBOZOM Ha PYCCKUH SI3BIK.
TpeboBanue O mNPeNCTaBICHUH JOKYMEHTOB C
Ha/JIeKaluM 00pa3oM 3aBEpPEHHBIM IEPEBOAOM
Ha PYCCKMH SI3BIK HE PpacmpocTpaHseTcss Ha
JOKYMEHTHI, BBIIaHHBIE KOMIIETeHTHBIMH
OpraHaMu WHOCTPAaHHBIX rOCyapcTB,
YIOCTOBEPSIONINE JIUYHOCTH (DU3NYECKUX JIHIL,
NpH YCIOBUW HalWuusi y (u3nyeckoro Jmia
JIOKYMEHTa, MMOATBEP>KIAI0IIET0 MPaBo 3aKOHHOTO
npeObiBaHUs ~ Ha  TeppuTopuu  Poccuiickoit
Odenepanun  (HampuMmep,  BbE3[HAs  BU3a,
MUTPaLMOHHAS KapTa).

behalf of and in the interests of or at the expense of
the client during the transaction, whose powers are
based on a power of attorney, an agreement, an act
of an authorized state body or local self-
government body, a law, as well as the sole
executive body of a legal entity.

** Beneficiary is a person for whose benefit the
client acts, including on the basis of an agency
agreement, contracts of assignment, commission
and trust management, when conducting
transactions with cash and other property.

*** Beneficial owner - an individual who
ultimately, directly or indirectly (through third
parties) owns (has a predominant participation of
more than 25 percent in the capital) a client - a legal
entity or has the ability to control the actions of the
client. This person is considered to be the
beneficial owner of an individual client, except in
cases where there are grounds to believe that
another individual is the beneficial owner.

When providing the original document, an
employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a
copy of the submitted document.

Documents drawn up in full or in any part thereof
in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals
issued by the competent authorities of foreign
states, drawn up in several languages, including
Russian), shall be submitted with a duly certified
translation into Russian.

The requirement to submit documents with a duly
certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of
foreign states that certify the identities of non-
resident individuals, provided that a non-resident
individual has a document confirming the right to
legally stay in the Russian Federation (for example,
entry visa, migration card).

3.2. Cnucok AOKYMEHTOB, IPEAOCTABJJAACMBIX (bl/l3l/l‘leCKl/lM JIMIIOM — HEPE3UACHTOM
3.2. List of documents provided by a non-resident individual

HaI/IMeHOBaHI/Ie ):[OKyMeHTa
Document name

®dopMa npenocTaBiICHUs
Form of submission

Passport or other identification document.

[TacmopT MO0 WHO# TOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOIMINN JTHIHOCTb.

KOoInu:Aa
Notarized copy

HorapuanbHo yaoctoBepeHHas
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JloxyMeHT, moATBEp K AAIOUIMNA TPaBO HHOCTPAHHOIO TPaKIaHMHA
iy nuna 6e3 TpakaaHcTBa Ha npeObiBanue (MpokuBaHue) B PO
(BI/II[ Ha )KI/ITGJ'ILCTBO*, paspCUICHUC Ha BPEMCHHOC IMPOXUBAHUC,
BU3a WA WHOH JAOKYMCHT, HO,Z[TBCp)K,I[aIOH_II/Iﬁ B COOTBCTCTBHUU C
3aKOHOJIaTeILCTBOM P® MpaBo MHOCTPAHHOIO TpaKJaHUHA WU
nna 6e3 rpakJaHcTBa Ha npeOpiBaHue (poxuBanue) B PO.
Document confirming the right of the foreign citizen or stateless
person to stay (reside) in the Russian Federation (alien’s
residence permit, temporary residence permit, temporary
residence permit, visa or other document confirming in
accordance with the applicable laws of the Russian Federation
the right of the foreign citizen or stateless person to stay (re-side)
in the Russian Federation

*[lng TpakgaH CTpaH W3 MEPedHs WHOCTPAHHBIX TOCYAapCTB U
TEpPUTOPHUHN, COBEpIIAOIIUMX B  OTHOIIEeHUH Poccuiickoi
denepanuy, POCCHHCKUX MOPUANYECKUX M (UIUUSCKUX JIHII
HEAPYKECTBEHHBIE JCHCTBUS, 00S3aTEIbHO IMPEIOCTABICHHE
nercteytoniero BHX Poccuiickoii @enepannu

*For citizens of countries from the list of foreign states and
territories committing unfriendly actions against the Russian
Federation, Russian legal entities and individuals, it is mandatory
to provide a valid residence permit of the Russian Federation

Opwurunan 00 HOTapHaAIBHO
YOOCTOBEPEHHAS KOITHS
Original or notarized copy

MurpanoHHas Kapta (ecii B COOTBETCTBHH C JEUCTBYIOIUM
3aKOHO/IaTEIbCTBOM OHa JOJDKHA Oblla OBITH OOpMIIEHA MpH
NepeCCUYCHUN AaHHBIM HMHOCTPAHHBIM TI'PAXIAHUHOM WX JIMIIOM
0e3 rpaxaancTBa rpaHunsl PO)

Migration card (if in accordance with the current law it should
be issued when this foreign citizen or stateless person crosses the
border of the Russian Federation).

OpuruHan 100 HOTapHAITEHO
yIIOCTOBEpEHHAsI KOTINS
Original or notarized copy

CBHJIETEIHCTBO O TIOCTAaHOBKE Ha y4YeT B HAJIOTOBOM OpraHe
(m3uyeckoro InMIAa TO MECTy JKUTEIHCTBA HA TEPPUTOPHUU
WHOCTPAHHOT'O TOCYJapcTBa

Certificate of registration with the tax authority of an individual
at the place of residence on the territory of a foreign state

Opurusan 1160 HOTapHaIbHO
YAOCTOBCPCHHAS KOIIUA
Original or notarized copy

CBI/I,Z[eTej'IBCTBO O TIOCTAaHOBKC Ha Y4Y€T B HAJIOIOBOM OpraHe
(¢u3MUecKoro JHIa MO MECTy JKHUTEIbCTBA Ha TEPPUTOPHH
Poccuiickoit @enepanuu

(pn HATTMYHH)

Certificate of registration with the tax authority of an individual
at the place of residence in the Russian Federation

(if any)

Opurusan 1160 HOTapHaIBbHO
YJIOCTOBEPEHHAs KON
Original or notarized copy

CBHUAETENBCTBO O  PETUCTpallM WM  HWHOW  JOKYMEHT,
MOATBEPIKIAIOIIMNA PETUCTPAIMIO 10 MECTy NpeObIBaHUSA Ha
TEPPUTOPUU UHOCTPAHHOTO TOCYIapCTBA

Certificate of registration or other document confirming
registration at the place of stay in the territory of a foreign state

OpI/IFI/IHaJ'I 100 HOTapHaJIbHO
YAOCTOBEPCHHASA KOIIUA
Original or notarized copy

HosepenHocts, ecimum  oT uMeHn KimeHta — fgedcTByeT
npeaACTaBUTCIIb *,

Power of attorney, if a representative * acts on behalf of the
Client.

HotapuanbHo ynocToBepeHHas
KOTIHS
Notarized copy

[Macmopt 71100 HHOW IOKYMEHT, YIOCTOBEPSIOLIMH JHUYHOCTh
MIpeCTaBUTENS KJIMeHTa™, BBIrofI0NIproOpeTaress ™™,
OenedumapHoro (bix) Biazenbiia (eB)*** (nmpu HAIWYKH).

Passport or other identification document of the representative of
the client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s) *** (if

HOTapI/IaJ'H:HO YAOCTOBCPCHHAA
KOImusa
Notarized copy
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any).

9 | Ankera Knmnenra - ¢pusnyeckoro auna
Questionnaire of an individual Client

Opurunan o popme Opranuzanuu
Original in the form of the

10 | Ankera npeacrasurtenst Knuenta* (mpu Hamuaum)
Questionnaire of Client’s representative* (if any)

organization

11 | Aukera BeIromonpuooperatens Kiuenra** (mpu Hammanm)

Questionnaire beneficiary's (if any)

12 | Ankera 6eneduumapHoro (bix) Biangensia (e)*** Knuenra (mpu

HaJIUYUH)

The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

Bce 10KkyMeHTBI 10JIKHbBI OBLITH JeHCTBUTEJIbLHBI HA JAaTy UX NpeaocTaBJIeHUS

All documents must be valid at the date of submission.
B cmygae meoOxommmoctm OOO «OPUHPOUHBECT) BmpaBe 3ampocuTh JIOOBIE JAOMOIHUTEIHHBIE
JOKYMEHTEI JJIs1 IPOXO0KAECHHUS IIPOLIEAYPBI HAIESHTADUKAITIH.
If necessary, FINROINVEST LLC has the right to request any additional documents for the identification

procedure.

* [IpencTaBUTENb KIMECHTA - JTUIIO, TPU COBEPIIICHUN
ofieparyy JIeHCTBYIOIee OT UMEHH B B MHTEpecax
WIK 3a CYeT KIWEHTa, ITOJIHOMOYHS KOTOPOTO
OCHOBaHBl Ha JOBEPEHHOCTH, JOTOBOpE, aKTe
YIOTHOMOYEHHOTO TOCYJapCTBEHHOTO OpraHa MU
OopraHa MECTHOTO CaMOYIIPaBJICHUS, 3aKOHE, a TAKKE
€IMHOJIMIHBIN HUCTIOTHUTEIIHbHBIN opra”
OPUIUYIECKOTO JInIa (PYKOBOIAUTEID).

**  BpiromonpuoOperarelib — JIMIO, K BBIFOJIE
KOTOpPOTO JEeHCTBYeT KIMEHT, B TOM 4HCIE Ha
OCHOBaHMM areHTCKOTO JOTroBOpa, JOTOBOPOB
MOpy4YeHUsi, KOMHUCCHH ¥  JIOBEPUTEILHOTO
yOpaBIeHUs, TPH TMPOBEIACHWU OINEpanmuid ¢
JIEHEKHBIMH CPEJICTBAMHU M MHBIM UMYIIIECTBOM.
*** BeHeuIMapHbId Biaaesell - GPU3HUECKOE JIUIIO,
KOTOpPO€ B KOHEYHOM CYETE MPSMO I KOCBEHHO
(uepes  TpeTbuUX  JIMI) BJIAZIEET (umeer
mpeoOiafaroniee yyactue Ooliee 25 TPOIEHTOB B
Kanurane) KIMEHTOM - IOPUINYECKUM JTUIIOM JTHO0
MMEET BO3MOXKHOCTh KOHTPOJIUPOBATH JEHCTBHA
KIIMeHTa. beHegumapHsIM BIafenbleM KIWEHTA -
(U3UYECKOrO0 JIMIIa CYMTACTCS JTO JIMIO, 32
HCKJIFOYCHHUEM CIIYYaeB, €CJIM UMEIOTCS OCHOBAHUSA
rmojarat, 49To0 OcHEPHUIIHAPHBIM  BJIAACIBIIEM
ABIISIETCS] HHOE (PH3MUECKOe JUTIO.

JIOKyMEHTBI, COCTABJICHHBIE IOJHOCTBIO WU B
KaKOW-TMOO WX YacTH Ha MHOCTPAHHOM Ss3bIKE (3a
HCKIIIOYEHHEM JIOKYMEHTOB,  YyJIOCTOBEPSIOIINX
JINYHOCTH (m3nyeckux T, BBIJIaHHBIX
KOMITETCHTHBIMHU opraHamu WHOCTpPaHHBIX
TOCYZapCTB, COCTABICHHBIX HA HECKOJIBKUX SI3BIKAX,
BKJIFOYAs PYCCKHH S3BIK), TMPEACTABISIOTCS C
HaJIeKanuM 00pa3oM 3aBepEHHBIM IIEPEBOJOM Ha
PYCCKUH SI3BIK.

TpeboBaHne O TmpeACTaBICHUN JOKYMEHTOB C
HaJJIeXKaIUM 00pa3oM 3aBEPEHHBIM MIEPEBOJIOM Ha
PYCCKUH SI3bIK HE PACIIPOCTPAHSACTCS HA JOKYMEHTHI,
BBIIaHHBIE KOMIIETeHTHBIMHU OopraHaMu
WHOCTPAHHBIX  TOCYAApCTB,  YAOCTOBEPSIOLINE

* The client's representative is a person acting on
behalf of and in the interests of or at the expense
of the client during the transaction, whose powers
are based on a power of attorney, an agreement,
an act of an authorized state body or local self-
government body, a law, as well as the sole
executive body of a legal entity (head).

** Beneficiary is a person for whose benefit the
client acts, including on the basis of an agency
agreement, contracts of assignment, commission
and trust management, when conducting
transactions with cash and other property.

*** Beneficial owner - an individual who
ultimately, directly or indirectly (through third
parties) owns (has a predominant participation of
more than 25 percent in the capital) a client - a
legal entity or has the ability to control the actions
of the client. This person is considered to be the
beneficial owner of an individual client, except in
cases where there are grounds to believe that
another individual is the beneficial owner.

Documents drawn up in full or in any part thereof
in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals
issued by the competent authorities of foreign
states, drawn up in several languages, including
Russian), shall be submitted with a duly certified
translation into Russian.

The requirement to submit documents with a duly
certified translation into Russian does not apply
to documents issued by the competent authorities
of foreign states that certify the identities of non-
resident individuals, provided that a non-resident
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JIUYHOCTH (U3NYECKUX JUI] - HEPE3HJCHTOB, MPHU
YCIOBUM HaIW4usl y (DU3MYSCKOro JIHIa
HEpEe3UICHTa JOKYMEHTA, OTBEPKIAI0ILET0 IIPaBo
3aKOHHOTO npeObIBaHUS Ha TEPPUTOPHUU
Poccutickoti ®enepanuu  (HampuMep, BbE3IHAS
BH3a, MUTPAITMOHHAS KapTa).

individual has a document confirming the right to
legally stay in the Russian Federation (for
example, entry visa, migration card).
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IIpocneKT 10BepPUTEIHLHOIO YIIPABJIAIOIIET 0

Hnpopmayus o JJosepumenshom ynpasisioujem:
ITonaoe nanmenosanue: OOIIECTBO C
OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTHIO
«MHBECTUILIMOHHA I KOMITAHUM S
«DOUHITPOMHBECT»

Jlunensun  poeCCHOHAIBHOTO ~ yYacTHUKA
PBIHKA IIEHHBIX OyMar Ha OCYIIECTBICHHE:

e bpokepckoii nestenpHoctu Ne 014-14057-
100000 Bermama 03.05.2018 r. bankom
Poccun, JIALIEH3HUA BBIIaHA 0e3
OTpaHUYCHHS CPOKA JICHCTBHUS;

e jmuiepckoit aestenbHOocTH Ne (014-14058-
010000 BeIgana 03.05.2018 r. Bankom
Poccun, JULIEH3HS BBIJIaHA 0e3
OrpaHHYCHUS CPOKA JACHCTBHS,

® JIEATEIBHOCTH IO YIPABICHUIO IIEHHBIMU
oymaramu Ne 014-14059-001000 Bbizana
03.05.2018 r. baukoM Poccuu, nuneH3us
BblJaHa 03  OrpaHUYEHUs  CpOKa
JICHCTBUS,

e jeno3uTapHor gestenbHocTH No  (014-
14060-000100Bb1mana 03.05.2018 r.
bankom Poccum, nuiensus BbigaHa 0e3
OTpaHUYECHUS CPOKa ICUCTBUS

OCHOBHOI TOCY1apCTBEHHBIN
peructpanroHHblii Homep 1153123021006
BbLmaH 25.12.2015 1.

HaumeHoBaHMe perucTpupymoIero oprasa:
WNucnexnus OenepanbHON HAIOTOBOM CITy>KOBI
no r. benropony

Mecro Haxoxaenus: Poccus, 309511,
benropozackas o6nacth, 1.0. CTapoOCKOIBCKUH,
r Crapsiit Ockon, Mkp Onumnuiickuii, 1. 49A,
sTax 2, oduc 1.

Tenedownsr: (4725) 46-15-42, (919) 220-15-94

Hnghopmayus o denosumapusx u
peaucmpamopax, 6 Komopuix JlogepumenvHbvim
VAPABAAIOWUM OMKPbIMbL Cuema OJis y4éma
npas Ha yenuvle oymaeu Yupeoumeneti

VAPAGNeHUsL.
HebankoBckas KpenuTHas OpTaHu3aIHsI
AxmmonepHoe  obmecTBo  «HanmoHanbHBIHA

pacyYETHBIN ETIO3UTAPUI»,

[Mpunoxenune Ne 10 k Pernamenry
Annex 10 to the Regulations

Prospect of the Trust manager

Information on the Trust manager:
Full name: “INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” Limited Liability Company

Licenses of professional participant of the
securities market for carrying out:

e Broker activity license no. 014-14057-
100000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Dealer activity license no. 014-14058-
010000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Activity on management of securities
License no. 014-14059-001000 issued on
03.05.2018 by the Bank of Russia. The
license is issued without limitation of the
period of validity;

e Depository activity license no. 014-14060-
000100 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

Main state registration number 1153123021006
issued on 25.12.2015.

Name of registration authority: Belgorod
Inspection Office of the Federal Tax Service

Location address: Russia, 309511, Belgorod
region, u.d. Starooskolsky, Stary Oskol,
Olympyisky microdistrict, 49A, floor 2, office 1.

Telephones; (4725) 46-15-42, (919) 220-15-94

Information on depositaries and registrars in
which accounts for accounting the rights for
securities of Founders of management are
opened by the Trust manager.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock Company
National Settlement Depository Joint Stock
Company “National Settlement Depository”,
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105066, r. Mockaa, yi. CriaprakoBckas, 1om 12;
(495) 234-48-27

OO01IecTBO ¢ OrPaHMYCHHONW OTBETCTBEHHOCTHIO
"ATOH", 115035, r. MockBa, OBUNHHUKOBCKAS
Hao., 1. 20 cp. 1; (495) 777-90-90

Ceedenus 0 bankax, 8 KOMOpPvIX
JlosepumenvHulii ynpasnsaowull OmKpovléaem
OaunKoscKue cuéma 01 pacuémos no
onepayusam, C53aHHbIM C YNpasieHueMm
umMyujecmeom Yupeoumeisi ynpaeienus.
HebankoBckast KpeUTHAS OpTaHU3aAIUS
AkmmonepHoe obmectBo «HarmonanbHbIH
pac4YEeTHBINA JENIO3UTAPUI»,

105066, r. Mocksa, yi. CnaptakoBckasi, oM 12;
(495) 234-48-27

Omnepanmonsslit opuc B . Crapsrii Ockon
Ounuana banka BTh (ITAO) B r. Boponexe,
309502, benropoackas obmnacts, r. Ctapblit
Ockon, m-H CostHeuHbIH, 1. 5; (4725) 42-56-01

Ceedenus 0 bpoxepax, 3aKI0YAIOWUX COENKU 8
unmepecax /losepumenbHo2o ynpasisowezo u
OaHKax, 8 KOMOPbIX OMKPbIMbL Ciema
OpoKepam, 3aKaUAOWUM COENKU 8 UHMEPecax
Hosepumenvrozo ynpasisouezo.

Bpoxep: OO611ecTBO C OrpaHUYeHHOMN
otBeTcTBeHHOCTRIO "ATOH", 115035, .

MockBa, OBunHHUKOBCKas HaO., 1. 20 ctp. 1;
(495) 777-90-90

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27

“ATON” Limited Liability Company,

20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,

Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90

Information on banks in which the Trust
manager opens bank accounts for settlements on
operations connected with management of
property of the Founder of management.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock
Company National Settlement Depository Joint
Stock Company “National Settlement
Depository”,

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27

Operational office in Stary Oskol

Branch of VTB Bank (PJSC) in VVoronezh

5, Solnechny mikrorayon,Stary Oskol,
Belgorodskaya oblast, 309502, tel. (4725) 42-56-
01

Information on the brokers that conclude
transactions for the benefit of the Trust manager
and on banks in which accounts are opened for
the brokers concluding transactions for the
benefit of the Trust manager.

Broker: “ATON” Limited Liability Company,
20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,

Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90
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Hexaapanus (yBeaomJieHHe) 0 PUCKAX

1. lexiapauusi 0 pucke BO3MOKHBIX YOBITKOB,
CBSI3AHHBIX C J0BEPUTEJbHBIM YyIpPaBJieHHEM

HeHHbIMHU oymaramu " JIeHesKHbIMHU
cpeacTBaMHu (puckax, CBSI3AHHBIX c
oCyIIeCTBJIeHHEM ONlepalHii HA PhIHKE IeHHBIX
Oymar)

[lenp nacTosimen [dexkmapanuu — OpeaoCTaBUTh
Knuenty unOpmManuioo 00 OCHOBHBIX PHCKaXx,
CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBJIEHHEM OIlepaluii Ha
pelHKE LeHHbIX Oymar. Buumanume Kimenra
oOpariiaeTcs Ha TO, YTO HacTosas Jleknapanus He
packpbiBaeT WHQPOpPMAIMIO 000 BCEX pPHCKaxX Ha
PBIHKE IIEHHBIX Oymar BCJIEICTBHUE PazHOOOpa3us
BO3HUKAIOIINUX HA HEM CUTYalUH.

B o0mem cwmbicie pHCK mpeacTaBisieT co0oit
BO3MO)XHOCTb BO3HMKHOBEHMsI YOBITKOB IpH
OCYIIIECTBICHIH (PMHAHCOBBIX OMEPALINiA B CBSI3U C
BO3MOXXHBIM  HEOJIarONpHUSATHBIM  BIUSHUEM
pasHoro poja ¢akropoB. Huxe npuBeneHbl pucku,
C KOTOpbIMH OyayT cBs3aHbl onepauuu Kimenra
Ha pbIHKE [IEHHBIX Oymar.

1.1. CucremMHBI PUCK - 3aTparuBacT HECKOJIbKO
(UHAHCOBBIX HWHCTUTYTOB U TIPOSIBIISICTCS B
CHWKEHHHM MX CHOCOOHOCTH BBIMOJHATH CBOM
¢byakmuu. B cunmy  OGonpuiol  cTeNeHM
B3aMMOJENCTBUS " B3aMMO3aBHCHUMOCTH
(bMHAHCOBBIX MHCTUTYTOB MEXIY COOOW OlleHKa
CHUCTEMHOI'O pHCKa CIJIOKHA, HO €ro pealn3alys

MOXET  TIOBJIMATH HAa  BCEX  YYaCTHHUKOB
(MHAHCOBOIO PHIHKA.
1.2.  PpIHOYHBII puCK - TpOsBISETCS B

HEONaronpusITHOM H3MEHEHUH IIeH (CTOMMOCTH)
MIPUHAICIKAIIIX Kiuenty (UHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, B TOM qrcie u3-3a
HEOJIATONIPUATHOTO HM3MCHEHHS  ITOJTHTHYSCKOU
CUTYaIluu, PEe3KOW J1eBajbBaIllMU HAIMOHAIHLHOM

BAJIIOTBI, KpHU3HCAa PpPbIHKA TOCYJAAapCTBCHHBIX
JOJTOBBIX O6H38.TCJ'IBCTB, 0aHKOBCKOT'O n
BaJIFOTHOI'O KpH3uca, 00CTOSTEILCTB
HereOHOHHMOﬁ CHUIJIBI, T'JTaBHBIM o6pa30M

CTUXMHHOTO M BOEHHOIO XapakTepa, M Kak
CIIEACTBUE, MPUBOAUT K CHIKEHUIO JTOXOJHOCTH
Win naxe yobiTkam. B 3aBucHMOCTH OT ypOBHS
JONIYCTUMOI'O PHUCKA U OXUAAEMOH JTOXOAHOCTH
PBIHOYHBIN (1IEHOBOM) pHUCK OyneT COCTOSTh B
YBEIUYEHUHN (YMEHBIICHUH) IIeHbl (PUHAHCOBBIX
uHCTpyMeHTOB. KilMeHT AomkeH oTnaBath cebe
OTYET B TOM, YTO CTOMMOCTb NPUHA IEKALIIX BaM
(MHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB MOXET KaK pPacTH,
TaK M CHUXKAThCS, U €€ POCT B IMPOILUIOM HE
03HAYaeT ee pocTa B OyayIIeM.

IMpunoxenne Ne 11 k Perinamenry
Annex 11 to the Regulations

Declaration (notice) of risks

1. Declaration of risk possible losses associated
with the trust management of securities and
cash (risks associated with operations on the
securities market)

The purpose of this Declaration is to inform the
Client of the major risks connected with
transacting in securities market. Please note that
this Declaration does not disclose all the risks
available at securities market due to the variety of
situations arising there.

In general, a risk represents likelihood of
occurrence of losses during financial transactions
in view of the possible adverse effect of various
factors. The risks associated with the Client’s
transacting in securities market are described
below.

1.1. System risk - covers several financial
institutions; it represents a decrease in ability of
such institutions to perform their functions. Due to
the large degree of the financial institutions’
interaction and interdependency, it is difficult to
assess the system risk, but its occurrence may
affect all the participants of financial market.

1.2. Market risk - represents an adverse change in
the prices (value) of financial instruments owned
by Client, in particular, due to unfavorable changes
in political situation, sharp devaluation of national
currency, crisis of the government debt market,
banking and foreign-exchange crises, force
majeure circumstances (mainly of natural and
military nature), which lead to the decrease in
profitability or even to losses. Depending on the
level of the allowable risk and expected rate of
return market (price) risk will represent the
increase (decrease) in the financial instruments
price. Client has to aware that the value of your
financial instruments can both grow and decline,
and that its growth in the past does not mean its
growth in the future.
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Crnenyer cnenuanbHO OOpaTHTh BHUMAaHHE Ha
CIIEYIOINE PHIHOYHBIE PUCKU:

a) BantotHblii pHUCK MPOSIBIISIETCS B
HEOJIaronpusATHOM HM3MEHEHHH Kypca pyOis o
OTHOIICHHWIO K HWHOCTPaHHOW BaJlloTe, MpH
koTopoM goxoasl Kimenta or  BiageHus
(UHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTAMH MOTYT OBIThH
MOJBEPTHYTHl  MH(MISAIMOHHOMY  BO3JEHCTBHIO
(CHI>KCHHIO peanbHOU MOKYTaTeIbHON
CIOCOOHOCTH), BCIEACTBHE 4Yero KiHMeHT MoeT
MOTEPSATH YaCTh J0X0/1a, a TAKKE TOHECTH YOBITKH.
BamoTHBII PUCK Takke MOXKET IIPUBECTU K

HU3MEHEHUIO pasmepa 00513aTeNIbCTB o
(MHAHCOBBIM HMHCTPYMEHTaM, CBSI3aHHBIM C
MHOCTPAaHHOW BaJIOTOM WM HMHOCTPAHHBIMHU

(UHAHCOBBIMU  HMHCTPYMEHTAMH, YTO MOXKET
MPUBECTH K YOBITKAM WJIM K 3aTPYAHEHHUIO
BO3MOKHOCTH PacCUUTHIBATHCS IO HUM.

0) IIpoueHTHBINH pUCK

[IposiBisieTcss B HEONAronpuATHOM H3MEHEHUU
MIPOLIEHTHOM CTaBKH, BIUAIONIEH Ha KYpPCOBYIO
CTOMMOCTh ~ oOjurammii ¢  (UKCUPOBAHHBIM
noxonoM. IlpoueHTHBIE puUCK MOXKET OBITh
00yCIIOBJICH HECOBIIaJIECHUEM CPOKOB
BocTpeOOBaHMs (ToramieHus) TpeOOBaHUN U
00513aTeNbCTB, a TAKXKE HEOAMHAKOBOW CTETICHBIO
M3MEHEHHUS MPOIEHTHBIX CTaBOK MO TPeOOBaHUSAM
1 00s3aTeIbCTBAM.

B) Prick GaHKpOTCTBa SMUTEHTa aKLUi
[IposiBnsieTcss B pe3KOM NAJEHUM LEHBl aKUUW
aKIIMOHEPHOTO o01ecTBa, HPU3HAHHOTO
HECOCTOSITENIbHBIM, WJIM B TPEABHICHUH TaKOH
HECOCTOSTENIbHOCTH.

JUis Toro 4YTOOBl CHU3HUTH PHIHOYHBIA PHCK,
Knuenty crieayer BHHUMATeIbHO OTHECTUCh K
BBIOODY W JauBepcHUPUKAUU  (PUHAHCOBBIX
UHCTpyMeHTOB. Kpome Toro, BHHMAaTEIbHO
O3HAKOMHUTBCS C YCIOBUSMH B3aWMOJICHCTBHSA
Knuenra ¢ JloBepUTENbHBIM YIPABISIOLUM IS
TOTO, 4YTOOBI OIIGHUTH PACXOJbl, C KOTOPBIMH
OyayT cBs3aHbl BIAQJCHHE U ONEpaluu ¢
(UMHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTAaMU MU yOEAUTHCS B
TOM, 4YTO OHHU mnpuemiemsl st Kinenta u He
JIUIIAIOT €r0 0’KUJIAEMOT0 UM JI0X0/1a.

1.3. Puck nukBUIHOCTH

DTOT  pUCK  TPOABISIETCS B CHWKEHUU
BO3MOYKHOCTH peann3oBatTh (dbuHAHCOBBIE
WHCTPYMEHTHI TI0 HEOOXOAMMOW IIeHEe u3-3a

CHIDKECHHUS CcTpoca Ha HUX. [[aHHBIA PUCK MOXKET
IMPOABUTHECA, B YaCTHOCTHU, IIPpH HeO6XO)IHMOCTI/I
OBICTPOH MpoIaxu PUHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, B
Y6BITKaX, CBsI3aHHBIX cO 3HAYUTCJIBbHBIM
CHHMXKXCHUEM UX CTOUMOCTH.

1.4. KpenutHbIl pUCK

Special attention should be paid to the following
market risks:

a) The currency risk is characterized by adverse
change in the ruble exchange rate against foreign
currency at which Client’s income from possession
of financial instruments can be a subject to
inflation impact (i.e. decrease in purchasing
power), consequently to which Client can lose a
part of the income and suffer losses.The currency
risk can also lead to change of amount of
commitments on the financial instruments
connected with foreign currency or foreign
financial instruments that can lead to losses or to
difficulty of capability to settle them.

b) Interest rate risk

It is characterized by adverse change in the interest
rate affecting the market value of fixed-income
bonds. Interest rate risk may be caused by a
discrepancy in due dates of discharge (repayment)
ofclaims and liabilities as well as by different
degree of changes in interest rates for claims and
liabilities.

c) Shares issuer bankruptcy risk

Represents a sharp fall in the shares price of a joint-
stock company recognized as insolvent, or an
anticipation of such insolvency.

To reduce market risk Client should consider
carefully the choice and diversification of financial
instruments. In addition, the Client should
carefully read the terms of interaction with Trust
Manager in order to assess the costs associated
with ownership of, and transactions with, the
financial instruments, and to ensure that such costs
are acceptable to Client and will not deprive him of
the income expected by his.

1.3. Liquidity risk

This risk represents a decrease in the ability to sell
financial instruments at the required price caused
by a contraction in their demand. This risk may be
manifested in particular in the events when it is
necessary to sell financial instruments quickly, in
the losses, caused by a significant decrease in their
value.

1.4. Credit risk
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OTOT PpHCK 3aKII0YaeTcss B BO3MOXKHOCTH
HEBBIITOJIHCHU S KOHTPAKTHBIX n HHBIX
00s13aTeIBCTB, NPHUHATBIX Ha Ce0s JAPYrUMH

JTUIIAMH B CBSI3U ¢ onepanusiMu Kinenra.

K umcny  KpeauTHBIX  PUCKOB  OTHOCSITCS
CIIEYIOILIUE PUCKHU:

a) Puck nedonra mo oOauramusM U MHBIM
JONITOBBIM IIEHHBIM Oymaram - 3aKJIF0YaeTcs B
BO3MOXXHOCTH HEILJIATeKEeCIIOCOOHOCTH 3MUTEHTA
JONTOBBIX IIEHHBIX OyMmar, 9YTo MpUBEIET K
HEBO3MOXXHOCTH WM CHUXEHHIO BEPOSITHOCTH
MIOTAaCUTh €€ B CPOK H B MOJIHOM 00BEME.

0) Puck xoHTpareHTa TPETHEro  JIMIA
MIPOSIBIISIETCS B pucke HEUCTIOTHEHHSI
00513aTeNbCTB nepen Knuentom WIH
JIOBEpUTEIEHBIM ~ YIIPABISIONUM CO  CTOPOHBI
KOHTPAareHToB. JlOBEpPUTENbHBIA YIPABIAIOLIUN
JOJDKCH TPUHUMATh MEpPhl TI0 MHHHMH3AIUH
pPHUCKa KOHTPAreHTa, 0JJHaKO HE MOKET UCKIIIOUUTh
ero MmoiHocThlo. (OCOOEHHO  BBICOK  PHUCK
KOHTpareHTa TMpu  COBEPIICHHH  ONEpalui,
COBEpIIIAEMbIX Ha HEOPTraHW30BaHHOM PBIHKE, 0€3
y4acTHsl KJIMPUHTOBBIX OpraHU3aluii, KOTOpbIe
MPUHAMAIOT HAa Cce0s PHUCKH HEUCTIOTHCHHS
00513aTeIbCTB.

KiuenT moimkeH oTaaBath ceOe OTYET B TOM, UTO
x0T JloBepUTENbHBIN YIPaBISIIONINIA AEHCTBYET B
uHTepecax KimeHTa OT CBOEro WMMEHHU, PHUCKH,
KOTOpbIE OH NpPHHUMAeT B pe3ylbTaTe TaKuX
JIEWCTBUM, B TOM YHCJI€ PUCK HEUCTIOJHEHUS WIIN
HEHAQ/JIeXKAIIErO0  UCIOTHEHUS  005S3aTeNbCTB
TPETHHUX U] nepe;t JloBepUTEIIEHBIM
ynpasmstonmM, HecéT Knuent. Kiuenrty cnemyer
UMETh B BHJY, YTO BO BCEX CIIyYasX JCHEKHBIC
CpeICTBa KIIMEHTa XpaHATCA Ha OaHKOBCKOM
cuere, U KnueHT HeceT puck 6aHKpOTCTBa OaHKa,
B KOTOpOM OHHU xpaHsaTcsa. KineHTy HeoOxoaumo
OIICHUTh, TJC HWMEHHO OYyIyT XPaHHUTHCS
nepeaHHble BaMU JloBepuTenbHOMY
VIPAaBISAIONEMY aKTHBBI, TOTOB Jim KimeHT
OCYIIECTBISThH ONEpAIK BHE LEHTPATU30BAHHOM
KIIMPUHTOBOM HH(PACTPYKTYPHIL.

B) Puck Heucnonnenuss  JloBepUTEIbHBIM
YOPaBISAIOMAM 00s3aTeNbeTB Tiepen Kimmentom
SIBJIICTCSL BUJIOM PHCKA KOHTpPAreHra.

OO6mmeit 00513aHHOCTBIO JloBepuTeNnbHOTO
YIIPaBISIONIETO SIBJISIETCS 00513aHHOCTh
JIEHCTBOBAaTh JTIOOPOCOBECTHO M B HMHTEpecax
Knuenta. B ocTallbHOM — OTHOIIEHUS MEXIY
KIIMEHTOM " YIIPABJISIONTIM HOCSIT
JIOBEPUTENBHBIN XapakTep — 3TO O3HAuYaeT, uYTo
PHMCK BBIOOpA YIPAaBIISIONIETO, B TOM YHCJIE OIICHKU
ero npodeccruoHanm3Ma, IexuT Ha Kinuenre.
JIoroBOp JOBEpUTENBHOIO YIPABICHUS MOKET
OTIpeAeIsATh KPYT (PMHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB, C

This risk represents possibility of failure to
perform contractual and other obligations by other
parties in connection with Client’s transactions.

Credit risks include:

a) Risk of default on bonds and other debt
securities - Represents possible insolvency of the
debt securities issuer, resulting in impossibility, or
decrease of the probability, to repay them in time
and to full extent.

b) Counterparty risk - third counterparty risk is a
risk of counterparties' failure to fulfill their
obligations to Client or to Trust Manager. Trust
Manager has to take actions to minimize the
counterparty risk, but he cannot exclude it
completely. The counterparty's risk is particularly
high when transacting in an over-the-counter
market, not involving the

clearing organizations that assume the risk of
default.

Client has to aware that, although the Trust
Manager acts in Client’s interests on its own
behalf, the risks assumed by it as a result of such
actions, including the risk of failure or improper
performance by third parties of their obligations to
the Trust Manager, are borne by Client. Client has
to remember that, whatever is the case, the Client's
monetary funds are kept on a bank account, and
Client bear the risk of bankruptcy of the bank
where they are deposited. Client needs to assess
where exactly the Assets transferred by Client to
the Trust Manager will be kept, and whether Client
are ready to carry out transactions outside the
centralized clearing infrastructure.

¢) The risk of non-execution by Trust manager of
liabilities towards Client is a counter-party risk
type.

The Trust Manager's overall liability is to act in
good faith and in Client's interests. In all the rest,
the relationship between the Client and the Trust
Manager is the trust-based relationship. This
means that Client's bear the risk of choosing the
Trust Manager including assessment of his
professionalism.

The Contract may determine the range of financial
instruments to be used for the transactions and the
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KOTOPBIMH OyyT COBEPILIATHCS OMEpallu, U CaMH
olepauuyu, IpeaycMaTpuBaTh HEOOXOAMMOCTb
MOJIyYE€HUSI  JIOMOJHUTENIbHOTO  COTJIacHsl  CO
cTopoHbl KimneHTa B OIpeneieHHbIX Clydasx,
OrpaHUYUBas, TaKUM O0pa3oM, MOJTHOMOYHUS
ynpasisitoniero. KimeHT noimkeH otaaBath cebe
OTYET B TOM, 4YTO, eciu J[oroBop 10BEPUTEIHLHOTO
YIPABICHUSI HE COAEPKUT TaKUX WU HHBIX
OrpaHUYeHuM, JlOBEpUTENIbHBIN YIPaBISIONIUN
o0lajjaeT IMMPOKUMHU MpPaBaMU B OTHOILCHHUH
MepelaHHOr0 eMy MUMYIIECTBa — aHaJOTMYHBIMU
npaBaM KimenTa kak coOCTBEHHHKA.

3aKOHOJATENBCTBO TPeOYeT XPaHUTh JCHEKHBIC
cpeactBa  JloBEpUTENBHOIO  YHPABISIOLIEIO U
JICHEe)KHbIE CPEJICTBA €ro KJIMEHTOB Ha Pa3HBIX

0aHKOBCKMX cyeTax, Oyarogapss ueMmMy OHH
3aIUIICHbI B ciydae OaHKPOTCTBA
JIOBEpUTENIBHOTO  YIIPaBJISIFOIIETO. Opnnako

OOBIYHO JICHEXHbIE CPEACTBA KIMEHTa XpaHATCA
Ha OaHKOBCKOM CuU€Te€ BMECTE C JCHEKHBIMU
CpPEIACTBAaMHU JPYIMX KIMEHTOB U IIOITOMY HE
3alUIIEHB] OT 00paIleHNs B3bICKAHUS 110 J10JIFaM
APYTruX KJIWEHTOB. 11 TOro 4ToObl UCKIIOUUTH
3TOT puck, KnueHT mmeer mpaBo TpeboBaTh OT
JloBEpUTEIIBHOTO YIPAaBIAIOLIETO XPaHUThb
JeHexXHble cpenacTtBa Kimenta Ha OTAEIBHOM
cyere, HO B O3TOM ciy4ae JloBepUTEIbHBIN
YIPaBJIAIOMNNA MOXET YCTaHOBUTh
JOTOJIHUTEIBbHOE BO3HATPAKICHUE.

Kimmenry HE00X0IUMO BHUMATEJIBHO
O3HAKOMWTBCS C IMPOEKTOM JOroBOpa i TOrO,
YTOOBl  OLIEHWTh, Kakue TOJHOMOYUS  IIO
UCMOJb30BaHUIO uMymiecTBa Kiwmenta Oyner
“MeTh JlOBEpUTENBHBIN YHPABIIAIOINNA, KaKOBBI
IIpaBUJIa €T0 XPAHEHMs], a TAK)KE BO3BpaTa.

1.5. IIpaBoBoii puck

Cssizan c BO3MOXHBIMHU HETraTUBHBIMU
MOCICACTBUAMU YTBCPKIACHUA 3aKOHOJATCIIBCTBA
581051 HOPMAaTHUBHBIX aKTOB, CTaH/IapTOB
CaMOPETYJINPYEMBIX OpraHu3alNi,

PETYIHMPYIOIINX PHIHOK IIEHHBIX OyMmar, Ml HHbIC
OTpPAaCIIi YdKOHOMHUKH, KOTOPBIE MOT'YT TIPUBECTH K
HeraTuBHBIM JUTs KiMeHTa mocneicTBusM.

K mpaBoBOMy  pHCKY  Takke  OTHOCHTCS
BO3MO)KHOCTh U3MEHEHHS IIPaBHJI pacueTa HajIora,
HAJIOTOBBIX CTaBOK, OTMEHBI HAJOTOBBIX BHIUCTOB
" apyrue U3MECHEHUSI HaJIOTOBOT'O
3aKOHO/IaTEeNIbCTBA, KOTOPhIE MOTYT HPUBECTH K
HeraTuBHBIM JUTs KiMeHTa mocneicTBHsIM.

1.6. OnepanioOHHBII pUCK

3akmrodaeTcss B BO3MOYKHOCTH — HPUYMHEHUS
yObITKOB KiHeHTy B pe3ysibTaTe HapylICHUS
BHYTPEHHHX npoLeayp JloBepUTEIBHOTO
YIPaBJISIONIEr0, OMIMOOK W HEI0OPOCOBECTHBIX
NEUCTBUI €ro COTPYIAHHKOB, cOoeB B paboTe

transactions themselves, and envisage, in certain
cases, the need in Client's additional consent, thus
restricting the Trust Manager's powers. Client has
to be aware that if the Contract does not contain
such or other restrictions, the Trust Manager has
extensive rights in respect of the assets transferred
to him which are — similar to Client's rights as the
owner's rights.

The law requires the funds of the Trustee and the
funds of its clients to be stored in different bank
accounts, so they are protected in the event of
bankruptcy of the Trustee. However, usually the
client’s money is stored in a bank account together
with the money of other customers and therefore is
not protected from foreclosure on the debts of other
customers. In order to eliminate this risk, the Client
has the right to require the Trustee to keep the
Client’s funds in a separate account, but in this
case, the Trustee may establish additional
remuneration.

Client has to read the Contract carefully in order to
assess what powers Trust Manager will have in
respect of disposal of Client's assets, what are the
rules for their safe-keeping and return.

1.5. Legal risk

It is associated with the possible adverse effects of
the adopted laws or regulations, standards of self-
regulatory organizations regulating the securities
market or other branches of economy, which could
lead to negative consequences for Client.

Legal risk also includes possible changes in the
rules for calculation of taxes and tax rates,
cancellation of tax deductions and other changes in
tax legislation that could lead to negative
consequences for Client.

1.6. Operational risk

Represents the possible losses caused to Client as
a result of violation of Trust Manager’s internal
procedures, errors and unfair actions of his
employees, failures in the operation of equipment
of the Trust Manager, his partners, infrastructure
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TEXHUYECKUX CpEICTB JloBepuTenbHOTO
YIIPaBJISIOLIETO, ero MIapTHEPOB,
MH(QPACTPYKTYPHBIX OpraHU3aluii, B TOM YHCIe
OpraHu3aTOPOB TOPIOB, KITMPUHTOBBIX

OpraHM3aluii, a Takke JAPYruX OpraHu3aIuil.
OrnepalluOHHBIA PUCK MOXKET HCKIIOYHUTH WIH

3aTPyHUTh  COBEpPIICHHE oOlepauuid U B
pe3yJbTaTe MPUBECTU K yOBITKAM.
Kiuenty HE00X0IUMO BHUMATEIIBHO

03HAaKOMHUTHCS ¢ JlOroBOpOM J1I0BEPUTEIHHOTO
yIpaBJICHUs AJsl TOTO, YTOOBI OLICHUTh, KaKHe U3
PHUCKOB, B TOM YHUCJI€ PUCKU KAKUX TEXHUYECKUX
cboeB, HeceT JloBepUTENBbHBINA YIPaBIAIOMNUNA, a
KakHe U3 puckoB HecET KnueHr.

1.7. Pucku, cBsA3aHHBIE C WHIUBUIYaJbHBIMU
WHBECTUIIMOHHBIMU CUETAMU

B ciyuae ecnu 3akitouaemsiii Kimuentom gorosop
CBsI3aH c BEJICHUEM WHUBUTyJIbHOTO
MHBECTUIIMOHHOIO CU€Ta, 3TO 1o3BoJisieT Kimenry
MOJIYYUTh WHBECTHUIIMOHHBIM HAJIOTOBBIA BBIYUET.
Bce puckm, kKoTopple ynoOMSIHYTBl B HACTOSIIEH
Jexmapauuu,  HUMEOT  OTHOIIEHHWE U K
WHJMBUIyaJIbHbIM ~ MHBECTULIMOHHBIM  CYETaM,
OJIHAKO CYIIECTBYIOT OCOOEHHOCTH, KOTOpbIE
HeoOXoIuMO  3HaTh  JUIs  TOrO,  YTOOBI
BOCITOJIb30BaThCS HAJOTOBBIMH ITPEUMYIIIECTBAMH,
KOTOpbIE NPENOCTaBISAIOT TaKUE cuera, U
HCKJIIOYHUTH PUCK JIMIIUTHCSA TAKUX MPEUMYIIECTB.

st noroBopoB Ha Benenrne UNC, 3akoueHHBIX B
nepuon ¢ 1 suBaps 2015 rona mo 31 nexkabps 2023
rojia CyIiecTByeT /iBa BapUaHTa MHBECTUIIMOHHBIX
HaJIOTOBBIX BBIYETOB!

d) «Ha B3HOC», MO KOTOpoMmy KiMeHT MoxxeT
€KEroJIHO oOparmarbcs 3a BO3BpaTOM
YIUIAYEHHOTO MOJ0XOJHOI0 HaJlora Ha CyMMY
CIETaHHOTO MM B3HOCA, HO JOJDKEH Oyner
VIUIATUTh  TOJOXOJHBIM  Hajgor Ha  JOXO[,
VCYMCIIEHHBIA TP 3aKPBITUHM MHAWBHYAJIBHOTO
MHBECTUIIMOHHOI'O CUETA;

0) «Ha U3BATHE CPEICTB CO CUETa», IO KOTOPOMY
KineHT He cMOKeT nosTy4aTh €KeroIHbIN BO3BpaT
Hajora, HO OyAeT OCBOOOXKIEH OT YIJIaThl
MOJIOXOJHOTO HAajora MpHU H3BATHH CPEACTB C
MHIVBUAYAJIBHOTO NHBECTUIIMOHHOTO CUETA.
Crnenyet oOpatuth BHUMaHUe Ha TO, 4To KiueHr,
3aKkmounBIIMi oroBop Ha Beaenue MUC c 1
saBaps 2015 roma mo 31 mexabps 2023 rona,
MOYKET BOCIIOJIB30BaTbCS TOJBKO OJHHUM W3

BapuaHTOB HMHBECCTHIIHMOHHOT'O HaJIOrOBOI'0
BbI4CTA, 3TO 3HAYHUT, 4TO CCJIN Knuent xots Obl
OJHaXXIbl  BOCIIOJB30BaJICA  HMHBCCTHIIMOHHBIM
BBIYCTOM «Ha B3HOC», TO HC CMOXKCET

BOCIIOJIb30BAaThCsI HHBECTHIIMOHHBIM BBIYETOM «Ha

organizations, including the trading organizers,
clearing and other organizations. Operational risk
may make a transaction impossible or difficult and,
as a result, lead to losses.

Client has to read the Contract of trust management
carefully in order to assess which risks (including
the risks of which technical failures) are borne by
Trust Manager, and which of the risks are borne by
Client.

1.7. Risks connected with individual investment
accounts

In case the contract signed by Client is connected
with maintaining the individual investment
account, it allows Client to receive investment tax
deduction. All risks which are mentioned in the
present Declaration have relation to individual
investment accounts as well, however there are
features which need to be known in order to benefit
from tax advantages that are offered by such
accounts, and to exclude risk to lose such
advantages.

For agreement for maintaining an 11A, concluded
during the period from January 1, 2015 to
December 31, 2023 there are two options of
investment tax deductions:

a) “for contribution” according which Client can
annually address for return of the paid income tax
for the sum of the contribution made by Client in
amount, but will have to pay income tax on the
income estimated when closing the individual
investment account;

b) “for withdrawal assets from the account” on
which Client will not be able to receive annual tax
deduction, but will be exempted from payment of
income tax at withdrawal of funds from the
individual investment account.

Pay attention that Client, who has entered into an
agreement for maintaining an IlA, concluded
during the period from January 1, 2015 to
December 31, 2023, will be able to use only one of
options of investment tax deduction, it means that
if Client use an investment deduction "for
contribution™ at least once Client will not be able
to use an investment deduction "on withdrawal of
assets™ that can deprive Client of all advantages of
this option.
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U3BATHE CPEACTB», YTO MOXeT JuiuTh Kinenra
BCEX MPEUMYILIECTB 3TOr0 BApUAHTA.

Knuenty crnenyer umeTh B BHAY Takke TO, 4TO,
€ClIi OH HPEeKpaTUT JOroBOp paHEE CpokKa,
yKa3zaHHoro B 11. 13.1. Pernamenrta, To HE CMOXKET
BOCIIOJI30BaThCSI OMUCAHHBIMU MHBECTUI[MOHHBI-
MU HaJIOTOBBIMU BBIYETAMH, M, B CIy4ae €CIH
KineHnt nonp3oBalicss BEIUETOM «HA B3HOCY, TO OH
Oyner o0si3aH BEpHYTh I'OCYAAapCTBY BCE CYMMBI
BO3BPAIIICHHOI'O EMY HaJlOra.

JloBepUTENbHBIM  YIPABISIIOIIUA HE 3HAET O
BbIOOpe KimeHTOM BapuaHTa WHBECTHIIMOHHOTO

HAJOrOBOrO BblU€TAa W HE y4YyacTBYeT B
oTHoleHuAx Kimenra ¢ HaloroBoi ciyx00ii.
JloBepUTENbHBIM  YNPABJISIOMIAI oOparaer

BHMMaHHE Ha TO, 4YTO KIHMEHT MOXKET MMETh HE
0ojee Tpex HMHIWBUIYaJbHBIX HMHBECTUIIMOHHBIX
cuetoB. OTKpbITUE OO0JIEe TPEX WHIUBUIYATBHBIX
WHBECTUIIMOHHBIX CYETOB y OJHOTO WM Y Pa3HbIX
po(ecCHOHATBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IEHHBIX
Oymar npuBeeT K Tomy, uro KineHt He cMoxkeT
BOCIIOJIL30BAThCA HHBECTUIIMOHHBEIM HaJIOTOBBIM
BBIYETOM HH MO OJTHOMY U3 HHUX.

***k
JloBepUTENbHBIN YIIPABIIAOLINN SBISETCS YICHOM
HAY®OP, k xotopoit KnueHt MmoxkeT 00paTuthcst
B Clly4ae HapyUIE€HUsi €ro IpaB U HHTEPECOB.
l'ocynapcTBeHHOE peEryaMpoBaHHE M Haa30p B
OTHOIIIEHUHU JIEATEILHOCTH SMUTEHTOB,
PO ECCUOHAIBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IEHHBIX
Oymar, OpraHuM3aTOpOB TOPTOBIM M JAPYrHUX
(bMHAHCOBBIX  OpraHu3alliii  OCYIIECTBISAETCA
HenTtpansueiM 6ankoM Poccuiickoit @enepannu, k
kotopomy KnmeHT Taxke MokeT oOpariaTbcsi B
Clydyae HApyLIEHHUs €ro IpaB U HHTEPECOB.
[Tomumo storo, Knuent BmpaBe oOpamiathcs 3a
3alUTON B CyOeOHbIE W TMPaBOOXPAaHUTEIbHBIE
OpraHsbl.
YuureiBas BBILIEU3I0KEHHOE, [[oBEpUTENBbHBIN
YIPaBIAIOMNNA pEeKOMEHyeT Kimenry
BHUMATEIIBHO PACCMOTPETH BOIPOC O TOM,
SIBJISIFOTCA ~ JIM  PUCKH, BO3HHUKAIOIIME TMPHU
MIPOBEICHUU COOTBETCTBYIOLIUX onepauuu,
npuemsieMbiMu Uil KilMeHTa ¢ yd4eToM  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  TleNned W ()UHAHCOBBIX
BO3MOKHOCTeH. [laHHaa Jlexnapauuss He uMeeT
CBOCH 1IenpI0 3acTaBuTh KianeHTa OTKa3aThbCsS OT
OCYILIECTBJIEHUS] ONEpalyii Ha pBIHKE [EHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa NoMo4b KIIMEHTy OIIEHUTh UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO MOJOWTH K PEIICHUIO
BOmpoca 00 ONpeNeieHUd WHBECTHIIHOHHOTO
npoduias U yciaoBuil moroBopa JloBepUTETbHBIM
YIPABIIOLIUM.
[Ipucoenunssace Kk  Permamenty  KiueHrt
MOATBEPKIAET, 4TO Hacroswas Jleximapauus o

Client should mean also that if he terminate
contract earlier than the deadline specified in
clause 13.1. Regulations Client will not be able to
use the described investment tax deductions, and in
case Client used a deduction "for a contribution",
he will be obliged to return to the state all amounts
of the tax returned to him.

Trust manager does not know Client's option of
investment tax deduction and does not participate
in Client's relations with tax authority.

Trust manager draws attention to the fact that the
Client can have no more than three individual
investment account. Opening more than three
individual investment accounts with one or various
professional participants of securities market result
in a situation where Client will not be able to use
investment tax deduction on one of them.

*k*k

Trust Manager is a member of the National
Association of Stock Market Participants
(NAUFOR), which Client may apply in case of
violation of his rights and interests. State
regulation and supervision of the activities of
issuers, professional participants of securities
market, trade organizers and other financial
organizations is carried out by the Central Bank of
the Russian Federation, which Client can also
apply to in case of the violation of his rights and
interests. In addition, Client have the right to apply
to judicial and law enforcement bodies for
protection.

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
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puckax moHstHa Kmuenty. [Ipu HEeoOxomumocTn
KineHT MoOXeT NOoJay4uTh pasbsiICHEHUA Yy
JloBepuUTENBbHOTO YIPaBIISIOLIETO W
KOHCYJIbTAHTA, CHeUaIN3UPYIOIIErocs Ha
COOTBETCTBYIOIIHX BOIPOCAX.

2. Jexjiapanus 0 pucKax, CBA3aHHbIX €
npuodpeTreHUeM HHOCTPAHHBIX IEHHBIX Oymar
Henbto  nHactosimen  Jlexknmapauuu — sIBJISIETCS
npenocrasienne Kiimenty nHpopMaIim o puckax,
CBS3aHHBIX C TNPUOOPETEHHEM WHOCTPAHHBIX
HeHHbIX Oymar. MHOCTpaHHbBIE IIEHHBIE OyMmaru
MOTYT OBITh MPUOOPETECHBI 3a PYyOESIKOM HIIM Ha
pPOCCHIICKOM, B TOM YHCJIE€ OPraHU30BaHHOM,
(hOHIOBOM pBIHKE.

OnepanussM ¢  WHOCTPAHHBIMH  [IEHHBIMH
OyMaramMu MpUCYIIX OOIIKME PUCKU, CBSI3AHHBIC C
omeparsMU  HAa pPBIHKE IIEHHBIX Oymar co
CJIEYIOIIUMU OCOOCHHOCTSIMHU.

2.1. CucteMHbIE pUCKH

[IpyuMeHUTETbHO K  WHOCTPAaHHBIM  IIEHHBIM
OymaraM CHUCTEMHBIC pHUCKH, CBOWCTBECHHBIC
poccuiickoMy (POHIOBOMY PBIHKY JOTIOTHSIFOTCS
aQHAJTIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMH,
CBOMCTBEHHBIMU CTpaHE, TI/I€ BBIMYIICHb WM
o0OpararTcs COOTBETCTBYIOIINE HHOCTPAHHBIC
ueHHele Oymaru. K ocHOBHBIM (akTopawm,
BIMAIONIMM Ha YPOBEHb CHCTEMHOTO pHCKa B
[[EJIOM, OTHOCSTCS TOJUTHYECKass CHUTYyaIus,
0COOEHHOCTH HAIMOHAIBHOTO 3aKOHOJATENIhCTBA,
BaJIOTHOTO PETYIHPOBAHUS U BEPOSTHOCTh HX
W3MEHEHUS, COCTOSIHHE rOCy/IapCTBECHHBIX
(UHAHCOB, HaJIMYWE M CTENEHb Pa3BUTOCTH
(DMHAHCOBOW CHUCTEMBI CTPAHBI MECTOHAXOXKICHHUS
muIa, OO0s3aHHOTO 10 HMHOCTPAHHON IIEHHOMN
Oymare.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOTO pucKa MOTYT OKa3bIBaTh
BIIUSTHUE ¥ MHOTHE JIPYTHe (PaKTOPBI, B TOM YHCIIC
BEPOSATHOCTh  BBEJIEHUS  OrpaHUYEHHH  Ha
WHBECTUIIMU B OTJCIBHBIC OTPACITH IKOHOMHUKH
WM BEPOSTHOCTH OJIHOMOMEHTHOW JeBaTbBAIHH
HallMOHAIbHOU BAJIFOTHI. OO61menpuHsITON
WHTETPATbHONH  OIICHKOW CHCTEMHOTO pHCKa
WHBECTUIIMH B HWHOCTPAHHYIO IIEHHYIO Oymary
SIBIIIETCS. «CYBEPEHHBIA PEUTHHI» B MHOCTPAHHOU
WM HAIMOHAIBHOM  BaJIOTE, MPHUCBOCHHBIN
CTpaHe, B KOTOPOW 3aperucCTpUpPOBAH SMUTEHT,
MEXTYHAPOIHBIMH PEHTHHTOBBIMH areHTCTBAMH
MOODY’S, STANDARD & POOR'S, FITCH
IBCA, ongHako crneayer HMETh B BHIY, YTO
PEUTHHTH SBISIOTCS JIUIIH OPUESHTHPAMU U MOTYT
B KOHKDETHBII MOMEHT HE COOTBETCTBOBATH
peanbHON CUTYalUN.

B cnydae coBepiieHus CAEIOK ¢ MHOCTPAHHBIMU
JETO3UTAPHBIMUA PACIIUCKAMH TIOMHMO PHUCKOB,

necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

2. Declaration of risk associated with
acquisition of foreign securities
The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
acquisition of foreign securities. Foreign securities
may be acquired abroad or at the Russian,
including organized, securities market.

For operations with foreign securities common
risks related to the securities market operations
apply, with the following peculiarities.

2.1. System risks

As it applies to the foreign securities system risks
common for the Russian securities market are
supplemented by the same system risks common
for the country where the foreign securities are
issued or circulated. Main factors influencing the
overall level of system risk include political
environment, peculiarities of the local law,
currency regulation and probability of their
change, state finance condition, availability and
maturity level of the financial system of the
country, where the party liable on the foreign
security is located.

Level of system risk may be influenced by many
other factors, including probability of application
of restrictions for investments to the specific
branches of economy or probability of one-step
devaluation of the national currency. Sovereign
rating in foreign or national currency assigned to a
country, where the issuer is registered, by
international rating agencies such as MOODY’S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA is
accepted as a common integrated benchmark of
system risk for investment to the foreign securities,
however, it should be borne in mind that the ratings
are only guide lines and may not reflect the real
situation in the specific moment.

In case of performing operations with foreign
depositary receipts, besides the risks related to the
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CBA3aHHBIX C OMHUTEHTOM CaMHX PpaCIHCOK,
HEOOXOAMMO YYHMTBHIBATh M PUCKH, CBS3aHHBIC C
SMUTEHTOM MpeICTaBIsIEMbIX JTaHHBIMU
pacnucKkaMy HHOCTPAHHBIX IIEHHBIX OyMmar.

B Hacrosmee  BpeMsi  3aKOHOJATENbCTBO
pa3pelaeT pOCCUUCKUMU HHBECTOPAMH, B TOM
quclie HE SBJSIIOIMMMUCS KBATU(DUIIMPOBAHHBIMH,
npuoOpeTeHne JIOMYIICHHBIX K IMyOJIMYHOMY
pa3MelIeHn o U (WIK) MyOoJIMYHOMY OOpaIlleHUIO B
Poccuiickoit @enepany MHOCTPAHHBIX LIEHHBIX
Oymar kak 3a pyoexxoMm, Tak u B Poccuu, a Takxke
MO3BOJISICT y4YeT MpaB Ha TaKhe LIEHHbIE Oymaru
POCCUHCKMMH  JCTNO3UTapUsIMH. Mexay TeM,
CYIIECTBYIOT DPHUCKA HM3MEHEHHUS PEryJIsSTHBHBIX
MOJIXOJIOB K BJIAQJICHUIO M OIEpalsaM, a TakkKe K
y4eTy TpaB Ha MHOCTPaHHbIE (PUHAHCOBHIC
WHCTPYMEHTBI, B pe3ylbTaTe€ YEro MOXKET
BO3HUKHYTh HEOOXOJIUMOCTH 110 MX OTUYKICHHIO
Bonpeku mianam Kmmenra.

2.2. [IpaBoBBIC pUCKU

[Tpu nproOpeTeHN UHOCTPAHHBIX LIEHHBIX Oymar
Knmnenty HeoOX01uMoO OT/1aBaTh cebe OTUET B TOM,
YTO OHU HE BCErJa SBJSIOTCS aHaJIOraMu
pOCCHIICKMX IIeHHBIX Oymar. B mo0om ciyuae,
MIPEeIOCTaBIIIEMbIE 110 HUM TIpaBa U MpaBHJIa UX
OCYILIECTBIIEHUSI MOT'YT CYLIECTBEHHO OTJINYAThCS
OT TPaB MO POCCUIICKUM IIEHHBIM OymMaram.
Bo3moxHocTH  cyneOHOM  3amuThl OpaB IO
MHOCTPAaHHBIM LEHHBIM OymaraM MOTYT OBITh
CYUIECTBEHHO OIpaHUYEHbl HEOOXOJIUMOCTBHIO
oOpamieHuss B  3apyOexHble  CcyaeOHblE U
MIPaBOOXPAaHUTEIIHLHBIE OpTraHbI o
YCTQHOBJICHHBIM  IpaBHJIaM, KOTOpbIE MOTYT
CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCS OT JEHCTBYIOIIMX B
Poccun. Kpome Toro, mnpu omepauusx c
WHOCTPAaHHBIMU IIEHHBIMH Oymaramu KiumeHt B
OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB HE CMOXKeET MoJjararbes Ha
3al0IUTy CBOMX TNpaB M 3aKOHHBIX HMHTEPECOB
POCCUICKMMHM yITOJIHOMOYEHHBIMU OpraHaMHU.

2.3. PackpeITHe HHGOpMaIIuu

Poccutickoe 3aKOHOJIATEBCTBO JIOITyCKaeT
packpeiTie  WHQOpPMAIMK B OTHOIICHUH
WHOCTPAaHHBIX IEHHBIX Oymar 1o MpaBHiaMm,
NEUCTBYIONMUM 32 pyOEKOM, W Ha aHTJIMHCKOM
a3bike. KimeHTy HeoOXOIMMO OIICHHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHAJIM3WPOBaTh HH(pOpMaIuo Ha
aHIJIMHCKOM SI3bIKE, a TaKKe TO, MOHUMAET JH
Kmuent ormnmmumst Mexay mpuHATHIME B Poccum

[IpaBUIaMU ¢uHaHCOBOM OTYETHOCTH,
MexyHapoIHBIMH CTaHIApTaMH (PUHAHCOBOI
OTYETHOCTM  WJIM  TpaBWiIaMd  (DUHAHCOBOM
OTYETHOCTH, IO  KOTOPBIM  MYyOJHKyeTcs

nH(pOpMAaIIUS YMHTEHTOM WHOCTPAHHBIX IEHHBIX
Oymar.

receipts’ issuer, it is necessary to consider the risks
connected with the issuer of the foreign securities
represented by the given receipts.

Current legislation allows the Russian investors,
including those who are not qualified, to acquire
the foreign securities eligible for public offering
and\or public trading in the Russian Federation, as
well as recording of rights for such securities by the
Russian depositories. However, there are risks of
change to the regulative approach to ownership and
operations, as well as to recording of rights for
foreign financial instruments, resulting in their
disposition in disregard of Client's plans.

2.2. Legal risks

When acquiring foreign securities, it have to be
understood that they are not always identical to the
Russian securities. In any case, rights provided by
them and rules for their implementation may be
significantly different from those provided by the
Russian securities.

Possibilities for judicial protection of rights
granted by the foreign securities may be
significantly restricted by the necessity to address
foreign judicial and law enforcement authorities
following the established rules which may be very
different from those applied in Russia. Moreover,
when performing operations with foreign
securities, in most cases Client's rights and legal
interests will not be supported by Russian
authorities.

2.3. Disclosure of information

Russian  legislation allows disclosure of
information in relation to the foreign securities
according to the foreign rules and in English.
Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.
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Takke pocCHIICKME OpraHu3aToOpbl TOPIOBIU U
(wu) OpoKepsl MOTYT OCYHIECTBIATH TEPEBOJ
HEKOTOPBIX JIOKYMEHTOB (b OpMaINN),
PacKpbIBa€MbIX HMHOCTPAHHBIM 3MUTEHTOM IS
ynooctBa Kimenta. B sTomM ciyuae mepeBon
MO>KET BOCIIPUHUMATHCSI HCKIIOYUTENIBHO Kak
BCIlOMoOraTenbHas HHpopMalus K OQHUIHAIBLHO
PacKpBITBIM ~ JOKyMeHTaM (uMH(oOpManuu) Ha
MHOCTpaHHOM si3blke. HeoOXxoaumMo yduTHIBaTh
BEPOSTHOCTH OIIMOOK NEPEBOJYMKA, B TOM YHCIE
CBSI3aHHBIX C BO3MOXKHBIM PA3JIMYHBIM [IEPEBOIOM
OJTHUX W TeX K€ MHOCTPAHHBIX CIIOB M (pa3 WM
OTCYTCTBHEM OOLIETPUHSITOTO pyccKoro
9KBHMBAJICHTA.
**k*k

VYuuteiBas BBILIEU3II0KEHHOE, JlOBEpUTEIBHBIN
YIPaBISIOUTNI PEKOMEHTyeT Knuenty
BHUMATEIbHO PACCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SBIAIOTCSL JIM  PHUCKH, BO3HHUKAIOLIUE TpU
IIPOBEJICHUM  COOTBETCTBYIOIIMX  ONEpaLUi,
npuemieMbiMu  Anig  KimeHta ¢ yd4erom ero
WHBECTULIMOHHBIX  Ieied U (PMHAHCOBBIX
Bo3MokHOCcTel. JlanHas Jleknmapauus He UMeEeT
CBOEH 1enblo 3acTaBUTh KilmeHTa oTkaszatbes OT
OCYILIECTBIICHHUS OIEepalii Ha pBIHKE IIEHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa MomMo4b KiMeHTy OleHUTh X
PUCKA U OTBETCTBEHHO IMOJOWUTH K PELICHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeAeTIeHUH HHBECTUIIMOHHOTO
npouis U ycnoBuil oroBopa JloBepUTEIbHBIM
YIPABISIOLIUM.

[Ipucoenunssice  k  Permamenty — Kiment
MOATBEPKIAaeT, 4TO Hacrosmas Jleknapanus o
puckax noHsTHa Knuenty. [Ipu HEeoOxommmocTu

KimmeHT MoOXeT MOoayduTh pasbsICHEHUS Yy
JIOBEpUTEIIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U1
KOHCYJIBTAHTA, CHEUAIA3UPYIOILErocs Ha

COOTBETCTBYIOLIMX BONPOCAX.
3. Jlexjapanusi 0 PpHCKAX, CBA3aHHBIX C
NMPOU3BOIHBIMH (puHAHCOBBIMH
HHCTPYMEHTaMHU, B TOM yucie c
HHCTPYMEHTAMU, 0a3MCHBIM AaKTHBOM KOTOPBIX
SIBJSIIOTCSl  LeHHble OyMarn MHOCTPAHHBIX
IMHUTEHTOB HMJIM WHAEKCHI, PACCYUTAHHBIE MO
TAKUM IlEeHHBIM.

[lenp nHacTosimen [lexkmapauuu - OpeaoCTaBUTH
Knuenty oOmyro uH(oOpmManuioo 00 OCHOBHBIX
pHICKax, CBSI3aHHBIX C 3aKIFOUYEHHEM JOTOBOPOB,
SBJISIOIIMXCS  TPOM3BOJHBIMU  (DMHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAMH, B TOM YHCIIe 0a3UCHBIM aKTHBOM
KOTOPBIX SIBJISIOTCS LIEHHBIE OyMaru HHOCTPAHHBIX
SMHUTEHTOB WJIM WHIEKCHI, PACCYMTAHHBIC IIO
TaKUM LEHHBIM OymaraM (fajee — MpOU3BOIHBIE
(buHAHCOBBIC WHCTPYMEHTHI). 3akroueHue
yKa3aHHBIX JIOTOBOPOB CBSI3aHO C pHUCKaMH,

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

**k*

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

3. Declaration of risks associated with
derivative financial instruments, including
instruments whose underlying asset is securities
of foreign issuers or indices calculated on such
securities.

The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
concluding contracts that are derivative financial
instruments, including  instruments  whose
underlying asset is securities of foreign issuers or
indices calculated on such securities (hereinafter -
derivative financial instruments). The conclusion
of these agreements is associated with risks
specific to all derivative financial instruments, as
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XapakTepHBIMH  JUISI  BCEX  IPOM3BOJHBIX
(UHAHCOBBIX UHCTPYMEHTOB, a TaKxe
crnenuUIecKuMU  pUCKaMH, OOYCIIOBICHHBIMU
WHOCTPAHHBIM  TIPOMCXOXKIEHHEM  0a3HCHOTO
aKTHBA.

JlarHble MHCTPYMEHTHI ((pBIOYepchl, (GopBapIbl,
OIIIMOHBI, CBOMBI W Jp.) MOAXOIAT HE BCEM
Kmuentam. bomnee Toro, HEKOTOpbIE BHJBI
MPOU3BOJHBIX  (DMHAHCOBBIX  HHCTPYMEHTOB
COIPSDKEHBI € OOJBIIUM YPOBHEM pHCKa, YeM
npyrue. Tak ecnu TpU TOKYIKE OIMIMOHHOTO
KOHTpakTa motepu KimeHTa HE TpPEeBBICAT
BEJIMYMHY YIUIAYCHHBIX TIPEMHH, BOSHATPAXKICHUS
U pacxoJIOB, CBS3aHHBIX C €0 HCIIOJIHEHHUEM, TO
pojaXka ONIIMOHHBIX KOHTPAKTOB Ha MOKYIKY

(OMITMOHOB ~ «KOJII»), a TakKXKe 3aKII0YeHHUE
(hBbIOYEPCHBIX KOHTPaKTOB, dhopBapIHBIX
KOHTPAKTOB u CBOIT-KOHTPAKTOB Ipu

OTHOCUTENIbHO HEOONBIINX HEOIaronpHUsITHBIX
KOJI€0aHUsAX 1IEH Ha PBIHKE MOXKET IOJBEPrHYThH
Knuenta pucky 3HAaYUTENbHBIX YOBITKOB. C
y4€TOM  3TOr0o,  COBEpIIEHHE  CIEIOK  C
MIPOU3BOJHBIMU (UHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMHU
MOXET OBITh PEKOMEHJIOBAHO TOJBKO OIBITHBIM

HHBECTOpPAaM, O6J'Ia,I[aIOI_HI/IM 3HAa4YUTCIbHBIMHA
(bl/IHaHCOBI)IMI/I BO3MOXXHOCTIMHA u
MNPaKTUICCKUMHA 3HaHUAMU B obnactu

MIPUMEHEHUS UHBECTULIMOHHBIX CTPATErHil.
Hacrosdmas nexnmapanus OTHOCHTCS TakXe U K
MIPOU3BOJHBIM  (PMHAHCOBBIM  HMHCTPYMEHTaM,
HaIpaBJICHHBIM Ha CHIJKEHUE DPHCKOB JPYTUX
omepanii Ha (oHAOBOM pbiHKE. Kiuenty
HEOO0XO/JUMO OLEHUTh, KaK €ro IpPOU3BOJHbIE
(UHAaHCOBBIE MHCTPYMEHTbI COOTHOCSITCS  C
olepanusMH, PHUCKM 10 KoTopelM KiumeHt
HaMEepeH OrpaHUYUTh, U YOEIUTHCS, YTO O0BEM
KJIMEHTCKOM MO3MIUM Ha CPOYHOM pPBIHKE
COOTBETCTBYET 00BEMY MO3MIIMU Ha CIOT PBIHKE,
XEPKUPOBAHNUE KOTOPOH TPOU3BOIUTCS.

3.1. Puckn, CBSI3aHHBIE MPOU3BOJIHBIMU
(UHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH

a) PorHOUHBIN pHUCK

[TomrMo 001IEro PHIHOYHOTO (IIEHOBOTO) pHCKa
IIPY COBEPILIEHUU OlEepaly Ha pPHIHKE IEHHBIX
Oymar, KiMeHT B citydae 3akiIl04eHus JJOrOBOPOB,
SIBJIIOIIMXCSL  MPOU3BOJHBIMH  (DMHAHCOBBIMU
UHCTPYMEHTAMH, Oyner HECTH pHCK
HEONaronpusATHONO  M3MEHEHHsS  I[eHbl  Kak
(UHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB,  SIBJISIFOILUXCS
0a3uCHBIM aKTHUBOM IPOU3BOJIHBIX (PMHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, TaK U PUCK B OTHOLIEHUH aKTHUBOB,
KOTOpBIE CIyXaT 00ecreueHUueM.

B cnyyae HeGnaronmpuATHOrO HM3MEHEHHS IICHBI
KnueHT Moxer B CpaBHUTEIBLHO KOPOTKHH CPOK
MOTEPSITh CPEACTBA, ABISIOLIMECS O0ecredeHneM

well as specific risks arising from the foreign origin
of the underlying asset.

These instruments (futures, forwards, options,
swaps, etc.) are not suitable for all Clients.
Moreover, some types of derivative financial
instruments carry a higher level of risk than others.
So, if upon purchase of an option contract, the
Client’s losses do not exceed the amount of
premiums, remuneration, and expenses associated
with its execution, then sale of option purchase
contracts (call options), as well as the conclusion
of futures contracts, forward contracts and swap
contracts with small adverse price fluctuations in
the market may expose the Client to the risk of
significant losses. With this in mind, transactions
with derivative financial instruments can be
recommended only to experienced investors with
significant financial capabilities and practical
knowledge in the application of investment
strategies.

This declaration also applies to derivative financial
instruments aimed at reducing the risks of other
operations in the stock market. Client has to
evaluate how its derivative financial instruments
relate to transactions for which the client intends to
limit the risks, and make sure that the volume of
the client’s position in the derivatives market
corresponds to the volume of the position in the
spot market that is hedged.

3.1. Derivative Risks

a) Market risk

In addition to the general market (price) risk when
making a transaction on the securities market, the
Client, in the event of the conclusion of contracts
that are derivative financial instruments, will bear
the risk of an adverse change in the price of both
financial instruments, which are the underlying
asset of derivative financial instruments, and the
risk with respect to assets, which serve as
collateral.

In the event of an adverse price change, the Client
may in a relatively short time lose the funds that
are collateral for derivative financial instruments.
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MIPOU3BOJIHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB.

Knuenty HeoOX0OUMO yuecTb BO3MOXKHOCTD
NIPUHYIUTEIBHOIO 3aKpBITHS MTO3ULUH.
HebGnaronmpusitHoe W3MEHEHHE LEHBI MOXKET
IIPUBECTU K HEOO0XOMMOCTH BHECTH

JOTIOJTHUTEIbHBIE CPEJCTBA JJIsi TOTrO, YTOOBI
npUBeCTH OOecreYeHne B COOTBETCTBHUE C
TpeOOBaHUSIMU HOPMAaTHUBHBIX aKTOB "
OpOKEpCKOro J0roBopa, 4TO JOJIKHO OBIThH
CHIeTIaHO B KOPOTKHUH CPOK, KOTOPBIl MOXET OBITH
HEeJOCTaTOUYEH IUIA Knuenra. Bpokep,
00CITYKUBAIOIITHIT J1oBEepUTEINBHOTO
yIpaBJISAIOUIEr0 B 3TOM cllydae BIpaBe 0e3
JIOTIOJIHUTENBHOIO  corjacust  JloBEpUTENBHOrO
YIPaBISIOLIETO «OIPUHYIAUTEIBHO  3aKPbITh
MO3ULIMIO», TO €CTh 3aKJIIOYUTh  JIOTOBOP,
SBJIAIOIIUNCS MPOU3BOIHBIM (bMHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTOM, WM TPOU3BECTH C AaKTUBaAMHU
Knuenta HeoOxomuMmble — omepanuu  KyILUIH-
IpoJaXHu. OTO MOXKET OBIThb CIENaHO 10
CYUIECTBYIOIIMM, B TOM YHCIE HEBBITOJIHBIM,
[IEHaM U TPUBECTH K BO3SHUKHOBEHHMIO YOBITKOB
Kiuenra.

[IpunynurenbHOE 3aKpHITHE TO3UIIUU HAIPABIICHO
Ha yrpasieHue puckamu. KilMeHT MOKeT moHecTH
3HAYMUTENIbHbIE YOBITKH, HECMOTpS Ha TO, YTO
Moclieé ATOr0 W3MEHEHWE IeH Ha (UHAHCOBBIC
WHCTPYMEHTBI MOXET TNPUHSITH OJaronpusTHOE
s Knuenta HampaBieHwe W OblT OBl MOMYyYeH
noxon, ecnu Obl mo3unus Kimenta He Oblia
3akpbiTa. Pa3mep yKa3aHHBIX YOBITKOB TMIpH
HEOJIArompusiTHOM  CTEYEHHH  OOCTOSITEIHCTB
MOXET IPEBBICUTh CTOMMOCTh aKTUBOB KineHTa,
Haxonasmuxcs Ha  cuére  JloBepuTenpbHOTO
YIPABIISIFOLIETO.

0) Puck nukBuaHOCTH

TpyaHocTH € 3aKkpbITHEM NO3WLUKA U TMOTEPHU B
[IEHE MOTYT MPUBECTH K YBEIUUYEHUIO YOBITKOB OT
MPOU3BOJHBIX (PHUHAHCOBBIX HMHCTPYMEHTOB TIO
CPaBHEHUIO C OOBIYHBIMH CHICITKAMH.

Cnemyer ydecTb, YTO UWMYIIECTBO (YacTh
MMYIIEeCTBa), TNpuHamIekKanee Kiuenty, B
pe3yiabTaTe 3aKI0UYEHHUs 10r0BOpPa, SBIIAIOIIETOCs
MPOW3BOIHBIM  (PMHAHCOBBIM ~ HHCTPYMEHTOM,
OyHer sBIATBCA OOECIEUYEHUEM HCIIOTHEHUS
00s3aTeNLCTB 1O  YKa3aHHOMY JIOTOBOpPY H
pacnopspkeHre UM, TO €CTb  BO3MOYKHOCTh
coBepmieHusT J|OBEpHUTENBbHBIM  YIIPABIISIONIAM
CHENOK C HHUM, OyIeT orpaHudeHo. Pa3mep
o0ecrniedyeHus W3MEHSeTCs B MOPSJIKE,
MPEeIYCMOTPEHHOM JOTOBOpOM (cneuupukanueit
KOHTpakTa), U B pe3yiabrare JloBepUTETbHBIN
YIPAaBISIONIMI  MOXET OBITh OrpaHUYEH B
BO3MOXXHOCTH pacHopsiKaTbesl MPHUHAJIEKAITIM
€My HMYIIECTBOM B OOJBIICH CTEHEHH, YeM [0

Client has to consider the possibility of forcibly
closing a position. Adverse price changes can lead
to the need to make additional funds in order to
bring collateral in accordance with the
requirements of regulatory enactments and a
brokerage agreement, which should be done in a
short time, which may not be sufficient for the
Client. In this case, the broker serving the Trust
manager is entitled without the consent of the Trust
manager to “forcefully close the position”, that is,
to conclude a contract that is a derivative financial
instrument, or to perform the necessary purchase
and sale operations with the Client’s assets. This
can be done at existing, including unprofitable,
prices and lead to customer losses.

Forced closing of a position is aimed at risk
management. The Client may suffer significant
losses, despite the fact that after this, a change in
the price of financial instruments may take a
direction favorable for the Client and income
would have been received if the position of the
Client had not been closed. The amount of these
losses in case of adverse circumstances may
exceed the value of the Client’s assets held in the
account of the Trust manager.

b) Liquidity risk

Difficulties in closing positions and loss in price
can lead to an increase in losses from derivative
financial instruments compared to ordinary
transactions.

It should be noted that the property (part of the
property) owned by the Client, as a result of
concluding an agreement that is a derivative
financial instrument, will be the security for the
fulfillment of obligations under this agreement and
its disposal, that is, the possibility for the Trust
manager to complete transactions with it, will be
limited. The amount of security varies in the
manner prescribed by the contract (contract
specification), and as a result, the Trust manager
may be limited in the ability to dispose of his
property to a greater extent than before the
conclusion of the contract.
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3aKJIFOUYEHUS JOrOBOpA.

3.2. Pucku, 0O0ycIOBICHHbIE
MIPOUCX 0K JACHUEM 0a3ucHOro
MIPOU3BOIHOTO (PUHAHCOBOTO HHCTPYMEHTA
Onepauuu ¢ NPOU3BOAHBIMH  (PMHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTaMH, Oa3MCHBIM aKTHBOM KOTOPBIX
ABJIIIOTCSL  IIEHHble ~ OymMaru  HMHOCTPaHHBIX
SMUTEHTOB WJIM MHJEKChl, PAaCCUUTAHHBIE IIO
TaKUM LIEHHBbIM Oymaram, BJIEKYT TaKXe pPHUCKH,
CBSI3aHHBIE C HMHOCTPAHHBIM IPOUCXOKICHUEM
0a3MCHOr0 aKTUBA.

a) CUCTEMHBbIE PUCKU

IIpumenuTenpHO K 0a3ucHOMY aKTUBY
MPOU3BO/HBIX ()MHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB —
LEHHBIM OyMaraM HHOCTPAHHBIX SMHUTEHTOB MU
UHJEKCaM, PpAacCUMTAHHBIM [0 TAaKUM LIEHHBIM
OymaraMm, CHCTEMHBIE PHCKH, CBONCTBEHHBIE
poccuiickoMy (HOHIOBOMY PBIHKY JOTIOJIHSOTCS
aHAJIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMmu,
CBOMCTBEHHBIMU CTpaHE, TI/I€ BBIIYIIEHb WU
o0paliaTcs COOTBETCTBYIOLIME HHOCTPAHHBIE
neHasle  Oymar. K ocHOBHBIM  (hakTOpawm,
BIUAIOIIUM Ha YPOBEHb CUCTEMHOIO pPHCKa B
LIEJIOM, OTHOCSTCS IOJUTUYECKAs CHUTYyalus,
0COOEHHOCTH HALMOHAIBHOIO 3aKOHO/ATeNIbCTBA,
BAJIOTHOTO PETYJIMpPOBAaHUS U BEPOSTHOCTh HX
U3MEHEHHS, COCTOSIHUE roCylapCTBEHHBIX
(¢UHAHCOB, HAIMYME W CTENEHb Pa3BUTOCTH
(UHAHCOBON CHCTEMBI CTPAaHbl MECTa HAX 0XKICHHS
auna, OOS3aHHOTO 10 HHOCTPAHHBIM IIEHHBIM
Oymaram.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOr0 pucka MOTYT OKa3bIBaTh
BJIMSIHME U MHOTHE Ipyrue (hakTopbl, B TOM YHCIIE
BEPOSATHOCTh  BBEJIEHUS  OrpaHWYEHUM  Ha
WHBECTULMU B OTAEIBHBIE OTPACIM IKOHOMUKH
WM BEPOSITHOCTh OJIHOMOMEHTHOW JeBajlbBalllU
HaIMOHAJIbHOU BaJIIOTHI. OO0enpuHsTOM
WHTETPAIIBHOM  OLEHKOM CHUCTEMHOIO  pHCKa
WHBECTULUH SBIIETCS «CYBEPEHHBI PEUTUHI» B
WHOCTPAHHOW WJIM  HAllMOHAJIBHOW  BAJIOTE,
IIPUCBOEHHBIN CTpaHe, B KOTOPOH
3apEeruCTPUPOBAH SMUTEHT WHOCTPAHHOW IEHHOU
Oymaru,  MEXIYHApOJHBIMH  PEHTHHIOBBIMH
arearcteamu MOODY’S, STANDARD &
POOR'S, FITCH IBCA, ognako cienyetr UMETh B
BUJy, 4YTO  pEUTHUHTH  SBJISIOTCA  JIMUIb
OpPUEHTUPAMHU U MOTYT B KOHKPETHBII MOMEHT HE
COOTBETCTBOBAThH PEAJIbHOM CUTYyalIUH.

B Hacrosiee BpeMs 3aKOHOJATENBCTBO AOIyCKAeT

HWHOCTPaHHBIM
dKTHUuBa

BO3MO>KHOCTh 3aKITHOYECHUS POCCUNCKUMU
HMHBECTOpaMU JIOTOBOPOB, SIBJISFOLLUX CSL
POCCUHCKMMH  TPOU3BOJAHBIMU  (DMHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTaMH, Oa3HMCHBIM aKTHBOM KOTOPBIX
ABJIIIOTCSL  IIGHHble ~ OymMarn  HMHOCTPAaHHBIX

OMUTCHTOB WJIMX HWHACKCHI, PpPACCUUTAHHBIC II0

3.2. Risks due to the foreign origin of the
underlying asset of a derivative financial
instrument

Operations with derivative financial instruments,
the underlying asset of which are securities of
foreign issuers or indices calculated for such
securities, also entail risks associated with the
foreign origin of the underlying asset.

a) System risks

As it applies to the underlying asset of derivative
financial instruments - securities of foreign issuers
and indices calculated for such securities, the
systemic risks inherent in the Russian stock market
are supplemented by similar systemic risks
inherent in the country where the corresponding
foreign securities were issued or circulated. The
main factors affecting the level of systemic risk as
a whole include the political situation, the
peculiarities of national legislation, foreign
exchange regulation and the likelihood of their
change, the state of public finances, the presence
and degree of development of the financial system
of the country where the person obligated with
foreign securities is located.

Many other factors can affect the level of systemic
risk, including the likelihood of restrictions on
investments in certain sectors of the economy or
the likelihood of a simultaneous devaluation of the
national currency. The generally accepted integral
assessment of the systemic risk of investments is
the “sovereign rating” in foreign or national
currency assigned to the country in which the
issuer of the foreign security is registered by the
international  rating  agencies MOODY'S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA, however,
it should be borne in mind that the ratings are only
reference points and may at a particular moment
not correspond to the real situation.

Currently, the legislation allows for the possibility
of Russian investors concluding agreements that
are Russian derivative financial instruments, the
underlying asset of which is securities of foreign
issuers or indices calculated on such securities.
Meanwhile, there are risks of changes in regulatory
approaches to relevant operations, as a result of
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TakUM LEeHHbIM  Oymaram. Mexay Tewm,
CYHIECTBYIOT PHCKU H3MEHEHHSI PETYJSTUBHBIX
MOJXOJI0OB K COOTBETCTBYIOLIUM OIEpallUsiM, B
pe3ynbrate 4ero MOJXKET BO3HUKHYTh
HE00XO0IMMOCTh COBepIIaTh CHIETIKH,
HaInpaBJICHHBIC HA TIPEKPAIICHHE 00sI13aTEIIbCTB 10
yKa3aHHbIM  JIOTOBOpaM,  BOINPEKHU  IJIaHaM
Knuenra.

0) [IpaBoBbIE pHCKHU

KnuenTty HeoOX0AMMO OT/IaBaTh cebe OTYET B TOM,
YTO HMHOCTpPAaHHbIE (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI,
SIBJISTFOIIIAECS 0A3MCHBIMY aKTUBAMU ITPOU3BOTHBIX
(bMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, HE BCET/IA SABIISIOTCS
aHaJIoTaMu POCCHUICKHIX (UHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB. B mo6oM ciydae,
MIPEIOCTABIIIEMbIE 110 HUM TIpaBa U MpaBHIIA UX
OCYIIIECTBICHHUS MOTYT CYHIECTBEHHO OTIUYATHCA

OT TpaB 1O  POCCHICKMM  (hPUHAHCOBBIM
UHCTPYMEHTAM.
Bo3moxHocTH  cyneOHOM  3amuThl 1OpaB IO

MIPOU3BOJIHBIM (PUHAHCOBBIM HHCTPYMEHTAM C
WHOCTPAHHBIM Oa3UCHBIM AaKTHBOM MOTYT OBITh
CYUIECTBEHHO OTPaHUYEHBl HEOOXOJUMOCTBHIO
oOpameHuss B 3apyOekHbIE CyINcOHBIE W
MIPaBOOXPAHUTEIIbHbBIE Oprasbl 1o
YCTAaHOBJICHHBIM TIpaBUJaM, KOTOpPHIE MOTYT
CYUIECTBEHHO OTJIMYAThCA OT JEHCTBYIOIIUX B
Poccun. Kpome Toro, KnmeHT B OOJNBIIMHCTBE
CIIy4aeB HE CMOXKET MOJaraThCs Ha 3allUTy CBOUX
MpaB W 3aKOHHBIX HWHTEPECOB POCCUHUCKUMHU
YIOJIHOMOYEHHBIMH OpTraHaMHu.

B) PackpsiTue nnpopmanumn

PackpeiTue =~ wHpoOpManuu B OTHOILICHHUH
WHOCTPAHHBIX IICHHBIX OyMmar, SsBIISIONUXCS
0a3uCHBIM aKTHUBOM MPOU3BOJHBIX (UHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, OCYIIECTBIISIETCS IO MpaBujaM,
JEHCTBYIOIUM 3a pyOeKOM, W Ha aHTIUICKOM
s3pIke. KiMeHTy HEoO0X0JMMO OIICHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHaJU3UPOBaTh HH(OpMaIHIO Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE, a TaKXe TO, TMOHUMAET JIH
Knuent otnuums mexnay npuHsThiMH B Poccum

paBUJIaMH (buHAHCOBOM OTYETHOCTH,
Mex1yHapoIHBIMH CTaHIapTaMu (HHAHCOBOM
OTYETHOCTH WM  TpaBWwiaMu  (DUHAHCOBOW
OTYETHOCTH, TIO  KOTOPBIM  IyOJNUKYETCS
UHpOpMAIIMS SMUTEHTOM HMHOCTPAHHBIX IEHHBIX
Oymar.

Taxxe poccuiickue opraHu3aTOpbl TOPTOBIM U
(umn) OpoKepbl MOTYT OCYILECTBIISATH MEPEBOJ
HEKOTOPBIX JTOKYMEHTOB (uadopmarm),
PacKpbIBa€MbIX HHOCTPAaHHBIM AMHMTEHTOM ISt
ynobcrBa Knmenra. B astomM cinyuae nepeBoj
MOKET BOCIPUHUMATHCS HMCKIIOYUTEIBHO KaK
BCIIOMoOTraTelibHas MHpopManus K O(HUIIHAIBHO
pPacKphITBIM ~ JOKyMeHTaM (MH(opmanuu) Ha

which it may be necessary to complete transactions
aimed at terminating obligations under these
agreements, contrary to the plans of the Client.

b) Legal risks

Client has to be aware that foreign financial
instruments, which are the underlying assets of
derivative financial instruments, are not always
analogues of Russian financial instruments. In any
case, the rights granted under them and the rules
for their implementation may differ significantly
from the rights for Russian financial instruments.

The possibilities of judicial protection of rights in
derivative financial instruments with a foreign
basic asset may be significantly limited by the need
to apply to foreign judicial and law enforcement
authorities according to the established rules,
which may differ significantly from those in force
in Russia. Moreover, in most cases Client's rights
and legal interests will not be supported by Russian
authorities.

c) Disclosure of information

Disclosure of information in relation to foreign
securities, which are the underlying asset of
derivative financial instruments, is carried out
according to the rules in force abroad and in
English. Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in  Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
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MHOCTpaHHOM  si3bike. KiuHTY HeoOxoaumo
YUUTBHIBANTE BEPOSTHOCTH OIMIMOOK MEPEBOMIUMKA,
B TOM UHCIE CBS3aHHBIX C BO3MOYHBIM
pa3IMYHbIM  IMEPEBOJOM OJHUX U TeX IKe
MHOCTPaHHBIX CJIOB M (¢pa3 WIM OTCYTCTBHEM
OOIIENIPUHSATOTO PYCCKOT'O SKBUBAJICHTA.

**k*k

VYuuteiBas BBILIEU3II0KEHHOE, JlOBEpUTEIbHBIN
YIPaBIAIOIIUNA pEKOMEHTyEeT Knuenty
BHUMATEIbHO PACCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SBISIFOTCA ~ JIM ~ PUCKH, BO3HUKAIOLIUME IpU
IIPOBEJIEHUM  COOTBETCTBYIOIIMX  OIEpaLui,
npuemiemMeiMu 1 KimeHta ¢ ydetom  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  Tleliedk W (DMHAHCOBBIX
Bo3MOxHOcTel. JlanHas [lexnmapanusi HE uMeeT
CBOEH 1eNblo 3acTaBUTh KilmeHTa oTKaszatbes OT
OCYUIECTBJICHUSI OIEpaluii Ha pPBIHKE LIEHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa MomMo4b KiMeHTy OleHHUTh uX
PUCKM M OTBETCTBEHHO MOJONTH K PEHICHUIO
BoIpoca 00 ONpEeNeNeHUH WHBECTUIIMOHHOTO
npoduns u ycioBuit goroBopa JloBepUTENbHBIM
YIPaBISAIOLIUM.

[Ipucoenunssice  k  Permamenty — Kiment
MOATBEPKIAeT, 4TO Hacrosuas Jleknapanus o
puckax nonstHa Knuenty. Ilpu HEeoOxommmocTu

KimmeHT MOXeT MOoJayduTh pasbsICHEHUSA Yy
JIOBEpUTEIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U
KOHCYJIBTAHTA, CHEUAIA3UPYIOIIErOCs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

4. Jlekjapanusi 0 Xapakrepe M HCTOYHHKAX
PMCKOB, CBSAI3aHHBIX c BO3MO’KHBIM
BO3HMKHOBCHHMEM KOH(JIMKTA HHTEPECOB

4.1. B mponecce okazanusa Knuenrty ycnyr no
Pernamenty CYILIECTBYET BEPOSITHOCTh
BO3HUKHOBEHHSA KOH(QIMKTa HWHTEPECOB, MO
KOTOPBIM ITOHMMAETCS MPOTHUBOPEUYHE MEXKIY
UMYIIECTBEHHBIMU W HMHBIMH  HHTEpECcCaMH
JIOBEpUTENIBHOTO  YNpaBJIAKOLIETO M €r0
COTpYIHUKOB U (unu) OpraHoB yIpaBiIeHUS
JloBeputenbHoro ymnpasistonero u KinneHTos,
WIM MeXay UuHTepecamMu pa3Hbix KimeHToB
JIOBEpUTENIBHOTO YNPABISIOLIETO, B PE3yJbTaTe
KOTOPOTO NEUCTBUA UIIN 0e3IeNCTBUS
JIOBEpUTENIBHOTO YHPABJISIOMEro M (WIM) €ro
COTPYJIHUKOB MOTYT IPUUMHUTH YOBITKH KineHTy
u/unu BJIEKYT  HHBIE HeOIaronpusTHIE
nocienctsus g Kiuenra.

4.2. B nemsx mpenorBpaiieHus KOHQIIMKTA
MHTEPECOB U YMEHBUIEHHS €ro HEeraTHMBHBIX
MOCIEACTBUM  J[OBEpUTEIBHBIM  yNPABISIOLINM
pa3pabotan u peanusyercs «llepeuenr mep 1o
IIPEIOTBPALLEHUIO BOSHUKHOBEHUS, BBISIBICHUIO U
YperyJaupoBaHUI0 KOH(MJIMKTa HMHTEPECOB MpPHU
OCYILIECTBJIEHUH 000 «HK

with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

**k*k

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

4. Declaration on the nature and sources of risks
associated with the possible occurrence of a
conflict of interest

4.1. In the process of providing services to the
Client under the Regulations, there is a possibility
of a conflict of interest, which is understood as a
contradiction between the property and other
interests of the Trust manager and its employees
and (or) the Management of the Trust manager and
Clients, or between the interests of different
Clients of the Trust manager, as a result of which
the actions or inaction of the Trust manager and
(or) its employees may cause losses to the Client
and / or entail other adverse consequences I for the
Client.

4.2. For the purpose of prevention of the Conflict
of interests and for reduction of its possible
negative consequences by the Trust manager has
developed and is implementing a “List of measures
to prevent the occurrence, identification and
settlement of a conflict of interest when
professional activities in the securities market are
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«OUHITPOMHBECT» npodeccuoHaTbHON
NEeSTeIbHOCTH Ha pBIHKE IICHHBIX Oymar», B
YaCTHOCTH COOJIIOAeTCs MPHUHIMI MpUOpUTETa
untepecoB  Kimenra mnepen  coOCTBEHHBIMU
uHTepecaMu J[0BEpUTENHLHOTO YIPABIISIOLIETO.
**k*k

[Ipucoenunssace Kk  Permamenty  KiueHrt
MIOATBEPKIAeT, 4TO Hacrosuas Jlexnapanus o
puckax nonstHa Knuenty. Ilpu HeoOxommmoctu

KimeHT MOXeT NoayuyuTh pas3bsSICHEHUA Yy
JloBepUTENBHOTO YIPABJISIIOLIETO WIN
KOHCYJIbTaHTa, CHEeUAIN3UPYIOIIErocs Ha

COOTBETCTBYIOIIIHUX BOIIPOCAX.

5. Jexksapauusi 0 PpHCKaX, CBS3aHHBLIX C
3aKJIIOYeHHeM  J10r0OBOpa  /10BEPHUTEJbHOIO
yIpaBJIeHHUS HEHHBIMU OyMaramu

5.1. Yuer u XpaHeHUE JCHEKHBIX CpEJICTB
Kiuenra Ha cyere JloBepuTEIBHOTO
YIOPAaBISIOLIEI0 MOXET HEeCTU B cebe pHCK
BO3HHUKHOBEHUS yOBITKOB, BBI3BAHHBIN
BO3MO>KHBIM HETaTUBHBIM BIMSHUEM CJIEYIOIIETO
psna hakTopOB:

(] pHCK HEIOCTauu JIEHEXHBIX CPEACTB H3-3a
repepacxoa ICHEKHBIX CPEICTB Ha OIepaluu
npyroro  KiueHnra,  BcieacTBue — OHIMOKH
COTPYIHUKOB JlOBEPUTEIBHOIO YIIPABIISIOIIETO
60 cO0s IPOrPaMMHOTO 0OCCIICUCHHS;

[J  puCK HeBO3BpaTa JIEHEXHBIX CpEICTB,
CBSI3aHHBI C PUCKOM OaHKPOTCTBA KPEIUTHOM
OpraHM3alyi, B  KOTOPOH  OTKPBIT  CYET
JIOBEpUTENBHOTO YIIPABIISIIOIIETO;

[] puCK Hemularexa IO CHEJIKE, CBA3aHHBIA C
HEJOCTAYeH JEHEKHBIX CPE/ICTB;

(] pUCK IPOCPOYKH BO3BpaTa JEHEKHBIX CPEIICTB.
5.2. JloBepuTENbHBIN YIPaBISIOMINNA, B TOM YUCIIE
C LENbI0 CHUKEHHS PHUCKOB, BEAET BHYTPEHHMMU
y4eT JEHEXKHBIX CpeICTB M Olepauuil ¢
JEHE)KHBIMU cpencTBaMu KiMeHTa OTAENbHO OT
JICHE)KHBIX CPEJICTB W OINepaluil ¢ JeHEKHBIMU
cpeactBaMu Apyrux KimeHTOB M coOCTBEHHBIX
cpencTB JloBepUTEIHHOTO YIPABISIOLIETO.

5.3. JIoX0IHOCTh MO AOTOBOPAaM JOBEPUTEIBHOIO
VIOpaBJIEHUS HE OINpEeIeNseTcs TOXOAHOCTBIO
IPYTHX TakUX J0roBopoB JloBEpUTEIBHOTO
YIPaBISIOIEr0, OCHOBAHHOM Ha TIOKa3aTessax
JOXOJIHOCTH B ITPOLIIOM.

5.4. Ilo noroBopy AOBEPUTEIBHOTO YIPAaBICHUS
LHEHHBIMM OymMaramMu OTCYTCTBYET TapaHTHs
MOJIyYEHHUsI JI0XO0/a 3a MCKIIIOYEHHEM CIydaes,
KOIZla JOXOJHOCTb OIIpPElNelIeHa Ha MOMEHT
3aKJIFOUYEHHS COOTBETCTBYIOIIETO JOTOBOPA.

5.5. Oxa3blBaeMble JloBepUTENBHBIM
YIPaBISIOMUM (UHAHCOBBIE YCIIYTH HE SBIISIOTCS
ycIayraMd MO OTKPBITHIO OAHKOBCKHUX CYETOB H

carried out by LLC* FINPROINVEST”, in
particular, the principle of priority of the interests
of the Client over the own interests of the Trust
manager is respected.

*k*k

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

5. Declaration of risks associated with the
conclusion of contract of trust management

5.1. Accounting and storage of the Client’s funds
in the account of the Trust manager may bear the
risk of losses caused by the possible negative
influence of the following several factors:

(1 the risk of a shortage of funds due to an
overspending of funds for the operations of another
Client, due to an error of the employees of the Trust
manager or a software failure;

[ the risk of non-return of funds associated with
the risk of bankruptcy of the credit institution in
which the account of the Trust manager is opened,

(1 transaction default risk associated with cash
shortages;

[ risk of delayed repayment of funds.

5.2. The Trust manager, including in order to
reduce risks, maintains internal accounting of cash
and cash transactions of the Client separately from
cash and cash transactions of other Clients and the
Trust manager’s own funds.

5.3. Profitability under contracts of trust
management is not determined by the profitability
of other such Trust manager’s contracts based on
past performance indicators.

5.4. Under the securities contract of trust
management, there is no guarantee of income,
unless the yield is determined at the time the
relevant contract is concluded.

5.5. The financial services provided by the Trust
manager are not services for opening bank
accounts and accepting deposits, and the Client’s
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puEMyY BKJIAJIOB U JIEHEXHbIe cpencTBa Knuenra,
IepeaBaeMble 0 JOrOBOPY JIOBEPUTEIHLHOTO
yOpaBJi€HUs, HE TMOJUIeKAT CTPAXOBAaHUIO B
cooTBeTCTBUU ¢ DenepalibHbIM 3aKOHOM OT 23
nexabpst 2003 roma N 177-®3 «O crpaxoBaHuuU
BKJIaJIOB (hM3MUECKUX JHIl B OaHkax Poccuiickoii
denepanuny.
5.6. Y JloBEpUTENBHOIO  YIPaBIISIOIIETO
BO3MOXXHO TOsiBIeHHE apUIMPOBAHHOCTH C
IOPUANYECKUM JIMIIOM - SMUTEHTOM LEHHBIX
Oymar, SBISIOMUXCS OOBEKTOM JIOBEPHUTEIHLHOTO
yIIpaBJIEHMS, B 3HAUYEHUH, OIIPEIEICHHOM CTaThel
4 3akona PCOCP ot 22 mapta 1991 rona Ne 948-
1 «O  KOHKYpEeHIIMM ¥  OrpPaHUYEHUU
MOHOIIOJIUCTUYECKOHN JIEATEIbHOCTH Ha TOBAPHBIX
PBIHKaX».

**%k
YuuTeiBas BBILIEU3II0KEHHOE, JlOBEpUTENBHBIN
YIOPABJISIOUIU I PEKOMEHyeT Kiuenry
BHUMATEIbHO PACCMOTPETh BONPOC O TOM,
SBJSIFOTCA ~ JIM  PUCKH, BO3HUKAIOLIUME IpU
MIPOBEJICHUM  COOTBETCTBYIOIIMX  ONEpaLui,
npuemiemMeiMu 11 KimeHta ¢ yyeTtom ero
WHBECTULMOHHBIX  Ieied U (PMHAHCOBBIX
Bo3MOkHOCcTeH. [lanHas Jleknapauusi He UMeeT
CBOEH 1enblo 3acTaBUTh KilmeHTa oTKaszatbes OT
OCYUIECTBJICHUSI OIEpaluii Ha pPBIHKE LIEHHBIX
Oymar, a mpu3BaHa MomMo4b KiIMeHTy OleHUTh X
PUCKH M OTBETCTBEHHO IIOJOMTH K PELICHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeJeieHNH HHBECTUIIMOHHOTO
npoduiis U ycnoBuil oroBopa JloBepUTEIbHBIM
YIPABISIOLIUM.
IIpucoequnssace  x  Permamenty — Kiument
MOATBEP)KIAaeT, 4TO Hacrosmas Jlekmapanus o
puckax mnoHsTHa Knuenty. IIpu Heo6xoaumoctu

KimmeHT MOXeT MOoayduTh pasbsICHEHUS Yy
JIOBEpUTEIIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U1
KOHCYJIBTAHTA, CHEUAIN3UPYIOILErocs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

funds transferred under a contract of trust
management are not subject to insurance in
accordance with Federal Law of December 23,
2003 N 177-®3 “On Insurance of Individuals'
Deposits with banks of the Russian Federation. ”

5.6. The Trust manager may have affiliation with a
legal entity - the issuer of securities that are the
subject of trust management, within the meaning
defined by Article 4 of the Law of the RSFSR of
March 22, 1991 No. 948-1 “On Competition and
Limitation of Monopolistic  Activities in
Commodity Markets”.

**k*

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.
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ITosuTHka ocymiecTB/IEHNS PAB N0 HEHHbIM
oymaram OO0 «MK «®UHITPOUHBECT»

1. OO01ue mMoI0KeHHU .

1.1. Hacrosamnias ITonmutnka
OCYIIECTBJICHUSI TMpaB IO IIEHHBIM Oymaram
(mamee  —  ITlomuTtmka), paspaboraHa B
coorBercTBUM C Ilomosxkennem banka Poccum ot
03.08.2015 r. Ne 482-I1 «O equHbIX TpeOOBAHHIX
K MpaBWIaM OCYILECTBIICHUS JIEATEIbHOCTH IO
VIPABJIICHUIO IIEHHBIMU OyMaramu, K TOPSJIKY
pPacKpBITUSL  yHpaBisilOmuM — uHpOpManmu, a

TaKoKC Tpe6OBaHI/I${X, HaIIpaBJICHHBIX Ha
HCKIHYCHUC KOHCI)JII/IKTa HUHTCPCCOB
YIIPaBJIAKOMICTO» W HWHBIMH  HOPMATHBHBIMU

npaBoBbIMU akTamMu Poccuiickont denepanun.

1.2. TlonuTHKa COAEPKUT H3IIOKCHHE
MO3ULMH, KOTOpOM OynerT IpHuAepKUBAThCS
JloBepuTenbHbIN YITPaBJIS IO npu
OCYILIECTBJICHUU IpaB IO LEHHBIM Oymaram,
SIBJISIFOLLIUMCS O0OBEKTOM  JIOBEPUTEIHHOIO
yIpaBiIEHUS.

1.3. Uenp Iloautuku - peanusamus B
UHTEpecax Y4peAuTeNns YIpaBiI€HHUs IpaB IO
LIEHHBIM Oymaram, HaXOAIIUMCS B
JIOBEPUTEIILHOM  yIIpaBiIeHUU J{OBEPUTEIHLHOTO
YIPaBJIAIOUIETO, B TOM 4HCIE IpaBa roJoca,
3aKpEMJICHHOTO0 IEHHBIMU OyMaramu, a TaKkxKe
npaBa TpeOOBaTh OT AMMTEHTA LIEHHBIX Oymar
(luna, oO0s3aHHOTO MO LEHHOM Oymare) wux
BBIKYyTA (TTOTAIIeHHsI) U UHBIX MPaB.

1.4.  JloBepuTenbHBIA  YHOpPaBIAIOMUN
BIIpaBe M3MEHATh IlomuTuKy c colmoneHneM
TpeOOBaHUN JEHCTBYIONIETO 3aKOHOATEIbCTBA
P®.

1.5. [loBepuTenbHbI  YIpaBIAIOMIUN
CaMOCTOSITEJIBHO OCYILECTBIISIET BCE IpaBa IO
[E€HHBIM Oymaram, ecian JoroBopom
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUSI HE YCTAaHOBJIIEHO
HHOE.

16. Ecmm B
JIoroBOpoM  J10BEPUTEIBHOTO
JloBepHUTENbHBIN YIPABJISIOIIU T
YIOJTHOMOYEH  OCYILECTBIATh IO  LIEHHBIM
Oymaram, SIBJISTFOLITAMCST 00BEKTOM
JIOBEPUTENILHOTO YIIpaBJIEHMs], IIpaBa rosioca Ha
o01eM coOpaHnuM BIIAJIETBIIEB IICHHBIX OyMar, TO
JIOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAIOIUNA  COBEpLIACT
HEOOXOMMBIE JEUCTBUSA MJIS OCYLIECTBICHHUS
COOTBETCTBYIOIIMX IIPaB, B TOM YMCJIE IpaBa Ha
MoJIyueHue J0Xoja, IpaBa TpedoBaTh OT
SMHUTEHTA LIEHHBIX Oymar (Juma, o0s3aHHOrO MO
IIEHHOM OyMmare) uX BbIKyna (MOTaIIeHus),
YIIOJTHOMOYEHHBIM Ha 3TO JIULIOM.

COOTBETCTBUM  C
yIpaBIeHUS
HE

[Mpunoxenune Ne 12 k Pernamenry
Annex 12 to the Regulations

Policy of implementation of the rights on
securities of «IC”’FINPROINVEST”

1. General

1.1. This Policy of implementation of the
rights on securities (hereinafter — the Policy) is
developed in compliance with Bank of Russia
Regulation N0.482-P, dated 3 March 2015, “On
Uniform Requirements ~ for  Securities
Management Rules and for the Procedure of
Management Companies’ Information
Disclosure, and Requirements Safeguarding
Against Management Companies’ Conflict of
Interest”.

1.2. The Policy includes presentation of
the position that the Trust manager will adhere to
in exercising the rights on securities as the object
of the trust management.

1.3. Objective of the Policy - realization
for the benefit of the founder of management of
the rights on the securities which are in trust
management of the Trust manager including the
right to vote vested by securities as well as the
right to require from the issuer of the securities
(the person liable for the security) their buyback
(repayment).

1.4. The Trust manager has the right to
alter the Policy with observance of requirements
of the current legislation of the Russian
Federation.

1.5. The Trust manager shall at own
discretion exercise all the rights on securities
unless otherwise provided by the Contract of
trust management.

1.6. If, in accordance with the Contract of
trust management the Trust manager is not
authorized to the voting right on securities being
the object of trust management, at the general
meeting of securities holders, the Trust manager
performs actions necessary for exercising the
relevant rights including the right to receive
income, the right to require from the issuer of the
securities (the person liable for the security) their
buyback (repayment).
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2.  IIpyHOMIOBI OJUTHKH F0J0COBAHUS.
2.1.  JloBepUTENbHBIH  YHpaBISIOMINN
CaMOCTOSITEJIHO PEIIaeT BOINPOC 00 ydyacTHH B
rOJIOCOBAaHUU II0 BONPOCaM, BKIIOYCHHBIM B
MIOBECTKY JHs COOpaHus BIaJENbLEB LEHHBIX
Oymar. JloBepuTeNbHBIN YIPABJISIOIU I
OCYILLIECTBISICT IpaBa IO LIEHHBIM Oymaram B
COOTBETCTBUM C HacTtosmied IlomuTmkoit, ecnu

WHOE HE IPEyCMOTPEHO JoroBopom
JIOBEPUTEIBHOTO YIPABICHUS.

2.2.  JloBepuUTEIBbHBIA  YIPABISIIONTUN
ONpeAeNseT CBOIO  TMO3WIHIO  (TIPUHIUIIBI

rOJIOCOBaHUS), KOTOPOU OyNeT MpHAEpPKUBATHCS
P OCYIIECTBICHUU MPaB rojioca MO LEHHBIM
OymaraMm, BXOJSAUIMX B COCTaB HMYIIECTBa
VYupenurtensi ynpapieHUs, TPU TOJIOCOBAHUU IO
BOIIPOCaM, BXOJSIIMM B KOMIIETEHIIMIO OOIIETO
coOpaHusi  BIAAETBICB  LEHHBIX  Oymar
PYKOBOJCTBYETCS CIECAYIOLIMMU TPUHIUIIAMU:

e coOmroneHne TpeOOBaHMI 3aKOHOIATEIHCTBA
Poccuiickoit ®Denepanuu, 0OBIYaCB JEIOBOTO
000pOTa M ITHUECKUX HOPM;

® pPa3yMHOCTb M JIOOPOCOBECTHOCThH ACHUCTBUU
IIPU OCYIIECTBICHUU CBOMX IPAB U UCIOJIHEHUU
00sI3aHHOCTEH HCKJIIOYHTEIHPHO B HHTEpEcax
VYupenurens ynpaBiieHHUS;

. MPUOPUTET WHTEPECOB Yupenurens
yIpaBICHUS HaJ COOCTBEHHBIMH HHTEpPECAMHU
JIOBEpUTEILHOTO YIPABIISIONIETO, €r0 OPraHOB
YIPABIECHUS U TOJKHOCTHBIX JIUIL;

e 3amMTa MpaB M 33aKOHHBIX HHTEPECOB
Yupenurens ynpaBieHHUS;

® COXPAHHOCTH BIIOKEHUHN U MPUPOCT CTOUMOCTHU
MMYIIECTBA YUpEIUTENs YIIPaBICHUS,

®  HEJIOMYyIIEHHWE NPEeAB3ATOCTH  PEUIeHUH
JloBepHUTEITHHOTO YIIPABIISIOIIETO npu
rOJIOCOBaHUH Ha OOIIMX COOpaHMSX aKI[MOHEPOB,
HE3aBUCHMOCTh  TMO3UIHMH  JlOBEPUTEIBHOTO
YIIPaBJIAIONIETO OT MO3ULUHU TPETHUX JIUI], B TOM
qrcie TO3WIMHA WCIIOJHUTENFHBIX OpPTaHOB H
OpraHoOB YIpPaBJICHUS SMUTEHTA.

2.3.  JloBepUTENBHBIA  YIpPaBISIOMIANA
NPUHUMAET pelleHHe O BHIOOpPE KOHKPETHOTO
BapHaHTa ToOJIOCOBaHUS JHOO 00 oOTKaze oT
y4acTHs B TOJIOCOBAaHHH, PYKOBOJICTBYSACh CBOMM
pohECCHOHATBHBIM CYXJICHUEM W TPUHIIMIIOM
Pa3yMHOCTH ¥ JOOPOCOBECTHOCTH, B TOM YHUCIIE C
YYETOM CIJIEAYIOIIETO:

— cpoka JloroBopa IOBEPHTEIHEHOTO
yIIpaBJICHUS;

—  MHBECTHIIMOHHBIX LI€JIeH yupenuTens
yIIpaBJICHUS;

2. Principles of voting policy

2.1. The Trust manager makes his own
arrangement for participation in voting on the
issues included in the agenda of a meeting of
owners of securities. The Trust manager
exercises the rights attached to securities
according to these Regulations if not otherwise
provided by the Contract of trust management.

2.2. The Trust manager defines his
standpoint (voting principles) to which he will
adhere while exercising the voting rights attached
to securities included in composition of the
property of the Founder of management and in
voting on the issues falling under competence of
general meeting of owners of securities is guided
by the following principles:

e compliance with laws of the Russian
Federation, customs of business conduct and
ethical norms;

e reasonableness and due diligence of actions
during execution of his rights and performance of
duties in the sole interests of the Founder of
management;

e priority of interests of the Founder of
management over own interests of the Trust
manager, his governing bodies and officials;

e protection of the rights and legitimate interests
of the Founder of management;

e preservation of investments and increase in the
value of the property of the Founder of
management;

e non-admittance of bigoted decisions of the
Trust manager during voting at general
shareholders’ meetings, independence of
standpoint of the Trust manager from position of
the third parties, including positions of executive
bodies and governing bodies of the issuer.

2.3. The Trust manager takes the decision
on the choice of concrete voting option or on
refusal of participation in voting, being guided by
the professional judgment and the principle of
reasonableness and due diligence, including
taking into account the following:

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;
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—  COOTHOILICHUS rOJIOCOB,
MIPUHAICKAINAX JloBepuTenbHOMY
YIPaBISIONIEMY, K 00IIeMy KOJIMYECTBY T'OJIOCOB
10 BOTIPOCY, BBIHECEHHOMY Ha T'OJIOCOBAHHUC;

— 3a7a4 W TEPCIEeKTUB  Pa3BUTHUSA
AMUTEHTA IIEHHBIX OyMar (Jimia, 00s3aHHOTO IO
[eHHOW Oymare), MaeBOro WHBECTHIIMOHHOTO
dbonma u npyrumMu (paxkTopamm.

24. Jlna  peammsaruu  [lonutuku
JloBepuTEIbHBIN yIpaBJIsSIONIUN npu
OCYIIECTBJICHUU TpaBa Tojioca 110 IICHHBIM
Oymaram, SIBJISTFOTIIUMCST o0BeKTaMu
JIOBEPHUTEIIBHOTO yIpaBJICHHUS, npu
HEOOXOAUMOCTH HCTpedyeT OyXrajiTepckue Hu
Ipyrue AOKYMEHTBI Il aHajau3a (UHAHCOBO-
XO3SMCTBCHHOM JIEATCILHOCTH M JICHCTBHI
WCIIOJTHUTENIPHBIX OpPraHOB SMHTEHTa (JIHUIIa,
00sI3aHHOTO TIO0 IIEHHOW OyMmare).

2.5. Hudopmarus 06 oCyleCTBICHUH
JIOBEpUTEIIBHBIM  yIPABJISIONIAM B OTYECTHOM
Iepuojie IpaBa Tojoca IO IIEHHBIM Oymaram,

SABJIAIOIIHUMCA 00BEKTaMH JOBCPUTCIIBHOI'O
YIIpaBJICHUA, YKa3bIBACTCA B OTYCTC (¢}
JACATCIIBHOCTH YIIPaBJIAOIICTO 3a

COOTBETCTBYIOIIUN MEPHUO, MPEAOCTABISIEMOM
KIMEHTY, C YyKa3aHHeM [0 KaKUM IICHHBIM
Oymaram  JloBepUTENbHBI  YIPaBIAIOIMINN
roJIOCOBal Ha 0OmEeM COoOpaHWH BIIA/ICIBIICB
LEHHbIX OymMar ¥ BBIOPAaHHOTO BapuaHTa
TOJIOCOBAaHUSI TI0 KaXXJOMY BOIPOCY ITOBECTKH
THSL.

26. B cmydae, ecnum Ha MOMEHT
MPUHATUS pereHus JloBepuTenbHBIM
VIIPABJISIONUM HE MPECTABISAETCS BO3MOKHBIM
YCTAaHOBUTh  BapuUaHT TOJOCOBAHHUS, BBIOOD
KOTOporo B  HauOousblie  Mepe  Oyaer
COOTBETCTBOBAThH NMPHHILIUIIAM, H3JI0)KEHHBIM B TI.
2.2 Tlonutuku, JloBepuTENbHBIN YNpaBISIOIIMMA
BO3/IEP>KUBAETCS OT FOJIOCOBAHUS.

3. IIpuHIMOBI  NOJMTHKH HHBIX
MpaB M0 HeHHBIM Oymaram

3.1.  JloBepuTeNbHBI  yIpaBIsSIOLIMNA
NPUHUMAET  peHIeHHe O  MPEIbSIBICHUH

TpeOOBaHUS O JOCPOYHOM TOTAIICHUU LIEHHBIX
Oymar (B TOM d4Yucie oOnWranui @ wu
MHBECTULIMOHHBIX naeB MaeBbIX
WHBECTUIIMOHHBIX (DOHIOB), BBHIKYIE IEHHBIX
Oymar, uX KOHBEpTaluH, a TaKkke 00
OCyIIeCTBIICHMH  wWiu 00  OTKaze  oOT
OCYILECTBIICHHSI MHBIX ITPAB 10 IIEHHbIM OyMaram,
PYKOBOJICTBYSICh TPUHIIMIIOM Pa3yMHOCTH U
JTOOPOCOBECTHOCTH, B TOM YHCJIE C YYETOM
CIIeTyIOLIETO:

— ratios of the votes belonging to the
Trust manager to total number of voices on the
issue put to vote;

— purposes and the prospects for
development of the issuer of securities (the person
liable on a security), mutual investment fund and
other factors.

2.4.  For implementation of the
Regulations the Trust manager at implementation
of the right to vote on the securities which are
objects of trust management if necessary will
claim accounting and other documents for the
analysis of financial and economic activity and
actions of executive bodies of the issuer (the
person liable for the security).

2.5. Information on exercising by the
Trust manager during the reporting period of the
right to vote on the securities which are objects
of trust management is specified in the report on
activity of the manager for the corresponding
period provided to the client, with the indication
for what securities the Trust manager voted at a
general meeting of owners of securities and the
chosen voting option on each issue of the agenda.

2.6. If at the time of decision-making by
the Trust manager it is not possible to establish
the voting option which choice to the greatest
possible extent will correspond to the principles
stated in p. 2.2 of the Regulations the Trust
manager will abstain from voting.

3. Principles of policy of other rights on

securities

3.1. The Trust manager takes the decision
on bringing claims against prescheduled
repayment of securities (including bonds and
investment shares of mutual investment funds),
repurchase of securities, their conversion and
also against execution or refusal of execution of
other rights on securities, being guided by the
principle of reasonableness and due diligence of
actions, including taking into account the
following:
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— cpoka JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yIpaBJICHUS;

—  HMHBECTHIMOHHBIX LIEJIEH yupeauTes
yIIpaBJICHUS;

—  OCTaBLUETOCsl CpPOKa JI0 HOTralieHHs
LEHHOI OyMaru (eciu Takou CpOK MPeayCMOTPEH
YCJIOBUSIMH BBIITyCKA IEHHOM OyMaru);

—  (MHAHCOBOIrO COCTOSIHMSI SMHTEHTa
(uua, oOs3aHHOTO MO0 IICHHOW Oymare) u
Apyrumu pakropamu.

3.2. B ciyuae HEHCHONHEHUS WIH
HEHaJUIeXkKAllero  UCIOJIHEHUS  3MUTEHTOM
(uoMm,  OOs3aHHBIM MO [IEHHOW  Oymare)
0053aTebCTB o HEHHBIM Oymaram,
JIOBEpUTENBHBI  YIPABIAOIIAA  IPUHUMACT
Mepbl IO 3allUTe IMpaB, MPEAOCTABIAEMBIX
COOTBETCTBYIOIMMH IICHHBIMH OymMaramu, B TOM
quciae uepe3 TPeTbUX JHIl (TIpelCTaBUTENb

BJAJeNbLEeB oOnHranuid, mNpodeccuoHaIbHbIC
KOHCYJIBTAHTHI U T.JI.).

4. Huble nonoxenus
JloBepUTENBHBIN YIPABJISIIOIIU T BIIpaBe

CaMOCTOSITENILHO 00pamaTbes B Cy/ C JIIOOBIMU
UCKaMH B CBSI3M C OCYIICCTBICHUEM WM
NESTEIbHOCTH 10  YIPABJICHUIO  [IEHHBIMHU
Oymaramu. B ciryuae oOpatieHust yrpasIsonero
B Cyl B CBSI3M C OCYIICCTBICHUEM UM
NEATCILHOCTH  TI0  YIPABICHUIO  IICHHBIMHU
Oymaramu CyneOHBIE H3ICPKKH, BKIHOYAs
TOCY/IapCTBCHHYIO TIONUIMHY, OIUIAYHBAFOTCS
JIOBEpUTENbHBIM  YOPABIAIOIIAM 32  CUET
HMMYIIECTBA, SIBJISTFOIIIETOCS 00BEKTOM
JIOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHHUS.

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;

— the remained term before repayment
of the security (if such term is provided by terms
of issue of the security);

— financial standing of the issuer (the
person liable on the security) and other factors.

3.2. In the event of default or improper
execution by the issuer (the person liable for the
security) of obligations towards securities, the
Trust manager shall take measures for protection
of the rights granted by the relevant securities
including through the third parties (the
representative of owners of bonds, professional
consultants, etc.).

4. Other provisions

The Trust manager has the right to appeal to the
court on his own behalf with any claims in
connection with carrying out activities towards
his management of securities. In case of the Trust
manager’s appeal to the court in connection with
carrying out activities towards his management of
securities the court costs, including the state duty,
shall be paid by the Trust manager at the expense
of the property which constitutes an object of trust
management.
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IMpunoxenune Ne 13 k Perinamenry

AHKeTa (10che) (PU3NIECKOro JIHIA
Questionnaire (dossier) of individual

O Kiuent Client
[ IMpexncrasurens karenta Client’s representative *
00 Beneduumapusiii Bnagenen Beneficiary owner **

Annex 13 to the Regulations

O ITepsuunoe opopmirenwe Initial registration
O O6nosnenune Updating

[0 Brrogonpuobperarens Beneficiary **

B ciydae 3anonHeHuss AHKEThI TPEACTABUTENS, BRITOONpHOOpeTaTeNs Wik OeHEQUIIMApHOTO BIIaeblla
yraxxute ®PUO/nanumenosanue Kiuenra: In case of filling the Questionnaire of the representative, beneficiary
party or beneficiary owner please state the Client’s surname, given name and patronymic:

1. Caenenus o pusuyeckom Jauie

Information about an individual

damurst, ©Ms1, 0TYECTBO (IIPH HATHMYKMH TTOCIIEHETO)
Last name, first name and middle name (the latter if

any)

Jara poxxaenus Date of birth

I'paxxmanctio Citizenship(Nationality)

PeKBI/ISPITBI L[OKyMeHTa, y,[[OCTOBepﬂIOH_IeFO JINYHOCTH
Particulars of identification document

Haumenosanue Type

Cepus (1pu HAJIU4UK),
Homep Series (if any),
number

Kewm BBIIaH, KO,
noJipazaeneHus (mpu
HaJTUIHH )

Issued by, subdivision
code (if any)

Jara seimaun Date of
issue

Mecro xurenscrBa (perucrpanun) ) Residential
address (registration)

MecTto npeObIBaHUS
Address of the place of stay

Tenedonsr, Gaxco (mpu Hamuunu) Contact phone, fax
(if any) numbers

AJlpec 3eKTPOHHON MOYTHI
E-mail address

WnentnduxannoHHBI HOMEpP HAIOTOTUIATENbITIKA
WHH (nipu manuauu) Taxpayer identification number
TIN (if any)

HOMep CTPaxoBOI'0 CBUACTCIILCTBA IT'OCYAAPCTBECHHOI'O
nmercronnoro crpaxosanust (CHUJIC) Insurance
number of the individual personal account in the
mandatory pension insurance
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Js nHOCTpaHHBIX
rpaxaaH u aui 6e3
rpakaaHCTBa

For foreign citizens
and stateless persons

JIoOKyMeHTH!,
IIOATBEPIKAAIOLINE [IPAaBO HA
npeObiBaHKe (IPOKUBAHKE)
B PO® (nanubIe
MUTPAllUOHHON KapThl B
CJ1yda€ OTCYTCTBUSA MHBIX
JOKyMeHTOB) (cepus (eciu
HUMEETCS) U HOMEP
JIOKyMEHTa, JaTa HaJyaya u
JaTa OKOHYaHUA CpOKa
JecTBUS MpaBa MpeObIBaHUS
(mpoxxuBanmst)) Document
confirming the right to stay
(live) in the RF (migration
card information in the
absence of other documents)
(document Series (if any)
and No, starting date of the
right to stay (live) and
expiration date of the right
to stay (to live)

[ns npencraBurens
KJIMCHTA

For the client's
representative

Homxnocts Position held

HanmeHnoBanue, Homep, aara
BbIJIa4, CPOK JAECHCTBUS
JOKYMCHTA, Ha KOTOPpOM
OCHOBAHBI ITOJTHOMOYHU S
MPEACTAaBUTEIIA KIIMCHTA
Name, number, issue date,
validity period of a
document confirming the
powers of a client’s
representative

Jost
BBITOAONIpHOOpETaTENS
KJIMCHTAa

For the beneficiary of
the client

HaI/IMeHOBaHI/Ie, HOMEp, Aara
JAOKYMCHTA,
IOATBEPIKAAIOIIErO CTaTyC
BI)IFOILOHpI/IO6p6TaTCJ'IH
Name, number, issue date of
a document confirming a
Principal’s status

Jna kamezopuu «llpeocmaseumensy Knuenmay nepeiioume K HOONUCAHUI) AHKEN1bl
For the category “Client’s representative” go over to signing the questionnaire

/Jna kamezopuit «Bvicooonpuoopemamenvy u «benepuyuapusiit enaoeney» pazoenwt 2, 3, 4, 5, 6 u 7 ne

3ANn0JIHAIOMCA

For categories “Beneficiary” and “Beneficiary owner” the sections 2, 3, 4, 5, 6 and 7 not to be filled

2. Caenenns 0 (pMHAHCOBOM NOJIOKEHNH:
Information on financial standing:

Ilenu ycTaHOBIIEHMS 1€JIOBBIX OTHOIIIEHU C
opranu3anuei

Objectives for establishment of business
relations with the Company

[J 6pokepckoe 0OCTy)KMBaHIEe Ha PHIHKE IIEHHBIX Oymar
brokerage service on the securities market

O JOBCPUTCIIBHOC YIIPABJIICHUC IICHHBIMHU 6YMaFaMI/I
custodian management of securities

[0 nemosurapHoe 00CTYKMBaHUE
depository service

O coBepiienue oreparuii Ha pbIHKE IIEHHBIX Oymar
operations in the securities market

0] uHoe (yka3zaTh BUJI YCIIYT:

other (please specify the of services):

type
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XapakTtep JeOBBIX OTHOIICHMH ¢ Opranu3aiuei
Nature of business relations with the Company

O monmrocpounsrit long term
] xpatkocpounsiii short term

enmn hprHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN TESITEILHOCTH
Objectives of financial-economic activity

0 mony4eHue npuObUIN
Profit earning

L] yaoBneTBOpeHre COOCTBEHHBIX MMOTPEOHOCTEH 1
xemanwnii satisfaction of own requirements and
wishes

O peanuzanus 00IIECTBEHHBIX MPOCKTOB
Realization of social projects

O unoe: Other:

DUHAHCOBOE MTOI0KEHUE
Information on financial standing

O ycroiiunBoe stable
O wmeycroiiunsoe unstable

[Henosas penytanus
Business reputation

O YosnerBoputensHas Satisfactory

0 HeynosnerBopurensHas Unsatisfactory
IIOATBEPIKACHA OTCyTCTBI/ICM/ HaJIN4YUuEeM
KOMIIPOMETUPYIOLIUX CBEIEHUN O KIIMEHTE B OTKPBITHIX
ucrounukax B Cetn «VHTepHET» (HaaM4uMe/OTCYTCTBUE
JCJI 10 UCMIOJIHUTCIIBHBIM MTPOMU3BOACTBAM B OTHOIICHUU
KIIMeHTa Ha caiite DenepanbHOW CIyX OBl CymaeOHBIX
npuctaBoB (fssprus.ru), ExuHbni ¢enepansHbii peectp
ceenenuit o 6ankporctre (https://bankrot.fedresurs.ru).
confirmed by the absence / presence * of
compromising information about the client in open
sources on the Internet (the presence / absence of cases
of enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), the
Unified Federal Register of Bankruptcy Information
(https: / /bankrot.fedresurs.ru).

O JTa/Yes OO Het/No

[0 He ompenenena (CBeIcHNS He MOTyUIEHBI/HE HAWTEHBI
B oOmienoctynubix ucrounnkax) Not defined
(information not received / not found in public
sources)

*nyxnoe noguepkayts Underline whatever applicable

*

VICTOYHUKH IPOUCXOXKICHUS JICHEKHBIX CPEICTB
u (wn) uHOTO MMYIecTBa Sources of funds and
(or) other assets

O npuBarmzanums (1ieHHble Oymaru) / privatization
(securities)

O coenka Kymuii mpoiaku uMyinecTsa/ assets purchase
and sales transaction

O macneacrso/inheritance

O napenue/deed of gift

O unoe/other:

3. PexkBHU3HNTHI 0aHKOBCKHX CYETOB, OTKPBITHIX B BaJaTe Pd:

Details of Bank accounts opened in RF currency

[Monyuarens: Recipient:

Cuét nmomydarens: Recipient’s account

bank nmomyuatens: Recipient’s bank:

MHH Bbanka: The Bank’s INN

BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent account

*Russian Central Bank identification code

4. PeKkBH3UTHI 0AHKOBCKHMX CUETOB, OTKPBITHIX B MHOCTPAHHOM BAJIIOTE:

Details of Bank accounts opened in foreign currency:
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(I)ODMa IHOJYYECHHUA OTUYCTOB O COCTOSHHMM CUCTOB KJIIMEHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

O mo moure by regular mail
[ mo snexTponHomy azapecy at e-mail address:
O mraro B 000 «MK « ®MHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

O B muunoM KabuHeTe KimenTa in the client's personal account

6. CBeleHHs 0 BLITOIONPHOOPETATEIAX.
Information on Beneficiaries.

Nmeercs mu y Bac BeirogonprodpeTarens — TO €CTh JIMIO, K BBITOAE KoToporo Brl geiicTByere (B ToM
YHCJIC Ha OCHOBAHHWU arcHTCKOI'O JOTOBOPA, JOTOBOPOB MOPYUCHHA, KOMUCCUU U JOBEPUTCIBHOT'O praBJ’IGHI/IH)
IIpU OPOBEJCHUY ONIEpaliil C TEHEXKHBIMU CPEACTBAMU U UHBIM UMYILIECTBOM.

Have you a Beneficiary — a person to the benefit of which you act (also on the basis of agent
agreement, trust agreement, commission or fiduciary management) while executing transactions with
funds and other assets?

O IA YES O HET NO

B ciy4ae mojo)uTensHOro 0TBeTa HeOOXOJUMO 3aNOTHUTh AHKETY (PU3UIEeCKOTO/IOPUANIECKOTO JINTa/
WHIMBHUTyJILHOTO MPEITPUHAMATEIIS OTJCIIEHO Ha KaXI0T0 BHITO0IPHOOpETaTEIIs.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual/legal entity/
self-employed entrepreneur separately on each beneficiary).

7. CBeenus 0 oenehunMapHbIX BJAJIeIbIAX.
Information on beneficial owners.

Nmerotes mu y Bac 6eneduiinapHbie Biaenblbl — TO €CTh (PU3HYECKHE JTUIA, KOTOPBIE B KOHEYHOM CUETe

MIPSIMO WJIM KOCBEHHO (Yepe3 TPEThUX JIMI]) UMEIOT BO3MOKHOCTh KOHTPOJIMpOBaTh Bamm neiictBus?
Do you have beneficial owners — individuals who ultimately directly or indirectly (through third
parties) have an opportunity to control activity?
O JTA YES OO HET NO

B cnyyae monoxuTenpbHOTO OTBETa HEOOXOIUMO 3aIllONIHUTh AHKETY (PM3NYECKOTO JINIA OT/ENBHO Ha
Kaxaoro oenedunmapa.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual separately on
each beneficiary.

B citygae otpunatensHOTo oTBeTa OeHe(hUITMAPHEBIM BT IENbIIEM MTPU3HAECTCS CaM KIIMEHT (B COOTBETCTBHU
co ct. 3 @enepanbaoro 3akona Nel15-d3 ot 07.08.2001r.).

In case the answer is “No” the Client himself is recognized as the beneficial owner (according to
Clause 3 of Federal Law 115-FZ dd. 07.08.2001).

OcHoBaHus1 NPU3HAHNUSA JULNA OeHePUIMAPHBIM BJaJeIbLeM:

Specify the grounds for acknowledging the person as beneficiary owner:

benedunumapusiii Biagener (OPHO):

Beneficiary owner (full name)

0 MmMeeT BO3MOXKHOCTb KOHTPOJIMPOBaTh Barim aeticTBus (yka3aTh, B YeM UMEHHO 3aKJIIOYACTCS TaKas

BO3MOXHOCTB: IS in capacity to control Your actions (please specify what such capacity includes in

particular):

O Nuoe Other:

8. CBelIeHl/Iﬂ 0 CTAaTyCE l'lVﬁ.TlM‘lHOFO JTOJIZKHOCTHOI'O JIMILA
Infromation on status of a politically exposed person
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8.1. SIBnserech n Bel MHOCTpAaHHBIM TyOIUYIHBIM TOJDKHOCTHBIM JUIIOM (manmee — WITJIJT) wmm
CyIpyrom, OJM3KUM POJCTBEHHHUKOM (POJCTBEHHHKOM MO IPSAMON BOCXOISINEH M HUCXOISIICH
muHAM  (ponuTeneM WM peOeHKOM, AeqymKoH, O0alymKod M BHYKOM), MOJHOPOJHBIM U
HETIOJIHOPOJHBIM (MMEIOIIUM OOLIMX OTLA WM MaTh) OpaTOM M CECTPOH, YCHIHOBUTEIEM WM

ycsiHOBIeHHBIM) MIT/IJL. B ciryyae monoXUTEIbHOrO OTBETA 3aMONHSAIOTCS MOAMyHKTHI 8.1.1 u EE%A
8.1.2:
Are you a foreign politically exposed person (hereinafter FPEP), or a spouse, close relative ﬁ OHET

(relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, grandmother or
grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or mother) brother or
sister, adoptive parent or adoptive child) of FPEP. In case the answer is “Yes” it is necessary
to fill out subparagraphs 8.1.1 and 8.1.2:

8.1.1 Ykaxkute NOmKHOCTH, TOCYIapCTBO, HANMEHOBAHHE U aJipec paboToaTeNs, CTETIEHb POJCTBA JIN00
cTaryc (Cympyr WIM CyHpyra), UCTOYHUK TPOHUCXOXKACHUSA IEHEXKHBIX CPEACTB WM HMHOTO HUMYIIECTBA,
KOTOpPBIC Bri MJIAHUPYETEC UCIIOJIB30BaTh 11 COBCPIICHUA onepaunﬁ

Please, specify position title, the state, name and address of provider of work, degree of
relationship or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution
of transactions.

8.1.2 YKaxuTe JOKyMEHT/ TOKYMEHTBI, TO3BOJISIOLINI/HE ONPENETUTh HCTOYHUKH MPOUCXOXKICHUS IEHEKHBIX
CPENCTB WM UHOTO UMYLIECTBA, KOTOpbIe BhI I1aHupyeTe UCT0Ib30BaTh A COBEPILECHUS ONEPALIHIA

Please, specify a document /documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8.2. fBnserecb nu BBl poccHMACKMM TYOJWUYHBIM JOJDKHOCTHBIM JIMIOM, TO €CTHb JIAIOM
3aMemarouM  (3aHMMAIONIMM) TOCYJapCTBEHHBIE JNODKHOCTH Poccuiickoit  Penepanmwy,
nomwkHocTH wieHoB CoBera aupextopoB llenTpamsHoro Oanka Poccwiickoit ®enepanmwy,
JOJDKHOCTH (DeniepaibHON rOCYIapCTBEHHOMN CITy:KObI, HA3HAUCHUE Ha KOTOPBIE U OCBOOOKICHUE
OT KOTOpbIX ocymecTBisAoTca [Ipesunentom Poccuiickoii @enepauuu wnu lIpaBurenbcTtBom
Poccuiickoit  ®enepanmn, pomkHOocTH B lleHTpamsHOoM Oanke Poccwmiickoit ®Denepanuw,
roCy/1IapCTBEHHBIX KOPIOPALIMAX U UHBIX OpTaHu3alusaX, co3gaHHbix Poccuiickoit @enepanneit Ha
OCHOBaHUM (peJepalbHBIX 3aKOHOB, BKJIFOUEHHBIC B MEPEYHH JOJDKHOCTEH, OmpeaessieMble
[Ipesunenrom  Poccwiickoii ~ ®enepanmu, WM Cynmpyrom, OIW3KUM  POJCTBEHHHKOM
(POCTBEHHUKOM TIO TIPSMOW BOCXOISIIEH W HUCXOISIIEH JHUHHH (POJUTENEM WM PeOEHKOM,
JIEAYIIKON, 0a0YIIKOW M BHYKOM), IIOJITHOPOJHBIM U HEIIOJIHOPOHBIM (MMEIOIINM OOIINX OTIIA WIIN

" O JA
MaTb) OpaTOM M CECTPOH, YCHIHOBUTEIEM WIIM YCHIHOBJIEHHBIM) BBIIICYKa3aHHBIX OJDKHOCTHBIX YEIé
i O HET
B ciydae mosno)xuTenbHOro OTBETA 3aMONHAIOTCA MOAMYHKTHI 8.2.1 1 8.2.2 NO

Are you a Russian politically exposed person — a public official (filling posts) holding any
public positions of the Russian Federation, positions of the Board of directors of the Central
Bank of the Russian Federation, posts of the federal state service subject to appointment and
dismissal by the President or the Government of the Russian Federation, positions in the
Central Bank of the Russian Federation, state corporations and other organizations
established by the Russian Federation on the authority of federal laws and included in the lists
of positions determined by the President of the Russian Federation, or a spouse, close relative
(relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, grandmother or
grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or mother) brother or
sister, adoptive parent or adoptive child)of the said public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.2.1 and 8.2.2

8.2.1 YkaxuTe JOKHOCTh, HANMEHOBaHME U aJjpec paboToAaTelIsl, CTENEeHb POACTBA JINOO0 cTaTyc (CyNnpyr WK
cynpyra), HUCTOYHUK MPOUCXOKACHUSA NCHCKHBIX CPCACTB WJIM MHOTO MMYIIECTBA, KOTOPLIC Bu1 IJIAHUPYECTC
HCIIONB30BaTh JJIs COBEPIIEHUS ONEpaLUi

please, specify position title, the name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

8.2.2 YkaxuTe JOKYMEHT/ IOKYMEHTBI, I03BOJISIOIINI/HUE ONPEACTUTh HCTOYHUKH IPOUCXOKICHHS TCHEKHBIX
CPEIICTB WIIK HHOTO UMYIIIECTBA, KOTOPbIC BbI IIaHUpyeTe MCIOIb30BaTh IS COBEPILICHNUS OTepaIiii
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please, specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8.3. SBnserecs i BEI TOIKHOCTHBIM JIAIIOM Hy6J‘II/I‘IHLIX MEXIYHAPOJHBIX OpPraHU3alHi, TO €CTh
JOJDKHOCTHBIM JIMIOM ITyONMYHOM MEXIyHApOAHOM OpraHM3aluH, KOTOPOMY MEXITyHapOIAHOH
OpraHm3anueil JOBepeHBbl WM OBUIM JTOBEPEHBI BaKHbIE (YHKIMH, WIIH CYNPYTOM, ONH3KUM
POACTBEHHUKOM (POJICTBEHHUKOM IO TIPSIMOI BOCXOIAMIEH M HUCXOISAMICH THHUAN (POIUTEIEM HITH
peOeHKoM, AeAymKoil, 0a0ymKoW M BHYKOM), MOJHOPOAHBIM M HEMNOJIHOPOIHBIM (MMEIOIIUM
06IHI/IX oTHa uin MaTI)) 6paTOM nu CeCTpOP'I, YCBIHOBUTECJICEM HUIIN yCI)IHOBJ'ICHHI)IM) BBIIIICYKA3aHHBIX O Z[ A
JOJI>KHOCTHBIX JIMII.
YES

B ciydae monoXuTeNnbHOro OTBETa 3aMOJIHAIOTCS NOAMYHKTHI 8.3.1 u 8.3.2
Are you a public official of public international organizations i.e. a public official of public U HET
international organization who was entrusted by public international organization with NO
important functions or a spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines
(parent or child, grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having
the common father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child) of the said
public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.3.1 and 8.3.2
8.3.1 VKkaxkuTe AOIKHOCTh KJIMEHTa, TOCYJapCTBO, HAMEHOBAaHUE U ajJpec padoToaTessl, CTENeHb POJICTBA
b0 cTatyc (Cympyr Wi CyNpyra), ICTOYHUK MPOUCXOKICHHS ACHEXKHBIX CPEJCTB WIM MHOTO MMYIIECTBA,
KOTOpbIE BBl II1aHupyeTe UCIoNb30BaTh AJI COBEPILECHUS ONEPALINiA
Please specify position title of the client, the name and address of provider of work, degree of relationship
or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of
transactions

8.3.2 Ykaxure TOKyMEeHT/ JOKYMEHTHI, TO3BOJISIONINI/HE ONPeeTnTh HCTOYHUKH MPOUCXOXKICHUS IEHEKHBIX
CPEICTB I HHOTO UMYIIECTBa, KOTOpble BBl IIIaHUpyeTe NCIOIB30BaTh ISl COBEPIIICHHS OTIePaITHi

Please specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

9. CBegeHus 0 HAJINYUH KPUTEPHEB
OTHECCHHUA K KATCrOpUHU HHOCTPAHHOI'O HAJIOI'OILIATEJIbIIINKA
Information regarding presence of criteria for being categorized as foreign taxpayer
OJA |[OHET
YES |NO

I'paskIaHCTBO HHOCTPAHHOTO TocymapctBa Foreign state citizenship

PasperieHre Ha OCTOSTHHOE TIpeObIBaHKe (BU HA )KUTEIBCTBO) B HHOCTPAHHOM IOCYIapCTBE
(s CILA — kaprouka moctossHHOro utenst no gopme 1-551 («Green Card») Permissiond JA |0 HET
for Permanent Residence (resident permit_ in the foreign state (for the USA —permanentf YES |NO
resident card according Form 1-551 («Green Card»)
COOTBETCTBUE KPUTEPHAM JIOJITOCPOUHOrO! MpeObIBaHUs B MHOCTPAHHOM rocyaapctse, T.e [ JIA [0 HET
HaXOXXJCHUE Ha TEPPUTOPHUU DTOTO ToCyJapcTBa HE MEHee cpoka, ycranomieHHoro| YES |NO

! Tlpumenutensro k CILA 101r0CpOYHBIM CYHTAETCS NPEOBIBAHKE, ECIIH CPOK HaxOxAeHus Ha Tepputopuu CIIA
He MeHee 31 IHS B TeYeHHEe TEKYILEro KajJeHAapHOoro rojaa u He MmeHee 183 aHel B TeueHue 3 JieT, BKIOYAst TEKYLIHM roJl U
JABa HEIOCPECACTBEHHO MNPEAIICCTBYIOIHUX TIoOJa. HpI/I 9TOM CyMMa Z[Heﬁ, B TCUCHHUC KOTOPBIX (1)I/I3I/IHCCKOC JIMIO
IMPUCYTCTBOBAJIO HA TCPPUTOPUN MHOCTPAHHOI'O IOCyJapCTBa B TCKYHIEM IOy, 4 TAKXKEC B JIBYX IMPEANICCTBYIONINX rogax,
YMHO)KaeTCsI Ha YCTAHOBJIEHHBIN K03 (HUIHEeHT: KO3(HUIIMEHT A TeKYIIEero rojaa paseH | (T.e. yIUTHIBAIOTCSA BCE THU,
nposeneHHsie B CIIA B Tekymem rony); k03 (UIMeHT npeamecTBYIOmero roaa paseH 1/3; ko3 huipeHT mo3anpomnioro
roja paseH 1/6.
For the United States, a long-term stay is considered if the period of stay in the United States is not less than
31 days during the current calendar year and not less than 183 days within 3 years, including the current year and
two immediately preceding years. In this case, the sum of the days during which an individual was present in the
territory of a foreign state in the current year, as well as in the two previous years, is multiplied by the established
coefficient: the coefficient for the current year is 1 (i.e. all days spent in the United States in current year); the
coefficient of the previous year is 1/3; the coefficient of the year before last is 1/6.
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BAKOHOOATCIIbCTBOM HWHOCTPAHHOT'O rocyaapCTBa IJid IMPU3HAHHA HAJIOTOIIATCIBIIMKOM —
[pE3UIEHTOM HHOCTPAHHOT'O TOCYIapCTBA
Compliance to criteria of long-term stay in the foreign state, i.e. stay in the territory of
this state not less than the term established by the legislation of the foreign state for
recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state
Mecto poxnenns Ha reppuropuu CIIA Birthplace in the USA territory - \I([és EOHET
Anpec mpoxwuBaHus/mouToBRI anpec Ha Tepputopun CIIA Residence address/mailld JA [ HET
address in the USA territory YES |NO

N o . . O JA [0 HET
Tenedounsrii HoMep, 3apeructpuposannsiii B CIIIA Phone number registered in the USA YEs INO
\Hanuuue I[J'II/ITGJ'II)HOFO/HOCTOHHHOFO MJIATC)KHOI'0 IMOPYUCHHA Ha NEPCUUCICHUC 60HC€D I[A 0 HET
0IHOTO IUIATEXa Ha CUeT WM ajapec, 3apeructpuposannsiii B CIIIA Presence of Standing YEs INO
payment instruction for transfer to accounts of institutions in the USA
JloBepeHHOCTH/TIPABO TIOAMKMCH MPEIOCTaBICHBI JHIly, uMeronemy aapec B CILIA (Mecml:| IA [OHET
PKUTEIhCTBA (pervcTpaluu) Wik mouToseiii) PoA/authority to sign issued to individual YEs INO
person residing in the USA territory
Anpec s KOPPECHOHICHLMM IO CYETy HMEeT CTaTyC <«JUIsl Mepefaun» WIH 0
BOCTpEOOBaHUS
- B KQ4Y€CTBE€ €AMHCTBCHHOI'O aApe€ca IJid HaIllpaBJICHHSA BBIIMCOK IO CUE€TaM, OTKPBITHIM B
KpEIUTHOMI
- OpraHu3anyd, B OTHOINEHHM JAHHOTO JMIA YyKasaHo «mwis mepemaum» win «maod JJA [ HET
BOCTPEOOBaHUS. YES |NO
The address for correspondence on the account has the status «for transfer» or «on
demand»
- as the only address for sending statements of accounts opened in the credit
- organization, in relation to this person it is indicated «for transfer «or» on demand».
SIBJISIIOCH MHOCTPAHHBIM HAJIOTOILIATEILIHKOM? O A |[OHET
| am the foreign taxpayer YES INO

Pa311e.11 3aIll0JIHACTCHA B CJIydae HAJIUYUA OAHOI'0 UJIA 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECCHUS K KATErOpUuun
HHOCTPAHHOI'0O HAJOro1JiaTeJIbIIUKA
The section is filled in if there are one or more criteria for classification as a foreign taxpayer

B Teuenne 15 paboumx paHell o00s3ytoch mnpenoctaBuTh B OpraHu3auuio JTOKYMEHTHI,
MO ITBEPKIAIOIINE/OTIPOBEPTAOINNE CTATyC MHOCTPAHHOTO HAJIOTOTIJIATEIIbINKA O oA O HET
Within 15 working days | undertake to provide the Organization with documentslYES NO

confirming / refuting the status of a foreign taxpayer

51 naro cornacue Ha 06paboTKy U nmepeaady MH(GOpMaIKMy B MHOCTPaHHbIN Hanorossii opran® [ JTA O HET
I consent to the processing and transfer of information to a foreign tax authority YES NO

S MOATBCPIKAALO, YTO I/IH(l)OpMaI_[I/Iﬂ, YKa3aHHad B HaCTO}IH.[eﬁ (I)opMe, ABJIIACTCA ,Z[OCTOBGpHOﬁ, a TaK)KC IIOHUMAK0, 4TO
HECY OTBETCTBECHHOCTD 3a MPEAOCTABJICHUE JIOKHBIX Y 3aBEJOMO HEAOCTOBEPHBIX CBer[eHI/If/'I B COOTBCTCTBUU C I[EflCTByIOL[IHM
3aKOHOJaTCJIbCTBOM.

I hereby confirm that the information stated in this Questionnaire is true and | understand that | bear
responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.

B CIyqya€ HU3MCHCHUA I/IlleHTI/ICl)I/IKa[H/IOHHBIX U HUHBIX CBeﬂeHHﬁ, MPEACTABIICHHBIX B paMKax HaHHOﬁ AHKCTHI, A
00s13y10Cch TIpeocTaBuTh B Opranm3anuio OOHOBJICHHYIO WH(OpMamuio He mo3gHee 15 pabouux JHEH ¢ MOMEHTa HX
HU3MCHCHUA.

In the event of a change in the identification and other information provided in this questionnaire, | undertake
to provide the Organization with updated information no later than 15 working days from the date of their change.

2 I/IHOCTpaHHLIﬁ HaJIOTOIJIaTCJIBIIUK — JIMIO, HAa KOTOPOC paCHpPOCTPAHACTCA 3aKOHOAATCIBCTBO MHOCTPAHHOTO
TOCYAapCTBa O HATOTOO0JI0KEHNN HHOCTPAHHBIX cueToB, BKmouas 3akoH CIIIA o Hamoroo010XeH! HHOCTPAHHBIX CYETOB
(FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010.

Foreign taxpayer - a person who is subject to the laws of a foreign country on the taxation of foreign accounts,
including the US Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA - Foreign Account Tax Compliance Act) dated
March 18, 2010

3 B ciyuae oTka3a Ha 06paboTKy M Tepenady uHGOPMALMU B HHOCTPAHHKIH HATOroBbIi opran OGIIECTBO BIpaBe
OTKa3aTb B 3aKIIIOUCHHU JOroBOpa Ha O6CJ'Iy>KI/IBaHI/IC, MPUHATH PCHICHUC 00 oTKasze oT COBCpLICHUSA onepaunﬁ, I/I(I/IJ’II/I)
pacToprHyTh B OJJHOCTOPOHHEM MOPSIKE CylecTByrommii rorosop. In case of refusal to process and transfer information
to a foreign tax authority, the Company has the right to refuse to conclude a service contract, decide to refuse to
perform operations, and (or) terminate the existing contract unilaterally.
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Hactosmum, B coorBercTBru ¢ PenepansHbiM 3akoHOM PO «O nepcoHanbHbIX AaHHBIX» 0T 27 utona 2006 roga Ne
152-®3 (c u3MEHEeHUSIMH ¥ JOTIOJIHEHHUSIMH) BBIPA)Kalo CBOE JOOPOBOJILHOE corjlacue Ha 00paboTKy (crocod o0paboTKH - ¢
ucnonb3oBanuem cpencts apromarusanuu) OO0 «UK «OMHIIPOUHBECT» (manee - Omneparop), ampec OmepaTopa:
Poccus, 309511, benropoackast 06aacte, r.0. Ctapoockoinbekuii, T Ctapeiii Ockoi, Mkp Onmummuiickuil, 1. 49A, stax 2,
oduc 1, (Bkirodast cOop, CHCTEMaTH3aLNI0, HAKOIUICHHE, XpaHeHHe, yTOYHeHne (0OHOBJICHNE, N3MEHEHNE), FICTIONIF30BaHHE,
pacmpocTpaHeHre (B TOM YHCIIE Iepenady), 00e3TnIuBaHue, OJOKHPOBaHIEe, YHUUTOKEHIE) MOUX IIEPCOHATIBHBIX JaHHBIX,
K KOTOPBIM MOTYT OTHOCHTBCS (DaMUITHS, UMSI, OTYECTBO, TOJ, MECSII, 1aTa U MECTO POXKICHIS, TPAKIAHCTBO (TIOAJAHCTBO),
MECTO JKHTEIbCTBA (PETHUCTPANN), MECTO TpeOBIBAHMSA, IOYTOBBIN aJpec, CBENEHHS O IOKYMEHTE, YAOCTOBEPSIOIIEM
JMYHOCTh, WACHTU(PHUKAIIMOHHBIA HOMEp HAJIOTOIUIATENbIINKA, HOMEpa KOHTAKTHBIX Tele(OHOB, ampeca 3JICKTPOHHOU
IIOYTHI, CBEACHUA O O0XOOaX, MHBIC CBCACHH, C LCJIBIO HAIJICKAIICTO BBINTOJIHCHUS OH@p&TOpOM IMPUMEHUMBIX K €T0
JIeITeNIbHOCTH TpeOoBaHMi (enepaibHbIX 3akoHOB P®, MHBIX mpaBoBBIX akToB P®D, B TOM 4mciie akToB (elneparbHbIX
OpraHoB HMCIIOJTHUTEJILHOM BJIACTH P(D, u y'CJ'IOBI/Iﬁ rpaXXxJaHCKO-IIPaBOBbLIX JOTOBOPOB, KOTOPHIC MOT'YT 3aKJII0OYATbCA MEKIY
Onepatopom 1 CyOBEKTOM HEPCOHATBHBIX JAHHBIX.

Hereby, pursuant to Federal Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended) d/d 27th of July 2006 grant
my voluntary consent for processing (by automatic means) to “IC”’FINPROINVEST” LLC (“Operator”), Operator’s
address: Russia, 309511, Belgorod region, u.d. Starooskolsky, Stary Oskol, Olympyisky microdistrict, 49A, floor 2,
office 1, (including collection, collation, accumulation, storage, amendment (updating, changing), use, distribution,
including submission, depersonalization, blocking and destruction) of my personal data, which can include full name,
year, month, date and place of birth, citizenship (nationality), place of residence (registration), place of sojourn, mail
address, details about document certifying personality, taxpayer identification number, contact telephone numbers,
e-mails, details of income and other details for the purpose of duly execution by the Operator of requirements of RF
federal laws applicable to its activity, other legal RF acts including enactments of RF federal executive authorities and
terms of civil law contracts that can be concluded between the Operator and the Subject of personal data.

Hacrosimee cornmacue aeHcTByeT 10 JaThl €ro 0T3bIBa MHOIO IyTéM HampasieHus OO0 «K «OMHIIPOMHBECT»
coo01eHust 00 0T3bIBE coryacks Ha 00pabOTKy MepCOHAIBHBIX JaHHBIX B IPOM3BOJIBHON (opMe, eclii HHOE HE YCTaHOBIICHO
3axkoHoaaTenbcTBOM Poccuiickoit @eneparui.

This consent is valid until the date of its revocation by me by sending to LLC IC FINPROINVEST a message
about the revocation of consent to the processing of personal data in any form, unless otherwise provided by the
Legislation of the Russian Federation.

Knuent Client /

(moxmuce) (signature) (®.11.0.) (full name)
JaTa 3anosHeHns « » 202 T
Date of filling ™ " 202__

3anonusgercs corpyaaukoM OO0 «1K «DUHITPOMHBECT »:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3aTI0THUBIINN/OOHOBHBIINH/IPOBEPHUBILINIA aHKETY:
The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTH POSItion )

(moamuck signature) (®.1.0. full name)
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[Mpunoxenune Ne 14 k Perinamenry
Annex 14 to the Regulations

AHKkeTa (nocse) HHAUBUAYAJTBHOI'O IPpECANPUHUMATEIA, (l)n3nqec1c0r0 JUIA, 3AHUMAIIIErocs B

YCTAaHOBJIEHHOM 3aKOHOAaTeIbCcTBOM Poccuiickoii degepanuy nopsiake YaCTHON NPAKTHKON

Questionnaire (dossier) of self-employed entrepreneur, individual engaged in private practice defined by Russian

law

O Kawuent Client
O IpencraBurens knuenta Client’s representative
O Beiromonpro6perarens Beneficiary

B ciyvae 3amonHeHuss AHKETBI IPEACTABUTENS WIIM BBITOJ0NpHOOpeTaTess ykakute HanmeHoBanue/d.11.0.
Knuenta: In case of filling Questionnaire of a representative or beneficiary please state the Client’s name:

O IepBuunoe odopmienue Initial registration
[0 O6uosnenne Updating

1. Ceenenns o duznueckom aune Details regarding an individual

damuHst, ©Ms1, OTYECTBO (IIPH HATMYKMHU TTOCIIEHETO)
Surname, name and patronymic (if the latter is
available)

Jara poxxaenust Date of birth

I'paxxmanctso Citizenship

PexBH3UTHI JOKYMCHTA, YIOCTOBECPAIOIICTO JIMYHOCTh
Details of the identity document

HaumenoBanue
Document type

Cepus (1py HAJIUYUK),
Homep Series (if any),
number

KewMm BeIDAH, KO
nozpasenenus (nmpu
Hannuuu) Issuing
authority, division code

(if any)

Jara Beinaun Date of
issue

Mecro xwurenbctBa (peructparwn) Place of residence
(registration)

Mecto npe6oiBanus Place of temporary residence

Tenedonsr, pakce (mpu Hanmmuuu) Contact phone, fax (if
any) numbers

Anpec anextponHoi moutsl E-mail address

Wnentudukanmonnasit Homep Hanoromiatenbnmka MTHH
(mpu nanmuun) Taxpayer identification number TIN (if

any)

HOMep CTpaxoBOI'0 CBUACTEIILCTBA I'OCYAJAPCTBEHHOI'O
nencuonnoro crpaxoBanus (CHUJIC) Insurance
number of the individual personal account in the
mandatory pension insurance
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Jns nHOCTpaHHBIX
TpaKIaH U JIAI 0e3
rpaxaaHncTea For
foreign persons and
persons without
citizenship

JIOKyMEHTBI, MOJATBEPKIAIOIINE
MIpaBO Ha MPEOBIBAHKE
(mpoxuBanue) B PO (nanHbIe
MUTPAIlIOHHON KapThl B clydae
OTCYTCTBHUS UHBIX ,Z[OKYMGHTOB)
(cepus (ecnu umeeTCst) ¥ HOMED
JOKYMCHTaA, JaTa Hadajla U AaTa
OKOHYaHMS CpOKa JIeHCTBUA
mpaBa peObIBaHMUS
(mpoxxuBanus)) Document
confirming the right to stay
(live) in the RF (migration card
information in the absence of
other documents) (document
Series (if any) and No, starting
date of the right to stay (live)
and expiration date of the right
to stay (to live)

Hns npeacraBurens
KIINCHTA

For the client's
representative

Jomxnocts Position held

HaumenoBanue, HoMep, nara
BBIJIAYU, CpPOK JENCTBUS
JIOKyMEHTA, Ha KOTOpOM
OCHOBaHBI MIOJIHOMOYHS
NpeacTaBUTENA KiIMeHTa Name,
number, issue date, validity
period of a document confirming
the powers of a client’s
representative

Hns
BEITOAONIPHOOpETATENS
KJIMEHTa

For the beneficiary of
the client

HanmeHnoBanue, Homep, gata
JIOKYMEHTA, TTOATBEPIKIAI0IIECTO
CTaTyc BHITOJONPHOOpETaTENs
Name, number, issue date of a
document confirming a
Beneficiary owner’s status

CaenieHus 0
perucTpanuu B
Ka4y€CTBE
HUHAUBUAYAJIBHOT'O
NpeANnpPUHUMATENS
Information on
registration as an
individual
entrepreneur

PEruCTpalMOHHBIA HOMED
(OI'PHMIT) registration
number (OGRNIP)

JaTa perucrparun registration
date

HanMMCHOBAaHUC
PETUCTPUPYIOLIETO OpraHa,
MecTO perucTpanuu hame of
the registering authority, place
of registration

Kona ropuanyeckoro jiviia B COOTBETCTBUM

¢ OO0ImepoccHiCKUM KIacCU(PUKATOPOM NPEATIPUITHI 1
opranmzauuii OKIIO (npu Hanuumm)

Legal entity code in accordance with

with the All-Russian Classifier of Enterprises and
Organizations OKPO (if any)

Konst OKBDJ] OKVED codes

Hanuure nanoroseix japrot Tax deductions if any

O ma yes O wer no

HCJ'II/I YCTAHOBJICHHSA ICJIOBBIX OTHOIIEHUN
¢ 000 «MK «dDMHITPOMHBECT»
Purpose of establishing business relations
with LLC IC FINPROINVEST

[0 Opokepckoe o0OCITyKHBaHHE Ha pPBIHKE
1eHHbIX 6ymar broker service in the securities
market

O AOBCPUTCIIBHOC  YHIPABJICHUC LCHHBIMU
oymaramu trust management of securities

[0 nemosuraproe obcmyxuanue depository
service
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OO0 wumoe (ykasare Bum ycayr) other (please
specify type of services::

[Ipenmonaraemslii xapakrep AenoBbIX oTHomeHui ¢ OO0
«K «®UHITPOMHBECT» The intended nature of the
business relationship with LLC IC FINPROINVEST

O monmrocpounsrit  long term
0 kpatkocpounslit Short term

O monyuenue mpubbuTH Feceiving income
O peanu3aius 00IIECTBEHHBIX MPOCKTOB
implementation of social projects

O unoe other:

enmn hbrHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN IESITEILHOCTH
Objectives of financial and economic activities

OcymeCTanHOTCﬁ JIX omepalyu, CBsI3aHHbBIC C AE€ITEIbHOCTHIO! Does the Organization carry out
operations related to the activity:

[ mo opramM3anuu 1 COAEeP:KaHMI0 TOTAIN3aTOPOB M HTOPHBIX 3aBeIeHM (HAIIpUMep, Ka3HHO,
OYKMEKEPCKUX KOHTOP), TI0 OPraHH3aIliK U [TPOBEACHUIO JIOTEPEH, TOTAIN3aTOPOB (B3aUMHBIX MapH) U HHBIX
OCHOBAHHBIX Ha PUCKE UTP, B TOM YHCJIE B IEKTPOHHOI hopme; on the organization and maintenance of
sweepstakes and gambling establishments (for example, casinos, bookmakers), on the organization and
conduct of lotteries, sweepstakes (mutual bets) and other risk-based games, including in electronic
form

0] mukpoduHaHCOBBIX opranu3almii; microfinance organizations

L] mombap0B; pawnshops

O no peanu3aliy, B TOM YUCIIe KOMICCHOHHOH, PEIMETOB HCKYCCTBa, aHTUKBapHuara, Mmebed,
TPaHCIIOPTHBIX CPEACTB, npeameToB pockory; for the sale, including commission, of objects of art,
antiques, furniture, vehicles, luxury goods;

O mo ckyrike, KyImie-npoiaxke IparoleHHbIX METAIIIOB, APArolCHHBIX KAMHEH, a TAK)KE IOBETUPHBIX
U3OEIINH, coAeprKalluX AparoneHHBIC METaJlIbl M IParoncHHbIC KaMHH, B JJOMa TaKHX n3nenuit; for the
purchase, sale and purchase of precious metals, precious stones, as well as jewelry containing precious
metals and precious stones, and scrap of such products;

O o coBEpIIEHHUIO CIENIOK C HEABHKUMBIM HMYILIIECTBOM M (MJIK) OKa3aHUEM MOCPEIHUYECKUX YCIIYT MIPU
COBEpILIEHHUH CEJIOK ¢ HeaBmkUMbIM umyiectBoM; for the execution of transactions with real estate and
(or) the provision of intermediary services in the execution of transactions with real estate

O Typonieparopckasi 1 TypareHTCKasi JesTelIbHOCTh, a TAKKe MHAsl ACATeIbHOCTD M0 OpraHU3aluH
nmyTeniecTBuil (TypuCcTCKas aesTelibHOCTh); tour operator and travel agency, as well as other travel
organization activities (tourist activities);

O mo 6marorBopuTenpHoCTH; Charity

[ cBs3aHHas ¢ BUIAMU HEPETYJIHPYEMOi HEKOMMEPUECKO esitenbHocTH; associated with types of
unregulated non-commercial activities;;

[J o uHTEHCHBHOMY 000POTY HATUYHOCTH (B TOM YHCJIE OKa3aHHWe YCIyT B chepe pO3HHYHON TOPTOBJIH,
0OILLIECTBEHHOIO TIUTAHU, TOPIr'OBJIN TOPIOYUM Ha OEH30KO0JIOHKAX U ra3o3anpaBOYHbIX CTaHHI/IHX); on the
intensive turnover of cash (including the provision of services in the field of retail trade, public
catering, trade in fuel at gas stations and gas filling stations);

O o OCYIIIECTBJIEHHIO TIEPEBOOB JICHEKHBIX CPE/ICTB B HAJTMYHOM q)opMe 110 Y€KaM, MHKaccarus (JIHSI
HeKpenuTHBIX opranu3aimii); for the implementation of money transfers in cash by checks, collection
(for non-credit organizations);

0] mo nmpou3BOACTBY OPYIKHUS, WIIM MMOCPEAHUYECKAS ICATEIBHOCTD MO pean3aliu opyxus; activity
connected with weapons production or agency business in weapons sale;

O KPCAUTHBIX HOTpe6I/ITeJ'IBCKI/IX KOOIICPaTUBOB, CENBLCKOX03IMCTBEHHBIX HOTp€6I/IT€J'H>CKI/IX KOOIICPATHUBOB.
credit consumer cooperatives, agricultural consumer cooperatives

O wnanuuue OT3BIBOB O JIeJIOBOW pemyTaimu oT jpyrux kiueHtoB OO0 «UK
«OUHITPONHBECT», nmeromux ¢ Barmeit opranuzarueii 1e10Bbie OTHOIIECHUS

CaenieHHs O Ly . . .

10RO (mpunaraercs k ankere) availability of reviews on business reputation from other
A clients of LLC "IC" FINPROINVEST "who have business relations with your
Penyranuun .. ; )

BUSiness organization (attached to the questionnaire)

reputation O HaJIn4yue OT3bIBOB O ,I[eJIOBOﬁ pernyTranunu OT KPEAUTHBIX 0pFaHPI3a].IPIfI u (I/IJ'H/I)

HEKPEIUTHBIX (PMHAHCOBBIX OpraHU3aluii, B KOTOpPOH Bara opraHu3anus HaXOJHUTCS
(maxomwminach) Ha 0OCTy)KUBaHHUH (TIPHJIATacTCs K aHKETE)
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availability of reviews on business reputation from credit institutions and (or) non-
credit financial institutions in which your organization is (was) serviced (attached to
the questionnaire)

O OT3BbIBBI O ,HeHOBOﬁ penyTanu HEBO3MOXKHO HpeI[CTaBI/ITL*

business reputation reviews are impossible to provide*

*B ciyyae HEBO3MOXXHOCTH TPEJOCTABICHUS, OpraHU3alMs B LESAX ONpENeTCHUS ACNOBOM pemyTauuu
KIIMEHTa OCYHICCTBIIAET HNPOBEPKY HaHI/I‘lI/ISI/OTcyTCTBI/ISI A€ IO HCHOJHUTEIIBHBIM HPOU3BOJACTBAM B
OTHOLICHHWH KIMEHTa Ha caiite PenepanbHoil ciayx0bl cyneOHbIX npucTaBoB (fSSprus.ru), DnekTpoHHBIH
cepsuc  ®PenepanpHoii HaimoroBod ciyxkObl «[Ipospaunsiii ©Owmsnec» (https://pb.nalog.ru), Enuasrit
(benepanbHbil peectp cBemeHuit o OankporctBe (https://bankrot.fedresurs.ru), a Tak ke HCHONB3YET
OTKPBITHIC HCTOYHUKHU HH(POPMAIIH Pa3MEIeHHbIE B ceTH VIHTepHeT.

* If it is impossible to provide, the organization, in order to determine the business reputation of the
client, checks the presence / absence of cases in enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), Electronic service of the Federal Tax Service
"Transparent Business™ (https: / /pb.nalog.ru), the Unified Federal Register of Bankruptcy
Information (https://bankrot.fedresurs.ru), and also uses open sources of information posted on the
Internet.

L] cobetBennbie cpeacTsa own funds

O cpeactBa, moOgy4YeHHbIE B paMKax
(hMHAHCOBO-X03IHCTBEHHON JEATEIIBHOCTH
funds received in the framework of financial
and economic activities;

O saemubie cpencra borrowed funds

HcTtounuku MPOUCXOXKIACHUS ICHEKHBIX CPEICTB U (I/IJ'II/I)
HWHOT'O UMYILIECTBa
Sources of origin of funds and (or) other property

O HHBIC
others:
Nmerorcs CI)aKTLI HCUCIHOJIHCHUA CBOUX ACHECKHBIX 0053aTEeNLCTB 110 IPpUIUHE
OTCYTCTBHS JICHS)KHBIX CPECTB Ha OAaHKOBCKHX cueTax. There are facts of non-
fulfillment of their monetary obligations due to the lack of funds in bank
accounts.
U na yes U] et No
Benercst ipon3BoCcTBO 0 HecocTosTenbHOCTH (OankporcTse). Insolvency
(bankruptcy) proceedings are underway.
O na yes U mer Nno
Nwmerorcs BCTYIIMBIINC B CUJIC PCIICHUA Cy,Z[C6HLIX OpraHoB O NIPpU3HAHUHA
Caenenus o HecocTosTenbHEIM (6ankpoTom). There are effective decisions of the judiciary on
¢unancosom the recognition as insolvent (bankrupt).
TONOKCHHIH O xa yes O Her No
!:manCIaI. ITpoBoauTcs nporeaypa aukBuaamun. The liquidation procedure is underway
information
0 na yes L] mer no
Heuncnonnennas 00s3aHHOCTE TI0 yIUIaTe HAJIOTOB, COOPOB, MeHeH, mTpadoB.
Unfulfilled obligation to pay taxes, fees, penalties, fines
Uects Yes U mer No
JlanHble 0 pelTHHTE KIIMEHTA, pa3MeleHHbIE B ceTH "MHTEepHET" MeXIyHapOIHBIX
PEUTHHTOBBIX ar€HTCTB U POCCHHCKHUX KPEIUTHBIX peiTHHIOBBIX areHTcTB) Client
rating data posted on the Internet of international rating agencies and Russian
credit rating agencies)
O mpucyrcrByror present [ orcyrcrByror absent
Csenenus o HOMep number
JINLIEH3UH HA nmara Beljadn issue date
mpaBo HAaMMEHOBAHUE BBIIABIIIErO OpraHa
OCYIICCTBICHUS name of issuing authority
KIIMEHTOM, 32 cpok aericteus validity
HNCKIIFOUYCHUEM
MHOCTPaHHOHN
CTPYKTYpHI 0€3
o0pa3zoBaHus MepeyveHb BUI0B JTULEH3UPYEMOM
FOPUIMIECKOTO nesrrenbrOCcTH list of types of
JIMna, licensed activity
JCATCIBHOCTH,
noJyiexaniei
JIMIICH3MPOBAHNIO
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Information
about the license
for the right to
carry out by the
client, with the
exception of a
foreign structure
without the
formation of a
legal entity,
activities subject
to licensing

s kamezopuu «Ilpedcmasumens Kiuenma» nepeiioume K NOONUCAHUN) AHKEHbL

For the category “Client’s representative” go over to signing the questionnaire

Jlna kamezopuii «Bwvizooonpuoopemamenvy u «benegpuuuapnuiii énadeneu» paszoenvt 2, 3, 4, 5, u 6 ne
3anoanamcs

For categories “Beneficiary” and “Beneficiary owner” the sections 2, 3, 4, 5, and 6_not to be filled

PEKBI/I?.I/ITI)I 6aHKOBCKI/IX CUYECTOB, OTKPLITHIX B BAJIIOTC P(I):
Banking details of the accounts opened in RF currency:

[Monyuarens: Recipient:

Cuér nonyuarens: Recipient’s account

bank nomyuatens: Recipient’s bank:

NHH Bbanka: The Bank’s
INN
BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent
account
*Russian Central Bank identification code

3. PekBM3NTHI 0AaHKOBCKHX CUE€TOB, OTKPbLITHIX B I/IHOCTD&HHOifI BaJIIOTC:
Banking details of the accounts opened in foreign currency:

4. ®opmMa MoJY4YEeHHSA 0TYETOB 0 COCTOSTHHM CYETOB KJIHEHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

O mo moure by regular mail
[ mo snexTponHOMy azapecy at e-mail address:
O suuro B OO0 «MK « ®DUHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

5. CBeeHHs 0 BLITOA0NPHOOpETATENAX.
Information on Beneficiaries.

Nmeercs nmu y Bac BeirogonpuoOperaTens — TO €CTh JIMLO, K BBIT0AE KoToporo Bel neiicTByeTe (B TOM
YHCIIe HA OCHOBaHHMH areHTCKOT0 JOTOBOPA, JOTOBOPOB MOPYUEHHSI, KOMUCCHH H IOBEPUTEIHHOTO YITPABICHHUS)
IIpY IPOBEJICHNH OIepaltii ¢ JEHEKHBIMU CPEIICTBAMU U HHBIM UMYIIECTBOM.
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Have you a Beneficiary — a person to the benefit of which you act (also on the basis of agent
agreement, trust agreement, commission or fiduciary management) while executing transactions with
funds and other assets?

O TA YES O HET NO

B cirygae monmoKuUTeNbHOTO OTBETa HEOOX0IUMO 3aIIOJTHATh AHKETY (PU3NYECKOT0/ FOPUAMIECKOTO JTUTa/
WHAWBUAYAJIBHOI'O MPECANIPUHUMATEIIA OTACIIBHO Ha KAXKI0I0 BI:IFOI[OHpI/I06pCTaTCJ'I$1.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual/legal entity/
self-employed entrepreneur separately on each beneficiary).

6. CBeieHus 0 ﬁeHeQI/IEI/IaQHbIX BJIaACIbIAX.

Information on beneficial owners.

HNmerorcs nu y Bac 66H€(1)I/IIII/IapHI>Ie BJIaACJabLbl — TO €CTh (1)I/I3I/IIIGCKI/IC Jiiia, KOTOPbIC B KOHCYHOM CUETC
MIPSIMO FJTH KOCBEHHO (Uepe3 TPETHUX JIMIT) UMEIOT BO3MOXXHOCTh KOHTPOJIMPOBAaTh Barmm neficTBrs?

Do you have beneficial owners — individuals who ultimately directly or indirectly (through third
parties) have an opportunity to control activity?

O JTA YES O HET NO

B CJiyda€ IOJIOKUTEIbHOTO OTBETA H606XO,Z[I/IMO 3aI10JIHUTH AHKCTy (1)I/ISI/I‘IGCKOFO Jimoa OTACJIIBHO Ha
Kaxa0ro oeHedumapa.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual separately on
each beneficiary.

B ciyuae otpuniatenbHOro oTBeTa OeHe(hUIIMapHBIM BIIACIbIIEM IPU3HACTCS CaM KIIUSHT (B COOTBETCTBUU
co ct. 3 denepanbuoro 3akona Nel15-®d3 ot 07.08.2001r.).

In case the answer is “No” the Client himself is recognized as the beneficial owner (according to
Clause 3 of Federal Law 115-FZ dd. 07.08.2001).

OcHoBaHus NMPpU3HAHUA JTULIA 6eHe(l)I/IIII/lapH])IM BJIaA€JbLEM:

Specify the grounds for acknowledging the person as beneficiary owner:

benedununapusiii Biagesner (PHO):

Beneficiary owner (full name)

D HNmMeeT BO3MOKHOCTE KOHTPOJIMPOBATH Bamm HefICTBHH (y1(a3aTL, B 4€M MMCHHO 3aK/JIKO4YacTCs TaKas

BOo3MOXkHOCTE: IS in capacity to control Your actions (please specify what such capacity includes in

particular):

O Nnoe Other:

7. CBellel—lI/Iﬂ 0 cTaTtyce l'lVﬁ.TlH‘lHOFO JOJIZKHOCTHOI'O JIMILA
Infromation on status of a politically exposed person

7.1. SIBnsiereck 1 Bl MHOCTpaHHBIM MyOJIUYHBIM JIOJKHOCTHBIM JIUIIOM (nanee — UITJT) unm
CYIpyrom, OJIM3KUM POACTBEHHUKOM (POJICTBEHHUKOM IO TIPSIMOW BOCXOJSIICH H HUCXOJISIIEH
muHuH (poaWTeneM WM peOeHKOM, IeNyIIKoW, O0abymKoW W BHYKOM), IMOIHOPOIHBIM U
HETOJIHOPOHBIM (MMEIOIIMM OOIIUX OTIA WM MaTh) OpaToM M cecTpoii, yceiHoBuTeneM win | L1 JTA
yceiHOBIeHHBIM) UTTJIJI. B citydae momokuteasHOro 0TBeTa 3amoIHsroTes moanmyHKTel 7.1.1 u | YES
7.1.2: Are you a foreign politically exposed person (hereinafter FPEP), or a spouse, close | 0 HET
relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, | NO
grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or
mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child) of FPEP. In case the answer
is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.1.1 and 7.1.2:

7.1.1 Ykaxure AOJDKHOCTB, TOCYyAapCTBO, HAMMCHOBAHUEC U aJIpEC pa6OTOI[aTeJ'I$I, CTCIICHb POACTBA 1Moo
cratyc (Cympyr WIH CYIpyra), UCTOYHUK MPOUCXOXKIACHUS JCHEKHBIX CPEJCTB WM HWHOTO HMYIIECTBA,
KOTOPBIC Brr IJIAaHUPYETC UCIIOJIb30BaTh [JIs1 COBCPIICHUSA onepaunﬁ.

Please, specify position title, the state, name and address of provider of work, degree of
relationship or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution
of transactions.
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7.1.2 YkaxuTe TOKyMEHT/ TOKYMEHTHI, [MO3BOJIAIOLIUI/ Ue OIIPENEINTh UCTOYHUKY IIPOUCXO0KICHUS TEHEKHBIX
CpEJICTB WJIM UHOTO UMYIIIECTBA, KOTOPbIe BhI MilaHUpyeTe NCIOIB30BaTh JUIsl COBEPILICHUS onepaiui

Please, specify a document /documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

7.2. SBnsierech nu BEI pOCCHﬁCKHM Hy6J'II/I‘lHI)IM JOJZKHOCTHBIM JIMIIOM, TO €CTh JIMIOM
3aMemaloNiM  (3aHIMAIONUM) TOCYJapCTBEHHBIE MOIKHOCTH Poccwmiickoit ®Denepanuu,
nmopkHOCTH wieHoB CoBera ampektopoB llenTpamsHoro Oamka Poccwmiickoit demeparum,
JOJDKHOCTHU Q)enepaﬂLHoﬁ FocyI[apCTBCHHOP'I CJ'Iy>K6I)I, Ha3HAUYCHHUEC Ha KOTOpPLIC U
0CBOOOXKICHHE OT KOTOpBhIX ocymiecTBistores Ilpesunenrom Poccuiickort denepaunn umu
IIpaButenscTBOM Poccuiickoit deneparnu, momkHOCcTH B LleHTpansHOM Oanke Pocchiickoi
q)e,uepaunn, TOCYAApCTBCHHBIX KOPIIOpAlUAX U MHBIX OpraHu3aluiax, CO3JaHHbIX Poccuiickoii
q)enepauneﬁ Ha OCHOBAaHHH Q)CI[epaJ'II)HLIX 3aKOHOB, BKJIFOUCHHBLIC B IICPCHHU I[OJ'DKHOCTGfI,
ompexnensiemble  [Ipesumentom  Poccuiickoit ®epepamuu, WIX CYNPYroM, OJIM3KUM
POICTBEHHUKOM (POACTBEHHUKOM IT0 MIPSMOI BOCXOIAIICH M HUCXOMIAIIEH TUHUH (POIUTEIIEM
Wi peOeHKOM, AeAyIIKOH, O0aOymIKkoil ¥ BHYKOM), TOJHOPOJHBIM W HEMOJHOPOIHBIM
(uMeronM OOIIMX OTIA WIIM MaTh) OpPaTOM M CECTPOil, YCHIHOBUTENIEM WM yCbIHOBICHHBIM) | L1 JIA
BBIIIEYKAa3aHHBIX JOJHKHOCTHBIX JIHL. YES

B cnydae mosoKUTeTbHOTO OTBETA 3alOMHSIOTCS MOAMYHKTH 7.2.1 u 7.2.2 O HET

Are you a Russian politically exposed person — a public official (filling posts) holding | NO

any public positions of the Russian Federation, positions of the Board of directors of the
Central Bank of the Russian Federation, posts of the federal state service subject to
appointment and dismissal by the President or the Government of the Russian Federation,
positions in the Central Bank of the Russian Federation, state corporations and other
organizations established by the Russian Federation on the authority of federal laws and
included in the lists of positions determined by the President of the Russian Federation, or
a spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child,
grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common
father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child)of the said public
officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.2.1 and 7.2.2

7.2.1 Ykaxure JAOJDKHOCTB KJIMEHTA, HAMMCHOBAHUC U a/IpeC pa6OTOI[aTeJ'I${, CTCIICHb POJACTBA 100 cTaryc
(cympyr wim cymnpyra), ICTOYHUK TTPOUCXOKIEHUS IEHEKHBIX CPEACTB WM UHOTO UMYIIECTBA, KOTOphIe Brl
IJIAaHUPYETE UCIIOJIB30BaTh AJI1 COBCPUICHU A onepauﬂﬁ

please, specify position title, the name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

7.2.2 YKkaKuTe JOKYMEHT/ IOKYMEHTBI, IIO3BOJISIFOIINI/UE ONPEACIUTh UCTOYHUKH IPOUCX OKICHHS ICHEKHBIX
CpeACTB WJIN NHOTO UMYIIECTBA, KOTOPBIC Bl IUIAaHUPYETC UCIIOJIb30BATh JIA COBCPIICHUA onepaunﬁ

please, specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

7.3. SIBngereck M Bbl HOMKHOCTHBIM JIMIIOM ITyOJMYHBIX MEXIYHAPOJHBIX OpraHHU3allfid, TO
€CTh JIOJDKHOCTHBIM  JIMIIOM MYyONMYHOHW MEXIyHapOJHOH OpraHu3amiud, KOTOPOMY
MC)K}.IyH&pO}.IHOﬁ opraHmauHeﬁ AOBCPCHBI HWJIN ObLIH JOBCPCHBI BaKHBIC (I)YHKI_[I/II/I, nin
CYNPyroM, OJM3KUM POACTBEHHUKOM (POJICTBCHHUKOM TI0 TIPAMOU Bocxoastiel u Hucxo e | L A
TUHUAW (POAUTENIeM WK peOEHKOM, JNEAyIIKOH, 0a0ymkod W BHYKOM), MoilHOpoaHeiM H | YES
HEIOJIHOPOIHBIM (I/IMGIOIHI/IM 00X OTLA WA MaTB) 6paTOM U CecTpol, ycbiHOBUTENEM WM | [ HET
yCBIHOBJ'ICHHBIM) BBIIIICYKA3aHHBIX JOJDKHOCTHBIX JIMII. NO

B cirydae monoXuTenbHOT0 OTBETA 3aITOJIHSIOTCS MOMITYHKTH 7.3.1 1 7.3.2

Are you a public official of public international organizations i.e. a public official of public
international organization who was entrusted by public international organization with
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important functions or a spouse, close relative (relative of the ascending and descending
lines (parent or child, grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood
(having the common father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child)
of the said public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.3.1 and 7.3.2

7.3.1 YkaxuTe MOMHKHOCTh KIMEHTA, TOCYAapCTBO, HAMMEHOBAHHE U aJipec pabOTOmaTeNs, CTETIeHb POJICTBA
100 CTaTtycC (CpryF nin cynpyra), HCTOYHUK MPOUCXOKACHUSA NCHCIKHBIX CPEACTB UJIKM MHOI'O UMYIICCTBA,
KOTOPBIC Bri IJIAHUPYETC UCIIOJIb30BaTh AJIs1 COBCPIICHUA onepaunﬁ

Please specify position title of the client, the name and address of provider of work, degree of relationship
or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of
transactions

7.3.2 YkaxuTe JOKYMEHT/ TOKYMEHTBI, I03BOJISIOIUI/1e OTPEIeTUTh HICTOYHUKH TPOUCXOXKICHHS TCHEKHBIX
CPEACTB WK MHOTO UMYLIECTBA, KOTOPbIe Bl I1aHupyeTe HCToab30BaTh A1l COBEPILICHUS ONEPALIHIA

Please specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8. CBeIIEHI/IH 0 HAJIUYUHU K[!I/ITeDI/IeB OTHECCHUA K KATCIOPHUHN MHOCTPAHHOI'O HAJIOIOIIJIATCJIBINNKA
Information reqarding presence of criteria for being categorized as foreign taxpayer

o O
I'pak 1TaHCTBO MHOCTPAHHOTO rocyaapcTsa Foreign state citizenship JAA |HET
YESNO

Pasperenne Ha moctossHHOE peObiBanue (BU HA JKUTEIBCTBO) B HHOCTPAHHOM I'OCYIapCTBE (JIJISID 0
CIHIA — xaprouka noctosiHHoro sxutens mo gopme 1-551 («Green Card») Permanent Residence
(resident permit_ in the foreign state (for the USA — permanent resident card according FormI[A HET
YES NO
1-551 («Green Card»)
COOTBETCTBUE KPUTEPUSM JIOJITOCPOYHOrO’ MpeObIBaHMS B MHOCTPAHHOM TOCYIapCTBE, T.€.
HaxXO0XACHUC Ha TEPpUTOPHUHU ITOrO TOCyJapCTBa HE MCHEC CpOKa, yCTaHOBHeHHOFOD O
3aKOHOAATCIIbLCTBOM HWHOCTPAHHOI'O rocyz[apc?Ba 11 I:IpI/I?HaHI/IH HaJ'IOFOHJ'IaT-eJ'ILH_II/IKOM- — 21 A HET
pe3UIEHTOM HHOCTpaHHOTO rocyaapcTea Compliance to criteria of long-term stay in the forelgnYES NO
state, i.e. stay in the territory of this state not less than the term established by the legislation
of the foreign state for recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state

O O
Mecro poxaerus Ha Tepputopun CIITA Birthplace in the USA territory JTA [HET
YES NO
Anpec mpokuBaHus/IouToBRIN anpec Ha Teppuropun CIITA Residence address/mail address inEI -
! JIA |HET
the USA territory VES INO

! Tipumenutensro k CILIA 10AT0CpOUYHBIM CUUTAETCS TTPEOLIBAHME, €CIIM CPOK HaXok/1eHHs Ha Tepputopun CLIA
He MeHee 31 JHs B TeueHHUe TeKYUIeTro KaleHJapHoro roja u He MeHee 183 nHel B TeueHue 3 jeT, BKIoYas TeKYIUd roa u
JBa HETIOCPEACTBEHHO MPEAMICCTBYIOMNX rojia. HpI/I 9TOM CyMMa HHCﬁ, B TCUCHHC KOTOPLIX (1)I/ISI/I‘I€CKO€ JIMIO
MMPUCYTCTBOBAJIO HA TEPPUTOPHUU MHOCTPAHHOTO TOCYyAapCTBa B TEKYIIEM I'OJy, @ TAKXKE B IBYX IMPEAMICCTBYIOMINX rogax,
YMHO)KaeTCsI Ha YCTAaHOBJICHHBIN KOA(GHUIMEHT: KO3 GHUIIMEHT I TEKYIIero rofa paseH | (T.e. yINTBHIBAIOTCS BCE THH,
nposeneHHsie B CIIIA B Texymem roay); KodgpuuneHT mpeamecTBYIOmero rojaa paseH 1/3; koagGuuueHT mo3anpomnsioro
roja paseH 1/6.

For the United States, a long-term stay is considered if the period of stay in the United States is not less than
31 days during the current calendar year and not less than 183 days within 3 years, including the current year and
two immediately preceding years. In this case, the sum of the days during which an individual was present in the
territory of a foreign state in the current year, as well as in the two previous years, is multiplied by the established
coefficient: the coefficient for the current year is 1 (i.e. all days spent in the United States in current year); the

coefficient of the previous year is 1/3; the coefficient of the year before last is 1/6.
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o O
Temedounsrii Homep, 3apeructpupoBannsiii B CIIIA Phone number registered in the USA JIA  HET
YES INO
Hanuure mUTENsHOTO/MOCTOSHHOIO IJIATESKHOTO MOpyUYeHHs Ha mepednciieHue Oonee omHorold |
rulaTeXxa Ha cueT WM anpec, 3apeructpupoBanubiii B CIIIA Presence of Standing paymentJA HET
instruction for transfer to accounts of institutions in the USA YES NO
JloBepeHHOCTH/TIPAaBO MOJNMUCH MPEAOCTaBICHbl Uiy, uMmeroniemy aapec B CIIHA (mectad |
PKUTENbcTBa (peructpauun) win no4roeiid) PoA/authority to sign issued to individual personJA HET
residing in the USA territory YES NO
Anpec st KOPPECTIOHISHITHH IO CYETY MMEET CTAaTyC IS TIepeAadn WK «I0 BOCTPEOOBAHMSDY

- B KQUECTBE CIMHCTBEHHOTO ajpeca Il HAlIPaBJICHHS BBIMTUCOK IO CUYETaM, OTKPBITBIM B KPEIUTHOM
- OpraHu3alyy, B OTHOIICHUU JaHHOTO JIMIA YKAa3aHO «UIs Iepelaumy» WIH «I0 BOCTPEOOBAHUSY. A |HET
The address for correspondence on the account has the status «for transfer» or «on demand» VES INO
- as the only address for sending statements of accounts opened in the credit

- organization, in relation to this person it is indicated «for transfer «or» on demand».

SBasiroch HHOCTPAHHBIM H21.]101"0]'[.]1{'1Te.]'lI)]III/IKOM2 IEIIA EET
I am the foreign taxpayer YES INO

Pa3IleJ'I 3aMOJHAECTCA B CJIyYae HAJIUIUA OAHOT0 WU 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECCHUSA K KaTEropumn
HHOCTPAHHOI'0 HAJOrOIVIATeJIbIUKA
The section is filled in if there are one or more criteria for classification as a foreign taxpayer

B Teuenme 15 paboumx mHEell 00s3yroch mpemoctaBuTh B OpraHn3anuio JTOKYMEHTHI,
HOATBEPIKJAIOIINE/OMPOBEPrarolye CTaTyC HHOCTpaHHOTro Hanoromarensipmka Within 150 JTA [0 HET
working days | undertake to provide the Organization with documents confirming /[YES |NO
refuting the status of a foreign taxpayer
Sl naro cornmacue Ha 00paboTKy M nepenady HHGOPMAIMU B MHOCTPaHHbIN Hanorossii opran’ JIA [0 HET
| consent to the processing and transfer of information to a foreign tax authority YES [NO

S nmoarBepkaar, 4yTo WHGOPMAIUS, YKazaHHas B HacToseld Gopme, sIBISETCS JOCTOBEPHOU, a TaKke
TMOHUMAl0, YTO HECY OTBETCTBEHHOCTH 3a MPEAOCTABIICHUE JOKHBIX M 3aBEJIOMO HEJIOCTOBEPHBIX CBEJICHUI B
COOTBETCTBUM C JEUCTBYIOIIMM 3aKoHonIaTenabcTBOM. | hereby confirm that the information stated in this
Questionnaire is true and | understand that | bear responsibility for providing false and obviously false information
according to the current legislation.

B cnyuae m3aMeHeHUs] MIACHTU(DUKAIIMOHHBIX W WHBIX CBEJCHUM, MPEACTABICHHBIX B paMKax JTaHHOMN
aHKETHI, 51 0053YI0Ch IIpefocTaBuTh B Opranu3annio 0OHOBICHHYIO HH(pOpMaInio He To3Hee 15 pabounx aHen
¢ MmoMeHTa ux m3Menenuns. In the event of a change in the identification and other information provided in
this questionnaire, I undertake to provide the Organization with updated information no later than 15
working days from the date of their change

Hacrosinum, B cootBeTcTBUU ¢ DenepanbHbiM 3akoHOM PO «O nepcoHanbHBIX TaHHBIX» OT 27 utonst 2006
roga Ne 152-®3 (c u3MeHEHUSIMU U JIOTIOTHEHUSMH) BBIpaXKal0 CBOe JOOPOBOJBHOE coriiache Ha oOpaboTKy
(cmmoco6 obpaboTkm - ¢ ucmonb3oBanueM cpeactB apromatuzanun) OO0 «MK « DUHITPOUHBECT (nanee -
Omneparop), aapec Omnepartopa: Poccus, 309511, Benropozackas o6nacte, r.0. Crapoockoibckuii, T CTapbiid
Ocxkou, Mkp Onumnuiickuid, 1. 49A, stax 2, oduc 1, (Bkirodas cO0p, CUCTEMATH3AIMI0, HAKOIUICHHE, XpaHEHHE,
yTouHeHHe (OOHOBJICHHME, WM3MEHEHHE), HCIIOJIb30BaHME, pacupocTpaHeHue (B TOM 4YHCIE Iepenady),
o0e3nuunBaHye, OJOKMPOBAHNUE, YHUUTOXKECHNE) MOUX MEPCOHAIBHBIX JaHHBIX, K KOTOPHIM MOTYT OTHOCHTBHCS
(hamwuus, UM, OTYECTBO, TOJI, MECSI], JaTa U MECTO POXKJICHHUS, TPaXIaHCTBO (TIOJ/TAHCTBO), MECTO JKUTEIIbCTBA

2 I/IHOCTpaHHLIﬁ HaJIOTOIJIATCJIBIIMK — JIMIO, Ha KOTOPOEC paCHpOCTPAHACTCA 3aKOHOAATCIbCTBO HHOCTPAHHOT'O
rocygapcTtsa o HaJIOT000JIOKEHU U HHOCTPAaHHBIX CUCTOB, BKIIFOYasA 3axon CIIIA o Hanoroo60XeHuu HMHOCTPAaHHBIX
cuetoB (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) or 18.03.2010. Foreign taxpayer - a person who is subject to
the laws of a foreign country on the taxation of foreign accounts, including the US Foreign Account Tax Compliance
Act (FATCA - Foreign Account Tax Compliance Act) dated March 18, 2010

3 B cnyuae oTkasa Ha 06paboTKy U nepejady HHGOPMAlUK B MHOCTPaHHBIH HANOroBLIi opran OOLIECTBO BIIPaBe
0TKa3aTh B 3aKJIIOUEHHUH JOTOBOpa Ha 0OCITy)KUBaHHE, IPUHSTH PEIICHHE 00 0TKa3e OT COBEPIIECHHS ONepannii, H(1in)
PacTOPTHYTh B OJJHOCTOPOHHEM MOPSAKE cyliecTBYoIuii sorosop. In case of refusal to process and transfer
information to a foreign tax authority, the Company has the right to refuse to conclude a service contract, decide to
refuse to perform operations, and (or) terminate the existing contract unilaterally.

143



(peructparim), MecTo TPeOBIBAHUSA, TTOYTOBBIA afpec, CBEACHUS O JOKYMEHTE, YIOCTOBEPSIONEM JIMIHOCTD,
UACHTU(OUKAMOHHBIA HOMEP HAaJOoroIviaTesbIliKa, HOMEpa KOHTAaKTHBIX Tele(OHOB, ajpeca 3JIEKTPOHHOM
IIO4YThI, CBE€ACHHUA O A0XO0AaX, HHBIC CBCACHUA, C LICJIBIO HAAJICKAIICTO BbIIIOJTHCHUA OnepaTopOM MMPUMCHUMBIX
K €ro JIesATebHOCTH TpeOoBaHui (enepalibHbIX 3aKOHOB P®, MHBIX MpaBOBBIX akTOB P®, B TOM 4mciie akTOB
(henepanbHBIX OPTaHOB HCIIOJHUTENbHON BracTH P®, u yciioBuil rpakaaHCKO-TIPAaBOBBIX JTOTOBOPOB, KOTOPHIE
MOTYT 3aKiIrouathest Mexay Onepatopom u CyObeKToM mepcoHa bHBIX naHHbIX. Hereby, pursuant to Federal
Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended) d/d 27th of July 2006 grant my voluntary consent for
processing (by automatic means) to “IC’FINPROINVEST” LLC (“Operator”), Operator’s address:
Russia, 309511, Belgorod region, u.d. Starooskolsky, Stary Oskol, Olympyisky microdistrict, 49A, floor 2,
office 1, (including collection, collation, accumulation, storage, amendment (updating, changing), use,
distribution, including submission, depersonalization, blocking and destruction) of my personal data,
which can include full name, year, month, date and place of birth, citizenship (nationality), place of
residence (registration), place of sojourn, mail address, details about document certifying personality,
taxpayer identification number, contact telephone numbers, e-mails, details of income and other details for
the purpose of duly execution by the Operator of requirements of RF federal laws applicable to its activity,
other legal RF acts including enactments of RF federal executive authorities and terms of civil law contracts
that can be concluded between the Operator and the Subject of personal data

Hacrosimee cornmacue JaelcTByeT A0 JaThl €ro OT3biBa MHOW nyréM HanpasieHuas OO0 «UK
«DOUHITPONHBECT» coobmienus 06 0T3bIBe coriacus Ha 00paOdOTKy IMePCOHANBHBIX JAHHBIX B IPOU3BOIBHON
¢dopme, eci MHOE HE YCTaHOBICHO 3akoHOAaTeNbCTBOM Poccuiickoit @enepartuu. This consent is valid until
the date of its revocation by me by sending to LLC IC FINPROINVEST a message about the revocation of
consent to the processing of personal data in any form, unless otherwise provided by the Legislation of the
Russian Federation

Knuent Client /

(moamuce) (signature) (©.1.0.) (full name)
JaTa 3anonHeHns « » 202 .
Date of filling " " 202

3anonusgercs corpyaaukoM OO0 «1K «DUHITPOMHBECT »:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3aTI0THUBIINN/OOHOBUBIINH/IPOBEPHUBILINIA aHKETY:
The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTH position )

(mommuck signature) (®.1.0. full name)
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[Mpunoxenune Ne 15 k Perinamenry
Annex 15 to the Regulations

AHKeTa (10Che) WPUAUYECKOr0 JULA, HHOCTPAHHOM CTPYKTYPHI 0€3 00pa3oBaHus HOPUIUIECKOTO
JUIa
Questionnaire (dossier) of Legal Entity or Foreign agency without forming a legal entity

O IepBuunoe odopmienue Initial registration
[0 O6uosaenne Updating

O Kmuent Client O IpencraBurens knuenta Client’s representative
O Beirogonpuooperarens Beneficiary

B cityuae 3amonnenns AHKEThI PEACTABUTENS WM BBITOJONPUOOpETAaTENs yKaKUTE HAMMEHOBAaHUH
Knuenra: If you fill a representative’s or a principal’s questionnaire please specify the Client’s name:

ITonHOE Ha pycCKOM SA3BIKE

Full name in Russian

CokpalmEHHOE Ha PYCCKOM SI3bIKE
Short name in Russian

Ha MHOCTPAHHOM f3bIKE (TIpH HAJIHYNH)
MOJTHOE M COKPAILICHHOE

in foreign language (if available)

full and short

dupmeHHOE
HANMCHOBAHHC
Business name

OpraHu3aioHHO-TIpaBoBas opma
Organizational legal form

O MHH (s pe3umenra)

INN (for resident)
U MHH wmu KUO (uist Hepe3uaenTa)

INN or FCC (for non-resident)
O Ko (kopr) (py HATHYHK) HHOCTPAHHOMN CTPYKTYpPhI 0€3
00pa30BaHUs IOPUINICCKOIO JIMIIA B TOCYIapCTBE (HA TEPPUTOPUN) €€
perucrpanyu (HHKOPIIOPANMK) B Ka4eCTBE HAJIOTOILIATEIbIINKA UITH
ero (Mx) aHaJIOTH
Code (codes) (if available) of foreign unincorporated organization
in the state (in the territory) of its registration (incorporation) as a
taxpayer or its (their) analogues

Caejienns 0 rocyrapcTBeHHoii peructpaiu Information about state registration

0O OI'PH (st pe3uieHTOB)

OGRN (for residents)

COHowmep 3amnucu 06 akkpeauTayu Gpuirana, IpeICTaBUTEIbCTBA
(m1st HEpE3UIEHTOR)

Number of the record regarding accreditation of the affiliate,
representation (for non-residents)

0 PeructpanimoHHbINH HOMED

(1 MHOCTPAHHOM CTPYKTYPHI 6€3 00pa3oBaHuUs IOPUAMIECKOTO JIUTIA)
Registration number (for foreign unincorporated organization)

Jara npucoenust OI'PH Date of assignment OGRN

JlaTa peructpanuu (711 HEPE3UACHTOB)
Registration date (for non-residents)

HaumeHoBaHue perucTpupyromero oprana
Registration authority name

Ceenenus 0 peructparuu opuandeckoro jwma 10 01.07.2002 r.
Information on registration of a legal entity before 01.07.2002

Perucrpanuonnsiit Homep, npucBoeHHsId 1o 01.07.2002 .
Registration number assighed before 01.07.2002

Hara peructpanuu o 01.07.2002 r. Registration date before
01.07.2002
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HaumeHnoBaHue opraHa, 3aperucTpUpOBaBIIIETO IOPUIUUECKOE JIUIIO J0
01.07.2002 r.

The name of the body that registered the legal entity before
01.07.2002

MecTo BeneHHS OCHOBHOM NEATEILHOCTH (TSI HHOCTPAHHOMN
CTPYKTYpPHI 6€3 00pa30BaHus IOPUIUIESCKOTO JINIA)

Place of conducting the main business (for foreign unincorporated
organization)

MecTo TOCyIapCcTBEHHON perucTparin (MeCcTOHAXOKICHHS)
Place of state registration (location)

AJlpec IOpUANIECKOTO JTHUIa (B COOTBETCTBHMU CO CBEIACHUSIMU,
comepkammmucs B ETPTOJI) Legal entity address (in accordance
with the information contained in the Unified State Register of
Legal Entities)

[TouToBBIi anpec (yKa3pIBaeTCs C UHIEKCOM)
Postal address (indicated with zip code)

CBGILGHI/IH O NPpUCYTCTBHUU WX OTCYTCTBHU IO CBOEMY
MCCTOHAaXOXJACHUIO IOPUANYICCKOTIO JiMlla €ro IIOCTOAHHO
JEHCTBYIOLIEr0 OpraHa yIpaBieHUs WIN JUILA, JEHCTBYIOIIETO OT
VMEHU OpraHu3auu 0e3 JIOBEPEHHOCTHU

Information about the presence or absence of a legal entity at its
location of its permanent management body or a person acting on
behalf of the organization without a power of attorney

O IpucyrcrByet Present
O OrcyrcrByer Absent

Homepa koHTaKkTHBIX Telae()OHOB, (akc (IIpU HATUYUH)
Contact phone numbers, fax (if available)

AJpec 3IeKTPOHHO MOYTHI
E-mail address

I[OMGHHOG M, YKa3aTejib CTPAaHUIbI B CCTU KUHTECPHET», C
HCIIOJIb30BaAHNEM KOTOPBIX OPUANYCCKUM JIMIIOM OKa3bIBAKOTCA YCIIYI'U
(mpu Haymauu) Domain name, index of a page on the Internet, with
the use of which a legal entity renders services (if any)

Hanunune nanoroseix jgprot Tax deductions Ona yes O mer no

JIOIDKHOCTHOE JIMIIO, YITOJTHOMOYEHHOE AeHCTBOBATh OT MMEHH KineHTa 0e3 nosepennoctu Official authorized to
act on behalf of the client without a power of attorney

Ottuck Ileuatu
@®.1.0. Full name

Homxuocts Position

CpoOK TTOJTHOMOYHH
Term of powers

O6pasen noanucu Specimen signature

/ /
Ioonucs Signature @HUO cobemsennopyunasn pacwugpposka noonucu Full name handwritten
decryption of the signature

[Moanuck cosepena B npucyrctBun cotpyannka OO0 «MK « DUHITPOMHBECT» The signature was made in
the presence of an employee of LLC "IC" FINPROINVEST "
/ /
[Moamuce Signature ®UO Full name

Kona ropuanyeckoro jiviia B COOTBETCTBUH C
OIIepOCCUIICKHM KIIaCCU(PHUKATOPOM NPEATIPUATHI 1
opranmzanmit OKIIO (mpu vannuum) Legal entity
code in accordance with

with the All-Russian Classifier of Enterprises and
Organizations OKPO (if any)
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Koxer OKB3/]
OKVED codes

CaelleHus 0 IMLEH3HU HAa | HoMep number

IPaBO OCYILECTBICHHS Jara Belnaum issue date
KJIMCHTOM, 3a HaNMEHOBAaHHE BBIIABIIIETO OpraHa
UCKIIIOUYCHHEM name of issuing authority

HUHOCTPAHHOM CTPYKTYpbI cpok neiicrus validity
0e3 oOpazoBaHuUs

HOPUIUYCCKOIo JIMIa,

IeATEeIbHOCTH,
noAieKamnieu

JIMLIEH3UPOBAHMIO

Information about the nepeyeHb BUIOB JIULEH3UPYEMOM
license for the right to NIeSTEIbHOCTH

carry out by the client, | list of types of licensed activity

with the exception of a
foreign structure without
the formation of a legal
entity, activities subject
to licensing

CocTaB WMyIIECTBa, HaXOMAMIETOCS B YIIPaBIEHUU (COOCTBEHHOCTH),
dbamuIust, UMst, OTYECTBO (ITPU HAJTMYUH ), HAMMCHOBAHUE H a/IpeC MecTa
KUTENCTBA (MeCTa HAXOXKACHHSA) yupeauTenedl (y4acTHHUKOB) H
MPOTEKTOPOB (IpW HATWMYWK) — B OTHOIIEHWH TPAaCTOB W WHBIX
WHOCTPaHHBIX CTPYKTYyp Oe3 00pa3oBaHusl IOPUAMYECKOTO JUIA C
AHAJIOTUYHOM CTpYyKTypoil winu ¢yHkimeii. The composition of the
property under management (ownership), last name, first name,
patronymic (if any), the name and address of the place of residence
(location) of the founders (participants) and protectors (if any) - in
relation to trusts and other foreign structures without forming a legal
entity with a similar structure or function.

CeezieHust 00 opranax IPHUAHYECKOTO JIUIA, HHOCTPAHHON CTPYKTYpPHI 0€3 00pa3oBaHus
FOPUAMYECKOTO JHIA (CTPYKTYpa U EePCOHATIBHBIN COCTaB OPraHOB YIPaBICHHS IOPHUANYECKOTO JIHIIA,
HAaNMMCHOBAHUSA OPraHOB YIIPABJICHUA NECPCUUCTAIOTCA B COOTBECTCTBUUA C YUPCAUTCIIBHBIMU JOKYMCHTAMU 3a
HCKIHOYCHUEM CBe,I[eHI/Iﬁ 0 IEPCOHAJIBHOM COCTABC aKITMOHCPOB (y‘laCTHI/IKOB) BJIAACHOIITUX MEHEC YEM ITATHIO
MIPOLEHTaMHU aKUIKH (J107Iei) FOPHUINYECKOro JINLA, CTPYKTYpa U MePCOHATBHBIN COCTaB OPraHOB yNPaBIeHUS
WHOCTPAHHOH CTPYKTYpHI 0e3 00pa3oBaHUs IOPUANYECKOTO JIHIIA) (IIPH HATHIUH)
Information about the bodies of a legal entity, a foreign structure without the formation of a
legal entity (structure and personal composition of the management bodies of a legal entity, the
names of the governing bodies are listed in accordance with the constituent documents, with the exception of
information about the personal composition of shareholders (participants) owning less than five percent
of the shares (stakes) of a legal entity, structure and the personal composition of the governing bodies of a
foreign structure without the formation of a legal entity) (if any)

Axtun/nonn, %
Participation
share %

HanmMeHoBaHMe opraHa ynpasieHuUs IlepcoHanbHBIM cOCTaB OpraHa ylpaBieHUs
Name of the governing body Personal composition of the governing body

LI 6pokepckoe 00CayKMBaHUE HA PBIHKE IIEHHBIX Oymar
broker service in the securities market
[0 noBepuTesbHOE yIpaBlieHUE ICHHBIMU OyMaraMu

Lenu ycraHOBIEHHS AETOBBIX OTHOILICHHUN trust management of securities

¢ 000 «MK «®UHITPOUHBECT» 0] nemo3urapHOe 00CITyKHBaHHE

Purposes of establishing business relations depository service

with LLC IC FINPROINVEST 0] coBepiieHune onepaiyii Ha ppIHKE IIEHHBIX Oymar

securities transactions
[ unoe (ykaszarb BHI yCIIyT):
other (please specify type of services):
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IpexmonaraeMelii XapakTep AEIOBBIX OTHOIIEHMH ¢ | (1 monrocpounsrit

000 «MK «®PMHITPOUHBECT» long term
The alleged nature of the business relationship | O kpatkocpounsbtii
with LLC IC FINPROINVEST short term

O mony4enue npuObUTH
receiving income

]_[eJ'II/I (l)I/IHaHCOBO-XO3}11>'ICTBCHHOI>'I ACATCIIbHOCTU O pcain3anusa 06HICCTBGHHI>IX IIPOCKTOB
Objectives of financial and economic activities implementation of social projects
[ unoe:
other:

OcymectpiseT au OpraHu3aliis, orepaliy, CBsI3aHHbIe ¢ aeaTeapbHocThio: Does the Organization carry out
operations related to the activity:

O o opraHu3ani U COACPKAHHIO TOTAJIM3AaTOPOB W HI'OPHBIX 3aBeILeHHI>i (HaHpI/IMep, Ka3HuHO, 6yKMeKepCKI/IX
KOHTOp), 110 OpraHu3anyu U rMpoBCACHUTIO J'IOTepef/'I, TOTAJIN3aTOPOB (BSaI/IMHLIX HapI/I) 1 MHBIX OCHOBAHHBIX HAa PUCKE
UTp, B TOM 4HCJIE B JIEKTpoHHOI (opme; on the organization and maintenance of sweepstakes and gambling
establishments (for example, casinos, bookmakers), on the organization and conduct of lotteries, sweepstakes
(mutual bets) and other risk-based games, including in electronic form;

0 mukpoduHaHCOBBIX opranu3aiuii; microfinance organizations;

L] mombap0B; pawnshops;

O mo peanu3sarnuy, B TOM YMCIIe KOMUCCHOHHOM, IPEIMETOB HCKYCCTBA, aHTHKBAapHUaTa, MeOer, TPAaHCIIOPTHBIX
cpencts, mpeametos pockord; for the sale, including commission, of objects of art, antiques, furniture,
vehicles, luxury goods;

O o CKYIKE, KYIUIe-TIPOJAAXKE IPAroll€HHbIX METAJIOB, IPArOLlEHHBIX KAMHEMW, 8 TAK)KE IOBEJIMPHBIX U3JIETUH,
COZIepIKalIMX AParoleHHbIC METAILIBI U IparoleHHbIe KaMHH, U JJoMa Takux u3nenuii; for the purchase, sale and
purchase of precious metals, precious stones, as well as jewelry containing precious metals and precious
stones, and scrap of such products;

(] mo coBepIIeHHIO CIETOK C HEJABMKUMBIM UMYIIECTBOM U (MIJIH) OKa3aHHEM MTOCPEAHUYECKUX YCIIYT MPH
COBEpIIIEHHUH CEJIOK ¢ HeaBmkuMbIM umyiectBoM; for the execution of transactions with real estate and (or)
the provision of intermediary services in the execution of transactions with real estate;

O Typorniepatopckoii U TypareHTCKOM, a TAK)Ke WHasl IeSITEIbHOCTD 110 OPraHU3alMy My TEIeCTBUH (TypHrcTCKast
nesitenbHOCTR); tour operator and travel agency, as well as other travel organization activities (tourist
activities);

O mo 6marotBopuTenabHOCTH; Charity;

0 cBs3aHHas ¢ BUIAMU HEpETyJIHpyeMOil HEeKOMMepUecKoi iesitenbHocTH; associated with types of unregulated
non-commercial activities;

0 mo uHTEHCHBHOMY 000POTY HAIMYHOCTH (B TOM YHCIIE OKa3aHUE yCIyT B chepe pO3HUIHOM TOPTOBIIH,
06IJ_IGCTBGHHOFO IUTaHWA, TOProBJIM TOPHOYUM Ha OEH30KOJIOHKAX U ra3o3anpaBOYHbIX CTaHLII/ISIX); on the
intensive turnover of cash (including the provision of services in the field of retail trade, public catering,
trade in fuel at gas stations and gas filling stations);

D 10 OCYHICCTBJICHUIO NTIEPEBOAOB JCHCKHBIX CPECACTB B HaJTUYHOMN (1)0pMe 10 Y€KaM, HHKacCalui (,Z[J'IH
HeKkpenuTHBIX opranu3aimii); for the implementation of money transfers in cash by checks, collection (for non-
credit organizations);

L] o mpou3BOACTRY OPYXKHS, HITH ITOCPESIHUYUECKAS SITENBHOCTD 110 peanu3aiud opyxus; activity connected
with weapons production or agency business in weapons sale;

0] KpeMUTHBIX MOTPEOUTEITHCKUX KOOIIEPATHBOB, CEIbCKOX03HCTBEHHBIX TIOTPEOUTEILCKIX KOOepaTuBoB. credit
consumer cooperatives, agricultural consumer cooperatives.

BUK (n7s1 KpeIUTHBIX OpraHU3aLuii — pe3UICHTOB)
RCBIC (for credit institutions-residents)
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[0 mamuume OT3BIBOB O JEJIOBOM pemyranuu oT Apyrux kimumeHtoB OO0 «HK
«OUHITPONHBECT», nMmerommx ¢ Barmeit opranu3aruieii 1e10Bbie OTHOMICHUS
(mpunaraercs k ankere) availability of reviews on business reputation from other
clients of LLC "IC" FINPROINVEST "who have business relations with your
organization (attached to the questionnaire)
0 Hanuuue OT3BIBOB O JICJIOBOH PEMyTAallMM OT KPEAWUTHBIX OpraHu3auuid u (Wiiu)
HEKPCAUTHBIX (bI/IHaHCOBI)IX OpFaHHSaHHﬁ, B KOTOpOI\/'I Bamma Oopranusanust HaXOAUTCs
(maxommiaace) Ha obcmyxuBanuu (mpunaraercs k ankere) availability of reviews on
business reputation from credit institutions and (or) non-credit financial
institutions in which your organization is (was) serviced (attached to the
guestionnaire)
O oT3BIBBI O HENOBOI pemyTar HEBO3MOKHO TIPEICTABUThH ™

business reputation reviews are impossible to provide *

Ceenienmst o 1e710BO
Penyranuu
Business reputation

*B CJIy4a€ HEBO3MOXKHOCTHU IMPEAOCTABJICHUA, OpraHu3anus B HEIIX ONMPEACICHUA Z[eJ'[OBOfI penyranun
KIIMEHTa OCYHIECTBIISCT IMPOBEPKY HaJ'II/I‘lI/ISI/OTCYTCTBI/Iﬂ JCI O HUCIOJHUTCIbHBIM IIPOU3BOACTBAM B
OTHOIIIEHHUH KJIMCHTA Ha calite DeepanbHOM Cy:KObl CyneOHbIX puctaBoB (fSSPrus.ru), DnekTpoHHbIH
cepBuc DenepanpHoil HanmoroBoit ciyx0Obl «I[Ipo3paunsiii Ousnec» (https://pb.nalog.ru), Enmunsit
(denepanbHbIil peecTp cBeaeHuit o OGaHkpoTcTBe (https:/bankrot.fedresurs.ru), a Tak ke HCHONB3yeT
OTKPBITHIC HCTOYHUKU HH(POPMAIIH Pa3MEIICHHbIE B ceTH VIHTEpHET.

* If it is impossible to provide, the organization, in order to determine the business reputation of the
client, checks the presence / absence of cases in enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), Electronic service of the Federal Tax Service
"Transparent Business'" (https: / /pb.nalog.ru), the Unified Federal Register of Bankruptcy
Information (https://bankrot.fedresurs.ru), and also uses open sources of information posted on the
Internet.

HNwmerorcs q)aKTBI HEHUCIIOJTHCHHUS CBOUX OICHCKHBIX O6H33TCJ’ILCTB 110 IPUYHHE
OTCYTCTBHS JICHSIKHBIX CPEICTB Ha OAaHKOBCKHX cueTax. There are facts of non-
fulfillment of their monetary obligations due to the lack of funds in bank
accounts.

1 ma yes O met no

Benercs mpou3BOACTBO 0 HECOCTOATENBHOCTH (OaHkpoTcTBe). INSolvency
(bankruptcy) proceedings are underway.

Llnma Yyes [ et no

NwmeroTcst BCTYNUBIINE B CHIIE PELLIEHHS CyA€0HBIX OPraHOB O MPU3HAHUH
HecocTosTeNbHBIM (0ankporom). There are effective decisions of the judiciary on

Crenens 0 GprHaHCOBOM the recognition as insolvent (bankrupt).

TTOJIOKCHHNH

. o . O nma yes O mer no
Financial information e .
IMpoBoauTcs nporieaypa aukBuaanun. The liquidation procedure is underway.
Ll noa yes [ ger no

Hewucnonmaennast 00s3aHHOCTH 110 yIIJIaTe HAJIOrOB, COOPOB, MeHe, TpagoB.
Unfulfilled obligation to pay taxes, fees, penalties, fines.

U ects Yes U] mer NO

JlaHHBIE 0 peHTHHIre KIMEHTa, pa3MeIleHHbIe B ceTH "MIHTepHeT" MeXIyHapOaHBIX
PEUTHHTOBBIX ar€HTCTB M POCCHUICKUX KPEIUTHBIX pedTHHroBbix arentctB) Client
rating data posted on the Internet of international rating agencies and Russian
credit rating agencies)

L] mpucytcTBytoT present O orcyrctByror absent

CBenieHus 0 BEINYNHE
3apETUCTPUPOBAHHOTO U
OINIAYC€HHOT'O YCTaBHOI'O
KanuTajia Wik YCTaBHOT'O
donna

Information on the
amount of registered and
paid authorized capital or
authorized

fund
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Hcrounuku MPOUCXOKACHUA NCHCKHBIX CPCACTB U
(wm) mHOTO MMyImecTBa Sources of origin of funds

and (or) other property

[ cpencrra, moay4eHHBIE B paMKaX OCYIIECTBIICHHS
ycraBHo# gesrensHoctH; funds received during the course
of statutory activities;

O 3aemubie cpencrea borrowed funds

[ unsre:

other:

BenedpunnapHusrii
snaznenen’ Beneficial
owner

O da

(Ip1 HAIMYKUK OTMETKU
B Tpade «aa»
HEO0XO0IMMO
3aII0JIHUTH AHKeTy Ha
OeHepuIMapHOTro
BJIQJICIIbIIA, €CIIN
OceHehUIIHAPHBIX
BJIaACIbLECB HCCKOJIBKO,
TO AHKeTa 3aIl0JIHICTCS
Ha KaXI0ro0) YEes

(if there is a mark in
the “yes” column, you
must fill out the
Questionnaire for the
beneficial owner; if
there are several
beneficial owners,
then the
Questionnaire must be
filled out for each)

Benedpunmapusiii Bnagenen ©.1M.0. Beneficial owner Full
name

OcHOBaHUS OTHECEHHS JINIA K OeHe(DUIIHapHOMY BIIAJIEIIbITY
Grounds for classifying a person as a beneficial owner:

O npsimo Bnazeet (MmeeT npeobnanaromee yyactue — 6osee
25% B xamwmrane*); directly owns (has a dominant
participation - more than 25% in the capital*);

O kocBenHo (uyepe3 TpeThbHX JIMI) BiageeT (MMeeT
npeobmagaroniee ydactue — Oosnee 25% B Kamuraie™);
indirectly (through third parties) owns (has a dominant
participation - more than 25% in the capital*);

O npsmo mnm KocBeHHO (Yepe3 TPEThHX JIMI) HMEET
BO3MOXHOCTH KOHTPOJIMPOBATH HGIZCTBI/I?I KOMITaHUN
(ykaxkuTe, B 4eM HMEHHO 3aKJIFOUAETCs TaKasi BO3MOYKHOCTD):
directly or indirectly (through third parties) has the
ability to control the actions of the company (indicate
what exactly this opportunity
iS):

* Pa3mep J0JM ydyacTHs B Kamutaie B mporeHrax Size of
share in capital as a percentage

0 Her No

O Ma Yes OcHOBaHHsI ICHCTBUSI B KQUECTBE MPEICTABUTEISI KIIUEHTA!

(3amosiHUTE AHKETY Ipencrasutens (PHO):

MIPEACTABUTEIS) Authority to act as customer’s representative:
IIpencraBures (please fill the Representative (full name):
Representative representative’s O Jloepennocts No 0T «__ » 20 T

questionnaire) Power of attorney ___ d.d. «__ » 20

[ Her No O Vcras Charter

[ unoe other
1 JTa Yes

Beirononprobperarens
Beneficiary

(3anonHUTE AHKETY
BBITOJIOTIpHOOpETATEIs )
(please fill the
beneficiary’s
guestionnaire (dossier)
O Her No

OcHOBaHUS JEHCTBUS B KAUE€CTBE BBHITOOTPUOOpETATENS
kiuenta: Grounds for acting as a client's beneficiary:

CBeI[eHHH 0 HAUINYIMHU KPUTECPHUEB OTHECCHUA K KATCIOPUHU HHOCTPAHHOT0 HAJIOTOIJIATECJIbIIIUKA
Information on the existence of criteria for classification as a foreign taxpayer

! BeneduuuapHslii Biazenel - GU3MUIECKOE JIUII0, KOTOPOE B KOHEYHOM CHETE MPSIMO UM KOCBEHHO (4€pe3 TPEThUX JIUII)
BiIazeeT (MMeeT npeobiagaromniee yyactre 6osee 25 IPOLEHTOB B KaIllUTale) KIMEHTOM - FOPUIMYECKUM JIMIIOM JIN00 UMeeT
BO3MOXXHOCTh KOHTPOJMpOBaTh AeictBus kiueHta. Beneficial owner is an individual who ultimately directly or
indirectly (through third parties) owns (has a predominant participation of more than 25 percent in the capital) a

client - a legal entity or has the ability to control the actions of the client.
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IMHOCTpaHHOE TOCYAAPCTBO ABJISCTCS CTPAHON YUPEIKICHUS U (VIIH) PETUCTPAITHH O TA O HET

The foreign state is the country of establishment and (or) registration YES NO

MuOCcTpanHOE rgcyuapCTBo sBrsieTcst s KitmeHTa cTpaHoil MOCTOSHHOTO MECTOHAX0XKISHUS O IA [0 HET

(pesuieHTCTBA)” . . . YES | NO

/A foreign state is a country of permanent residence (residence) for the Client

B cocTaB GeHeUIMApHBIX BIaaebleB® (KORTpoMpyrolux ui) KinenTa BXoaat Gpusnyeckue

WK IOpUIMYECKHUE JIUIA, SBISIONIMECS UHOCTPAHHBIMU HAJIOTOIIaTeIbIIUKaMU O A |OHET
Included in composition of Client’s beneficiary owners 2 (controlling persons) are YES NO

individuals or legal entities that are foreign taxpayers

[TouToBsIit anpec Ha Tepputopun CIITA O A |OHET
Mailing address within the USA territory YES NO

TenedoHHBII HOMEp, 3apeructpupoBannsiid B CILIA O JA |OHET
Phone number registered in the USA YES NO

Hanraue nnmuTeasHOro/TTIOCTOSTHHOTO TUTaTEXKHOTO MOPYIeHHUs Ha Iepedncienre 0oiee 0JHOTo

IIaTeka Ha CUeT MM afipec, 3apeructpupopanusiii B CIITA O OA |OHET
Availability of long lasting/standing payment instruction for transfer of more than one YES NO

payment to an account or an address registered in the USA

/loBepeHHOCTB/TIPaBO MOANHCH TIPEOCTABICHEI TUILY, MeromeMy anpec B CILIA (mecrta

PKHTEIIBCTBA (PETUCTPAIIMH) WITH TTOYTOBBIH) O oA |OHET
PoA/authority to sign issued to individual person having address in the USA (residing YES NO

(registration) or mailing)

Anpec A1t KOPPECTIOHACHITHH 10 CUETY UMEET CTaTyC «IJIS TIepefadny WITH «J10 O A |OHET
BOCTPeOOBaHMSD» YES NO

Address for correspondence for the account has status “in care of” or “until called for”

SIBIAIOCH MHOCTPAHHBIM HAJIOTOILIATENBITUKOM? O JA |OHET
I am a foreign taxpayer?® YES NO

Pa3IleJ'I 3aMOJHAECTCA B CJIyYae HAJIUIUA OAHOT0 WU 0o0J1ee KPUTEPUEB OTHECCHUS K KaTEropumn
HHOCTPAHHOI'0 HAJOrOIIaTeJbINKA
This section to be filled in case of presence of one or more criteria for being acknowledged as foreign
taxpayer

B Teuenue 15 pabouunx nHeit 00s3yeMcs npenoctaBuTh B Opranu3anuio JOKYMEHTHI,
[0 ITBEPIK A0S/ OTIPOBEPTaOIINE CTATYC HHOCTPAHHOI'O HAJIOTOIIATEIIbIIINKA O IA [ HET
\Within 15 days we undertake to present to the Company the documents YES NO
confirming/contradicting the status of foreign taxpayer
[MpemocraBisieM coracue Ha 00pabOTKy ¥ nepenady HHMOpMaIu B ”HOCTpaHHbIi Hamoroseii | 1 JIA [ HET
opran® Hereby we give consent to processing and transfer of the information to foreign tax YES NO

2 JIOKyMEHTOM, MOITBEPHKIAIOIIMM CTATYC JIMIA, KaK MMEKONIETO0 TMOCTOSHHOE MECTOHAXOXKIEHHE B HMHOCTPAHHOM
TrOCYAapcTBE B IIEJAX HAJIOTOOOJOXKEHHMs, SIBJISIETCS COOTBETCTBYIOINAS CIpaBKa (TIOATBEpP)KIECHHUE, BBHIITUCKA), COCTaBJICHHAS
HaJIOTOBBIMH WJIM (PMHAHCOBBIMH BJIACTSIMH MHOCTPAHHOTO rocyaapcTsa. The document confirming the status of the person as having
permanent domicile in the foreign state for taxation purposes shall be the relevant reference (confirmation, the extract) made by the tax
or financial authorities of the foreign state.

% Beneuuuapnsiii Brajgenen B uesx 3akona CIIA or 18.03.2010 «O HanorooGnoxeHnn MHOCTPaHHBIX cueToB Foreign
Account TaxCompliance (FATCA)» (B otnuume oT moHstust B nemsix denepanpHoro 3akona PO ot 07.08.2001 Ne 115-®3) —
(u3nyecKoe JMI0, KOTOPOE B KOHEYHOM CUETE MPSIMO MM KOCBEHHO B T.4. Yepe3 TPEThHX JIMI] BJIaJICeT IOPUANYECKUM JIUIOM,
UMeeT Npeodiajaroniee y4acTHe B MHOCTPAHHOM KOPIOpalWu/MapTHEPCTBE/TIPOCTOM WM CIOKHOM TpacTe (ZOBEPUTEILHOM
ynpasienun) 6oinee 10 %; a B MHBECTUIIMOHHON KOMIIAHUH/TpacTe rpaHTa — Jro0oe npaBo cooctBeHHOCTH (0T 0%)). The beneficial
owner according the Law of the USA of 18.03.2010 ""About taxation of foreign accounts of Foreign Account Tax Compliance Act
(FATCA)" (unlike a concept for the Federal law of the Russian Federation of 07.08.2001 No. 115-FZ) — the natural person who eventually
directly or indirectly including through the third parties owns the legal entity, has the prevailing participation in foreign corporation /
partnership / a simple or complex trust (trust management) of more than 10%; and in investment company / grantor trust — any property
right (from 0%6)).

MHocTpaHHBIH HAIOTOIUIATENBIIUK — JIUL0, HA KOTOPOE PACIIPOCTPAHSIETCS 3aKOHOAATENbCTBO HHOCTPAHHOTO FOCYJapCTBa
0 HAJIOTOO0OI0KEHUH HHOCTPAHHBIX cueToB, BKIouast 3akoH CIIIA o Hamoroo6moxenun nHoctpanubix cuetoB (FATCA — Foreign
Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010. The foreign taxpayer — the person who is liable under the legislation of the
foreign state on taxation of foreign accounts, including the Law of the USA on taxation of foreign accounts (FATCA — Foreign
Account Tax Compliance Act) of 18.03.2010.
5 B ciryuae oTkaza Ha 06pabOTKY U Tiepeauy HHPOPMaLMK B MHOCTPaHHbIN HaJIOroBbIi opran OGIIECTBO BIPABE OTKA3aTh
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authority.

PekBH3UTHI 0AHKOBCKHX CUETOB, OTKPBITLIX B BaadioTe PMD:
Banking details of the accounts opened in RF currency:

[Monyuarens: Recipient:
Cuét nonyuarens:Recipient’s account
bank mosyuaresns:Recipient’s bank:
WNHH Bbanka: The Bank’s INN
BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuet: Correspondent account
*Russian Central Bank identification code

PeKkBH3NTHI 0AHKOBCKHX CUCTOB., OTKPbBITHLIX B l/IHOCTDaHHOﬁ BaJIIOTEC:
Banking details of the accounts opened in foreign currency:

(I)ODMa IOJIYVIYECHHUA OTUYCTOB O COCTOAHHMU CUCTOB KJIMEHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

[ o moure by regular mail
[J o anexTponnoMy aapecy at e-mail address:
O muuno B OO0 «MK « ®UHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

HOZ[TBGp)KZ[aeM, qTO I/IH(i)OpMaLII/Iﬂ, YKa3aHHasd B HaCTOﬂH.Ieﬁ Q)opMe, SABJIICTCA HOCTOBepHOﬁ, a TaK)XKC IIOHUMAacM, 4TO
HCCEM OTBECTCTBCHHOCTH 3a IMPEAOCTABIICHUC JIOKHBIX U 3aBEAOMO HCAOCTOBCPHBIX CBe,Z[eHI/Iﬁ B COOTBCTCTBUH C MTPUMCHUMBIM
sakonogareasctBoM. We confirm hereby that all particulars specified in this form are true and that we understand that
we bear responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.

B cinyuac u3MeHEHHs HICHTU(PHUKAIIMOHHBIX CBEJICHWN, MPEICTABICHHBIX B paMKax JJaHHOW (OpMBI, 00s3yeMcs
npenocraButh B O011eCTBO 0OHOBIICHHYO HH(OPMALUIO He no3aHee 15 pabouux aHell ¢ MOMeHTa U3MeHeHus cBeeHuit. In case
of alteration of identification information provided within this form we undertake to update particulars not later than 15
business days after their alteration

HO)Z[HI/ICI)IBaSI HACTOAIYIO aHKETY, S BbIpa)kar0 CBOEC COIJIaCU€ Ha o6pa60T1<y TMEPCOHAJBHBIX NAHHBIX B MOPAAKEC U Ha
yCIOBHSX, onpeaeneHHbx PenepaibabiM 3ak0HOM 0T 27.07.2006 roma Ne 152-D3 «O niepcoHanbHbIX AaHHBIX». By signing this
questionnaire, | consent to the processing of personal data in the manner and under the conditions determined by the
Federal Law of July 27, 2006 No. 152-FZ ""On Personal Data™.

PyKOBoL[HTeJIL OpFaHI/I3aI_II/II/I/
YIIOJIHOMOYECHHOC JIMIIO
Head of organization /

Authorized person /
(moamuck signature) (®.1.0. full name)
M.IT
[laTa 3anonHeHus « » 202 r.
Date of filling ** " 202__

3anonusercsa cotpyanukom OO0 «UK « OPUHITPOMHBECT»:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3a0THUBIINN/OOHOBUBIINH/IPOBEPUBILINHA aHKETY:

B 3aKJIFOUYEHHUH JJOTOBOpA Ha 00CITy)KHBaHHE, IPUHATH PelIeHHe 00 0TKa3e OT COBEPIICHHUS OTepanuii, (M) paCTOPTHYTh B
OJTHOCTOPOHHEM Mopsijike cymectryrommii qorosop. In case of refusal to process and transfer information to a foreign tax
authority, the Company has the right to refuse to conclude a service agreement, decide to refuse to perform operations,
and (or) terminate the existing agreement unilaterally
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The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTE poSsition )

(mrommcs signature) (®.1.0. full name)
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MeTtoauka OlleHKH CTOUMOCTH YHCTBIX
AKTHBOB

®opmyJa  pacyéra  CTOMMOCTH
AkTUBOB (CYA) 10 KOHTpareHty
CYA = JIC + IC B nytu + IIb + IIb B myTHn +
nponopuus no PEINO*,

YUCTBIX

rae CHA- CTOMMOCTh YHCTBIX aKTHBOB MOPTQhes
KOHTpareHra,

JAC - ocTaToK [EHEXHBIX CPEIACTB Ha CYeTax
KOHTpareHTa,

I[C B IIYTH - OCTAaTOK HACHCKHBLIX CpCACTB Ha
cycTax KOHTparcHTa 1o HC3aBCPIICHHBIM
CIACJIIKaM, TO €CTb IIO CACJIKaM, II0 KOTOPBIM HCT
OIIJIaThl MJIX OIlJIaTa YaCTUYHas1

b - crouMocTh LEeHHBIX Oymar B moprdene
KoHTpareHTa 0e3 ywera LB, Haxonmsmuxcs B
PEIIO, u b wMapxuHalibHBIX chenok. Jus
obpanraromuxcst b crommocTs omnpenensercs o
KOTUpOBKE Ha JeHb pacuera CYHA ¢ yderom
tekymero HKJl  ngnga  oGmurammit. s
HeoOpamaronxces 1Ib croumocTts omnpenensercs
[0 YYEeTHOM CTOMMOCTH, TO €CThb II0 II€Ham
MIOKYIIOK M Ipojax ¢ yderoM tekymero HK/I ms
obmuranuii. Ilpu onpeneneHun GajlaHCOBOM
crouMoctu IIb, HeoOpamaromuxcs Ha Toprax
OpraHU3aToOpOB TOPIOBJIA B YYETHOW CTOMMOCTH
b 6ynyT BKiItOUaThes 3aTpaThl, cBsizaHHble ¢ Lb.

b B myru - crouMOCTh ILIEHHBIX Oymar B
nopTdene KOHTpareHTa I0 He3aBEpLICHHbIM
CHEJIKaM, TO €CThb IO CHAEJIKaM, 10 KOTOPBIM HET
repeperucTpanuu WIH HepepeErucTpanys
gactuyHas.  Jnsg  HeoOpamarommxcs b
CTOMMOCTD OIIPEAEIIAETCS 10 YYETHOM CTOUMOCTH,
TO €CTh IO IIEHaM NOKYIOK M INPOAAXK C y4ETOM
tekymero  HKJ[  ans  oGmuranmit.  Ilpm
ompeneneHuu OamancoBor croumoctu LB, He
oOpamaommxcss Ha TOpPrax OpraHu3aTOpPOB
TOproBiu B ydeTHoi croumoctd LB, Oyayr
BKJIKOYAThCS 3aTpaThl, cBsi3aHHbIE ¢ Lb.

*TIponopuus mo PEIIO - cymMa nponeHTa 1o He3akpbIThIM
caenkam PEIIO na maty pacuera CUA, To ecTh pa3HOCTb
CyMMBI IO BTOPOH M NEPBON 4YaCTH HE3AKPBITBIX CHENIOK
PEIIO, xak cymma IpoLeHTa ¢ AaThl IEPBOI 4acTH MO AaTy
pacuera CHA.

[Mpunoxenune Ne 16 k Perinamenry
Annex 16 to the Regulations

Net assets valuation policy

Formula for Net Asset Value (NAV) Calculation
for a counteragent

NAV = Cash assets + cash assets-in-transit +
Securities + Securities-in-transit + proportion
by REPO¥*,

Where NAV - value of net assets of a
counteragent’s portfolio,

Cash assets - balance of cash assets on accounts of
a counteragent,

Cash assets-in-transit - balance of cash assets on
accounts of a counteragent , i.e. on unsettled or
partially settled transactions

Securities — value of securities in a counteragent's
portfolio without including Securities subject to
REPO and Securities of margin transactions. For
marketable Securities the value is defined as on the
date of calculation of NAV including current
accumulated coupon income for bonds. For
nonnegotiable securities the value is defined
basing on accounting value, i.e. on purchase and
sale prices including current accumulated coupon
income for bonds. When determining the book
value of Securities not circulating in the stock
market of the trade organizers the costs related to
the Securities will be included in the accounting
value of a Security.

Securities-in-transit - value of securities in a
counteragent's portfolio related to unsettled
transactions, i.e. transactions for without re-
registration or with partial re-registration. For not
circulating Securities the value is defined basing on
accounting value, i.e. on purchase and sale prices
including current accumulated coupon income for
bonds. When determining the book value of
Securities not circulating in the stock market of the
trade organizers the costs related to the Securities
will be included in the accounting value of a
Security.

*Proportion by REPO - percent amount on outstanding
REPO transactions for the date of calculation of NAV, i.e.
difference of amounts of the second and the first part of on
outstanding REPO transactions, as the percent amount from
the date of the first part till the date of calculation of NAV.
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NHBecTHIMOHHASA TeKJIApALHSA

Hacrtosmas  MuHBecTunMoHHas — Jekjapanus
yCTaHABJIMBAET OCOOBIE YCIOBHUS, KOTOPBIMHU
JOJDKEH PYKOBOJCTBOBAThCs  JloBepuTenbHBIN
YIPaBJISIOUIUI IpU JOBEPUTEIBHOM YIIPABICHUU
NmymiectBoM Yupenurens ynpaBlieHuUsI.

1. Cnoco0
(axTUBaMM):
JloBepUTEIBHBIN YIPABJISIIOIIU N
CaMOCTOSITEIIBHO, B 3aBHCUMOCTH oT
IIPUCBOEHHOTO Yupenureio YIPABIICHUS
WHBecTULIMOHHOTO NPOQUIIs, BEIOUPAET aKTUBBI,
B KOTOpbIE  MHBECTUPYIOTCS  MmymecTBo
VYupenutens ynpasieHus, UX A0JIIO B opTdelie u
CpPOK HWHBECTUPOBAHUS. JloBepuTenbHbIi
YIPaBISAIOUINI BIIpaBe pacrnopsiKaTbCs
NmymectBom  Yupenurtens ylnpaBiaeHus IO
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHMIO Ha OCHOBAaHUHU
COOCTBEHHOW OLIGHKM pHUCKAa U JIOXOJHOCTH
COOTBETCTBYIOIINX AKTUBOB.

YIpaBJICHUA HWMYIICCTBOM

2. OObekramu JIOBEPUTEIIBHOTO
yIpaBJIEHUS] MOTYT OBbITh CIEIYIOLIHE
AKTHUBBI:
- OOBIKHOBEHHbIE U MPUBUJIETUPOBAHHBIE aKIIUU
POCCUICKHUX DYMUTEHTOB;
- 00JIMraly pocCUNCKUX IMUTEHTOB;
- TOCyJIapCTBEHHBIE IIeHHbIe Oymaru Poccuiickoit
Oenepanun 151 CyOBbEKTOB Poccuiickoii
®denepanuu;
- MHBECTULMOHHBIE IIaU OTKPBITBHIX, 3aKPBITHIX,
MHTEPBAJIbHBIX POCCUICKHX ITaeBbIX
MHBECTULMOHHBIX (DOH/IOB;
- lIeHHbIe OyMaru MHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB;
- JICTIO3UTHI B KPEIUTHBIX OpPraHNu3alusix;
- JIGHEKHBIE CpEACTBA, B T.4. WHOCTpAaHHAas
BAJIFOTA.

3. JloBepuTenbHBbIiA YIPABJIAOINI
BIIPABE B MPOIIECCE TOBEPUTEIBHOTO YIIPaBICHUS
3aKJII0YaTh C NPHUHAUICKAIIUMU Y UPEAUTETIO
yIpaBiIeHUS o0BeKTaMu JIOBEPUTEIIBHOTO
YIIPaBJIEHUS], CIAEAYIOLUINE CAEIKH:

- pasMenaTh JE€HEKHBIE CPEJICTBA, HAXOAAIIUECS
B JIOBEpUTEIBHOM  YIPABICHUM, a TaKKe
noyiydeHHble JlOBEpUTENbHBIM YIPABISIONIUM B
npolecce yrpaBlieHHsl LIEHHBIMU Oymaramu, Ha
cyeTax M BO BKJIa/Iax B KPEAUTHBIX OPraHU3aLUIX
Ha CpOK, HE MPEBHIAIINUNA KOJIUYECTBO
KaJIeHJapHBIX JHEH, YCTaHOBJIEHHOE B JloroBope
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIIPaBJIEHUA, 3a KOTOpOE
CTOPOHBI JIOJDKHBI YBEIOMHUTH IpPYyr Jpyra o0

IMpunoxenune Ne 17 k Pernamenry
Annex 17 to the Regulations

Investment declaration

This Investment declaration establishes special
conditions which the Trust manager should be
governed by in trust management of Property of
the Founder of management.

1. Method of management of the property

(assets):
The trust manger independently, depending on
the Investment profile assigned to the Founder of
management shall choose assets in which
Property of the Founder of management are
invested, their share in a portfolio and lead time
on investment. The trust manger has the right to
dispose of the Property of the Founder of
management at own discretion basing on own
assessment of risk and expected rate of return
assets.

2. The following assets can be the
objects of trust mmanagment:

- ordinary and preferred shares of Russian

emitters;

-bonds of Russian emitters;

-state securities of the Russian Federation and
constituent entities of the Russian Federation;

-investment units of open, closed and interval
Russian unit investment funds;

-securities of foreign emitters;
-deposits in credit institutions;
-cash, including foreign currency.

3. In process of trust management the
Trust manager has the right to make following
deals with the objects of the trust management
belonging to the Founder of management:

- to place cash assets which are in the trust
management and those received by the Trust
manager in process of management of
securities on accounts and deposits of credit
institutions for the term not exceeding number
of calendar days determined in the Contract of
trust management during which the parties have
to notify each other on withdrawal from the
Contract of trust management:
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OTKaze oT
yIIPaBJICHHUS:
- 3akimroyath caeiaku PEIIO;

- 3aKII0YaTh CHEJIKM Ha TOprax OpraHu3aTopa
TOproBiau (OUpIKEBBIE CICNIKH), a TaK)Ke HE Ha
TOprax OpraHu3aTopa TOProBiid (BHEOUPIKEBBIC
CHCIIKH);

- 3aKiyarh JiIoOble Tpa)<JIaHCKO-IIPABOBHIE
JIOTOBOPBI, HE 3aIlPEIIEHHBIC 3aKOHO1aTEIhCTBOM
P® o poBepuTenbHOM YINpaBiICHUH IIEHHBIMU
Oymaramm.

HoroBopa JIOBEPUTEIIBHOTO

4. Ilpu ynpasienuun MmyuiectBoM Yupeautens
ynpasieHuss JlOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAIOIIUN
COONIIOJIaeT  OTpPaHUYEHMs,  YCTAaHOBJICHHBIE
3aKoHoarenbcTBOM Poccuiickon denepanun.

5. TpebGoBanust Ydupenutens yrnpaBlIeHUS O
BHECEHMM W3MECHEHHU W  JONOJHEHUHA B
VHBECTULIMOHHYIO  JEKJIapalMi0  SBJISIOTCS
00s13aTeNTbHBIMU TSt JloBepUTENBHOTO
yhnpasisiomero. BHeceHne  M3MEHEHMH U
JOTIONTHEHUM 0(OpPMIISIETCS TTYTEM COCTABJICHUS
CropoHamMu JIONOJIHUTEJIBHOTO COTJIAILIEHUS K
JloroBopy IOBEPUTEIBHOIO YIIPABJICHHUS.

-make repurchase deals;

-make deals on market operator’s trading (stock
exchange deals) as well as on non-market
operator’s trading (“over-the-counter
transactions”™);

any commercial deals not prohibited by the
legislation of Russian Federation on trust
management of securities.

4. In management of the Property of the Founder
of management the Trust manager shall observe
the restrictions set by the legislation of the
Russian Federation.

5. Request of the Founder of management about
introduction of amendments and additions in the
Investment declaration are obligatory for the
Trust manager. Introduction of amendments and
additions shall be made by conclusion by the
Parties of the supplementary agreement to the
Contract of trust management.
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IIpunoxenne Ne 18 k Pernmamenry
Annex 18 to the Regulations

TPEBOBAHUME KJIMEHTA HA BbIBO/JI AEHEKHBIX CPEJICTB

CLIENT'S REQUEST FOR WITHDRAWAL OF FUNDS

Knunenr:
The Client:

Horosop:
Contract:

JleHexxHbIe CpelIcTBa B CYMME:
Funds in the amount of:

B cymme ceob600n020 ocmamia:
In the amount of the free balance:

Onepanusi:
Operation:

PexBHU3NTHI PaCY€THOIO cyéTa nmojgyvarteas:

MIePEUYHCIUTh Ha p/C
transfer to a bank account

OJA / YES OHET / NO

BbIJaTh HAJIMYHBIM U3 KAaCChbI
issue cash from the cash register

Details of the recipient’s current account:

HanMeHoBaHME FOPUANYECKOTO
munia i O©.1.0 pusnyeckoro
ima

Name of the legal entity or Full
name of the individual

MHH Taxpayer Identification Number
(INN)

bank Bank

bUK Ganka RCBIC of the bank

K/c Ganka Corr. acc.

IPacyeTHBIN cUET

Current account

B T.4. No jturieBoro cuera (st
COepbanka)

including personal account
number (for Sherbank)

Hasnauenue riarexa

Purpose of payment

[Mopyuenue nericteutenabHo g0 / The order is valid until:

[Toamuce kueHTa / mpeICTaBUTEIIA:
Signature of the client/ representative: /

Js cay:keOHbIX 0TMeTOK opranu3amuu / For office use only

ML.IL. / stamp here

Bxonsamuii Homep nopyuenus / Incoming order number
Hara npuéma nopyuenus / Date of receipt of the order:
Bpewms npuéma nopydenus / Time of receiving the order:

CoTpynHUK, 3aperuCTpUPOBABLINI IOPYUYEHHE:
The employee who registered the order: /

OcHoBaHue oTKa3a B BblnonHeHuu nopyyenus / Grounds for refusal to execute the order:

/
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«_» 20 T

000 «MK «®PUHITPOUHBECT»
YBenomienne Yupeauresisi ynpaBjieHUs 0
pacTop:KeHUHU 10Tr0BOPA 10BEPUTEILHOTO

[Mpunoxenune Ne 19 k Pernamenry
Annex 19 to the Regulations

«_» 20
“IC”’FINPROINVEST” LLC
Notice of the Founder of management on
termination of the Contract of trust

ynpaBJjeHusl management
Ne oT «__ » 20 1. No. dd. « » 20
YupenuTenb yrpaBicHUsI Founder of management
YBEIOMJISIET O CBOEM HaMEpPCHHUH hereby notifies of the intention to terminate
pacTOPTrHYTh Horosop nosepurenpHoro the Contract of trust management No.
yIPABJICHUS No oT d.d. «_»

« »
13.2. Pernamenra.
C parel Mony4eHMs] HACTOSILErO YBEIOMIICHHUS
JIOBEpUTEIBHBIN YIIPABIAIOIIMMI IIPEKPALAET BCE
IOpUINYECKUe W/MIM (PaKTUYEeCKUe JIEHCTBHS C
NmymectBom  VYupenurens ynpablIeHHs, 3a
UCKIIIOYEHUEM IOPUANYECKHAX u/nim
(akTHYECKUX NEHCTBHH MO €ro COXPAaHEHHIO H
BBIBOJLY.

B cBa3m ¢ noinydeHMEM — HACTOSILErO
YBegomieHuss mpouly OCYLECTBUTh IEHCTBUSA
cornacHo 11. 11 Pernamenra.

VY4ypenurens yrnpasieHUs

/ /

20 r. B COOTBETCTBHH C II.

« » 20 r.

20 in accordance with p. 13.2. of

the Regulations.
From the date of receipt of this Notice the Trust
manger ends all legal and/or actual actions with
Property of the Founder of management, except
for legal and/or actual actions for its preservation
and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 11 of the
Regulations.
Founder of management

/ /

« » 20
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« » 20 1.

YBegomienue JloBepuTebHOIO
YHPABJISIIOLIET0 0 PACTOPKEHHH 10r0BOpa
JAOBEPHUTEJBLHOI0 YIIPABJICHUS

OT « »

Ne 20 T

HoBeputenbubiii  ynpasistomuin OO0  «UK
«OUHITPOMHBECT» yBepomiusier Yupenuteins
yIpaBICHUS

O  CBOEM  HaMEpPEHHH
pacTOpPrHyTh Horosop JIOBEPUTENBHOIO
yIIpaBJICHUSA Ne oT

« » 20
3.17, 13.2. Perimamenra.

I'. B COOTBCTCTBHU C II.

C nparbl monydeHusl YupeauTelleM YIpaBJiICHUS
HACTOALIEr0  yBenoMiIeHHA  JloBepuTENbHBIN
YOPABJISAIOIMKA TMPEKPAIAeT BCE IOPUIUYECKUE
u/unn  ¢dakrtudyeckue neiicteus ¢ MmymectBom
VYuypenurens ynpaBlIeHUs, 3@ HCKIIOYEHUEM
IOPUINYECKUX W/WiIH (PAKTHIECKUX ACUCTBUH 10
UX COXPaHEHUIO U BBIBOLY.

B cB3u ¢ monydyeHneM HacTOSIIIEro Y BETOMIICHUS
IIPOCUM OCYIIECTBUTb [JEHCTBUS COIVIACHO ILIL
13.2. Pernamenra.

I'enepanbHbBIN JUPEKTOP

/ /

« » 20 1.

[Mpunoxenune Ne 20 k Pernamenry
Annex 20 to the Regulations

« » 20

Notice of the Trust manager on termination of
the Contract of trust management

No. d.d. « » 20
Trust manager of “IC”FINPROINVEST” LLC
hereby notifies the Founder of
management

of the intention to terminate the

Contract of trust management No.

d.d. « »

20 in accordance with p.3.17,_p.

13.2. of the Regulations.

From the date of receipt by the Founder of
management of this Notice the Trust manger ends
all legal and/or actual actions with Property of the
Founder of management, except for legal and/or
actual actions for its preservation and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 13.2 of the
Regulations.

General Director

/ /

« » 20
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[Mpunoxenune Ne 21 k Pernamenry

Annex 21 to the Regulations

INOPYYEHHME (TPEBOBAHMUE) KNIMEHTA HA BBO/I/BBIBO/l HEHHbBIX BYMAI'
ORDER (REQUIREMENT) CLIENT'S INPUT/OUTPUT OF SECURITIES

Knunenr:
The Client:

HoroBop:
Contract:

Owmurtent 1B/ nmuro, BeIAaBIIce
1B/ aknienTant

The issuer of the security / the

person who issued the security

Bun, kareropus /tu,
(opma BBIITyCKa, TPaHIII,
cepus LIb
Type, category /type, form
of issue, tranche, series of

Bupn onepanuu (nokyrka,
MpoJaka, THOU BUJ CIIEIKH)
Type of operation (purchase,

sale, other type of

KomanuectBo
Quantity

/ the acceptor

securities

transaction)

WNuas
nHpopmanus
Other
information

HNudopmanius 06 oOpeMeHeHHH [IEHHBIX Oymar

00s3aTEIBLCTBAMUA:

Information on encumbrance of securities with obligations:

Bun oopemenenus 11b:
Type of encumbrance of securities:

PexBu3UTHI 1J151 3aunciaeHus HeHHbIX Oymar / Details for crediting securities:

HaumeHnoBanue ninm yHUKaJIbHbIN KOJT
KJIMEHTA

Name or unique code of the client

KonTakTHbIi TeneoH Aeno3urapus
(peectpa) momyuarens

Contact phone number of the
recipient's depository (registry)

HanmenoBanue Jlenozurapus
(Peectpa) crapuiero ypoBHs

Name of the senior-level
Depository (Registry)

Haunmenosanue Jlenozurapus
(Peectpa) mosyuarens

Name of the recipient's
Depository (Registry)

W neHTuduKamoHHbIN KO
neno3utapus (peectpa) moayqaress

Identification code of the
depository (register) of the
recipient

Ne cuera-nero

Depot account No.

Pa3nen cuera-germno

Section of the deposit account

OcHoBaHue

Grounds

[Mopyuenue aetictutensHo g0 / The order is valid until:

Iloanmce kIMeHTa / OpCaACTAaBUTCIIA:

Signature of the client/ representative:

ML.IL. / stamp here

Js carykeOHBIX 0TMeTOK opranmsamuu / For office use only

Bxopsmmii Homep mopy4uenust / Incoming order number
Jara npuéma nopyuenus / Date of receipt of the order:
Bpewms npuéma nopyuenus / Time of receiving the order:

CoTpyIHUK, 3apETUCTPUPOBABIINI TOPYUYECHHUE:
The employee who registered the order: /

OcHoBaHue 0TKa3a B BeimosHeHnn nopydenus / Grounds for refusal to execute the order:
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CorJianieHue 0 pacTop;KeHHH 10T0BOpa
JI0BEPHUTEIHLHOI0 YIPABJIEHHS

[Mpunoxxenne Ne 22 k Pernmamenty
Annex 22 to the Regulations

Agreement on termination of the Contract of
trust management

Ne No.
r. Crapsrit Ockou « » 20 r. Stary Oskol
Yupenureab Founder of management
ynpasBJieHHs

, C OTHOU CTOPOHBI,
JloBepuTeabHblii ynpapJsitomuii OOmiecTBo ¢

OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTBIO
«MHBECTULIMOHHA KOMITAHUA
«OUHITPOUHBECT», B nuue I'enepanbHOro
JIUpEKTOpa ,
JEHCTBYIOLErO0 HAa OCHOBAaHUMU YCTaBa, C IPyrou
CTOpPOHBI, BMecTe  HMeHyeMble  CTOpOHBI,
3akmounan  Hacrosimee — Cornamenue o
HIDKECIIEYIOLIEeM:

1. CTOpOHBI NPUILLIN K COMIAIIEHUIO PACTOPIHYTh

JloroBop  1OBEepUTENBHOTO  ynpasieHus — Ne
oT

« » 20 1. (manee [lorosop).

2. Bce pacuérsl mo J[loroBopy HpOHU3BEACHBI.

CropoHsl mpeTeH3uil 1pyr k aApyry no JloroBopy

HE UMEIOT.

3. Hacrosiee coriameHue COCTaBICHO B JIBYX

AK3EMILISApax, UMEIOIINX OJINHAKOBYIO
IOPUINYECKYIO CHITY, TT0 OJTHOMY JUTSI KaKJIOU W3
CropoH.

4. Hacrosiiee cornamieHue BCTYMAeT B CHILY C
MoMeHTa noanucanus CTopoHamH.

IMoamucn Cropon:

YupeaureJb ynpaBjaeHHs:

/ /

JdoBepuresabHblii
yIPpaBJIAIOLIUIN:

Yupeaureib ynpabjeHHs:
I'enepanbHBIN AUPEKTOP

/ /

as the party of the first part, and

Trust manager Limited Liability Company
“INVESTMENT COMPANY “FINPROINVEST”
represented by General director
, acting on the
basis of the Charter as the party of the second part
jointly referred to as: Parties concluded the present
Agreement on the following:

1. The Parties came to the agreement to terminate

the Contract of trust management No.
dd. " "

20 __ (further the Contract).

2. All settlements under the Contract are made. The

Parties have no claims against each other under the

Contract.

3. The present agreement is executed in duplicate

of equal legal force one for each of the Parties.

4. The present agreement shall have effect after the
Parties have signed it.

The Parties signatures:
Founder of management:

/ /

The Trust manager:

General Director

Stamp here
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IIpunoxenne Ne 23 x Pernamenry
Annex 23 to the Regulations

OTYeT 0 AeATeNLHOCTH YNPaBNAIOWEro Mo yNpaBneHuto UeHHbIMU Gymaramu

CocrasuTens oruera: 061 corp # “MHBECT! 51 KOMAHUS! “OUHMPOUHBECT"
OrueThein nepnop:

Rata
Knvent ( )
orosop: Rorosop ° Ne

Caenes 0 avHaMuk /i [IOXOIOCT U VHB ECTULMOHHOTO NODT dhens KnveHTa

[Bara I I I |

Ceenenns 0 CTOMMOCT M MHB €CTUUMOHHOTO NOpT dens

Oara I I I |
o STy i i i I

CyMMa BO3HarpakaeHs yNpaBnsioLero -
Cymma komncem (Bupxa) -
Cymma KnMpWHroB ot komuccun (Bupia) -
Cymma komuccum 3a UTC (Bupxa) -
Cymma KoMMCCHY CTOpOHHero Gpokepa -
Cymma fenosuTapHoit Kommuecun -
CymMMa NPoLUX KOMUCCHIA -

1 u cdennu
Uennan Gymara Komncenn | Bpokepckan | Komnconn
[lata u Bpems Nnaxosan gata | Mnawosas pata | Gaktuveckas | Gaktuueckas Mecto Bmutent nuuo HKR Baniota Baniora Toprosoi komucens | penoantapus | Mpoune .
Bun caenku KowTpareHT no caenke 3aknioveHMR Bug, kateropus (n), Bbinyck, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenkm| ynnaveHHbiil Max uewa Min uena
3aKnI0Ue HUR CAe KN onnate! nocrasku patanocraeku | paraonnatl Buinaswee LB/ . caenku nnarexa nnowaaku, (Bkntovas (BKkniovas pacxoas!
caenku Tpam, per.Homeplcepus LIE nonyseHHbI
akuenTant pys. HAC) HAC)
1a. Cewu PEO
Uennan 6ymara Komuccws | Bpokepckas | Kommuconn
Llata u Bpems Mnaxosan gata | Mnawosasi pata | Gaktuveckas | Gaktuueckas Mecro Bmutent nuuo HKR Baniota Baniora Toprosoi komucens | penoantapus | Mpoune .
Bun caenku KowTpareHT no caenke 3aknioveHMR Bug, kateropus (n), Bbinyck, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenkm| ynnaveHHbidl Max uewa Min uewa
3aKnI0oue HUR CAe KN onnate! nocrasku patanocraeku | paraonnatbl Bbinaswee LG/ . caenku nnarexa nnowaaku, (Bkniovas (BKkniovas pacxoas!
caenku Tpam, per.Homeplcepus LG nonyseHHbI
akuenTant pys. HAC) HAC)
16. Cpounie dozoaopa cpouHsie doz0e0pa
Pasuep Komncenn | Bpokepckan | Komwccus
Mecro Uennan 6ymara npemun no Liewa ucnonkenms no ” poxep
Data u Bpema LY P 3 no Banwota Banwota Toprosoin koMmuccus | penoautapus Mpoune
Bua caenku BuA cpouHOro Aorosopa Kon-go LiB, wr. Uena Cymma caenku| onunonHomy ©ONUMOHHOMY AOTOBOPY
3aKnioveHR CaenKkM onuMoHHOro UM caON AOroBOPa caenke Buna, Kkateropun (Tn), Bomyor, caenkm nnatexa | nnowanww, | (skniovan (skniouan pacxoae!
cAenku SmuTeHT y " ’ Aorosopy (koHTpakTy) p o o
TpaHw, per.Homep/cepus LB Py6. HAC) HAC)
1e. cOe/iKu Ha DbiHKE
Dara Bpewms O6vems Komuceus Kommcenn
HanmeHosanme OBuem B conpsx. Baniote, cropontero Kommcens
coBepuueHmn cosepuwennn | Bua caenku Homep caenku Baniore nora, Kype 6pokepa s Mecro 3aknioseHmn caenku |flata pactetos Caon
uHCTPYMeHTa en.sanioTul 6pokepas  |6upku B pybsx
caenkn caenkun en.sanioThl py6nax
py6nsx
2. u coenky
Uennan Gymara Komnconn | Bpokepckan | Komnconn
Rlata w spemn Mnawosan pata | Mnawosan pata | GakTuveckan | Gakmuveckan Mecto E 7 - Baniora Baniora i Nposme
Sakmous e cra P ocran o mooraoen | nara ommare | BwAcAenka KowTpareHT no caenke sakniovenun | SMMTEHT "’I‘_l“;; Bug, kateropus (un), BbinycK, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenin| ynnavewsei/ | o2 marona TOProBON | voumoown | RSeS| evonu Max uena Min uena
ca A A emomn Bbigaswee Tpamy, per.Homeplcepun LIE nonyse HHLIA A nnowankn, | (skmiovan (BKntonasn pacxop
akuenTant py6. HAC) HAC)
2a u coenku va Dbikke
Dara Bpewms O6vems Komuccus Kommcenn
HaumeHosanme OBwem & conpsix. BanioTe, croponHero Kommccus
coBepuueHMn cosepuwennn | Buacaenku Homep caenku Baniore nora, Kype 6pokepa s Mecro 3aknioseHmn caenku |flata pacteros Caon
uHCTPYMeHTa en.sanioTul 6pokepas  |6upku B pybnsx
caenkn caenkn ea.sanioTl py6nax
py6nsx
3. leuxenue denexubix cpedcme o pouun
Hara u epewn cosepuienun I Tun onepaumu Cymma (py6.) I Mecro cnucanms IC I Mecro sauncnenms iC ‘ Mpumeyanne I
4 no
W ocTaTok I 0,00
lata u Bpems onepauun Howep | Tun onepauum | BuA BO3HArpakAeHMs | CyMmMa HauucneHo Cymma onnaveHo Mpumevanue
Wroro: | 0,00] 0,00]
W ocTaTok | 0,00
4.1 Pacuem sa i nepuod:
4.1.1 Pacuem sa
CpORAs CTOMMOGT & SICT X BKTMBOB 38 OTET HEl MEPHOLT g
@ ,
Konniectao el & roy (365) -
Konmiectso [iHel B OTHeT HoM Nepvoze N
Toro: cTp.1cTp.2lcTp.3" cTp.4. g
“Tpunoxerve N1 K OT4eTy 0 ASHTENEHOCTY yNpaa TAOLLTO 10 yNPa5 MM UGHHGIMIA Gy Maramn
4.1.2 Pacuem 3a yenex
CTOMMOCT JMCTbIX aKTMBOB (Ha KoHew nepona) N
Craska % -
CyMa AONONHUT eflbHo NepeRaNHOTo 8 1Y Wy LecTea B
va [IY mayuectea B
_CTOMMOGTS VUMyUIECTB @ Ha OTHETHyH0 AaTy C ydeTom (CTp1+cTp3-c1p4) ,
CTOMMOCTb YHCTbIX aKTMBOB Ha OTHETHYIO AATY. -
TpvpocT_(cTp.6- CTp.5) B
Viroro Bosnar aycne B
B T.u. HAC -
8_CroumocTs vmywecTea na A OT e HEll TOpHOA (OLHONaR CT T I B
5. 1o (3a u 3ampam no cdenkam)
Ilata u Bpems onepauun Howep Tun onepauum Bua satpat CyMmMa HauucneHo Cymma onnaveHo Mpumevanue
[wroro: | I | |
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Lswxerue deHexHbix cpedcme.

Bxodswuli ocmamok

MecTo xpaHeHus I Howmep cueta I Ocratok I OCTaToK C y4ETOM Ha4MCNEHHOTO BO3HArpaxAe HUs
| | |
IVrmm, RUB | | |
MecTo xpaHeHus | 3auncneHo Cnucavo | CopepxaHue onepauumn AKTMB onepauun
MMBB_AY_T+ [ |
[ MecTo xpaHeHus i Howmep cueta i OcTaTtok [ OCTaToK C y4eTOM Ha4MCNeHHOTO BO3HarpaxAeHUA
[ | [
|7rmro. RUB | | |
z UeHHbIX 6ymae 1o npoyum
Mecto
Aata n Bpems coBepleHns MecTo
Homep onepauyun Tun onepauun AmuTeHT/ nuuo BbiBawee LB/ akuenTaHT Bup, kateropus (TMn), BLINYCK, TPaHLW, per. B B Npumeyanne
onepauun ] pau pau L 1A ul {0 A, pus (Tun), yCK, TP: [ ul ul cnucanma B | 33uMenenus p
8. ueHHbIx bymae no cyemy deno
Oraario no YueTHan
UenHasn Gymara, per. Homep Bxoaswmii octatok 3auncnenue, wr. Cnucanue, wr. Wcxopswmi ocraTok, wr. PoiHOYHas ueHa cpenkam CTOUMOCTL 3artparbl Ynnavennoit HKO PbIHOYHas CTOMMOCTL HKO Ha 1 wr.
PENO, wr.

|vToro:

9. PolHoyHas

OueHouHas CTOMMOCTL
LeHHbIX Gymar

Ceo6opaHble AeHeXHble
cpeAcTBa (TOproBble cyeTa)

Mpoune aeHexHble
cpeAcTBa (HeTOproBble cyeTa)

Wroro

10. Wndopmaums 06 oxuaaembIx NiaTexax no KopnoparvB HbIM AENCTBUAM

Homep onepauuu

jata v Bpema |
Wroro:

Tun onepaunn |

Cymma (B py6nsx) |

MNpumeyanue

11. Mindopmauma 06 ocyuiecTs nexve npasa ronioca

[ OMUTeHT |

Homep rocyaapcTeeHHOM perucTpauvn

Bonpoc noBecTku AHs

DOpPMyNMPOBKa pelweHNA NO BONPOCY NOBECTKM AHA

BapuaHT ronocosaHus

CaefieHus 0 AENOAUTApHSIX, PETMCT PTOpaX, OCYLLECTBISIOLYIX YHET NPas Ha LieHHbie Gymark kveHTa
Haume HoBaHMe HavmeHoBaHMe nonHoe I

VHH | OrPH | Aapec |

CBefienvs 06 MHOCT PaHHBIX OpraHM3aUMsix, OCYLLECTBISIIOLX YYET NPaB Ha LeHHble Bymary KiueHTa

Hanm | HaumeHoOBaHuWe nonHoe | MeXAyHapoAHbIA Koa nae HTUgUKauMmu | Aanpec |
CBe[jeHusi O KPeaUTHbIX OpraH13aLmsiX, B KOTOPbIX YNpaB NstoWeMY OTKPbITbl 6aHKOBCKUE CYeTa [/ pacyeToB Mo OnepaunsiM, CBS3aHHbIM C 0B EPUTeNbHBIM yNpaB fieHNeM LIEHHbIMI
Gymaramu 1 AeHeXHbIM CPeACTBamm KMeHTa

Hanme HoBaHue CrpaHa Anpec

CBeieHns 0 6pokepax, KOTOpbIe COBEPLLAIOT M0 NOPYYEHMIO yPaB ASIOLLErO CAENKY, CBA3AHHbIE C LigHHbIMY ByMaramin i AEHEXHbIMY CPEACT BaMu KnneHTa

HaumeHoBaHuMe HavmeHoBaHuWe nonHoe WHH OrPH | Aapec |

OBLUECTBO C OrpaHN4EHHOM OTBETCTBEHHOCTbIo "MHBECTU LI OHHASA KOMMAH/ S "®UHMPOUHBECT"
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I'Ipvmo»(eﬂue 1k O'Ne'ry O AeATeNIbHOCTU yrnpaBnsamLwero no ynpasseHuo LeHHbIMn 6ymaraMV|

PacuyeTt cpefHelt CTOMMOCT M YUCTbIX aKTVMBOB 3a OTYETHbIV Nepuog

CYA =[C + b + C B nytn + LIb B nytn + PENO

PblHOYHas
Aenexuele HeHeXHble
CToumMocTb PblHOYHas cpefAcTBa no OUeHKa LieHHLIX
Homep no nopsaaky fata YMCTbIX aKTUBOB Aenexteie OLEeHKa LeHHbIX [He3aBepLeHHbIM Gywmar no cPeAcTsa no
cpepcTBa (AC) He3aBepleHHbl | caenkam PENO
(CHA) Gymar (LIB) onepauusm (AC
& nym) M onepaumam (PENO)

Y (UB B nyTn)

CpeaHee CYA:

Cpel:lHﬂﬂ CTOMMOCTb YNCTbIX aKTUBOB paBHa Cymme 3HaYeHW OLIEHOYHOW CTOMMOCTU YNCTbIX aKTUBOB Ha KaX/plii AEHb B TEYEHWNE OTHETHOro nepuofa, nogeneHHasa

Ha KonM4yecTBo ,D,Heljl B OTYETHOM nepuoge.
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IIpunoxenune Ne 24 x Pernamenty
Annex 24 to the Regulations

VYBeoMJIeHHE 0 KOJIHYECTBE Notification of the number of agreements
3aKJII0YEHHBIX YUpeauTeaeM ynpaBieHus! concluded by the founder of the management
JI0OTOBOPOB HA BeJeHHe HHIUBHIYAIbHOI0 for maintaining an individual investment

HHBECTHIHOHHOIO CYeTA account
VYupeaurenb yrnpaBieHHs The founder of the management
_____ YBEJIOMJIAET O TOM, YTO KOJHUYECTBO _____notifies that the number of agreements he has
3aKJIIOYEHHBIX MM JOTOBOPOB Ha BEICHHUE concluded for maintaining an individual
VH]IMBH/IyJIbHOTO HHBECTHLIMOHHOT'O CYeTa HE investment account does not exceed two and
NPEBBIMIACT ABYX M IMOATBEPKIAAET OTCYTCTBHE confirms the absence of a valid agreement for
JICWCTBYIOILETO JOTOBOPA HA BEJCHUE maintaining an individual investment account
WHIUBHyaIbHOTO HHBECTUIIHOHHOTO CYETa, concluded during the period from January 1, 2015

3aKI0YeHHOTO0 B repuon ¢ 1 ssuBaps 2015 roga mo  to December 31, 2023.
31 nexabps 2023 roga.

VYupenurenb ympasienus  Founder of the management
/ / / /

« » 20 T « » 20
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IIpunoxenne Ne 25 x Pernamenty
Annex 25 to the Regulations
3JABEPEHUE

O CTPYKTVYPE BIIAAEHUA
OWNERSHIP STRUCTURE
STATEMENT

HanmenoBanue HOPUANYICCKOIO JIMla
Name of the legal entity

WHH/KHNO ropuandeckoro uma

Taxpayer ldentification Number
(TIN)/Foreign Company Code (FCC) of the —
legal entity

B nemsix Bemmonnenus Ykaza [pesunenta Poccutickoii deneparuu Ne§1 ot 01.03.2022 roga «O HOMOTHUTEIBHBIX BPEMEHHBIX MEPaX SKOHOMUYECKOTO
XapakTepa 1o odecrieueHH0 (puHaHCOBOU cTabmibHOCTH Poccuiickoit @eneparumn» (nanee — Ykas Ilpesunenta Ne 81 ot 1 mapra 2022 r.) u Ykasa
[Ipesunenra Poccuiickoit ®enepanuu Ne 95 ot 05.03.2022 roma «O BpeMEHHOM MOPSAIKE HCHOJHEHUS O00SA3aTEIbCTB IMepes] HEKOTOPHIMU
MHOCTpaHHBIMU KpeauTtopamu» (nanee — Yka3 IIpesunenra Ne95 or 05.03.2022 r.) HacTosmmm (manee — O6mecTBO?) COOBIIAET U 3aBepAET
HIUKecTeayrolee:

In order to implement the Decree of the President of the Russian Federation No. 81 ""On additional temporary economic measures to ensure the
financial stability of the Russian Federation™ dated 01.03.2022 (hereinafter, Decree of the President No. 81 dated March 1, 2022) and Decree of
the President of the Russian Federation No. 95 "*On the temporary procedure for fulfilling obligations to certain foreign creditors' dated 05.03.2022

(hereinafter, Decree of the President No. 95 dated 05.03.2022), (hereinafter, the Company*?®) hereby declares and acknowledges the
following:
1. MecTo npenMyIIeCTBEHHOTO BECHHUS MU X035 CTBEHHON AEATEIbHOCTH: ( yka3aThb TEPPUTOPHUIO, CTPAHY)
its principal place of business is (indicate territory, country)
2. MECTO MPEUMYIIECTBEHHOIO U3BJICUCHUS PUOBUIN OT AEATEIbHOCTHU SBIISIOTCS: (YKa3aTb TEppUTOPUIO, CTPAHY)
its principal place of making profit is (indicate territory, country )
12 TC])\H/I]I HN3MECHSCTCA B 3aBUCUMOCTHU OT Opl'il]II/I'%&IIII/I()IlIlO-l‘IpilBOBOii (l)()pl\lbl.

13 The used term depends on the legal form.
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3. Ilepeuenp OeHedUIMAPHBIX BIAACIBIEB - (U3UYESCKUX JIHI], KOTOPHIE B KOHEUHOM CUETEe MPSMO WM KOCBEHHO (Yepe3 TPEThHX JIWII),
BIaJCIOT (MMEIOT mpeobianaroniee ydactue 6osiee 25% B kanurtane) OOIIECTBOM, a TaKKe KOHTPOIUPYIOMIMX JUI-(DU3UUECKUX U

HOPpUINYCCKUX:

List of beneficiary owners — individuals who ultimately, directly or indirectly (through third parties) own (have a majority equity holding
over 25% in) the Company, as well as controlling persons — both legal entities and individuals:
Ecnu 6eneduimapabie Biaaenbilbl OTCYTCTBYIOT Ha 3aKOHHOM OCHOBaHUH, TO B 1tosie MO HE00X0IMMO yKa3aTh «OTCYTCTBYET».

If there are no beneficiary owners on legal grounds, indicate “None” in the column “Surname, name, patronymic”.

OUO/
HaumeHnoBanue
Surname, name,
patronymic /
Name

Hns @JI-
Tpak1aHCTBO
(B
0053aTeILHOM
nopsake
YKa3bIBAlOTCA
BCEC
HUMCHOIITHECCA
TpaXXIaHCTBA)
Hos FOJI —
cTpaHa
perucrpanuu
For
individuals-
citizenship
(all acquired
citizenships
must be
indicated)
For legal
entities —
country of
registration

[ns ®JI- Homep, cepust
JoxymeHra,
YAOCTOBEPAOMICTO
JIMYHOCTD
Hns FOJI-
perucTpaMoOHHbII
HOMED U MECTO
perucrpanuu
For individuals-
number, series of the
ID document
For legal entities-
registration number
and place of
registration

Jons BnageHus/yqacTus
B O0miecTBe
(HpﬂMO HUJIN KOCBECHHO
("epe3 TpeTbux
i) )/J{osst KOHTpOJIst
Ownership/Participation
interest in the Company
(directly or indirectly
(through third
parties))/Control
interest

IIpuHagne’KHOCTh K MUHOCTPAHHOMY
TroCyAapcTBY, COBEPILIAIOIIErO
HEAPYKCCTBCHHBIC ﬂeﬁCTBHﬂ
(B T.9. TPAXXAAHCTBO; MECTO
perucTpanuu; MeCTo
MNPpEUMYHICCTBCHHOTO BEACHUSA
XO3IMCTBEHHOM JIESITEIIbHOCTH;
MECTO IIPEUMYIIECTBEHHOT'O
U3BJICUYCHUS HpI/I6BIJ'II/I oT
JACATCILHOCTH, KOHTPOJIb CO
CTOpOHBI rocyaapcTsa)ts
Belonging to a foreign state that
commits non-amicable acts
(including citizenship; place of
registration; principal place of
business; principal place of making
profit; control by the state)?®

14 He 3amonusercs B ciydae Hann4us rpaxaanctsa Poccuiickoit @epepanuu.
51t is not filled in if you have citizenship of the Russian Federation.
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VYuuteiBas, 4TO B COOTBETCTBUMU ¢ MyHKTOM 12 VYka3za IIpesumamenta Ne 95 ot 05.03.2022 mo yka3zaHHBIM B HACTOSIIEM JOKYMEHTE OCHOBAHUSAM
Komnanus He MMPU3HACTCA JTUIOM HHOCTPAHHOI'O IroCydapCTBa, COBEPIIAOINNM B OTHOILICHHUN Poccuiickoit CDez[epauI/H/I, pOCCHfICKPIX HOPUINICCKUX
U1 1 GU3UYECKHX JIMIl HeIPY>KECTBEHHBIC ICUCTBUS, Ha3BaHHBIM B IMOJYHKTE «a» myHkTa 1 Ykaza [Ipesumenta Ne 81 ot 01.03.2022, k Kommnanuu
HC IMPUMCHHUM, B TOM YHCIIC, BpeMeHHBIfI IMOPAAOK HCIIOJIHCHHUA IEPE HeW 00s13aTENLCTB 10 KpcauTtaM H 3aﬁMaM, (bI/IHaHCOBBIM HUHCTPYMCHTAaM,
ycTaHoBiieHHbIN Yka3zoM [Ipesunenta Ne 95 ot 05.03.2022.

Considering that, in accordance with paragraph 12 of Presidential Decree No. 95 of 03/05/2022, for the reasons specified in this document, the
Company is not recognized as a person of a foreign state committing unfriendly acts against the Russian Federation, Russian legal entities and
individuals, named in subparagraph *"a™ of paragraph 1 of Presidential Decree No. 81 of 03/01/2022, it is not applicable to the Company, in
particular, the temporary procedure for fulfilling obligations to it on loans and borrowings, financial instruments, established by Presidential
Decree No. 95 dated 03/05/2022.

HOI[HI/IC&HI/IGM HACTOALICTO JOKYMCHTA 3aBEPAK0 U INOATBEPIKAAKO (B TOM 4YHCJIC, HO HC HCKIIOYUTCIIbHO, B LCIIIX CO6J'IIOI[CHI/I}I HOJIOKEHUN YKasza
[Ipesugenta PO Ne 81 ot 01.03.2022 «O nOMOTHUTENBHBIX BPEMEHHBIX MepaxX SKOHOMHYECKOTrO XapakTepa Mo olecnedeHuto (UHAHCOBOM
CTaOMIILHOCTH PCD»), a4 TaKXKXC HECY INEPCOHAIBbHYIHO OTBETCTBECHHOCTb, IIPEAYCMOTPCHHYIO ,HeﬁCTBYIOHlHM 3aKOHOAAaTCIbCTBOM Poccwuiickoit
®enepanuu, 3a:

By signing this document, I confirm and acknowledge (including, without limitation, in order to comply with the provisions of Decree of the
President of the Russian Federation No. 81 dated 01.03.2022 **On additional temporary economic measures to ensure the financial stability of the
Russian Federation') that, and also bear personal responsibility as provided for by the current legislation of the Russian Federation for:

® JTOCTOBCPHOCTH BCEX YKAa3aHHBIX B HACTOAIIEM JOKYMCHTC CBeﬂeHHﬁ;
the accuracy of all information specified herein;

L4 66H€(1)I/II_II/IapH06 BJIAICHUC YKa3aHHbBIMU B Ta6J’II/II_Ie, IMPUBCACHHBIMH B II. 1 HACTOAIICTO NOKYMCHTA JIMIIAMU;
beneficial ownership of the persons indicated in the table given in paragraph 1 hereof;

® T[IOJIy4eHHE BCEX HEOOXOAMMBIX COTJIacHii, B TOM uucie Ha cOop, oOpaboOTKy M mepeqady BCEX YKa3aHHBIX B HACTOSIIEM JOKYMEHTE
NEPCOHANIBHBIX JAaHHBIX;
obtaining all necessary consents, including to the collection, processing and transfer of all personal data specified herein;

e O6mecrso HE ABJISIETCS/ ABJSETCAY® unocTpaHHBIM IHIIOM, CBA3aHHBIM C HHOCTPAHHBIMH TOCYAApPCTBAME, KOTOPBIE COBEPINAIOT B
OTHOILICHUU pOCCHfICKPIX IOPUINYCCKUX JIMI U (1)I/I3I/I'-IGCKI/IX JIMI HEAPYKCCTBCHHBIC JleﬁCTBI/ISI (B TOM YHUCJIC €CJIIN MECTOM €TI0 perucrpanuu,
MCCTOM IMPECUMYIICCTBECHHOT'O BCACHUA UM XO3SUCTBEHHOM ACATCIIBHOCTH WJIM MECTOM MNPCUMYIICCTBCHHOTO U3BJICUCHUA UM HpI/I6LIJII/I OoT
ACATCIIBHOCTH ABJIAIOTCA OTH I'OCYJAapCTBa,

16 Hemy»noe 3a4epKHyTS.
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The Company IS NOT/ ISY” a foreign person associated with foreign states committing non-amicable acts against Russian legal entities
and individuals (including if these states are the place of its registration, its principal place of business or its principal place of making
profit);

e O6mecreo HE SABJISIETCS/ ABJISIETCS* JIUIIOM, KOTOPO€ HAXOJIUTCA MO KOHTPOJEM MHOCTPAHHBIX JIUII, CBSI3AHHBIX C UHOCTPAHHBIMU
roCyJapCTBaMH, KOTOPBIE COBEPIIAIOT B OTHOIICHUH POCCHICKHUX IOPUIMYECKUX JIHUI U (PU3MYECKUX JIUI HEAPYKECTBEHHBIE ACUCTBUS (B TOM
YHUCJIE €CIIU TAKUE MHOCTPAHHBIC JIMIIa UMCIOT I'PAXXJaHCTBO 3THUX I'OCYyAapCTB, MCCTOM UX PErUCTpaiuu, MECTOM MMPEUMYIICCTBEHHOI'O BEACHUA
MU XO3SHUCTBEHHOU ACATCIIBHOCTH HJIK MECTOM IMPCHUMYIICCTBCHHOTO HM3BJICUCHUSA HMU HpI/I6LIJII/I OT OCATCIBHOCTU SABIIAKOTCA 3THU
rocyJapcTBa).

The Company IS NOT/ 1S2 a person who is under the control of foreign persons associated with foreign states committing non-amicable
acts against Russian legal entities and individuals (including if such foreign persons have the citizenship of these states, these states are the
place of its registration, its principal place of business or its principal place of making profit).

Taxke 3aBepsit0 ¥ MOJATBEPIKIAI0, YTO Y JIUI, YKa3aHHBIX B TAOJIUIaX, MPUBEACHHBIX B II. 1 HACTOSIIErO TOKYMECHTA, HEC MMEETCS KAaKUX-THO0 WHBIX,
KpoMe yKa3aHHbIX B Tabnwuie (rpada «/[orsa enradenus/yuacmus ¢ Obuecmee (Mpsamo uiu KOCGEHHO (Yepe3 mpembux uy))»), TIPUBEICHHBIX B II. |
HACTOSIIIETO JOKYMEHTa, MPU3HAKOB KOHTPOJS, YKa3aHHBIX B cratbe 5 DenmepanbHoro 3akona oT 29 ampens 2008 r. Ne 57-O3 «O mnopsiake
OCYIIIECTBIICHUS MHOCTPAHHBIX HHBECTUIIMH B XO3SMCTBEHHBIC O0IIIECTBA, UMEIONINE CTPATETUICCKOE 3HAUCHUE JIJIsi 00eCTieueHUsT 000POHBI CTPAHBI U
0€30MacHOCTH TOCYIapCTBay.

I also confirm and acknowledge that the persons indicated in the tables given in paragraph 1 hereof do not have any other signs of control specified
in Article 5 of Federal Law No. 57-FZ "*On the Procedure for Foreign Investments in Business Entities of Strategic Importance for Ensuring the
Country's Defense and State Security' dated April 29, 2008 than those indicated in the table (column ""Ownership/Participation interest in the
Company (directly or indirectly (through third parties))™) given in paragraph 1 hereof .

®NO ENO
Surname, name, patronymic of the
Sole Executive Authority

IToammce
Signature

ML.IL
L.S.

17 Strike out as appropriate.
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IIpunoxenune Ne 26 x Pernamenty
Annex 26 to the Regulations

3ABEPEHHUE
O CTPYKTYPE BJIAJEHUA
OWNERSHIP STRUCTURE
STATEMENT

HanmeHoBanue HPUANYECCKOro JMIa

Name of the legal entity

WHH/KHO 10opuanyeckoro Jiuna

Taxpayer Identification Number (TIN)/Foreign Company —
Code (FCC) of the legal entity

B nensax Bemonnenus Ykasza IIpesunenra Poccuiickoit @enepanyu Ne§1 ot 01.03.2022 roga «O 10NOIHUTENBHBIX BPEMEHHBIX MEPAX YKOHOMHUYECKOTO
Xapakrtepa 1o obecrieueHH0 puHaHCOBOI crabuibHOCTH Poccuiickoit @enepanumny» (nanee — Yka3 [Ipesunenta Ne 81 ot 1 mapra 2022 r.) u Ykasza
ITpesunenta Poccuiickoit @eneparuun Ne 95 ot 05.03.2022 roma «O BpeMEHHOM MOpSJIKE HUCIIOJHEHHUS 00s3aTelbCTB MEpes HEKOTOPHIMU
WHOCTpaHHBIMH KpeauTopamm» (manee — Ykas [Ipesunenta Ne95 ot 05.03.2022 r.) HacTOS MM (manee — O6m1ecTB0'®) coobIIaeT u 3aBepser
HIDKECIIeyIollee:

In order to implement the Decree of the President of the Russian Federation No. 81 ""On additional temporary economic measures to ensure the
financial stability of the Russian Federation™ dated 01.03.2022 (hereinafter, Decree of the President No. 81 dated March 1, 2022) and Decree of
the President of the Russian Federation No. 95 **On the temporary procedure for fulfilling obligations to certain foreign creditors' dated 05.03.2022

(hereinafter, Decree of the President No. 95 dated 05.03.2022), (hereinafter, the Company®®) hereby declares and acknowledges the
following:
4. MecTO NPEeUMYILECTBEHHOTO BEICHUS UM XO3SIMICTBEHHOM 1€ATEIbHOCTH: (YkazaTb TEppUTOPHUIO, CTPAHY)
its principal place of business is: (indicate territory, country)
5. MECTO MPEUMYIIECTBEHHOTO U3BJI€UEHUS IPUOBLIN OT AEITEIbHOCTHU SBIISIOTCS: (Yka3zaTb TeppUTOPHIO, CTPAHY)
its principal place of making profit is: (indicate territory, country)
18 TC])\H/I]I HN3MECHSCTCA B 3aBUCUMOCTHU OT 0])1‘11][1/[321III/IOIIIlO-l'IpilBOBOii (l)Oprl.

19 The used term depends on the legal form.
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6. Ilepeuenp OeHedUIMAPHBIX BIAACIBIEB - (U3UYECCKUX JIHI], KOTOPHIE B KOHEUHOM CUETEe MPSMO WM KOCBEHHO (Yepe3 TPEThHX JIWII),
BIaCIOT (MMEIOT mpeobianaroniee ydactue 6osiee 25% B kamnurtaie) OOIIECTBOM, a TaKKe KOHTPOIMPYIOMIMX JHL-(DU3HUECKUX U
IOPUINYECKHX:

List of beneficiary owners — individuals who ultimately, directly or indirectly (through third parties) own (have a majority equity holding
over 25% in) the Company, as well as controlling persons — both legal entities and individuals:

Ecnu 6eneduiriapubie BIaaenbibl OTCYTCTBYIOT Ha 3aKOHHOM OCHOBaHHH, TO B nosie @O HeoOX0ANMO yKa3aTh «OTCYTCTBYET».

If there are no beneficiary owners on legal grounds, indicate “None” in the column “Surname, name, patronymic”.

Js @JI- rpaxaHCTBO IIpuHanneKHOCTh K HHOCTPAaHHOMY IFOCYIApCIBY,
Hns FOJI — ctpana Jons BnageHus/yqacTus B COBEpIIAIOLIETO HEAPY)KECTBEHHbBIE IEHCTBUS
perucrpanuu Hna ®@JI- nomep, cepus JlokymeHTa, ObmiecTBe (B T.4. TpaXOaHCTBO; MECTO PETHCTPALNN; MECTO
For individuals- YJIOCTOBEPSIOIIETO JINYHOCTh (TIpsIMO MM KOCBEHHO NPEUMYIIIECTBEHHOTO BECHHS XO3SHCTBEHHON
OUO/ HamveHopanme citizenship Just FOJI-peructpannoHHsiit HoMep u (uepe3 TpeTbux mui))/Jlong | AEATENPHOCTH; MECTO MPEUMYIIECTBEHHOTO H3BICUCHHUS
. (all acquired citizenships MECTO PETHCTPALUH KOHTPOJISI MPUOBLIN OT JAEATENLHOCTH; KOHTPOJIb CO CTOPOHBI
Surname, name, patronymic / S . . - S 20
must be indicated) For individuals- number, series of Ownership/Participation rocynapcrBa)
Name L . . . . . .
For legal entities — the ID document interest in the Company Belonging to a foreign state that commits non-amicable
country of registration For legal entities-registration number (directly or indirectly acts
and place of registration (through third (including citizenship; place of registration; principal
parties))/Control interest place of business; principal place of making profit;

control by the state)?

VYuutbiBas, 4TO B COOTBETCTBUM ¢ MyHKTOM 12 VYkasa [Ipesunenta Ne 95 ot 05.03.2022 no yka3aHHBIM B HACTOSILEM JIOKYMEHTE OCHOBAHHSIM
Komnanus He mpu3HaAETCa JTUIIOM MHOCTPAHHOTO TOCYJAapCTBA, COBEPIIAOIINM B OTHOIEHUU Poccuiickoin denepanniv, poCCHIMCKUX FOPUINIECKHX
U1l 1 GU3NYECKHX JIUIl HeJIPY>KECTBEHHBIC JIEHCTBUS, HA3BaHHBIM B MOAMYHKTE «a» myHKTa 1 Ykaza [Ipesunenta Ne 81 ot 01.03.2022, k Kommanuu
HE TIPUMEHUM, B TOM YHCJIE, BPEMEHHBIM TOPSIOK WCIIOHEHHS TMepe]] Hel 00s3aTeIbCTB MO KpeauTaM M 3aiiMaM, ()MHAHCOBBIM HHCTPYMEHTaM,
ycTaHoBiieHHbIN Yka3zoM [Ipesuaenta Ne 95 ot 05.03.2022.

Considering that, in accordance with paragraph 12 of Presidential Decree No. 95 of 03/05/2022, for the reasons specified in this document, the
Company is not recognized as a person of a foreign state committing unfriendly acts against the Russian Federation, Russian legal entities and
individuals, named in subparagraph 'a' of paragraph 1 of Presidential Decree No. 81 of 03/01/2022, it is not applicable to the Company, in

20 He 3amosHsiercs B ciydae Hann4us rpaxaanctsa Poccuiickoit @enepannu.
2L 1t is not filled in if you have citizenship of the Russian Federation.
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particular, the temporary procedure for fulfilling obligations to it on loans and borrowings, financial instruments, established by Presidential
Decree No. 95 dated 03/05/2022.

HO,Z[HI/IcaHI/IeM HACTOAIICTO JOKYMCHTA 3aBEPAK0 U IIOATBEPIKAAO (B TOM YHCJIC, HO HC HCKIIIOUHUTCIBbHO, B LCIAX CO6J'IIOI[€HI/I5I IMOJIO’KEHUH YKa3a

[Ipesunenta PO No 81 ot 01.03.2022 «O n0MOJHHUTENBHBIX BPEMEHHBIX MeEpax 3KOHOMHYECKOTO XapakTepa 1o obOecrnedeHHuro (pruHaHCOBOM

crabunbHOocTH P®»), a Takke Hecy INEPCOHAJIbHYIO OTBETCTBEHHOCTH, IMPEIYCMOTPEHHYIO JEHUCTBYIOIIMM 3aKOHOAATEILCTBOM Poccuiickoin

®denepanuu, 3a:

By signing this document, I confirm and acknowledge (including, without limitation, in order to comply with the provisions of Decree of the
President of the Russian Federation No. 81 dated 01.03.2022 **On additional temporary economic measures to ensure the financial stability of the
Russian Federation') that, and also bear personal responsibility as provided for by the current legislation of the Russian Federation for:

AOCTOBCPHOCTD BCEX YKA3aHHBIX B HACTOAIICM JOKYMCHTC CBCIICHI/Iﬁ;

the accuracy of all information specified herein;

66H6(1)I/II_II/IapHOG BJIAICHUC YKAa3aHHbIMU B Ta6nnue, IMPpUBCACHHBLIMU B II. 1 HACTOAMICTO JOKYMCHTA JIMLIAMU,

beneficial ownership of the persons indicated in the table given in paragraph 1 hereof;

I/IH(bopMaum{ 0 KOHTPOJIE B OTHOIIICHUH KOMITaHUN B I1eMOYKe BiajeHus OOIecTBOM pacKpbiTa OeHEeUIIMAPHBIMU BJIAJIEIbIIAMUA HAJIOTOBBHIM
opraHaM B COOTBETCTBUHU C TpeOOBaHUSIMH 3aKoHonaTenbcTBa Poccuiickoit deneparuu, 4To yI0OBIETBOPSIET TPEOOBAHUSIM TMOAMYHKTa «O»
nyHkrta 12 Yka3za [Ipesunenta Ne95 ot 05.03.2022 rona;

information on control over companies in the chain of ownership of the Company was disclosed by the beneficial owners to the tax
authorities in accordance with the requirements of the legislation of the Russian Federation, which meets the requirements of subparagraph
"b™ of paragraph 12 of Decree of the President No. 95 dated 05.03.2022;

MOJIy4€HHUE BCEX HEOOXOIUMBIX COTJIACU;

obtaining all necessary consents;

O6mecrso HE ABJSETCS/ ABJASAETCS? MHOCTpaHHBIM JIMIIOM, CBA3aHHBIM ¢ HHOCTPAHHBIMU TOCYIapCTBAMH, KOTOPBIE COBEPIIAIOT B
OTHOILICHUU pOCCHfICKPIX IOPUINYCCKUX JIMI U (bHSquCKI/IX JIMI HEAPYKCCTBCHHBIC H@ﬁCTBI/IfI (B TOM YHUCJIE €CJIIN MECTOM €TI0 pEerucrpanuu,
MCCTOM IMPECUMYIICCTBECHHOT'O BCACHUA UM X03SIMCTBEHHOU ACATCIIBHOCTU HWJIM MECTOM MPCUMYIICCTBCHHOI'O MU3BJICHCHUA UM HpI/I6BIJ'II/I oT
NESTETLHOCTH SIBJISTIOTCS 9TH TOCY/IapCTBa);

The Company IS NOT/ 1S?® a foreign person associated with foreign states committing non-amicable acts against Russian legal entities and
individuals (including if these states are the place of its registration, its principal place of business or its principal place of making profit);
O6mectso HE SABJSIETCS/ ABJSIETCS* muiom, KoTopoe HaXOAUTCS MO KOHTPOJIEM HHOCTPAHHEIX NI, CBA3aHHBIX C HHOCTPAHHBIMH
rocygapctBaMu, KOTOPLIC COBCPIIAOT B OTHOIICHUHN pOCCHﬁCKHX HOPUINYCCKHUX JIMI U (bH3I/I‘ICCKPIX JIMI HEAPYKCCTBCHHBIC HeﬁCTBHﬂ (B TOM
YHUCJIC €CJIUM TAKME MHOCTPAHHBIC JIMIIa UMCIOT I'PAXXJaHCTBO 3THUX I'OCyAapCTB, MCCTOM HUX PETUCTPALIUHU, MECTOM IMPEUMYIICCTBEHHOI'O BEACHUA

22 Hemy»KHO€ 3a4€pPKHYTb.
23 Strike out as appropriate.
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HUMH XO3SHCTBEHHOM ACATCIIBHOCTH HJIM MECTOM MPECHUMYIICCTBEHHOTO HU3BJICUCHUSA HMU l'IpI/I6BIJ'II/I OT JOCATCIIBHOCTU MABIAIOTCA 3OTHU
rocyaapcTna).

The Company IS NOT/ IS® a person who is under the control of foreign persons associated with foreign states committing non-amicable acts
against Russian legal entities and individuals (including if such foreign persons have the citizenship of these states, these states are the place
of its registration, its principal place of business or its principal place of making profit).

Taxke 3aBepsit0 ¥ MOJATBEPKIAI0, YTO Y JIUI, YKa3aHHBIX B TaOMUIaX, MIPUBEACHHBIX B II. 1 HACTOSIIErO TOKYMEHTa, HE UMEETCS KaKUX-TUO0 UHBIX,
KpoMe yKa3zaHHbIX B Tabnuie (rpada «Jons eradenus/yuacmus 6 Obwecmee (npsamo uiu KOC8eHHO (uepe3 mpemvux nuy))»), TPUBEACHHBIX B II. |
HACTOSIIET0 JOKYMEHTa, MPU3HAKOB KOHTPOJIA, YKa3aHHbIX B crathe 5 DepepanbHoro 3axkoHa oT 29 ampens 2008 r. Ne 57-®3 «O mnopsiake
OCYILIECTBIICHUS] THOCTPAHHBIX UHBECTULIMI B XO3SIMCTBEHHbIE 00IIECTBA, UMEIOIINE CTPATeTHIeCKOe 3HaUeHHe JIJIsl o0ecrieueHus 000pOHBI CTPAHBI U
0€30MMacHOCTH rOCYIapCTBaY.

I also confirm and acknowledge that the persons indicated in the tables given in paragraph 1 hereof do not have any other signs of control specified
in Article 5 of Federal Law No. 57-FZ "*On the Procedure for Foreign Investments in Business Entities of Strategic Importance for Ensuring the
Country's Defense and State Security' dated April 29, 2008 than those indicated in the table (column ""Ownership/Participation interest in the
Company (directly or indirectly (through third parties))™) given in paragraph 1 hereof .

®UO ENO

Surname, name, patronymic of the Sole

Executive Authority

ITomnmce

Signature
MLIL
L.S.
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